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FORSTE AFDELING. 


Baik Eu ke. 


iis 


Ved Engelbrekts Grav. 


En Skare Ryttere red ind i Grebro. Den var fordelt i 
mindre Afdelinger. Forst kom en, der bestod af simple 
Svende, som ogiensynlig bestrebte sig for at toile de viltre 
Heste. I kort Afstand fra disse red paa et udmeerket state- 
ligt og roligt Dyr en eldre Mand, ifort en lang Kappe, en 
saadan, som Biskopperne pleiede at bruge paa Reiser, og ved 
hans Side red en Yngling, hvis blide Ansigt udtrykte en seel- 
som Blanding af Ro, Kraft, Bestemthed og Fromhed. Tet 
efter dem kom en Skare Ryttere, i Spidsen for hvilken red 
tvende Graahaarsmend; paa de befalende Giekast hos den 
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ene af disse, naar han en og anden Gang vendte sig til Ryt- 
terne bag ham, kunde man se, at han var det hele beredne 
Felges Anforer. 

Manden i Bispekaaben var Biskop Tomas fra Strengnes. 
Han kom fra Bispegodset Segersjg, der laa ved den sydlige 
Strand af Hjelmaren, ikke langt fra Geksholm. Rytterne var 
hans Felge, da det var Skik den Tid, at de heie Herrer, saa- 
vel de geistlige som de verdslige, skulde ride over Land 
med stort Felge af bevebnet Folk, og deres Hoihed maaltes 
ofte efter Antallet af medfolgende Svende. Ynglingen ved 
hans Side var Nils Bosson. Han tilherte den vidt forgrenede 
Slegt, der bar et Skjold, hvis ene Halvdel var malt hvid, 
den anden sort, og derfor kaldtes Dag og Nat. Han havde 
fra sit niende Aar opholdt sig hos Biskop Tomas. Hans tid- 
ligste Aar henrandt i Hjemmet, dels paa Bergunda og dels 
paa Ekesjo, begge beliggende i Smaaland, under Tilsyn for- 
trinsvis af hans Moder, Fru Karin Sture, og en ung Diakon 
fra Vexioa Bispeskole. Hans Ofhold hos Biskoppen havde 
veret ligesom en Fortszettelse af den i Hjemmet paabegyndte 
Undervisning, skjondt han paa samme Tid havde gjort 
Tjeneste som Biskoppens Smaasvend. At fornemme Meends 
Senner saaledes tjente paa Bispegaardene eller hos andre 
anseede Mend, var ganske almindeligt og minder om den 
gamle Skik, ifelge hvilken Gutten temmelig tidlig overlodes til 
en Ven for at opfostres, forat han ikke skulde forkjeles hjemme. 

Et alvorligt, man kunde nesten sige sergmodigt Trek 
hvilte over Biskoppens Ansigt, idet han red henad Gaden og 
saa snart paa Slottet og snart paa Stadens Kirkespir. Det 
samme sergmodige Udtryk stod ogsaa at lese i Biskoppens 
hele Folge. Iser saa Hovedsmanden for Svendene bister ud. 
Blot en eneste gjorde en Undtagelse herfra, og det var den 
Ridder, som red ved den sidstneevntes Side. 

Denne havde et heist eiendommeligt Udseende saavel i 
Ansigtstrek som Dragt. De dybe Furer, der gik paa Kryds 
og Tvers over hans Pande og det ene Kind, viste, at han 
havde veret med i hede Kampe. Maaske var ogsaa ved 
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disse Mindesmerker et oprindelig vakkert Ansigt blevet van- 
Siret; thi som det nu saa ud, var det afskrekkende. Nesen 
var bleven afstumpet, og den klovede Hage stod fuldstendig 
i Harmoni med det hele, samtidig med, at den antydede en 
usedvanlig Kraft og Iherdighed. Disse Egenskaber syntes 
ogsaa at straale ud af et Par store, lynende Qine, der tind- 
rede under de buskede Bryn. Det hele var omgivet af et 
kortklippet, tykt, nesten bersteformet Haar og Skjeg. Man- 
den var ifort en gren Livkjole, men over Skuldrene hang en 
lang, fodsid Kappe, opskaaaren paa begge Sider, saa at Slag- 
sverdet til Venstre og den store Kniv til Heire kom tilsyne, 
og Armene var fuldsteendig frie og ubedekkede. Paa Hovedet 
bar han en lavpullet, sortgraa Hat med vide Bremmer. 

Og denne Mand var den eneste, som lo i det hele Felge, 
fra Biskoppen til den sidste Svend. Det var endog paatage- 
ligt, at Ridderen lagde Baand paa sig for ikke at briste i hai 
Latter. Han kastede indimellem et stjaalent Blik paa den al- 
vorlige Hevedsmand, og hans Leber bevegede sig, som om 
han havde villlet tale, uagtet han strax beherskede sig og 
forblev taus. Blot naar hans GYie faldt paa den foran ridende 
unge Nils Bosson, skiftede hans leende Mine om til et alvor- 
lig Udtryk; men, ligesom red sig selv, antog han atter sit 
sorglose, legende Udseende. 

Adskillige Borgere samt en og anden Bonde, der tilfeel- 
dig befandt sig i Byen og medte Toget, standsede og blot- 
tede erbedigt sine Hoveder for den alment elskede Biskop, 
hvem enhver kjendte som Engelbrekts Ven. Men da Biskop- 
pen havde redet forbi, standsede deres Blikke med Forund- 
ring ved den underlige gronne Ridder i den hvide Kappe. Man 
pleiede at kjende temmelig godt de fornemste Herrer, thi de 
lod sig se lidt paa ethvert Sted udover Landet, og iseer var 
de, som pleiede at omgive Biskop Tomas, serlig vel bekjendte 
for Folket; men denne Ridder kjendte ingen. Havde han 
havt noget Udmerkelsestegn paa sin Mantel, saa kunde man 
have taget ham for en Ordensridder, men der fandtes ikke 


noget saadant. 
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Ved det nylig opferte Kloster i Staden  standsede 
Biskoppen. Nogle Munke kom ud og hjalp ham ydmygt 
at. stige af Hesten. Idetsamme sprengte fra modsat 
Hold en Skare Ryttere frem mod den Plads, hvor Biskoppen 
havde standset. I Spidsen for Skaren red en hgivoxen Rid- 
der med et mandigt og aabent Ansigt. Han var kledt i en 
red, guldbroderet Livkjole, og om hans Skuldre flagrede for 
Vinden en kort, lyseblaa Floielskappe. Over det brede Bryst 
var stukken i Guld med mange Sirater en Baad, der var 
Bondeslegtens Vaaben. Da Ridderen kom midt for Biskoppen, 
standsede han og hilste, idet han steg af sin Hest, hvis Toi- 
ler strax blev grebet af en Svend. 

«Gud signe, erverdige Fader, Biskop Tomas!» sagde 
han, idet han traadte hen til Biskoppen. «jeg troede ikke, at 
jeg her skulde mede Dem!» : 

«Mere forundrer det mig, at treffe Dem paa dette Sted, 
Hr. Marsk .... De rider saa fort, som om De her ventede 
Fienden foran Dem!» 

«Vi lever i Tider, da ikke ethvert Mode er et Venne- 
mede, fromme Fader, som jeg haaber, at dette er!» gjen- 
melte Marsken og smilte venligt mod Biskoppen. «Men 
eftersom De nu er her», tilfoiede han, «saa enskede jeg en 
Samtale med Dem om det tilstundende Made i Vadstena og 
andre Anliggender af Betydning». 

«Ver velkommen, Hr. Marsk, det er intet, som hindrer 
mig fra at here Dem!» 

Biskoppen og Marsken, Hr. Karl Knutsson (Bonde), fulg- 
tes ad. Komne op i Klostersalen, vendte Biskoppen sig til 
Nils Bosson og sagde, mens Hr. Karl gik indover Gulvet: 

«Meget mere havde jeg villet sige dig, min Sen, men vi 
treffes ved Engelbrekts Grav!» 

Ynglingen saa trohjertet paa Biskoppen og fjernede sig, 
hvorpaa denne vendte sig mod Marsken og bad ham 
tage Plads. 

Det var ud paa Eftermiddagen — en vakker Dag i Slut- 
ningen af Mai — som Biskop Tomas red ind i Orebro, og 
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»Her staar De, Junker Nils, og drommer om gyldne Sporer og 
Ridderkjaede“. (Sid. 10.) 


inden Nils Bosson havde udfort sin Tjeneste angaaende Bi- 
skoppen, var det allerede Aften. Marsken dvelede endnu hos 
hans Herre, og han stod og grundede paa, om han skulde 
gaa op til de to samtalende Herrer, eller om han skulde be- 
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give sig til det merkelige Madested, hvor Biskoppen havde 
sat ham Steevne. 

Da kom en Mand gaaende henad Gaden, og syntes paa 
Afstand at feste sit Blik paa Ynglingen, hvorpaa han smi- 
lende nermede sig ham. ; 

«Det var et Lykketref, Nils Bosson», sagde han, <jeg 
havde ikke haabet at treffe dig her; jeg tror, din Herre be- 
finder sig heroppe?» 

Nils Bosson bejaede Spergsmaalet, men hans alvorlige 
Udseende var altfor paafaldende til ikke at fremkalde et 
Sporgsmaal. 

»Derom sperger De, Herman Berman!» sagde han. «Og 
alligevel synes jeg, at denne Stad med Slottet og Kirken i 
og for sig selv er skikket til at fremkalde alvorlige Tanker. 
Endnu indehaves Kirken af den store Helts Folk, og hans 
Stev er knapt nok blevet koldt i Kirken derhenne>. 

«Lidet kjender vi hinanden», svarede Herman, «og derfor 
har jeg ingen Ret til Deres Fortrolighed, men jeg ved, hvor 
kjer han var Dem, og hvor dyrebart hans Minde er, og mere 
beheves ikke for mig for at byde Dem min Haand til Ven- 
skab. Trenger De nogengang en fuldtro Ven, saa tank paa 
Herman -<Berman! Nu maa. jeg ‘tale med: “Eders> rere: 
Biskoppen!» 

Dermed gik Herman ind gjennem Klosterporten, og Nils 
stod endnu igjen alene, lyttende til Lyden af den bortgaaen- 
des Sporer; denne blev dog snart overdovet af en kort og 
afmaalt Latter, der kom fra en Mand, som snart blev synlig 
inde i Klostergangen- Det var den gronne Ridder. 

«Her staar De, Junker Nils», sagde denne, og standsede 
udenfor paa Stentrappen, «her staar De og dremmer om 
gyldne Sporer og Ridderkjade he—he—he... AZre og Tro... 
he—he--he, hvorledes: staar det 1 Visen 9.1. xeoc irons 

,»De farer vild, som Fugl under Sky, 
som ved sig hverken Bo eller By!*‘ 

Den leende Ridders QYie hvilte en Stund med en eien- 
dommelig Glans paa Nils Bosson, der paa sin Side igjen ikke 
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vidste, hvorledes han skulde opfatte Ridderens Ord. Sammen- 
stillingen af Ungdommens stolte Dromme med Alderdommens 
bitre Erfaring af Livet, forefaldt ham saa upaakrevet, og 
Latteren, denne hakkende — om vi saa faar sige —, halv- 
kvalte Latter, gav det hele et Anstreg af Leg, som om Rid- 
deren selv ikke havde tenkt over den indre Sammenheng i 
sine Ord, eller som om han just ved sin Latter havde villet 
skjule sin Medviden om dette Sammenheng. 

Pludselig gled Ridderen ind i Portgangen og stak sig 
vek bag Porten, hvor det allerede var halvmerkt. Nils Bos- 
son saa sig forbauset omkring forat finde Aarsagen til denne 
besynderlige Opfersel. Men han saa intet. En Kvinde kom 
gaaende henad Gaden, men han kunde ikke i hendes Optre- 
den finde en tilstrekkelig Forklaringsgrund, saa meget mindre 
som Ran, da hun kom nermere, i hende gjenkjendte en fjern 
Frenke af sin Morfader, Hr. Sven Sture. Hun var dog yngre 
end Ridder Svens Datter, hans Moder Fru Karin. Nils vilde 
gjerne, om det havde ladet sig gjore, have fulgt Ridderens 
Exempel; thi Fru Bengta var ham ingenlunde kjer. Imid- 
jertid gik det ikke an at forsvinde, Fru Bengta havde allerede 
seet ham og standset, og hun rettede en Stund sine skarpe, 
gjennemtrengende Yine paa ham, mens hun giensynlig med 
Uvilje besvarede hans zrbedige Hilsen. Hun sagde dog intet; 
hun fortsatte sin Gang, men vendte sig om et Par Gange, som 
om hun havde frygtet for, at Ynglingen skulde felge efter hende. 

Nu kigede den grenne Ridder forsigtigt ud gjennem Por- 
ten, og da han saa Fru Bengta forsvinde ved et Hjerne 
lengst henne i Gaden, skyndte han sig med speendstige Skridt 
ned kKlostrets Stentrappe og ilede afsted i samme Retning. 

Dette vakte Nils Bossons Opmerksomhed, og han be- 
sluttede hurtigt at folge Ridderen for at se, hvad der kunde 
bevege ham til saa ivrigt at folge en, hvem han i det forste 
@Wieblik saa paafaldende havde undflyet. 

Saa gik ogsaa han henad Gaden, svingede af ved det 
samme Hjorne, hvor forst Fru Bengta og siden den gronne 
Ridder havde bgiet af, og paaskyndte sine Skridt, da han 
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her syntes at tabe begge af Sigte. Sluttelig standsede han, 
og i hans Qine stod malet en modsat Beslutning af den, 
der hidtil havde ledet hans Skridt. Det fromme Alvor, som havde 
forsvundet, mens han var optagen af Tanken paa at udforske 
de to hemmelighedsfulde, fik atter Herredammet over hans An- 
sigt. I kort Afstand saa han Kirkegaardsmuren, og han begav 
sig med langsomme Skridt i Retning af den tause Helligdom. 

Ligesom for at samle sine Tanker og berede sig til det 
Mede, som Biskop Tomas havde bestemt med ham, standsede 
han i selve Kirkegaardsporten og gjorde andegtig Korsets 
Tegn. Inde paa Kirkegaarden, under de hoie Treers tette 
Kroner, var Halvmerket lige stort som i Klostergangen, og 
Vinden, som fér frem mellem Treernes Blade, susede ligesom 
med en Aands megtige Vingeslag. Alt bidrog til at stemme 
Sindet hgitideligt og fremkalde hgie og store Tanker, serlig 
hos en, hvis Maal var den store Engelbrekts Grav. Levende 
felte Nils Bosson i denne Stund, at det var et helligt Sted, 
han betraadte. Tidens Overtro gav ogsaa de Dedes Hvile- 
sted en sterre Magt over Menneskesindet, end hvad Tilfeeldet 
er i vore Dage. Derfor kunde man en saa silde Time paa 
Degnet vere tryg for ikke at blive forstyrret af uvedkom- 
mende Vidner, hvis Hjertets Krav lokkede en til et Besog 
paa et saadant Sted. 

Men derfor var ogsaa Kirkegaardens Skygger gode 
Bundsforvante for dem, der trengte til at unddrage sig Of- 
fentligheden for at tale et Ord i Fortrolighed. Og hertil 
syntes Orebro Kirkegaard at tiene denne Aften. 

Just som Nils Bosson satte Foden paa Trappen til Kirke- 
deren, herte han ved Siden af sig Stemmer af to Samtalende. 
Antagelig havde Samtalen allerede varet en Stund, og var nu 
kommen til et Punkt, hvor Tonen ligesom behevede at for- 
sterkes, for at give Ordene mere Vegt. Han herte tydelig 
folgende blive ytret: 

«Saasandt som jeg lever, du skal have dette Klenodie, 
Erik, og kom siden og fortel mig, om nogen skal findes 
megtigere end du i Sveriges Rige». 
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«Hjertenskjezre Sester, De vil mig vel, og jeg takker 
Dem», gjenmaelte en manlig Stemme, mere dempet; 
«men mit gode Sverd skal nok skabe mig min Lykke uden 
Deres Klenodie. Deres gode Raad er mig mere dyrebare end 
det kostbare Smykke, og de staar mig jo altid til Tjeneste!» 

«Foragt det ikke, Erik», vedblev den farste Stemme, 
»der ligger en underbar Kraft skjult i Smykket ... og du 
skal bere det, og siden skal du ride ned den stolte Marsk 
. .. jeg er paa Spor efter det, og jeg skal skaffe dig det... 
du kam stole paa mine Ord». 

Derefter blev det stille, og Nils Bosson herte Skridt, der 
fjernede sig fra Kirken i modsat Retning. Men han herte 
ogsaa en kort, dempet Latter fra et fremspringende Punkt af 
Muren, og han syntes at opdage Fligen af en hvid Mantel. 
Dette” oplyste ham paa en Gang om, hvem den ene af de 
Samtalende var, og paaskyndte hans Indtreden i Kirken for 
at undgaa et Mode med den leende Ridder. 

Besynderlige Tanker opsteg i Ynglingens Sjel, mens 
han skred frem i det tause, dunkle Tempel, der oplystes blot 
af nogle Voxlys ved den ene Side af Hoikoret. Uden Tvivl 
var Engelbrekts Grav der, og did rettede han sine Skridt. 
Jo nermere han kom dette Sted, desto mere tilbagetrangtes 
de Tanker, som de nylig horte hemmelighedsfulde Ord havde 
fremkaldt; hans Sjel fyldtes af andre Billeder, og hans 
Hjerte bankede heftigere. 

Minder fra de sidst forlobne Aar traadte frem for ham, 
og han saa tydeligere end nogensinde sine Sammentref med 
«den lille gode Mand», hvis Stov han nu nermede sig. Det Lofte, 
som han gav ham ved Sideveien til Skelnora, da Engelbrekt 
saa bittert haanedes af de fornemme Herrer, serlig af Hr. 
Ture Turesson (Bjelke) og af Nils’ egen Farbroder, Hr. Nils 
Stensson (Nat og Dag), Loftet at aldrig drage sit Sverd 
for en Sag, som ei var den svenske Almues, — det stod saa 
levende for ham, som om Ordene nylig var undslupne hans 
Leber, og ved den faste Beslutning, der luede i hans Bryst, 
om at blive dette Lefte tro, fyldtes han med en saa ublandet 
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indre Fred, at han syntes ligesom at erkjende, hvorledes han 
omsveevedes af gode Aander. 

Han foldede i from Andagt sine Hender og faldt paa 
Knee og bad til Guds Moder og St. Erik, Konge, og ogsaa til 
Engelbrekt, at de maatte bere hans varme Benner frem for 
Guds Throne og bringe ham tilbage Mod og Kraft at kjampe 
for det gode og edle og vandre en retsindig Ridders Vei 
gjennem Livet. 

Lyden af heftige Piskeslag vakte ham af hans Ben. Det 
Sted, hvor han befandt sig, laa noget til Siden af Graven og 
udenfor Omkredsen af det sterkeste Lysskin fra de Voxlys, 
der brendte omkring samme. Denne Omstendighed, men 
endnu mere Sindsstemningen hos den Mand, der nu ved 
selve Graven laa paa Kne og ubarmbjertigt piskede sin nogne 
Ryg, havde ladet ham forblive ubemerket. 

Den Mand, der laa ved Graven, var ifort Pilegrimsdragt, 
og han havde lagt Hatten og Staven ved Siden af sig og 
kastet af sig Kaaben, saa at Skuldre og Ryg var ubedekket. 
Efterat han havde slaaet sig, saa Blodet sivede ud gjennem 
lange Striber, foldede han sine Hender og faldt paa sit An- 
sigt mod Stengulvet, udstedende hjerteskjazrende Sukke og 
indimellem af heftig Graad afbrudte Setninger: 

«Ve mig, ve mig, Elendige!» stonnede han, «at jeg saa- 


ledes skulde glemme re og Tro . . . Hugormens Lige er 
jeg, ve! ve! ... og med giftig Tand hug jeg den gode i 
Raceleniey <0 


Og saa greb han atter den forfeerdelige Svabe, og sten- 
nede som en Afsindig, mens de hvasse Spigre hug sig ind i 
hans Kjed. 

Nils Bosson stod skjelvende af Beveegelse, og kunde ikke 
rive sine Oine fra den Bodferdige, hvis Anger gav sig til- 
kjende paa en saa utvetydig Maade, og hans Bevegelse til- 
tog, da han i den Ulykkeliges Trek syntes at gjenkjende sit 
Sgskendebarn, Morderen Magnus Bengtsson. 

«Min Gjerning er sort som Natten», fortsatte den ulykkelige 
mellem Slagene, «alle Himmelens Stjerner tilsammen formaar ikke 
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5 
at gjere den lys, men Blod skal flyde ... Blod, Blod..., 
Dagen fedes i Blod.... og Blod skal gigre mig ren, og 


naar den sidste Blodsdraabe falder, da kanske skal det sorte 
forsvinde og min Sjel faa drikke Dagens Lys», og dermed 
slog han den tunge Svebe saa haardt mod Ryggen, at han 
aldeles afmegtig segnede om paa Gulvet. 

Da traadte fra den modsatte Side en hoi Skikkelse frem 
i Lysskinnet. Det var Marsken, Hr. Karl Knutsson. Synet 
af, hvad der her tildrog sig, syntes at have udovet den 
samme Wirkning paa ham som paa Nils. Hans Blik udtrykte 
paa én Gang Forferdelse og Deltagelse, og han strakte ud 
Haanden, som om han havde villet verge sig mod det for- 
ferdelige Syn. Hans Leber rerte sig, men intet Ord kom 
over dem. Den Bodferdiges Handling fordrede Fred og 
maatté ikke forstyrres. 

Sluttelig reiste Magnus Bengtsson sig op, trak Pilegrims- 
kaaben over sine Skuldre og greb Hat og Stav; men faldt 
atter paa Knee og bad. Da han derpaa stod op, fik han, 
under Indflydelsen af den Ro, som efter Bonnen havde tilflydt 
hans Sjel, Gie paa Marsken. 

Han standsede pludselig, og hele hans Legeme begyndte 
at skjelve. Men han lagde idetsamme sine Arme i Kors 
over Brystet og beiede sit Hoved. 

«Magnus Bengtsson!» hviskede Marsken, og saa paa sin 
Frende med et Blik, hvori der laa ligesaa megen Vemod 
som Strenghed. 

«Ja vel», svarede den tiltalte, «her staar Magnus Bengts- 
son foran dig, Karl Knutsson ... og vil du tage mit Liv, 
saa tag det! Det kan dog ikke sone min Forbrydelse.... 
Om jeg levede i hundrede Aar og eiede ligesaa mange Liv, 
kunde De ikke gjore ugjort, hvad Magnus Bengtsson har 
FOLPrUat 2906.2 

«Som det svenske Riges Hevedsmand var det min Pligt 
at gribe dig og stille dig for Rigets Raad .. .» 

«Uden Tvang skal jeg folge dig, Kxarl, hvis det er din 
Vilje», vedbleyv Magnus, «men sikkert er det, at de gode 


16 NILS BOSSON STURE. 


Herrer i Raadet ikke vil kunne paalegge mig en Straf, der er 
haardere end den, jeg selv har idemt mig.» 

«Den hgieste Gud, for hvis Aasyn vi her staar», sagde 
Marsken med hgitidelig Stemme og loftede den heire Haand 
mod det Hoie, «den hoieste Gud vere mit Vidne, at det var 
min Hensigt at holde streng Undersogelse og Rettergang med 
Morderen af min Medbroder i Regimentet ... Men naar jeg 
ser din Anger, Frende, og naar jeg betenker, hvilken For- 
andring dit vilde Sind maa have undergaaet for at komme 
til en saadan Beslutning, da ser jeg i dette Guds Finger, og 
jeg kan ikke, om jeg ogsaa vilde, her skride ind med den 
menneskelige Magts Glavind . . . forlade mig saa Gud og St. Erik, 
saavist som jeg tror, at ogsaa den edle Mands Aand, ved 
hvis Stov vi i dette Gieblik staar, gjor det .. .» 

Der indtraadte en Stunds Taushed, hvorunder Magnus 
Bengtsson hertes at hulke som et Barn. 

«Et godt Ord vil jeg ogsaa legge ind for dig hos Rigets 
Raad», tilfeiede Marsken derefter, og kunde De faa komme til 
Ro, saa ved jeg en Bod, som kan gjere baade Dem selv’ og 
Deres Slegt og: Land godt; og detver fam 

Magnus Bengtsson saa op og festede et spergende Blik 
paa Marsken. 

«Det er», fuldferte han Setningen, «at De tjener den 
Sag, som den bortgangne tjente, og som ogsaa jeg efter 
bedste Forstand og Evne vil tjene. Ved mit-ridderlige Skjold- 
merke», tilfoiede han, da han saa sin Tilhorers Blik skifte 
om i Forbauselse, «og saasandt som jeg vil fore det med 
fEre, «Almuens Sag og det svenske Riges, det er et og det 
samme», den Lerdom gav han os, «den lille gode Mand». 

«Ret saa, ret saa, edle Hr. Karl Knutsson», hertes en 
klangfuld, men heftig Stemme inde fra Kirken, og kort efter 
viste sig for de forbausede Mzend en Ridder i hoie Stevler og 
i en blaa Livtroie, tilknappet med smaa blanke Knapper fra 
everst til nederst, udenpaa hvilken han bar en kort Kappe af 
merk Farve, kastet tilbage over den hoire Skulder og frem- 
viste en Arm og en Vext saa spendstig og sterk, at den 
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,,Drag dit Sverd, lede Marsk, ellers hugger jeg dig ned paa 
Stedet!** (Sid. 19.) 


endog kunde vekke Misundelse hos en saadan Mand som Hr. 
Karl Knutsson. Dog var han ikke fuldt saa hoi som Marsken, 
«det kalder jeg at tale som Sveriges Riges Hovedsmand 
egner og anstaar.» 

Guldhalsbaandet. 2 
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«Befinder De Dem her i Srebro, Hr. Erik Puke», gjen- 
melte Marsken med en Stemme, der ikke var blid, «jeg 
tenkte mig Dem nu som bedst ifeerd med at takke Hr. Erik 
Nilsson (Gyllenstjerna) paa Stockholms Slot for sidst?» 

«Den Sag mener jeg, at De selv bedst kan beserge, Hr. 
Karl», faldt Hr. Erik heftigt ind.» «De har lert Dem en 
Kunst, som ikke han kunde, den edle Mand, som hviler her, 
og hvis Sjeal Gud naade . . . jeg mener den Kunst at vinde 
befestede Slotte uden Sverdhug .. .» 

«Hr. Erik, hvad vil De sige?» spurgte Marsken uden at 
dempe sin Hede. 

«Jeg tenker, at Nykopings Slot skal gjore det klart for 
alle, hvad jeg mener ... Beleiringen var godt begyndt, 
Engelbrekt selv og den raske Herman Berman havde sat 
Sagen igang, men Besetningen kom tilslut under Veir med, 
at den skulde ovérgive Slottet til Dem og ikke til Engel- 
brekt . . . Nu kan De se, Hr. Karl, at jeg har gjennemskuet 
Dem, og saasandt jeg lever ... ved Gud og mit gode Sverd, 
De skal ikke tage mig ved Nesen.» 

Det forholdt sig virkelig saa, som Hr. Erik sagde, skjent 
han af sin Heftighed lod sig forlede til at give Besetningens 
Opfersel, at ville overlade Slottet til Marsken og ikke til 
Engelbrekt, en for Marsken mindre vakker Farve. Hr. Johan 
Karlsson (Ferla) var kommen med det Bud fra Releirings- 
heren, og Rigets Raad i Stockholm besluttede, at Marsken 
skulde begive sig did og dagtinge. Dette skede ved Midfaste. 
Det var kort for Marsken i den Anledning forlod Stockholm, 
at Hr. Erik Nilsson, hvem Kongen havde sat til Hovedsmand 
paa Stockholms Slot istededetfor den edle og heisindede 
Hr. Hans Krepelin, gjorde et natligt Udfald mod den Del af 
Beleiringskjeden, over hvilken Erik Puke havde Befalingen. 
Det havde gaaet varmt til, og det kan vere tvivlsomt, hvor- 
vidt Hr. Puke havde klaret sig, om ikke Marsken var kommen 
ham tilhjelp. Det var denne Omstendighed, Marsken hen- 
tydede til, da han forst tiltalte Erik. I sin Heftighed gik 
denne nu langt lengere, end Klogskaben burde have tilladt ham. 
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«Tager jeg ikke Feil«, fortsatte han, «saa er det nu 
Deres Mening at lege den samme Leg her ved Grebro med 
Engelbrekts egne Svende, og har De godt og vel Slottet i 
Deres Haand, saa er Seiren Deres ... men jeg skal sonder- 
hugge det Garn, som De saa klogelig har spundet, det kan 
De stole paa, Hr. Marsk Karl! Og De, Magnus Bengtsson», 
herved slog den heftige Ridder paa sit Sverd og stampede 
med Foden, «De skal gaa med mig... jeg er ikke saa 
villig at lytte til Deres glatte Tunge.» 

Han sprang med disse Ord frem og fattede Magnus 
Bengtsson i Pilegrimshuen, der hang nedover Ryggen, og 
denne satte sig ikke imod, men syntes villig til at finde sig 
i sin Skjebne. Dette syntes at vekke Eriks Forundring, og 
han lod den udstrakte Haand falde. 

«Nef, nei, Hr. Erik«, afbred Karl, «her maa mit Ord 
gjelde, og jeg har. givet Magnus Bengtsson Tilladelse at drage 
herfra i Fred.» 

Qieblikkelig drog da Erik sit Sverd, og hans vilde Gie 
breendte, ligesom et Gjenskin af hans blanke Klinge. Han 
glemte i Gieblikkets Opbrusning alt undtagen dette, at ved 
den forhadte Karl Knutssons Magtsprog skulde Engelbrekts 
Morder undkomme. 

«Drag dit Sverd, lede Marsk», raabte han aldeles ude 
af sig selv, «ellers hugger jeg dig ned paa Stedet!» 

«Ved Engelbrekts Grav drager jeg ikke mit Sverd, Hr. 
Erik», ytrede Karl fuldsteendig rolig, <hug til, hvis du lyster 
og tror at kunne svare derfor; jeg staar her vaabenlos 
foran dig.» 

Som om der havde ligget en Forhexelse i Marskens 
Ord, slap Hr. Erik sit Sveerd, der klirrende faldt mod Sten- 
eulvet, og det saa endog ud, som om han havde veret ferdig 
at styrte frem og rekke Marsken sin Haand. Men han 
staggede sig pludselig. 

«De er en Ridder god, Hr. Erik», fortsatte Marsken, «og 
De ved godt, hvad man af en Ridder har at fordre, hvad vi 
saa ellers kan have uopgjort os imellem ... Hr. Magnus 
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Bengtsson vil ikke unddrage sig Straffen, han er villig til at 
folge Dem i dette Gieblik, om De saa vil, og lide, hvad Straf 
De end kan ville paalegge ham ... De har selv kunnet se 
det... og naar saa er Tilfeeldet, mener De da, at det er 
*Ridderskik at komme Loven i Forkjobet?» 

Hr. Erik svarede ikke. Han hensank i Tanker og tog 
derunder sit Sverd op, men Marsken fortsatte, vendt mod 
Magnus: 

«Gaa i Fred, Frende, paa mit Ord ... naar Deres Sag 
bliver behandlet i Raadet, kan jeg vidne om _ Deres 
Anger!» 

Magnus Bengtsson gik, og de to Riddere stod igjen og 
syntes hver for sig at vente paa, at den anden skulde tale. 

«Gjerne saa jeg», tog Marsken sluttelig tilorde, «at vi, 
Hr. Erik, drog herfra som Venner; jeg mener, at han, ved 
hvis Grav vi befinder os, gjerne vilde se det. Thi jeg sverger 
dig, Erik Puke, at jeg vil det samme som han .. . jeg vil 
frigjore vort Fedreland fra fremmed Herreveelde!> 

«De har en flydende Tunge, Marsk», gjenmelte Erik, og 
det er ikke den forste Gang, den har lullet min Aand i Sevn. 
Men jeg siger Dem rent ud, at jeg frygter Deres Tale . 
Det lyder smukt at fore Engelbrekts Ord paa Tungen, og 
sikkerlig vil mange folge Dem blot derfor, men for mig 
staar det, som om det blot var et smukt Tzppe at legge 
over Trappen til Deres egen Magt og Storhed ... Og det 
er just dette, som aldrig skal lykkes Dem, saalenge Erik 
Puke lever, og De kan tro mig, jeg trekker Kjernen af 
Sveriges Almue med mig ™~ .» 

«Og hvorfor vil De da ikke tro paa Sandheden af, hvad 
jeg Natesaot wae 

«Derfor, Marsk», svarede Erik, efterat han nogle Qieblikke 
havde ladet sit Wie hvile paa denne, «at De hugger ned de 
bedste Treer i Naboens Skov for at faa Plads for Deres 
Stue... De kan dog vere rolig, jeg skal ikke overfalde 


Dem som Tyven om Natten, De skal desforinden faa et erligt 
Feidebrev! » 
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Dermed fjernede Hr. Erik sig, og hans faste Skridt gjenlod 
fra Tempelhvelvet. Hr. Karl stod stille en Stund og saa 
efter ham, mumlende frem nogle utydelige Ord. Derpaa trak 
han Kappen over sig og fjernede sig. 

Nils Bosson var under hele dette Optrin forbleven 
stille i Skyggen af et Fremspring af Muren. Han kjendte 
paa det nermeste de samtalende Personer, der  traadte 
frem i Templet, men han var saa greben af alt, saavel af 
den bodferdiges vilde Selvbebreidelse som af de to Ridderes 
Ord, at han ikke engang tenkte paa, om han skulde trede 
frem og give sig tilkjende eller forblive en useet Tilhorer. 
Da den Tanke forst opstod hos ham, at han skulde trede 
frem, var det allerede forsent. 

Imidlertid var dette Sammentref og de Ord, som vexledes 
mellem ‘de to Mend, der nu var de fornemste i Sveriges 
Rige, ligesom sendt i hans Vei af en hoeiere Haand for at 
lade ham kaste et Blik ind i de Forhold, mellem hvilke han 
selv snart burde velge, naar han skulde begynde at handle 
paa egen Haand. Valget blev dog vanskeligt. Det aabne, 
mandige, ridderlige, om end noget heftige og uoverlagte i 
Erik Pukes hele Vesen kunde ikke andet end -dybt tiltale 
Ynglingens Sind. Men disse Egenskaber syntes ogsaa at 
findes hos Marsken, og begge sagde sig at ville trade i 
Engelbrekts Fodspor. Hvad den forste fremkastede som 
Beskyldninger mod Marsken, kunde vere en Felge af 
Misundelse eller vere blevet forstorret i Hr. Eriks opbrusende 
Sind. Dog kunde Nils Bosson ikke negte for sig selv, at 
hvad han havde hert om Rigsforstandervalget i Stockholm, 
der var blevet foranstaltet pludseligt i Begyndelsen af Aaret, 
og ved hvilket Engelbrekt blev forbigaaet, da blot Herrerne 
var de velgende, ihvorvel Marsken siden vistnok maatte dele 
Magten mellem sig og Engelbrekt som allerede besluttet paa 
Herredagen i Arboga, — han kunde ikke negte for sig selv, 
at dette stillede Marsken i et mindre vakkert Lys. Var det 
nu ogsaa sandt, hvad Hr. Erik lod skimte frem, at Marsken 
ved Johan Karlsson (Ferla) havde forstaaet at vinde Nykoping: 
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og at dette hemmelige Spil havde fundet Sted allerede i 
Engelbrekts Livstid, saa fjernedes derved Ynglingens Sind 
endnu mere fra Marsken og Rigsforstanderen, hvormeget end 
Mildheden i dennes Vesen syntes at sette ham over hans 
Modstander. 

Men hvor hoit Hr. Erik personlig end kunde staa over 
Marsken, saa var det dog et andet Spergsmaal, hvem af dem, 
der bedst kunde holde oppe Sveriges Rige, — den heftige, 


Gud den heieste og alle Himmelens Helgener velsigne dig. (Sid. 23.) 


lidenskabelige og lidet beregnende Erik, eller den foielige 
og fmere betenksomme Karl, hvis Handlinger derfor ingen- 
lunde manglede Kraft. 

~~ Tdet disse Tanker sysselsatte Ynglingen, traadte Biskop 
Tomas frem. Han gjorde Korsets Tegn og blev staaende 
med korslagte Arme foran Graven, og mens hans Leber 
bevegede sig under Bonnen, rullede Taare efter Taare ned- 
over hans Kinder. Da han havde endt sin Ben, vendte han 
sig om, og et Udtryk af vemodsfuldt Alvor lagde sig over 
hans Ansigt, da hans Oie standsede ved Nils Bosson. 
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Denne traadte hen til Biskoppen, der hgitideligt lagde 
sin Haand paa hans senkede Hoved. 

«Gud den heieste og alle Himmelens Helgener velsigne dig, 
min Sen», sagde han med beveeget Stemme, «her, just her ved 
Stevet af den bedste og edleste Mand, har jeg villet udtale 
min Velsignelse over dig, naar vi nu skal skilles fra hinanden. » 

«Altsaa har den fremmede Ridder havt et Arinde foruden 
at kalde mig til min dgende Moder?» 

«Ja vel, min Sen», vedblev Biskoppen, «Tiden er snart 
inde, at du skal blive en Mand for dig selv, og dette sidste 
Aar, som endnu staar igjen, vil din Fader, at du skal folge 
en tapper Ridder, forat du ret kan lere at skikke dig saavel 
i Strid som Fred.» ; 

«Og ved De, fromme Fader, hvem som er bleven bestemt 
til at blive min Herre i dette Aar?» 

«Din Fader, Ridder Bo, har dertil udseet Marsken og 
Rigshevedsmanden, Hr. Karl Knutsson!» 

Det Indtryk, som disse Ord gjorde paa Ynglingen, var 
saa merkbart, at Biskoppen fandt sig foranlediget til at 
sperge ham om Aarsagen dertil, og Nils fortalte omstendeligt, 
hvad han havde veret Vidne til. Biskoppen overveiede ngie 
alt, hvad Ynglingen fortalte og sagde siden: 

«Maatte Herren i sin Naade afverge indbyrdes Strid fra 
mewerces Land... Hr. Erik er en tapper Ridder og stod 
heit hos Engelbrekt, men Marsken er dog valgt til Hoveds- 
mand for Riget, og ogsaa Engelbrekt erkjendte ham som 
saadan ... Jeg tror, du kan vere rolig angaaende din Faders 
Valg, min Sen, Ridderskik og gode Seder vil du dog lere dig 
ved Marskens Hof... og nogen Gjerning, som strider mod 
Guds Lov og Sveriges Vel, vil han ikke paalegge dig .. .» 

Biskoppen standsede pludselig i sin Tale, lagde Haanden 
paa Ynglingens Skulder og saa ham lenge spergende og 
gjennemtreengende ind i Qiet. 

«Se, derom vil jeg tilsidst sige dig et Ord», fortsatte han, 
«og det Lofte vil jeg, at du skal give mig her for Gud og 
i Engelbrekts Skygge ... glem aldrig, at det Maal, for 
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hvilket Engelbrekt levede og virkede, er det hoieste, en svensk 
Riddersmand kan sette sig ... Lov mig derfor, hvad der 
end maa hende, ikke at skille din Sag fra Sveriges Almue... 
med Gud og Sveriges Almue, maa det blive dit Valsprog 
for Livet! Da skal gamle Biskop Tomas med Ro kunne 
lukke sine Gine, naar hans Tid kommer, og roligt fare 
herfra, forvisset om, at han har efterladt sig et godt Arbeide!» 

Biskoppen var beveget, og Nils Bosson ikke mindre. 
Men med et fast Blik udstrakte han sin Haand og rerte ved 
Gravstenen, idet han sagde: 

«Det sverger jeg dig, fromme Fader, ved Engelbrekts 
Aske, saa sandt hjelpe mig Gud og den hellige Erik Konge!> 

«Saa here da Herren, den almegtige, din Ed, min San 
og give dig Naade og Kraft at folge den under alle Livets 
Omskiftelser ! » 

Nils Bossson faldt paa Knee, og Biskoppen lagde sine 
Heender paa hans Hoved, mens han udtalte Velsignelsen. 

Og det var stille og heitideligt i Templet, og Voxlysene 
omkring Graven brendte med klart Skin, som om de havde 
villet antyde, at Engelbrekts Aand var bleven manet frem 
for at bevidne Handlingen og give den af Biskoppen udtalte 
Velsignelse Kraft. 


II. 
Sjoreverens Datter. 


Saa hurtigt som to sterke Heste formaaede at tilbage- 
legege Veien fra Orebro til Ekesja forflyttedes Nils Bosson 
og den grenne Ridder fra det forste til det sidste Sted, der 
ligger fire droie Mil fra Staden af samme Navn. 

Deres Heste var bedekket med Skum, da de red over 
Broen, som ferte til den Holme, hvorpaa det  faste 
Stenhus var opfert, som kaldtes Ekesja, og nu berer Navnet 
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Ekesja Hofgaard. Godset havde tilhert Nydale Kloster, 
men var ved Bytte Aar 1420 kommet i den fra Dronning 
Margaretas ferste Aar bekjendte Sjerover Sven Stures Be- 
siddelse; denne eiede desuden en Mengde Gaarde. Ridder 
Sven havde ferst anfert Dronningens Folk paa Gotland mod 
Kong Albrekts Son, Hertug Erik, men han forlod snart 
Dronningen og forenede sig med Hertugen. Denne samlede 
snart om sig de saakaldte Vitalianere eller Fetaliebredre, hvis 
Sjoreverfarteier hjemsegte alle nordiske Have. Efter Hertugens 
Ded blev Sven af Erkehertuginden udnevnt til Hovedsmand 


Det var Fru Bengta, deriraskt Trav nermede sig over Broen. (Sid. 27.) 


over Gotland, og hans Kundgjerelse, at alle, som vilde hjelpe 
ham, skulde faa frit Tilhold i de gotlandske Festninger, gjorde 
Gotland til selve Midtpunktet for disse «Guds Venner og 
alles Fiender»>, som Fribytterne kaldte sig. Efterat Dronning 
Margaretas Lykke og Klogskab tilslut — det var Aar 1398 — 
havde formaaet, ved Hjzelp af Ordensridderne i Preussen, at 
stenge Gotland for Fribytterne, begav Ridder Sven sig med 
en Mengde af dem nordover til Bottnen eller den bottniske 
Bugt, hvor han fortsatte at stride mod Dronningen, indtil 
han Hesten samme Aar maatte slutte Fred og indgaa Forlig 
med hende. 
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En anden megtig svensk Herremand, som havde staaet 
i Forbindelse med Ridder Sven, nemlig den bekjendte Drost 
Bo Jonssons Sen, Knut Bosson, havde ogsaa samtidig maattet 
forlige sig med Dronningen. Begge disse havde sammen i 
Lebet af Aar 1398 indehavt alle Slotte og Festninger rundt- 
omkring den bottniske Bugt og havde saaledes udgjort en 
Magt, som ingenlunde var at foragte. Men efterat Fred 
engang var bleven sluttet, var det, som om Dronningen 
aldeles havde glemt deres forrige Liv, og de tidligere Fribyttere 
udferte mange vigtige Hverv for hende. Ridder Sven havde 
tilslut levet i Stilhed paa sine Gaarde i Smaaland til sin Ded. 

Hans Datter Katarina var gift med Bo Stensson (Nat og 
Dag) og havde med ham to Senner og en Datter. Sennerne 
var Svante og Nils, Datteren hed Merta og blev gift med 
Peder Arvidsson Ribbing. Af disse Bern var Nils hende 
kjerest. Han var den yngste og den rigest udrustede. Den 
eldre havde en treg, men godmodig Natur; han syntes bedst 
om at leve i Ro paa Faderens Gaarde, og falte ingen Trang 
til at forlade Hjemmets Kreds og drage ud i Verden. Datteren 
Merta var eldst af Bornene og var tidlig bleven gift; hun 
havde nu allerede veret Enke i flere Aar. 

Svante stod paa Gaardspladsen for at tage imod sin 
Broder, der over den lange Brygge, som forenede Slotsholmen 
med Fastlandet, red ind paa Gaarden. 

«Hvorledes staar det til med vor Moder?» var Nils Bossons 
ferste Spergsmaal, da han havde hilst paa sin Broder og 
grebet hans Haand. 

«Hvad Tid hendes sidste Time slaar», svarede Svante, 
«kan nok ingen sige. Hun ligger der mat og udteret og 
bliver svagere for hver Dag; men nu tror hun vel selv, at 
det lider med hende, siden hun har sendt Bud paa dig. Vor 
Fader har veret her, men han reiste igaar nordover . . . de 
skal have et Herremede i Vadstena, sagde han, og der maatte 
han vere med.» 

«Legemidlerne hjzlper hende saaledes intet?» spurgte Nils, 
idet han kastede Toilerne til en gammel Svend, der lob til. 
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«Jeg skulde onske, hun aldrig havde benyttet nogen 
Legemidler ... thi fra den Dag, hun begyndte med dem, 
er det, som om hun er bleven verre.» 

«Og det finder hun ikke selv .. .» 

«Nei, nei, og Fru Bengta siger . . .» 

«Fru Bengta>, afbred Nils og saa bestyrtet paa sin 
Broder, «Fru Bengta, hvad har da hun at bestille her hos 
vor Moder?» 

«Hun er den, som her stvrer og steller i Moders Sted», 
blev Svantes Svar, «og hun er den, som bestemmer Lege- 
midlerne, for hun er svare hjemme i Urtekundskab og kan 
koge slige legende Drikke af dem.» 

«Fru Bengta var dog fordum ingen Ven af vor Moder!» 
faldt Nils ind, idet han satte Foden paa Trappen. 

«De’sidste Aar har forandret hende mezeg- 25. tHuntver 
nu selve Venligheden og Kjerligheden overfor vor Moder.» 

«Ha—ha—ha», hertes den grenne Ridders torre Latter 
noget til Siden, og de to Bredre saa ham staa med Haanden 
over Qiet, skyggende mod Solen, og skarpt betragte den 
Gjenstand, der nzrmede sig Broen fra Landsiden, idet han 
gjentog ligesom for sig selv: 

Sandhed og Tro er drevne fra By, 
de siger sig ville fra Landet fly. 

«Saasandt som jeg heder Svante», udraabte den eldre 
Broder og satte Haanden over Giet ogsaa han, «kommer 
ikke der Fru Bengta selv, og hun rider saa hurtigt som den 
bedste Svend paa Ekesje Gaard>. 

Det var virkelig Fru Bengta, der i raskt Trav nermede 
sig over Broen. En uforklarlig Folelse af Uvilje kom over 
Nils, da han fik se den mandhaftige Frues skarpe Ansigts- 
trek, og han tog et Par Skridt hen mod Forstuen i den 
Tanke at ile op til sin Moder, inden hun skulde blive opholdt 
af sin Veninde, men Svante greb pludselig hans Haand og 
holdt ham tilbage. 

«Nei, nei, Broder«, sagde han, «stands, Fru Bengta vil aldrig 
tilgive, at du skyndte dig veek efter at have seet hende komme.» 
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Nils syntes ikke at ville feeste sig ved Broderens Advarsel 
og havde uden Tvivl udfert sin Bestemmelse, om ikke Fru 
Bengta nu var kommen saa ner, at hun selv kunde 
raabe ham tilbage. Hun holdt allerede udenfor Doren til 
Stenhuset. 

«ikke saa travlt, ikke saa travlt, Nils Bosson», sagde 
hun med en Stemme, der syntes at vere vant at befale, «din 
Moder skal ikke tages med Storm... dertil er hun altfor 
svag, og du vil vel ikke have hendes Ded paa din Sam- 
vittighed, formoder jeg.» 

«Ha—ha—ha», lo den grgnne Ridder, men slog sit Gie 
ned ved et lynende Blik fra Fru Bengta. 

«Tag Vare paa min Ganger, grenne Dremmer», sagde 
Fru Bengta, idet hun steg udaf Sadlen saa let og spenstig, 
som om hun havde veret blot tyve Aar, og kastede Toilerne 
til denne Mand, der lo saa halvtosset. 

Denne lod sig ikke merke med noget, han tog Tom- 
merne, men rykkede saa heftigt i, at Bidslet blev trukket 
af Hestens Hoved, og denne loeb forskreamt ned mod Broen, 
’ hvor den dog let nok standsedes af Fru Bengtas Svend, der 
nu ferst kom frem til Gaarden, da han ikke havde kunnet 
holde Skridt med sin ilende Madmoder. Hendes merke 
Ansigtsfarve skiftede om til Bleggrent, da hun saa den 
klodsede Mand, som stod der med Bidslet i Haanden og smaalo 
paa sin sedvanlige Vis uden at bekymre sig det ringeste 
om, hvad som var heendt. 

«Bedre forspeendt, bedre forspeendt, Fru Bengta», sagde 
han, «De maa aldrig ride til Byen med saadanne Teiler, 
ha—ha—ha ... .» 

Fru Bengtas GOine lynede, men mindre af Vrede og 
undertrykt Harme end af et utvetydigt Begjer efter at 
ville gjennemskue Ridderen. Men i hans Ansigt kunde man 
ikke se andet end den mest fuldstendige Aandsfraverenhed. 
Hvad nu end Fru Bengta tenkte derom i sit stille Sind, saa 
var dog Stundens Betydning saa stor, at hun ikke vilde miste 
et eneste Qieblik. 
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Hun kastede stolt Hovedet tilbage, gik ind i Forstuen 
og op Trappen, fulgt af de to Bredre. Da hun vendte sig 
om paa det everste Trin ved Deren til Spisesalen, saa hun 
nederst i Trappen den forhadte Ridder komme efter. 

Oppe i Salen var alt tyst og stille. Fru Karins smaa 
Terner sad blege om Kind og arbeidede, men de vanlige 
glade Sange, som pleiede at ledsage deres Arbeide, naar Fru 
Karin selv var med, hertes ikke, og da Fru Bengtas heie, 
barske Skikkelse viste sig i Salen, for de op som skremte 
Duer. y 

«Har nogen veret inde hos Fru Karin idag?» spurgte 
Fru Bengta hvast. 

«Nei, edle Frue», svarede den eldste af Ternerne, «vor 
kjere Frue har sovet den hele Morgen, og sover endnu!>» 

«Sover ...hm; det er godt, Barn... og hvem har 
veret inde hos hende i min Fraverelse?» 

«Ingen undtagen hendes Broder, den strenge Ridder Hr. 
Bo, ‘samt Fru’ Merta og den unge Hr. Svante... og det 
har ikke gjort hende noget Mén; hun har felt sig bedre end 
paa mangen god Dag, og igaar, da Ridder Bo drog herfra, 
sagde hun, at hun vilde flytte herind idag og here os synge til 
vort Arbeide, for det lengtede hun efter, det var saa lenge 
siden, sagde hun. . .» 

«Godt, godt... vent mig her, Nils Bosson, jeg maa 
forberede din Moder!» 

Som hun sagde dette, gik hun ind i et tilstodende Verelse 
og forsvandt. Det varede en god Stund, inden hun atter lod 
hore fra sig, og de to Bredre stillede sig ved et af de Vinduer, 
som stod aabne, for at Luften frit kunde stramme gjennem 
Veerelset. Nils stettede Albuen mod den dybe Vindueskarm 
og ludede Hovedet mod Haanden, idet han lod Giet fare over 
Stranden og Sjaen, der laa saa dyb og blaa i Skyggen af 
det hgie, skovkledte Berg paa den anden Side. Tonerne 
af Gjeterpigens Sang i Skoven bares over Sjoen og naaede 
hans Ore, og ved de gamle velkjendte Toner var det, som 
om Sjoen havde staaet fuld af de mest vidunderlige Luft- 
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speilinger fra hans Barndom. Han saa sin Fader og sin 
Moder og den gamle Morfader, Ridder Sven, med det lange 
selvhvide Skjeag og det barske Opsyn, men hvis Haand dog 
kjeertegnede hans Kind. 

«Naa, Gud naade mig, gamle Stymper», hertes da en 
Stemme tat bag ham, idet et Par Hender sloges sammen, 
»staar han ikke der, lille Hr. Nils, lyslevende . . . lille siger 
jeg... han er jo voxen op-til en Ridder saa bold. . .» 

Nils vendte sig om, og et venligt Smil krusede hans 
Leber, da han saa foran sig en gammel, graahaaret Tjener- 
inde, der stod med Forkledet trykket mod Oinene og hulkede 
DUNE oes 

«Guds Fred, Helga-Mor», sagde han og traadte hen til 
den gamle og sluttede hende i sine Arme, «jeg mener I er 
glad- over at se mig igjen ..-. og du skal nu sige mig et 
Sandhedens Ord om det, som jeg gjerne onsker at vide 
Besked om.» 

Han trak hende ind i Vinduesfordybningen og bad hende 
fortelle ham alt, hvad hun vidste om Fru Bengta. Den 
gamle kunde dog ikke give ham nogen andre Oplysninger 
end de, han allerede havde faaet af Broderen, men _ hendes. 
Slutningsord var af et ganske andet Indhold, end den sagt- 
modige Svantes havde veeret. 

«Det siger jeg eder, Nils, saa gammel jeg er», ytrede 
hun, «kunde I skaffe Fru Bengta ud af eders Moders Hus, 
saa gjorde I en Gjerning, som I aldrig i Evighed vilde angre. » 

«Det er ogsaa min Tanke, Helga, og jeg skal nok forsoce 
det», gjenmelte Nils. «S«al det lykkes nogen, maa det nok 
blive just han Nils . . . Guds Moder, I er jo gamle Ridder 
Sven heltigjennem !» 

«Men sig mig nu ogsaa, Mor Helga, hvem er den Mand 
med den hvide Mantel, der kom med Bud til mig fra min 
Moder?» 

«Manden med den hvide Kappe . . . hm, hvem han er», 
vedblev den gamle og hostede, «ja, stundom har det fore- 
kommet mig, som om jeg skulde kjende ham igjen . . . men 
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hvem han end er, Nils, saa gror der Roser i hans Fjed .. . 
jamen gjer der saa!» 

Den gamle bevegede pludselig Hovedet, og et Par Taarer 
glinsede i hendes trofaste QGine. 

«Hvad mener du, Helga? ... Du har da gode Ting at 
fortelle om ham... hvordan syntes min Fader om ham?» 

«Jeg ved knapt, om han har vist sig for eders Fader, 
Ridder Bo... merkelig nok har han knapt vist sig her 
paa Gaarden til andre Tider, end naar Fru Bengta har veret 
ivente, med Undtagelse af da han forst kom, kan nu vere 
omkring en tre Aar siden, og da var der ingen, som kjendte 
ham, undtagen Fru Karin alene, og hun greed om Aftenen,. 
men hun var saa sjeleglad tillige, og siden har det altid 
veret, som om Smerterne lindredes, naar den grenne Ridder 
kom... % 

«Han pleier da at vere inde hos min kjzere Moder?» 

«Jamen pleier han saa... og just som han tager i 
Deren til Fru Karins Verelse, er det, som om jeg skulde 
kjende igjen hans Ansigt, men naar han saa vender sig om, 
er han sig lig igjen og ler i sit bersteformede Skjeg.» 

«Véd Fru Bengta om, at han beseger min Moder, og 
hvad siger hun vel dertil?» 

«Hun véd intet derom . . . hvor sjellas han end synes, 
saa har han dog forstaaet at velge sin Tid.» 

Nu aabnedes Deren til Fru Karins Verelse, og Fru 
Bengta viste sig paa Teerskelen, stiv og indesluttet, idet hun 
vinkede befalende med Haanden. Nils forlod Mor Helga og 
gik med raske Skridt mod Deren, hvor Fru Bengta veg 
tilside for ham, hvorpaa han lukkede Deren. 

Der inde var det merkt som ien Grav. Alt Dagslys 
var stengt ude, og tvende tykke Voxlys brendte paa Bordet 
ved den store Omhengsseng, mod hvis Guldfryndser Lys- 
straalerne bred sig ligesom mod A*ttens Vaaben, der var 
hengt op midt paa Sengens Forside, hvor Omhzngene 
medtes. 

I Bagerunden af den store Seng viste sig et blegt, hulgiet 
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og afmagret Ansigt, og en vissen Haand vinkede mat den ind- 
tredende imede, mens et svagt Gledesskin lagde sig over 
den syges hele Ansigt. 

Nils sank ned paa Kne ved Sengen og overeste den 
_fremrakte Haand med Kys. 

«Velkommen til dit Hjem, kjere, velsignede Sen», ytrede 
den syge med skjelvende Stemme, «din Moder har lengtet 
meget efter dig.» 

«Den gode Gud vere lovet, at jeg fik komme, mens du 
endnu kan kjende og tale med din Sen, Moder!» 

«Det vilde du nok altid, Nils... jeg har saa beregnet 
det . ... jeg har vigtige Ting at tale med dig om ... paa 
din Morfaders Vegne. Jeg havde haabet at faa sige dig, 
hvad jeg har paa Hjertet, uden Vidner .".. *men jeg er-for 
svag ... eller hvorledes, Veninde Bengta, tror du ikke, jeg 
taaler det... .? Jo, jeg foler mig nu Sterkeremend  paa 
lange: Tider 02.2 

«De herer det, Fru Bengta», sagde Nils, ikke uden en 
vis Skarphed, idet han reiste sig, «min Moder onsker at 
tale med mig uden Vidner!» 

«Gjerne, gjerne tror jeg, du har Kreefter dertil», gjenmelte 
Fru Bengta, idet hun kastede et gjennemtrengende Blik paa 
den syge, men om dine Krefter skulde svigte . . . jeg har 
sagt dig det, min Veninde, din Sygdom er saadan, at den 
let kan blive Helsot i et Nu, og om det skulde indtreffe, 
inden du fik Tid til at sige din kjare Sen, hvad han behover 
at vide... hvorledes vil du da med Fred kunne skilles 
herfra? Desuden kjender du jo din Bengta, jeg har jo intet 
skjult for dig, og jeg er gammel nok til at kunne tie. . . 
I din Sens Navn og din Faders, Karin, lad mig vaage over 
dig, mens du udforer dit Hveerv!» 

Nils saa forbauset paa den talende, saa forandret fore- 
faldt hun ham baade i Udseende og Stemme. Den syge laa 
taus en Stund. 

«Kanske du har Ret», sagde hun derefter, «men sverg 
mig da ved vor Herres dyre Pine og Dad, at ~ du for 
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2 


Nils faldt paa Knee ved Sengen og overeste den fremrakte Haand 
med sine Kys. (Sid. 31.) 


ingen skal aabenbare, hvad du her kommer til at here mig tale 
til min Son ...sverg mig det, og du faar blive inde hos os!» 


Fru Bengta aflagde Eden, og Fru Karin begyndte, efterat 
Guldhalsbaandet, 3 
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hun lenge havde betragtet og ligesom soegt at lese hvert 
Trek i Sennens aabne Ansigt: 

«Mindes du din Morfader, min Sen ... gamle Ridder 
SVEN? geese 

«Han havde dig mest kjer af dine Soskende, Nils», 
fortsatte hun, efterat Sonnen havde bejaet hendes Spergsmaal, 
«og derfor efterlod han dig en Arv, det dyrebareste, han 
havde ... men paa to Betingelser, den ene, at du skulde 
bere hans Navn... den anden, at du frit og uden Tvang 
vilde modtage hans Gave ... Sig mig nu ferst, hvordan du 
synes om den ferste af disse Betingelser ... Vil du antage 
din Morfaders Navn og kalde dig Sture?» 

«Sig mig, Moder», spurgte Nils hende igjen, «vilde det 
glede dit Hjerte, hvis jeg gik ind paa denne Betingelse?» 

«Det kan jeg ikke sige dig, min Sen... forend du 
har gjort dit Valg; siden skal du nok faa vide det!» 

«Stemmer det overens med din Faders Vilje, at jeg faar 
bere min Faders Skjoldmerke, Nat og Dag-Vaabenet, saa 
er jeg rede at kalde mig Nils Sture.» 

«Hav Tak, Sen», vedblev da Fru Karin og forte Svede- 
dugen mod sine Oine, «dine Fedres AXtmerke faar du nok 
bere... det var blot Navnet, min Fader onskede at se 
forplantet ved mig, eftersom han selv ikke havde nogen Sen... 
og jeg maa nok sige dig, at det gleder ogsaa mig; thi min 
Faders Minde er mig kjeert, og jeg ved, at hans Navn kan 
beres med /tre!» 

Hun strog Lokkerne fra Sonnens Pande og saa atter 
paa ham med det samme gjennemtrengende Blik som for. 

«Nu til det andet», fortsatte hun efter en lang Pause, 
hvorunder hun havde segt at samle sine Tanker, «din Mor- 
fader eiede et kostbart Klenodie, en Halskjade af Guld, men 
af saa stort Veerd, at den ikke kan betales med alle Jordens 
Skatte. Den bestaar af tolv sammenlenkede Serafhoveder, 
og i ethvert af disse findes en Helligdom, et Benstykke af 
hver af de elleve Apostler, og i det tolvte en Draabe af Sankt 
Pauli Blod. Den Egenskab besidder desuden dette Halsbaand, 
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at den, som berer det, aldrig skal svigtes af Lykken. Din 
Morfader havde vundet det i erlig Tvekamp, da han engang 
befandt sig ved Kristi Grav. Han fulgtes siden stadig af 
Lykke og Medgang, indtil Smykket engang blev ham fra- 
Stjaalet. Det var udenfor Landskrona paa Gotland, da han 
der vilde hindre Konrad v. Jungingen i at stige iland med 
den tyske Ordensher. Siden havde han stadig Modgang. 
Han maatte forlade Gotland, han trak sig op til Bottnen, 
men Slot efter Slot gik fra ham til Dronningen, og sluttelig 
maatte ham falde tilfode for hende og overgive Kong Albrekt .. . 
Dronningen truede med at inddrage under Kronen alt, hvad 
din Morfader eiede, og der stod han aldeles blottet . . .» 

Den megen Tale udmattede giensynlig den Syge, ‘men 
Fru Bengta havde ved Haanden et Beger, som hun rakte 
frem og“hjalp sin Veninde til at tomme. Drixken oplivede 
hende merkbart, og dette gjorde et forunderlig godt Indtryk 
paa Hjelperinden, hvis Gie med stigende Opmerksomhed fulgte 
den mindste Beveegelse hos Fru Karin. Denne greb Sgnnens 
Haand og fortsatte: 

«Uformodet fik din Morfader igjen Smykket, og efter 
den Tid var alt som forandret. Han stod heit i Dronning 
Margaretas Yndest, han fik beholde sine Godser, og alt smilede 
ham atter imede. Da han omsider begyndte at merke, at 
hans Krefter aftog — det var det sidste Aar, han levede —, 
saa overveiede han hos sig selv, hvem han skulde overlade 
det kostbare Klenodie, men blev sluttelig staaende ved, at det 
skulde tilhgre dig, hvis du havde Mod til selv at afhente det. 
Paa sit Dodsleie aabenbarede han dette for mig og sagde mig 
tillige, hvor han havde forvaret det. Vilde du ikke blive 
Skattens Eiermand, saa skulde den ligge paa sit Gjemmested 
til Dommedag. Sig mig nu forst, om du attraar dette Halsbaand 
eller ikke!» 

«Du har fortalt mig, Moder», sagde Nils, efterat han en 
Stund havde beteenkt sig, «og det har ogsaa den erverdige 
Herre, Biskop Tomas lert mig, at Manden har sin Lykke i 
sig selv og i sit gode Sverd .. .» 
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Fru Karin forte nesten henrykt Sennens Hoved mod 
sine Leber og trykkede et Kys paa hans Pande, mens et Glimt 
af overjordisk Fred straalede ud af hendes Gine. 

«Guds Moder vere lovet, min Sen», sagde hun, «jeg 
vidste knapt, om jeg kunde haabe et saadant Svar af dig! 
Hav Tak derfor, og ver forvisset om, at du vil blive lykkelig, 
selv om du aldrig kommer i Besiddelse af din Morfaders 
Smykke. » 

«Det var da kanske ikke min Morfaders bestemte Vilje, 
at jeg skulde blive Eier af Halsbaandet?» 

«Jo, jo, kjere Sen, og din Kraft til at forsage berettiger 
dig til at nyde Lykken i desto heiere Grad. Jeg vil nu sige 
dig, hvor din Morfader har nedlagt denne Skat, og hvorledes 
du skal finde den.» 

Fru Bengta havde under hele denne Samtale holdt sig 
noget til Siden for det tykke Omheng, hvor desuden en sterk 
Skygge faldt over hende, og hun havde iagttaget den mest 
fuldsteendige Taushed. Men om nogen havde seet den Ild, 
der breendte i hendes merke Vine, og den krampagtige Stivhed 
i hendes Ansigtstrek, der mere mindede om en ded end en 
levende, vilde han med Forferdelse have trukket sig tilbage 
fra hende. Nu, da Fru Karin var kommen til det vigtige 
Punkt at fortelle, hvor Skatten var at finde, boiede den morke 
Skikkelse sig noget forover, og hendes Mund aabnede sig, 
mens Oinene brendte af en djzvelsk Glans. 

«Under Fruestuen paa Visborg», fortsatte Fru Karin, 
«er et stort, hvelvet Rum, i hvis ene Ende Slotsskriveren 
har sit Bord og sine Regnskaber. Den tiende Sten fra dette 
Hjorne paa Yderveggen kan med Lethed brydes op, og under 
den findes en Jernplade, hvorpaa der er indridset et Tegn.. 
jeg ved ikke hvilket, det vilde din Morfader aldrig fortelle mig; 
thi, mente han, om nogen anden end rette Vedkommende 
fik Kundskab om dette Tegn, saa var hele Hemmeligheden 
rebet . . . Ikke engang du selv skulde ledes i Fristelse til at 
aabenbare det for nogen eller lade nogen anden hente Klenodiet, 
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naar du manglede Kundskab om dette Tegn, som er selve 
Noglen til det hele . . .» 

Den talende beiede sig tilbage mod Hovedpuden og 
bedekkede sine Oine med den mavre Haand, som om hun 
maatte anstrenge sig for at komme ngiagtig ihu sin afdede 
Faders Ord og gjengive dem ret for sin opmerksomt lyt- 
tende Sen. 

«Den Tid, din Morfader havde Overbefalingen i Visby>, 
vedblev hun, «fik han ved et Tilfeelde Kundskab om en 
hemmelig Udhuling i Selvhetten. Den dekkedes af en Sten, 
der ligeledes let lader sig flytte fra sit Sted af den, der finder 
den. I den tredie Afdeling af Taarnet Selvhetten findes | et 
firkantet Rum, omgivet af tvende Gange, den ene over den 
anden. I den overste af disse vil du paa en af Veggene 
finde Tegnet, og midt imod dette, i den modstaaende Veg, 
findes den Sten, der skjuler din Morfaders Lykkekjeede. » 

«Nu er jeg bange for, at du taler formeget, min Ven 
Karin», ytrede Fru Bengta og traadte frem bag Sengen, <ja, 
Ince jes ikke tenke det, se her, se her! .. .» 

Om det virkelig forholdt sig saa, som Fru Bengta sagde, 
at den syge havde talt formeget, eller om det muligens var 
hendes egen Optreden, hvorved hun saa tydeligt mindede om, 
at én mer, end som tiltankt var, kjendte Hemmeligheden, — 
nok er det, Fru Karin laa saa bleg som et Lig paa Sengen. 

Den hjzlpsomme Veninde greb hurtig et Beger, som 
hun holdt under hendes Nese, idet hun indimellem fugtede 
hendes Pande af dets Indhold, og efter en Stunds Forlob 
kronedes hendes Bestreebelser med Held. Fru Karin slog 
Ginene op. De segte med Uro forst Sennen og siden Fru 
Bengta. Hun udstrakte Hzenderne mod dem begge, og hendes 
Stemme var saa bedende og hendes Blik saa dybt, da hun 
sagde til den sidste: 

«Eden, Bengta, Eden... glem ikke den, og bliv min 
Sen en ligesaa god Veninde, som du i de sidste Aar har 
veret hans Moder!» 

Derpaa trak hun endnu en Gang Sennen ind til sig og 
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kyssede ham paa Panden, hvorefter hun med Haanden gav 
Teen til, at hun gnskede at vere alene. Nils gik med 
langsomme Skridt og vendte sig flere Gange om, men Fru 
Bengta blev staaende stiv og ubevegelig et Stykke bag 
Hovedgjerdet, hvor hun ikke kunde sees af den syge. Nils 
medte uforfeerdet hendes befalende Blik, og et Ord skjalv 
paa hans Leber, men et Blik paa Moderen var nok til at 
stagge ham. Han udtalte ikke det Ord, som han havde paa 
Tungen, men forlod Verelset. 

Nils var meget tankefuld om Kvelden og havde en lang 
Raadslagning med Mor Helga. Da han skiltes fra hende og 
gik over Gaarden hen til sit.og Broderens Verelse, medte 
han den leende Ridder. 

«Ha—ha—ha», begyndte denne, «kjender De den store 
Stad, unge Hr. Nils. ... jeg mener den Stad, hvor de sang 
en Gang til Spot for Kong Valdemar Atterdag .. . 


Spore din Fod, spore din Fod, 
dig kommer nu Gutterne ridende imod... 


Det var dig bedre at hjemme blive, 
end dig i Kamp med Gutterne give... 


. .. har De veret i Visby, Nils Bosson? . . .» 

Mens Ridderen tilsyneladende ganske tilfeeldig fremkastede 
dette Sporgsmaal, hvilte hans Blik forskende paa Ynglingen. 
Denne skiftede Farve ved den pludselige Paamindelse om den 
forestaaende Ferd, men han bestrebte sig for at svare med 
tilsyneladende Ro. 

«I den store Kjobstad har jeg ikke veret . . . jeg skal 
ifalge min Faders Vilje imorgen ride til Vadstena for der at 
treffe Rigshoavedsmand Karl Knutsson . . .» 

«Kort blev da Deres Tid her paa Gaarden ... ha—ha—ha», 
mumlede Ridderen og fjernede sig smaanynnende paa den 
Nidvise om Kong Valdemar Atterdag: «Valdemar med 
vorom Lof» !) etc. 


") Med vor Lov. 
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Den felgende Morgen stod Nils tidligt i den store Sal, 
inden endnu engang nogen af Tjenerne var kommen i Be- 
vegelse. Han lyttede til den mindste Lyd indefra sin Moders 
Verelse; men der var alt stille. Endelig viste den Terne 
sig, der sov i Verelset ved Siden af Fru Karins, og Nils 
spurgte, om hendes Madmoder var vaagen, og om Fru Bengta 
var inde hos hende. 


Den grenne Ridder forte nu leende den edle Frue mod Deren. 
(Sid. 41.) 


«Fru Karin er vaagen», var Ternens Svar; Fru Bengta 
er ikke inde hos hende. Hun gik op paa sit Verelse kort 
efter Midnat!» 

Svaret syntes at gjore et godt Indtryk paa Nils, og han 
aabnede sagte Deren til sin Moders Verelse og skyndte sig 
ind. Nu fik Moder og Sen glede sig ved en lengere ufor- 
styrret Samtale, og Ynglingens glade Fortrestning, at hans 
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Moder nok skulde komme til Krefter igjen, og hans fromme 
Formaninger om, at hun ikke maatte lukke sig inde som i 
en Grav, men slukke Lysene og lade Guds klare Lys skinne 
ind gjennem Vinduet, og om at hun snart vilde omgive sig 
med sine Terner og hore deres Sang, der var bleven hende 
saa kjer, — alt dette havde en forunderlig oplivende Virk- 
ning paa den syge. Hun lovede vistnok ingenting, men hun 
trykkede venlig Sennens Haand. 

«Hvad Glede vilde jeg vel have af min Morfaders Hals- 
baand, Moder», sluttede Nils, «om jeg ikke skulde kunne 
vise dig det, naar jeg engang faar det i Hende, hvilket dog 
turde vare lenge, hvis ikke Marsken skulde faa et aldeles 
uformodet /¢rinde til Visby.» 

«Naar det sker, saa sker det, Son», gjenmelte Fru Karin, 
«enten saa jeg lever eller er dod!» Maatte, som det heder i 
Visen, 

»Herrens fortrolige, 
have dig i Tanker!“ 


Skridt af gaaende og Stemmer af talende begyndte at 
heres i den store Sal udenfor, og Nils forlod sin Moder efter 
at have sagt hende et omt Farvel. Da han kom ud i Salen, 
saa han der sin Broder Svante og sin Sester Fru Merta i 
Samtale med den underlige Ridder. Idetsamme traadte Fru 
Bengta ind gjennem den ydre Der, men standsede forbauset, 
da hun saa Nils komme ud fra Sygeveerelset. 

Med hurtige Skridt nermede hun sig Deren til dette 
Verelse og gjorde en befalende Bevegelse med Haanden til 
Tegn, at Nils skulde lade hende Veien fri ind til Fru 
Karin. Nils syntes dog ikke at fatte det tydelige Vink. 

«Jeg har en Hilsen til Dem fra min kjare Moder», sagde 
han, «hun takker Dem for, hvad de hidtil har gjort for hende 
og for det Venskab, De har vist hende, men hun beder, at 
De ikke maa umage Dem videre for hendes Skyld.» 

En vild, forterende Ild taendtes i Fru Bengtas @ie, og 
hun strakte ud sin Haand mod Deren, idet hun sagde: 
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«Fantaserer du, Ungersvend, eller har du rent mistet 
Forstanden ... gaa strax fra Deren, og lad mig komme 
ind til din Moder, saasandt hendes Liv er dig kjert», og 
idetsamme lagde hun Haanden paa Ynglingens Skulder. 

Det var klart, at Nils her maatte vige.. Det stred for- 
meget mod hans Begreb om det passende at mgde en Kvinde 
med Vold, men paa den anden Side stod her formeget paa 
Spil. Han forsegte endnu en Gang med Ord at bevege den 
strenge Frue til at afstaa fra sit Forset, men det viste sig 
snart, at ethvert Haab i den Henseende var forgjeves. 

Da kom Redningen fra et Hold, hvorfra man mindst 
havde kunnet vente den. 

Saavel Svante som Fru Merta stod aldeles forstummet 
over den Dristighed, Nils vovede at vise, men den leende 
Ridder gik med rolige Skridt uden at forandre et Trek i sit 
sedvanlige Udseende hen til Fru Bengta, hvis Haand han 
greb. Ridderen mindede ved denne Bevegelse meget om en 
af disse store, pregtige, nu nesten uddede Dalslandshunde. 
Ligesom denne Hund stundom, naar den ser sin Herre blive 
udsat for et uvelkomment, for ikke at sige farligt Mode, tyst, 
men uigjenkaldeligt og usvigelig narmer sig den ubudne 
Gjest og hugger sine sterke Kjeaver om hans Fod, — saa- 
ledes greb den halvfjollede Ridder Fru Bengtas Haand, og 
uden at tage det ringeste Hensyn til hendes Blik, der skiftede 
om fra at udtrykke den yderste Forbauselse til den dybeste 
Foragt og den mest rasende Vrede, trak han hende leende 
og med de hefligste Buk til den anden Ende af Rummet. 

Med et Udtryk og en Tone, som om det havde veret 
den mest smigrende Udtalelse, sagde han derunder til den 
heftig oprerte Kvinde: 


»Rid i Ring! Rid i Ring! 
og lad din Hest her lebe omkring, 
Valdemar med vorom Lof! 


. . . kjender De den Vise, Fru Bengta?» 
Den underlige Ridder syntes at finde en virkelig For- 
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neielse i at give Agt paa den stolte Frue, og han slap ikke 
hendes Haand. 

Nils Bosson, ligesom hans Seskende, kunde knapt samle 
. sig efter sin Forbauselse, men hos den ferste gik denne over 
til et Udtryk af glad Taknemmelighed, da den derimod hos 
de sidste omskiftedes til Bestyrtelse og Frygt, der ogedes, da 
den dristige Broder ytrede: 

«Da De lenge ligesom har havt Deres Hjem her hos 
min Moder paa Ekesjo, saa tenker jeg, at De har meget at 
ordne for Deres Afreise, og jeg beder dig, min Sester, at 
hjelpe Fru Bengta med Indpakningen, og ligeledes at du, 
Broder Svante, ser til, at alt er feediot til Afreisen = yews 
det ikke ilde op, Fru Bengta! De har forvoldt det selv, 
eftersom De ikke vil tro mine Ord!» 

Den grenne Ridder forte nu med leende Mine den edle 
Frue mod Deren, og hun lod sig fore saagodtsom uden 
Modstand for ikke at give Anledning til altfor stor Skadefryd 
hos de omstaaende. Netop idet hun kom til Deren, vendte 
hun sig om mod Nils og festede et skarpt Blik paa ham, 
idet hun sagde: 

«Vi skilles ikke for altid, Nils Bosson ... vi sees igjen!» 

Men Ridderen smaasang, idet han paa det mest heflige 
bukkede sig for Fru Bengta: 


,Jeg ter vel inde gange, 
Valdemar med vorom lof, 
De maa vel ude stande!“ 


Lidt senere paa Morgenen forlod Nils Bosson Ekesje for 
at ride til Vadstena. 


KRAEMMERSVENDENE. 43 


jue 


Kreemmersvendene. 


En Dag i Juli Maaned gik der paa Stranden lidt syd for 
Kalmar Slot, nedenfor Slotsmuren, en Mand, som, at domme 
efter Dragten og efter den Omstendighed, at han stadig 
skuede udover Sjoen, som om han ventede eller havde Opsigt 
over noget Skib, var en Kremmersvend. Det var en hgi, 
maver Mand, kledt i en merkebrun, fodsid, tynd Frakke 
med et Belte om Livet, hvorved der hang en Skindveske og 
en Leederslire, fra hvilken et Par Penne og Skaftet af en 
Kniv stak frem. Under den sortgraa Hat, der havde Lighed 
med vor Tids Sommerhatte, bar han en Dug af samme 
Farve, der var bundet om hans Hals og Ansigt. Foran 
under Hagen var Hoveddugen hel, saa at den kunde trekkes 
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op over Munden efter Behag. I dette Gieblik var den 
trukken helt op, saa at knapt mere end Oine og Nese var 
synlige. Dette var giensynlig gjort formedelst den heftige 
Blest, der voldsomt piskede Stranden og legede Skradder 
med den lange Kreemmersvend, idet den pressede den fodside 
Kjortel saa tet ind til hele hans Krop, at man kunde se 
saavel Indsnevringen om Livet som Rundingen om Laar og 
Legge, hvilket alt viste, at Mandens Styrke ingenlunde burde 
maales efter Lemmernes ringe Tykkelse. 

Et nylig ankommet Fartoi havde netop kastet Anker, og 
det var fortrinsvis paa dette, Svenden havde sin Opmerk- 
somhed rettet, og det saa spendt, at han ikke engang herte 
Skridtene af en kommende, forend denne stod lige ved ham. 
Da vendte han sig til Siden, men gjorde intet Sporgsmaal, 
ferend han tiltaltes af den ankomne, der, at se til, ligeledes 
var Kremmersvend. Hans Dragt var lig den forstes, med 
Undtagelse af Farven, der hos den sidste var lyseblaa, hvor- 
hos denne manglede den beskyttende Hovedbedekning under 
Hatten. 

«Klar at vende!» sagde den blaa med en vis Tilfreds- 
Stillelse, «Skuden ligger allerede for Anker!» 

Den brune saa spergende paa Taleren, og i hans Qine 
lyste det ogsaa af Tilfredshed. 

«Sankt Johannes den Deber», ytrede den blaa som Svar 
paa det spergende Blik, «Abbedissen kom selv ned og var 
saa mild i Meelet, at hun jo var velkommen!> 

«Nu vel», vedblev den brune, efter at have betenkt sig 
en Stund, «da synes jeg, at det maa vere nok med en her 
paa Pladsen!» 

«Det er mere end nok, skulde jeg tro», faldt den blaa 
ind, «saalenge hun ligger torteiet i Sankt Johannes, flyver 
hun ikke bort, og hun har Garnene ude, for to Herremend 
besegte hende strax, ferst Drosten, gamle Hr. Krister Nilsson, 
og kort efter kom Biskop Magnus fra Abo!» 

Hm... deer kloge og forsigtige Mend og vil nok 
komme til at holde med Kongen, om de har noget at frygte 
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her hjemme, og slaar ikke alle Merker feil, saa har de en 
saadan i den rige Marsk ... jeg mener, at Hr. Karl ikke 
vil indfinde sig her til Medet, men holde til deroppe i Riget 
for Hr. Erik Pukes Skyld .. .» 

«Deri har de nok Ret... Marsken drog til Fagelvik, 
da jeg forlod Sederkeping. Men til Fagelvik havde han med 
sig sin Farbroder, gamle Hr. Karl Tordsson, og to af dennes 


Bern, unge Hr. Tord og lille Jomfru Brita... de er ogsaa 
her i Kaimar med gamle Hr. Karl. Nu var ogsaa unge Nils 
Bosson med blandt Marskens Smaasvende ... Hm, det var 


en Glede for et gammelt Hjerte at se ham, hm. . .» 

Den anden Kremmersvend havde giensynlig allerede 
opgivet sin udtalte Tanke, at en af dem var nok her paa 
Pladsen, og hans Yie hvilte paa det nylig ankrede Skib, hvis 
Seil rebedes; og en Baad sattes ud fra Fartgiet. Imens lyttede 
han til den blaakleedtes Forteelling. 

«Jeg red et Stykke foran dem», fortsatte denne, og 
gjorde netop Holdt i en Skovbakke for at tage Middagshvile, 
da de kom. Gamle Hr. Karls Husfru Cecilia og hendes 
Datter — hun er endnu blot et Barn, jeg skal vove meget 
paa, at hun ikke er over ti Aar — kjerte i en Karm, Skridt 
for Skridt op Bakken, Herrerne kom efter med Svendene; 
der var ogsaa et Par udenlandske Herrer med, der snakkede 
med Fru Cecilia og gjorde Krus for lille Jomfru Brita, som dog, 
kan jeg tenke mig, havde sine Oine vendt mod et ganske 
andet Hold, og De skulde have seet hende, da Nils Bosson 
kom ridende frem til Vognen og overrakte hende en haand- 


fuld Blomster, hvor glad hun blev . . . det ordentlig stak i 
mig, gamle Mand, men jeg syntes jo, det var en Guds 
Bagel...» 


«Tiden er kostbar, og jeg forstaar dig fuldstendig», 
afbred den brune, «selv om du ikke taler, som om du havde 
firti Aar mindre paa Nakken, Birger!» 

«Se nu», vedblev Birger smilende og uden at tage synderlig 
Notis af Bemerkningerne, «se nu, skjont det staar og vipper, 
saa bliver det vel til det, at Marsken er eller bliver den 
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megtigste Mand i Sveriges Rige, siden nu Engelbrekt er 
borte, og de kostbare Foreringer, han gav de fremmede 
. Sendebud i Vadstena, gjor nok sit til at befeeste de fremmede 
_ Herrer i deres gode Tanker om ham .. . og derfor vil de 
udenlandske Herrer staa hgit anskrevne hos lille Jomfru Brita, 
thi hun skal vere Marskens Qiensten, og derfor blev de saa 
merke i Hu, da de saa den Glade, Nils Bossons Blomster 
vakte hos hende, og Fru Cecilia. lo derved ... Men saa 
kom Karmen op paa Bakken, og der standsede man en 
Stund for at hvile og for at oppebie de ovrige Herrer, der i 
sagte Mag kom ridende opover og ligeledes standsede for at 
hvile ... Da udstedte Jomfru Brita pludselig et Skrig og 
saa fortvivlet nedover paa Siden af Veien, som her laa ganske 
ner selve Bakkeheldet, der nesten stupbrat styrtede ned mod 
en dyb Dal ret ned for deres Fedder. Skraaningen var 
gresbevoxen over det hele, og her og der stodvet Tire ae 
det saa ud, som om en Vei for i Tiden havde gaaet der 
gjennem Skoven, skjont den vistnok ikke havde veret benyttet 
af almindelige Mennesker. » 

Trods den noget langtrukne Fortelling, kunde dog ikke den 
brune lade vere at lytte til den, og han gjorde det endog med 
en vis Deltagelse, skjont han indimellem satte Haanden over 
Biet og saa ud mod Farteiet. Der laa dog endnu Skibet 
godt fortoiet, og det var antagelig denne Omsteendighed, der 
gjorde, at han saa taalmodig hoerte paa, hvad den blaakleedte 
havde at forteelle. 

«Og nu kunde det kanske falde dig ind at ville komme 
noget nermere Slutningen af din Fortzlling, Birger!» sagde 
han, men i en fortrolig og nzsten spegefuld Tone. 


«Jo, nu kommer det», vedblev Birger. «Pigen havde 
siddet og leget med Blomsterne... jeg saa altsammen meget 
tydeligt . . . og hun havde stukket dem ind i en stor og 


tung Guldring, der hang i en fin Guldkjede om Halsen, og 
som om hun ikke havde villet, at nogen skulde se, hvor 
omhyggeligt hun segte at bevare Blomsterne, stak hun baade 
Ring og Blomster ind i sin lille Handske ... En af de 
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_ udenlandske Herrer sagde noget til hende, som hun ikke lod 
sig merke med, men bgiede sig udover Karmen og saa 
nedover Bakken, hvor Marskens Svende sad, og hvor Nils 
Bosson vinkede saa venligt til hende. Men idetsamme blev 
den fine Kjade hengende fast i en Knap paa Armen, og da 
hun hastig reiste sig op, sprang Kjeeden af, og Hansken med 
Ringen og Blomsterne rullede udfor den bratte Bakke. . . 
«Hvad er det?» spurgte Marsken heftigt, men Barnet greed 
og raabte: «Min Handske», og pegede ned mod Afgrunden. 
«Intet andet», sagde Marsken og lo, men Jomfru Brita vilde 
ikke lade sig traste, hun raabte kun: «Den, som kan skaffe 
mig igjen min Handske, skal blive min Ridder!» og saa sig 
omkring blandt de unge Svende, om ikke nogen af dem 
skulde fristes af en slig Lykke, kan jeg tenke mig. De to 
tyske Herrer gjorde sig forskrekkelig Umage, og Marsken og 
Panne tit. Karl lo -af tuld Hals: over Pigens Indfald .. , de 
fremmede red ogsaa ned Bakken for at komme ind i Dalen 
fra Siden af, men Nils Bosson ... men Nils Bosson, det 
var en Forngielse at se ham ... saasnart han havde hert, 
hvad Spergsmaalet gjaldt, styrtede han sig uden Betenk- 
ning nedad Bakken . . . jeg troede, at han skulde odelegge 
baade sig sig og Hesten, men det gik godt, og han kom op 
med Handsken, som han leverede Eierinden.» 

«Hm, hm», mumlede den brune, «det er Morfaderen lys- 
levende, det er Morfaderen . . .!» 

«Og lille Jomfru Brita, der blev hvid som et Lig, da 
hun saa Nils styrte sig i Dybet, klappede i de smaa Haender 
af Fryd, idet hun snart lo, snart greed, da han atter viste sig 
med Handsken i sin Haand. ,Godt gjort, godt gjort, Nils 
Bosson‘, raabte Marsken og klappede Ungersvenden paa 
Skulderen, idet han tilfgiede: ,Hvad giver du nu din Ridder 
i Faestegave Brita?‘ og lo paany. Den lille Guds Engel blev 
saa red i Ansigtet som det dryppende Blod, men hun fattede 
sig hurtigt og rakte Svenden den lille Handske efter at have 
trykket af den Ringen med Blomsterne. ,Hav Tak, hoibaarne 
Jomfrul’ sagde Nils, jeg tager Dem paa Ordet og vil blive 
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deres Ridder!’ De fremmede Herrer kom nu til og blev 
gronne af /¢rgelse.» 

«Det er nu altsammen godt og vel, Birger», sagde 
.den brunkledte og saa tilfreds ud, «men det er dog blot og 
bart det tomme Beger... skjenk nu engang i den Vin- 
draabe, du har at byde ... Til Sagen, mener jeg 
kommer han, eller kommer han ikke . . .» 

Han kommer’... . han er allerede her, og—sey derior 
teenkte jeg, at vi nok kunde beheve at vere her paa Stedet 
begge to... nu er nok Tiden inde, for Marsken tilfgiede, 
efterat den unge Nils havde taget imod Handsken og takket: 
,Det har du nok Anledning til Nils‘, sagde han, ,paa Reisen 
til Kalmar, og gjor da dit bedste, for siden kan ingen vide, 
hvad Vind der bleser, mens du er i Visby!‘ det sagde han...» 

«Saa har du ret, Birger, faldt den brune ind, «du skal 
holde Udkig mod Land, medens jeg giver Agt paa Sjoen.» 

Ordet var neppe udtalt, forend de to Krammersvende 
fik andet at gjore. Fra det ankrede Fartei lagde Baaden ud 
og roedes mod Byen. Det var antagelig Skipperen selv, der 
sad i Bagstavnen. Begge Kraemmersvendene skyggede sam- 
tidig med Heenderne for Ginene, og de saa ogsaa begge en 
anden Baad komme roende fra Staden. I denne sad en eldre 
Karl, der efter Dragten at domme var en Tyjenersvend. 

«Hvis ikke mine Oine bedrager mig i Sollyset«, sagde 
den blaakledte, «saa er det hendes Svend!» 

«Det er hendes Svend, Birger», erklerede den brune, og 
vi skal nede ham til at skyde Gjenvei. Hun er antagelig 
bleven klog af de Leardomme, du gav hende i Sederkeping 
og vil. derfor passe paa og ikke lade nogen Anledning gaa 
sig af Heenderne, og dette Fartei synes at vere kommet som 
bestilt for hendes Regning. Kom, kom... min Baad ligger 
her bag Stenene... til al Lykke har Fartgiet lagt sig saa 
ner til denne Side, at vi vil kunne naa Skipperens Baad 
ligesaa hurtigt som hendes Svend!>» 

De steg strax ud i den ventende Baad, Birger greb 
Aarerne og ferte den med gvede Arme. Man skulde tro, at 
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Saasnart Nils Bosson havde faaet here, hvad der var Spoergsmaal om, 
kastede han sig uden Betenkning nedad Bakken. (Sid. 47.) 


han aldrig havde veret noget andet end Sjamand, en saadan 
Fart fik Baaden under hans Hender, og saa godt forstod han 


at kleve Belgerne, der slog mod den. Dette gjorde ogsaa, 
Guldhalsbaandet. a 
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at de naaede sit Maal inden Svenden havde faaet Tid til at 
vexle mere end et Par Ord med Skipperen. 

«De agter Dem til Visby», horte de ham sige, «det er 
- godt, Skipper, kan De lade mig og min Broder felge med, 
saa skal De faa redelig Betaling derfor ... naar tenker De 
at lette Anker?» 

«Travlt maa du have det, Mand, for at komme didover, 
gjenmelte Skipperen og kastede et mistenksomt Blik paa 
den gamle Svend, «jeg kan dog ikke blive ferdig, forend jeg 
har losset min Last her i Kalmar og faaet ny til Visby.» 

«Holloi, Skipper!» raabte nu den brune Svend fra sin 
Baad, «De agter Dem til Visby?» 

«Ja, det er sikkert nok, men skal da hele Kalmar flytte 
didover, eller er Pesten kommen til eders Stad ... skal I 
ogsaa over did?» 

«Fem ungarske Gylden, hvis De bestemmer Dem nu, 
Skipper, til at tage mig og min Broder ombord», raabte 
Svenden en Smule utaalmodig. 

«Fem Gylden», gjentog Skipperen og syntes ikke at 
have noget imod at afgjore Sagen paa Stedet. 

«Jeg agter mig til Visby», afbrad Krammersvenden i 
den brune Frakke, «og jeg mener, at De ikke bor forhaste 
Dem, thi jeg trenger megen Plads paa Skuden, og der er 
jo Tid til at afgjore Sagen, mens De ligger her og losser.» 

«Ti Gylden, og: det halve ved Afgjorelsen!» raabte 
Svenden, idet han overdevede Skipperen og Kreemmersvenden. 

Skipperen saa med den mest forbloffede Mine paa de to. 
Baade og deres Eiermend, men tilslut slog han op en hei 
Latter. Men da tog den blaakledte, der den hele Tid paa 
det skarpeste havde iagttaget Skipperens Ansigt, et kraftigt 
Tag med Aarene og lagde sin Baad lige ind til Skipperens 
og tog Tag i dens Hsing. Saa godt det lod sig gjore reiste 
han sig halvt op, satte Haanden for Munden mod Vinden og 
halvhviskede: 

«Guds Ven, Skipper Bartel, De kjender mig vel igjen 
fra den Tid, da vi skiltes i Hamburg for syv Aar siden.» 
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Skipperen tog et Skridt tilbage i Baaden, saa at den 
lagde sig paa Siden, spilede op sine Gine og stirrede en 
Stund paa den blaakledte Kreemmersvend, idet han med sin 
grove, knoklede Haand strog det rige Haar bag Oret. 

«Staar det saaledes til», udbred han da, hvorpaa han 
vendte sig til Svenden og sagde, idet han vinkede med 
Haanden, «min gode Mand, det haster ikke, kom igjen, naar 
jeg har losset og er seilklar igjen.» 

Svenden havde imidlertid taget op af en Lederpung ti 
Guldmynter7 som han holdt i Haanden, og de skinnede som 
breendende Ild mod Solen. 

«Her betaler jeg dig ti Gylden i Handsel, Skipper», 
raabte han og gav sin Rorskarl Tegn at legge nermere 
ind til Skipperens Baad, «ti Gylden i Handsel, Skipper, 
og lige meget, naar vi befinder os i Visby. 

«Nei, siger jeg», brolte Skipper Bertel, «nei, om du saa 
bed mig alle tyve i Haanden! Gaa tilfods, din Landkrabbe, 
eller rid og rend, som du bedst synes, Sjeen tilhorer Sjo- 
manden.. . setaf, Ulf, saa vi hurtig kommer did vi skal.» 

Og som en Pil stak Baaden mod Land. Svenden blev 
et langt Stykke efter. Han havde segt at komme i Tale 
med de to Kremmersvende, men de fjernede sig ligesaa 
hastigt i modsat Retning. 

Med en Ed paa Leberne satte han sig og saa efter de 
to Baade, der som Aander dansede hen over Belgerne, mens 
hans egen laa blytung og stampede og kunde knapt komme 


af Stedet. 


Man befandt sig midt i Strammen af de Folger, som var 
en Frugt af, at Kong Erik bred det Forlig, som han indgik 
med de svenske Herrer Hosten 1435, da Kongen vistnok 
udnevnte Drost og Marsk, men uden at ville forlene dem 
med den Magt, som behevedes, samt bortgav Slot og Len 
mod Raadets Vilje og ansatte paa Slottene zrelose Revere, 
raa Kvindeskjendere og Kirkeranere, der ikke agtede noget 
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helligt eller bread sig om nogen anden Lov end sin egen 
Vilje, sine egne Lyster, sit eget Begjer, om muligt verre end 
de Fogder, som Engelbrekt havde fordrevet. 

Paa en Herredag i Arboga strax i Begyndelsen af Aar 
1436, der blev holdt paa Grund af, at Kongen havde brudt 
Forliget, spredte det Rygte sig, at Kongen, saasnart Isen gik 
op, vilde indfinde sig i Stockholm og overdrage Slottet der 
til sit Seskendebarn, Hertug Bogislaw, der siden skulde blive 
Konge i Sverige, samt at en forferdelig Skjebne ventede 
Stadens svenske Borgerskab, der helt og holdent skulde ud- 
ryddes. Dette gjorde, at Herrerne bred op mod Stockholm, 
og da de med Magt maatte skaffe sig Adgang til Staden, 
udbred Krigen paany mellem dem og Kongen. Dette skede, 
mens Engelbrekt, der ifelge Herrernes Beslutning paany 
skulde drage gjennem Riget og tage Slottene fra de kongelige 
«Ransmend», endnu levede. Den af Kongen udnevnte Marsk 
blev imidlertid af Herrerne valgt til Rigshevedsmand, og 
Engelbrekt iverksatte sit Tog gjennem Riget, indtil han blev — 
syg foran Axevalla og maatte fores til Orebro. 

Mens Beleiringen af de serskilte Slotte stod paa efter 
Engelbrekts Forordning, og det saa ud til, at Sveriges Rige 
for fuldt Alvor vilde blive rykket den trolese Konge af 
Heenderne, foreslog denne et forberedende Forligelsesmede i 
Vadstena, hvorhen Hans Krepelin og en anden Ridder tillige- 
med Ombud fra et Par Hansesteder skulde begive sig. Det 
svenske Raad forberedte sig ogsaa paa at besoge dette Meade 
og sendte Bud derom til Engelbrekt. Det var da, paa Reisen 
til Stockholm, Natten mellem den 26de og 27de April, at 
Frihedshelten blev myrdet paa den efter ham benzevnte Engel- 
brektsholme udenfor Geksholmslandet i Hjelmaren. Denne 
Tildragelse synt2s nu i s:erlig Grad at burde forandre Ud- 
sigterne for Kongen. 

Der fandtes vel dem, som kunde have Mod og Lyst til 
at trede i Engelbrekts Fodspor, men der var ingen med 
hans Evner, ei heller nogen, der saa levende og varmt havde 
fattet, hvad vi maa kalde, selve Svenskheden. Den _ bort- 
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gangnes Storhed og Betydning ligger deri, at han fuldstendig 
_havde opfattet sin Tid og dens Krav og var et legemliggjort 
Udtryk for samme. Grensen for denne Mands Virkefelt 
synes i alle Retninger at have faldt sammen med Fordelene 
for det Folk, hvis Talsmand han var, uden at man hos ham 
kan finde noget Spor af egennyttige Beregninger. Deri laa 
ogsaa Grunden til det svenske Folks grenselese Kjerlighed 
til Engelbrekt, og saaledes opfattedes han af dem i sin Sam- 
tid, der kunde se og bedoamme Tingene uden Fordomme. 
Liibeckeren-Herman Corner, der var samtidig med Engelbrekt, 
skriver om ham i sin Krenike, at «han lignede en ny Saul, 
som af Herren var bleven udseet og udrustet med Kraft til 
at beskytte sit Folk og omstyrte Retferdighedens Fiender. 
Han antoges ikke at have veret ledet af Hovmod eller Herske- 
lyst, men af Medlidenhed med de ulykkelige, der var Gjenstand 
for de danske Fogders Voldsgjerninger, og som, da de 
klagede sin Ned for Kongen, blot fandt deve Gren.» 

Engelbrekts Lige fandtes ikke blandt svenske Mend, 
mens han levede, og opstod heller ikke efter hans Ded. 

Han er lig den ensomt staaende Furu paa Bjergets Top, 
efter hvis Omhugning de ovrige Treer i Skoven er hverandre 
saa temmelig lige. Det ene kan vel rage noget hgiere 
end det andet, det ene kan vel vere noget sterkere og 
kraftigere end det andet, men intet er af den Beskaffenhed, 
at hele den omgivende Trakt kan overskues fra dette. Til 
Treerne i denne jevnheie Skov herte alle de Herremend, der 
staar som de mest fremtrzdende efter hans Fald, hvem vi 
skulde kunne, hvad Sverige betreffer, kalde sit Aarhundredes 
Mand. Forskjel finder man vistnok hos disse Mend — den 
ene kan vere mere eller mindre rig og have storre eller 
mindre Magt og Indflydelse samt kan ogsaa aandelig vere 
rigere udrustet end den anden — men denne Forskjel er af 
liden Betydning for det hele og store. Ingen af disse Herrer 
kunde gjore sig saa helt og holdent til det svenske Folks 
Mand som Engelbrekt. Enhver af dem tenkte og handlede 
altid med Blikket paa egen Fordel og benyttede sig af 
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Folkemagten som Middel dertil. Derfor kunde ikke heller 
nogen af dem optreede med den Kraft som Engelbrekt, men 
haltede ofte til begge Sider. 

Saaledes kunde Kongen atter faa Vind i Seilene, og paa 
‘nevnte Herremede i Vadstena sluttedes den 3die Juni en 
Vaabenstilstand, og et nyt Mode bestemtes i Kalmar den 
15de Juli, hvor Hansestederne skulde optrede som Meglere 
eller Voldgiftsmend. Maedet blev langvarigt og endte ikke 
forend den iste September. 

Det var en Dag i Slutningen af Juli, at tvende Mend 
efter endt Arbeide i St. Kristofers Gildestue, hvor Forhand- 
lingerne fandt Sted, fjernede sig fra de evrige Deltagere og 
Svingede ind i den Gade, der ledede til den enes Bolig. Disse 
Mend var Drosten, Hr. Krister Nilsson (Vasa) og Biskoppen 
i Abo, Magnus Tawast. De var begge gamle Mend, Drosten 
havde veret med i Raadet ligesiden Kong Albrekts Tid, og 
Biskoppen nermede sig sit ottiende Aar. 

«Et saa talrigt Mode har ikke veret afholdt i Kalmar», 
sagde Drosten, idet de gik henad Gaden, «ligesiden Dronning 
Margareta, Gud vere hendes Sjzl naadig, her holdt sit store 
Mede for henved treti Aar siden . .. jeg tilbagelegger aldrig 
. denne: Vei fra St. Kristofer og til mit Herberge her hos 
Berend Voghler, uden at gamle Hr. Karl Ulfsson til Tofta 
rinder mig i Tanke ... han havde samme Herberge, som 
[pee adel ghaete ars 

«Gud give, Hr. Krister», faldt Biskoppen ind, «at baade 
den store Dronning og Hr. Karl Ulfsson havde faaet leve 
lengere ... meget havde da veret anderledes, og megen 
Blodsudgydelse hindret! Jeg onskede ogsaa, at vor naadige 
Konge og Herre, som jeg ofte vovede at sige ham den Tid, 
jeg var hans Kansler, havde fulgt sin Fostermoders Exempel 
og gjort sine Sager med sterre Visdom .. » . 

«Og saa, at Gud ikke havde hjemsegt os, fromme 
Fader», afbred Drosten, «med at sende os denne Engelbrekt 
og hans Bender: paa Halsen ... Dog har jeg det Haab til 
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Gud, at det verste Onde nu skal vere over og Ro og Fred 
vende tilbage!» 

Fra Deres Synspunkt turde De have Ret, Hr. Krister», 
begyndte igjen Biskoppen, «og jeg deler Deres Haab, men 
jeg kan ikke dele Deres Tanke om Engelbrekt . . . jeg vil 
tvertimod sige for sandt og vist, at hans og Bendernes Frem- 
treden aldrig havde fundet Sted, hvis Dronning Margaretas 
Aand havde veret raadende hos vor naadige Konge Erik. .. 
Maatte vi nu kunne se til, Hr. Krister, at Sagerne for Frem- 
tiden ordnes bedre!> 

«Derpaa kommer det an, derpaa kommer det an», sagde 
Drosten, og begge fortsatte tause sin Gang, indtil de naaede 
Drostens Herberge. 

Her begyndte Drosten, efterat han havde bedet Biskop- 
pen tage’ Plads, mere uforbeholdent at udtale, hvad der 
jaa ham paa Hjerte. Biskop Magnus var en af de mest ud- 
merkede Personligheder paa denne Tid. Han havde studeret 
i Prag, hvor han erholdt Magistergraden, og veret Erkediakon 
i Abo, indtil han Aar 1412 blev valgt som Biskop dersteds, 
til hvilket Embede han indviedes af Paven selv i Rom. 
Virksom og nidkjer-i sit Stift, hvor han vandt en saadan 
Anseelse og Kjerlighed, at man satte ham nest efter Britas 
samtidige Biskop Hemming, som Abo Stifts mest udmzerkede 
Biskop, var han tillige en varm Ven af Fredens Opretholdelse 
i Norden og omfattede derfor, ligesom de ovrige Biskopper, 
Dronning Margaretas Plan at forene til evig Tid de tre Riger 
Sverige, Norge og Danmark. Han forblev Kong Erik tro, 
saalenge der var nogen Udsigt til, at denne Konge vilde 
kunne virke i den Retning, som Dronning Margareta havde 
anvist, men da dette Haab aldeles forsvandt, nermede han 
sig dem, der vilde. opretholde Unionen, fordi det at vere 
Unionsven efter hans Mening var det samme som at vere 
Fredsven. 

I dette Punkt samstemte Biskop Magnus og krister 
Nilsson; skjont den sidste vistnok ikke helt og holdent lededes 
af de samme Grundsetninger og Formaal som Biskoppen. 


56 NILS BOSSON STURE. 


«Vi har nu, som De vel ved, Biskop Magnus», sagde 
Hr. Krister, «segt at forebygge for Fremtiden, hvad der kunde 
forvolde nogen Afbrydelse i den kjare Forbindelse Rigerne 
_imellem, vi har opstillet som Betingelse, at det svenske Riges 
Lov skal felges, at Slot og Len skal regjeres af indenlandske 
Mend, og vi har ogsaa efter meget Brydderi faaet bestemme, 
hvad som skal menes med Ordet «indenlandske Mend», at 
dermed ikke skal menes dansk eller norsk, hvad ogsaa, Gud 
bedre, den store Dronning vilde, men at dermed menes en 
indfedt Svenske; vi har ogsaa segt at afhjelpe, hvad der 
fattedes i det Unionsbrev, som Dronning Margareta, Gud 
vere hendes Sjel naadig, fremlagde paa sin Tid i St. Kristofers 
Gildesal til Antagelse, men. . .» 

Drosten hostede og kastede tilbage den lange guld- 
broderede Floielsmantel, enten det nu skede, fordi Varmen 
var meget trykkende i det lille Verelse, eller fordi han vilde 
vinde Tid til at finde passende Udtryk for det, som skulde 
folge paa dette «Men». 

«Jeg tror ikke, ser De, fromme Fader Biskop», fortsatte 
han derpaa, «at Fred og Ro vil komme tilbage til Riget som 
Frugt af dette Kalmarmede!» 

Biskop Magnus saa forskende paa Drosten, og hans hgie 
Pande furedes, idet han stettede Albuerne mod Bordet og tog 
et dybt Aandedret. «Det er ikke sagt», fortsatte Hr. Krister, 
«at hvad jeg frygter, med Nodvendighed skal komme, men 
som kloge Mend ber vi tenke os det og sage at forekomme 
og hindre det onde, mens Tid er... har jeg ikke Ret, 
Biskop Magnus?» 

«Blot ikke, Hr. Krister, det at forekomme her bliver det 
samme som at fremkalde ... jeg mener, De hentyder til . . .» 

«Tal ud, Biskop Magnus, tal ud... jeg tenker, her 
kan ikke vere to Meninger om, hvem der herefter skulde 
kunne fremkalde Larm i Sveriges Rige.» 

«Sandt nok, sandt nok, men Hr. Karl Knutsson er 
Kongens Marsk, og efter hvad jeg har faaet here, har han 
mere at frygte af en anden end Kongen, hvis han skulde 
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rere paa sig eller satte sig imod de Beslutninger, som der 
fattes i Kalmar. Desuden synes han at nere altfor stor 
Agtelse for Dem selv, Hr. Krister, til at han skulde ville 
foretage sig noget uden Deres Kundskab, allerhelst saasom 
De er den fornemste Embedsmand i Riget.» 

«De glemmer, Biskop Magnus, at min unge og erbedige 
Frende», sagde Hr. Krister smilende, «er i Besiddelse af 
Nykegpings Slot, og at han i Deres egen Nerverelse i Stock- 
holm, inden vi drog hid ned, modtog Grebro Slot af Engel- 


v4 


Hans heie Pande fil dybe Furer, idet han stottede Albuerne mcd 
Bordet. (Sid. 56.) 


brekts Svende. Tror De nu, at han kommer til at blive 
staaende med disse to Slotte blot? ... Den anden, om hvem 
De sagde, at Hr. Karl skulde kunne frygte . ... De mener 
Hr. Erik Puke ... han er farlig for Rigets Fred, men De 
kan tro mig, naar jeg siger: min unge Frende, Hr. Karl 
Kxnutsson, er farligere. Fru Bengta har heri Ret, og hendes 
Raad synes mig velbetenkt. Vi maa sege at forebygge, at 
der styres lige i Bekken. Er det, som Fru Bengta paastaar, 
Hr. Karls Hensigt paa nogen Maade at sege at komme i 
Besiddelse af Viborgs Slot paa Gotland, og dette lykkes ham, 
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saa vil det nok siden ikke blive godt at stagge ham, hvor 
heit han end maatte lyste at sette sit Maal.» 

«Min Tro er dog», indvendte Biskoppen, idet han 
-mistroisk rystede Hovedet, «at Hr. Erik Puke er Fredens 
farligste Fiende.» 

«Angaaende netop denne Fred, som ogsaa jeg setter 
som det heieste Maal for en Mands Streeben, tror jeg ikke, 
at det skader, om vi med Forstand ser os om, inden det 
bliver forsent ... og derfor har jeg sogt at komme til 
Kundskab om, hvad Hr. Karls Svend kan have at udrette 
paa Gotland.» 


Og De ‘har faact Vished i denne sag, ir Krister Sa. 

«Nei, nei, fromme Fader Biskop Magnus, det har jeg 
ikke, men jeg haaber at faa det, jeg haaber ... jeg venter 
Hr. Bengt Stensson hid. . .» 

«Hr. Bengt Stensson», udbred Biskoppen med oiensynlig 
Uvilje og ganske bestyrtet, «den Mand... ikke gjerne vil 
jeg komme i nogen Bergrelse med den Mand . .. jeg deler 


nok den almindelige Mening om det heldige i, at Engelbrekt 
forsvandt fra Skuepladsen, men jeg deler ogsaa den alminde- 
lige Uvilje .overfor den Haand, som lod sig laane til den 
lumske Handling, og paa Hr. Bengt falder Skyggen saa 
Stone al eae 

«Man maa dog, for at komme til Byen, ofte vandre en 
Vei, som ikke gaar gjennem Rosenlunden, Biskop Magnus! ... 
Ridder Bengt er Nils Bossons Farbroder, og jeg havde ingen 
Beteenkeligheder, da jeg bad Dem om denne Samtale . . .» 

«En god Sag vindes sjelden ved daarlige Midler, Hr. 
Drost!« afbred den erlige Biskop ham og reiste sig for 
at gaa. 

Men idetsamme aabnedes Deren, og baade Hr. Bengt 
Stensson og hans Brodersen Nils Bosson traadte ind. 

«Hav Tak, Hr. Krister», sagde Hr. Bengt, efter at have 
hilset paa Biskoppen og trykket Drostens Haand. De har 
redelig holdt Deres Lefte . . .» 

Ridderen blev afbrudt ved at Deren aabnedes, og en 
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hei Kremmersvend i blaa Frakke viste sig i Aabningen. 
Han bukkede med et fiffigt Udseende til Haire og Venstre, 
men Drosten saa paa ham med vrede Blikke og raabte: 

«Hvad vil du, Svend ... hvem er du, hvorledes kommer 
du herop!» 

«Tilgiv, strenge Ridder», svarede den ydmyge Krem- 
mersvend paa gebrokken Svensk, «Tiden er kostbar, og jeg 
gaar i min Herres Arinde. . 

«Og hvem er din Herre, Svend?» 

«Hr. Henrik Rapasilfver fra Liibeck, strenge Herre», 
svarede Krammeren ydmygt, men med en vis Dristighed, 
der syntes at antyde, at han var vant til at komme i Be- 
rerelse med hoie Herrer. ,Skynd dig, sagde Hr. Henrik 
Rapasilfver, og gaa til Drosten og gjor Rede for den sidste 
Skibsladning, som vi modtog her ude for hans Regning, 
men du faar ikke komme tilbage uden med Hr. Drostens 
ievittering® «...» 

«Din Herre maa dog slaa sig til Ro til imorgen, Svend>, 
gjenmelte Hr. Krister, men den stivsindede Svend rystede 
afvisende paa Hovedet. 

«Jeg kan vente, strenge Hr. Drost, indtil disse Herrer er 
gaaet», sagde han, «mit Hoved er fuldt af Skind, Viktualier 


og Sifre . .. jeg skal, mens De afhandler med disse strenge 
Herrer, ordne mine Papirer og gjere det let for Dem siden 
at skrive Deres Navn under... De kjender vel Hr. Henrik 


Rapasilfver, og ved at han ikke er at spege med, serlig i 
disse Dage, da han saagodtsom holder Sveriges Skjebne i 
sin Haand.» 

Saa aldeles overensstemmende med det virkelige Forhold 
var vel ikke dette, men Ltibeckeren Henrik Rapasilfver var 
alligevel en af Voldgiftsmandene og det en af de mest ind- 
flydelsesrige, hvorfor det vistnok ikke havde veret synderlig 
klogt at ryge uklar med ham. Denne Omstendighed tillige- 
med den, at hvad Drosten kunde have at sige i selve Sagen, 
var af liden eller ingen Betydning for den ivrige Kjobmand, 
der allerede havde taget op af sin Veske et langt Papir, 


60 NILS BOSSON STURE. 


som han, uden i mindste Maade at lade sig furstyrre, begyndte 
at fordybe sig i, — dette bestemte Drosten til at lade Kraeem- 
mersvenden faa sin Vilje. 

De andre saa vistnok med adskillig Forbauselse baade 
paa Svenden og den medgjorlige Drost, men Sagen maatte 
dog nu have sin Gang. 

«De har saaledes faaet Deres Onske optyldt?> spurgte 
Drosten og vendte sig til Hr. Bengt. 

«Vor naadige Herre, Kongen, sagde mig idag», gjenmelte 
Ridder Bengt, «at han skulde overlade Kalmar Slot til mig 
og min Broder, Hr. Bo!» 

«Kalmar Slot!» udraaber Biskoppen, paa hvem denne 
Underretning gjorde et saa behageligt Indtryk, at han glemte 
sin Uvilje mod de Herrer, som var Gjenstand for den kongelige 
Naade. «Saa vere Gud og St. Erik lovet, vor naadige Herre, 
Kongen, vil da tilstrekkelig bevise, at han for fuldt Alvor 
agter at opretholde den Forening, som nu om et Par Dage, 
hvis Gud vil, skal besegles mellem ham og Sveriges Rige!» 

«Det synes han for fuldt Alvor at ville», sagde Ridder 
Bengt, «og da jeg har Dem, Hr. Krister, at takke for dette, 


saa har jeg segt at gjore mit for at... for at vise Dem, 
hvormeget Freden ligger ogsaa mig paa Hjerte . . . Jeg har 
min Brodersen med mig . . . Han har fulgt mig fra Kongen, 
af hvem han har faaet Lefte om paa Kongens eget Fartoi 
at faa gjore Overreisen til Gotland .. .» 

«Hm >... det var jo en god Ting = © ihm>,shoctede 


Drosten, du har god Lykke, Ungersvend!» 

Havde Drosten merket, hvorledes Krammersvendens 
lurende Blik fra Papiret floi over paa ham, vilde han have 
faaet en egen Tanke om hans Iver som Kjobmand. Nu 
merkede han det ikke, men lagde derimod istedet Meerke til, 
hvorledes Ridder Bengt paa en eiendommelig Maade blinkede 
med Winene, idet han tilfgiede: 

«Og da min unge Freende véd, at han har Deres Indflydelse, 
Hr. Krister, Deres og Deres Freenders i Danmark at takke 
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for denne Kongens Yndest, saa har han fulgt mig hid for selv 
at takke Dem for denne Deres Velvilje!> 

Drosten nikkede meget venligt til Ynglingen og sagde 
fuldsteendig ubesveret og mere ligesom for at have noget at 
sige end for at faa noget Svar derpaa: 

«Det gleder mig at have kunnet udvirke denne lille Sag 


for dig, min raske Ungersvend .. . vigtige Ting maa du 
have at udrette der, eftersom det har ligget dig saa paa 
Hjerte . . . Du ser mig ogsaa ud til at fortjene en Venne- 


tjeneste!» + 
«Hav Tak, strenge Hr. Drost», svarede Nils Bosson og 
radmede, «saavel for, at De har lagt Dem ud for mig hos 
Kongen som for Deres gode Tanker om mig... jeg har 
det Haab til Gud, at de heri ikke maa blive skuffet.» 
Drosten sad og saa paa Gulvtiljerne foran sig, som om 
hans Tanker allerede havde forladt Nils, og hvad der angik 
ham; men Biskop Magnus saa derimod med et Udtryk af 
inderligt Velbehag paa Ynglingens aabne og edle Ansigtstrek. 
«De er en Sen af Ridder Bo og Fru Karin Sture», sagde 
han og greb venlig Nils Bossons Haand, «Deres Morfader, 
den strenge Svend opholdt sig meget i Visby, jeg mener, 
De har Ting, som angaar Deres Slegt, at udrette der .. .?» 
Biskoppens Spergsmaal faldt ganske naturligt, og hans 
Blik og Mine antydede dertil den mest uforstilte Velvilje.» 
«De har deri fuldsteendig Ret, erverdige Hr. Biskop», 
svarede Nils, «jeg reiser i et AXrinde som angaar min Moder!» 
«Ver dog forsigtig. Ungersvend>, faldt Drosten ind og 
flyttede forskende sit Blik fra Gulvet paa Nils og siden 
langsomt ned paa Gulvet igjen. Der gaar underlige Rygter 
om Deres Reise, og at den gjelder Deres Herres, Marskens 
private Anliggender ... Tiderne er vanskelige, man kunde 
let komme til at tro, at du reiser i et A*rinde, som var til Skade 
for Sveriges Rige og den Forening, som skal vere raadende 
mellem Rigerne>. -).> 
«Slige Rygter kan dog ingen erlig Mand sette Liv til, 
strenge Herre», svarede Nils. Min Herre, Marsken, har intet 
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med min Reise, at han har bifaldt min Begjering om 
at faa vere fri fra hans Tjeneste den Tid ... Hvad der 
‘saa end i den Anledning har veret sagt, saa er det blevet 
-sagt af onde Klaffertunger. Det skal nok omsider sperges, 
hvor jeg drager frem.» 

Rygterne taler dog med en Tunge, som ikke er lig 
Klafferens . . . sig mig, Ungersvend, kjender din Fader, den 
strenge Hr. Bo, til Hensigten med din Ferd?» 

Ynelingen saa op med et Blik, hvori Bestyrtelse og For- 
trydelse kjaempede om Magten. 

«Nei», svarede han. 

coer du det!» vedblev Drosten «ser du det. 2 opijes 
sperger dig endnu dertil: kan du fortzlle din Fader Hensigten 
med din Ferd?» 

«Nei!» lod atter Ynglingens Svar. 

«De finder nu selv, Nils Bosson», fortsatte Drosten, mork 
ihu, «om jeghar Uret, naar jeg siger tilDem: tag Dem ivare, 
at ikke Rygterne vender sig imod Dem selv og rammer Dem 
istedetfor Deres Herre!» 

«Men jeg giver Dem mit Ord paa, strenge Hr. Drost», 
udbred Nils Bosson, idet hans Kind blussede og hans ie 
flammede af kraenket Stolthed, <jeg giver Dem mit Ord paa, 
at min Herre, Marsken, intet har at skaffe med min Reise 
til Visby!> 

Drosten lo med et Udtryk, som om Ynglingens Forsikring 
meget mere bestyrkede ham i hans Opfatning af Sagen. 

«Forholder Sagen sig saa, som du siger, Nils Bosson>, 
sagde han, «og jeg vil ikke betvivle dine Ord, «saa lyd da 
mit Raad og opset din Reise, til en gunstigere Anledning 
gives ... Jeg er gammel nok til at kjende Verden og dens 
Svigefuldhed, og du vil ikke angre, at du fulgte mit Raad.> 

Nils Bosson bukkede sig hevisk for den gamle Herre 
uden at svare noget, skjent den glodende Redme paa hans 
Kind tilstrekkelig tolkede, hvad han tenkte derom. Biskop 
Magnus reiste sig ogsaa og forlod samtidig med Nils Drostens 
Herberge. saa at denne inden nogle Gieblikke befandt sig ene 
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med Bengt Stensson og den tyske Kreemmersvend, som man 
ganske syntes at have forglemt. 

«Jeg har talt med min Broder», sagde Hr. Bengt, efterat 
Biskoppen og Nils havde fjernet sig, men han siger dertil 
tvert Nei, Hr. Krister.» | 

Drosten saa lenge paa Ridder Bengt som om han rigtig 
grundigt vilde gjennemtreenge Betydningen at dette Hr. Bo 
Stenssons Nei. 

«Da staar intet andet tilbage», ytrede han tilslut, «end 
at De selvy Ridder Bengt, griber Dem an som Ynglingens 
nermeste Frende. Teenk derpaa, jeg mener, det skal kunne 
gaa let nok for sig for Slotsherren paa Kalmarhus!» 

De to Mend bed hinanden Farvel og ogsaa Hr. Bengt 
fjernede sig efterat yderligere nogle Ord, halvt hviskende, var 
blevne ytrede paa begge Sider. 

Nu vendte Hr. Krister sig om og blev var Kreemmeren. 
Denne stod der med en bestyrtet Mine og dyb Forargelse. 

«Var det ikke det, jeg tenkte», sagde han og slog sig 
for Panden, jeg er nu kommen til Slutningen, Hr. Drost, og 
Gometiectcer jes, at jeg harket .. . jeg- sagde -nemlio’ til 
Mester Henrik Rapasilfver, da jeg gik: ,er ogsaa de sidste 
Omkostninger noterede?‘ sagde jeg; ,jo’, sagde han, men det 
er de ikke, ja, Mester Henrik faar skylde sig selv .. . faar 
emyide sig Sely ..-. Se her, De kan se. det selv.> 

Han holdt frem for Drosten det lange Papir, og denne 
saa flygtigt paa det, men skjov det tilside. 

«Her her, Svend», sagde Drosten, «det pleier ikke at 
vere Tilfeeldet med Mester Henrik Rapasilfvers Regnskaber.» 

«Nei, nei. . . det pleier ikke, nei», faldt Svenden livligt 
ind, «nei, men han har faaet en ung Svend, som er uvant 
med Bedriften, og han har gjort op dette Regnskab, se 


her .. . se, De kan vel se, at det er en ugvet Haand .. .?» 
Nu vel, det skader ikke, at Mester Henrik faar se og erfare, 
at gammel er eldst...hm, hm... har graanet i hans 


Tjeneste, véd nok, hvorledes det skal vere... om et Par 


64 NiLS BOSSON STURE. 


Dage skal alt vere i sin Orden, strenge Hr. Drost, stol paa 
det, stol paa det!» 

Kremmersvenden bukkede og nermede sig Doren, men 
da vendte han sig pludselig og festede sine runde Mine 
paa Drosten. 

«Her paa mig, strenge Herre» sagde han, jeg kunde 
gjore Dem en Tjeneste, om De saa gnskede.» 

Drosten gjorde store Gine. Han vidste giensynlig ikke, 
hvorledes han skulde opfatte dette pludselige Tilbud. 

«Den unge Svend, som var herinde», fortsatte Kremmeren, 
«og som lidet syntes at give Agt paa Deres Raad, strenge 
Herre . ... det var en-rask Svend!> 

Nu begyndte Drostens Gine at flamme af Vrede under 
hans graa Gienbryn, men Svenden gav ham ikke Tid til at 
ytre noget. 

«Min Herre, mester Henrik Rapasilfver, har seet ham 
og vilde synes godt om at gjere hans Bekjendtskab .. . 
vilde det kanske stride mod god Skik overfor den fornemme 
Yngling, om Mester Henrik bed ham ud paa sit Fartoi, som 


ligger her paa Rehden seilfeerdig til Danzig ... Skulde det 
stride mod god Skik at bede Ungersvenden ombord paa 
Mester Henriks Fartei... maaske vilde flere end Mester 


Henrik selv blive tilfreds dermed!» 

«Og hvilken Tjeneste skulde dermed gjores mig?» spurgte 
Drosten halvt blidgjort. 

En vis, for Dem kjer, Ungersvend vilde da blive nedt 
til at opsette en vis Reise til Visby ... Alt skal ske som 
ved et rent Tilfeelde . .. Ungersvenden drikker Vin . 
han sovner ... man har glemt at give Befaling om Land- 
Stigning, og Vinden bleser op ... Han bliver vred, men 
hvad skal han gjore midt paa Havet . . . Man forklarer sig 
saa godt man kan og beder ham tilgive samt lover at fore 
ham direkte fra Danzig til Stockholm . . . thi did skal Mester 
Henriks Fartei gaafra Danzig ... Paa den Maade gaar jo alt 
godt, og ikke engang Mester Henrik selv behevede at vide om 
det; en Hemmelighed bevares jo bedre af to end af tre... 
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De saa et Fartei stikke ud i Sundet, (Sid. 67.) 


jeg mener, at. vi nu forstaar hinanden, strenge Herre, og at 
De vil holde mig tilgode min Tjenstvillighed.» 

I en Tone, der skulde vere ligegyldig, men som ikke 
destomindre rebede en levende Tilfredsstillelse, svarede 
Pitre nister 


Guldhalsbaandet. o 
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«En Indbydelse fra Mester Henrik Rapasilfver, kan ikke 
andet end glede Nils Bosson, og kanhende vil det gavne 
baade ham og Sveriges Rige, at han faar stifte Bekjendtskab 
med Mester Henrik Rapasilfvers fyndige Svend.» 

«Dog maa De selv, strenge Herre, hjelpe til lidt, om 
Indbydelsen skal faa den tilsigtede Virkning ... tag det ikke 
saa heftigt, jeg mener blot, at De helt og holdent overlader 
Sagen til mig, saa at ikke f. Ex. den strenge Ridder, som 
netop gik, unedvendig skal forderve altsammen ... Jeg 
lover Dem, at Ungersvenden inden Midnat imorgen skal vere 
ombord i Mester Henriks Fartoi, og De skal selv faa over- 
bevise Dem derom, hvis De ved den Tid vil ride langs 
Stranden sydover fra Staden. Skulde jeg derimod ikke klare 
at udfere mit Forehavende, saa har De jo altid andre Udveie 
at gribe til, enten det nu maa blive ved Hjelp af den strenge 
Ridder eller nogen anden.» 

Drosten fandt dette at vere i sin Orden, og med et 
Blik, der tilkjendegav en ikke liden Beundring for Mandens 
Forslagenhed og Fremsyn, lod han ham gaa. 


Den felgende Dag gik. Herrerne svedede under sine 
Figielsmantler deroppe i St. Kristofers Gildesal, men derude 
i Sundet dansede Bolgerne i Solskinnet, og Skibene gyngede 
sig ved sine Ankere, saavel Kongens tetved Slottet som 
Kjobmandsskibene neermere Staden. 

Mod Aftenen friskede Vinden paa, og de smaa Bolger, 
der i Dagens Lob havde leget som uskyldige Smaabarn, be- 
gyndte at stoie og vise brede hvide Tandreekker. 

Ved Stranden syd for Slottet gik atter den brunkledte 
Kremmersvend frem og tilbage, om mulig endnu bedre ind- 
hyllet i sin Hovedbedekning, eftersom det bleste skarpere 
nu end den ferste Gang, han befandt sig der. Ved hans 
Side gik den blaakledte, og nede ved Stranden laa en Baad, 
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i hvilken der befandt sig tvende skjeggede Rorskarle, der 
hvilte paa Aarene, ferdige hvert @ieblik til at sette af. De 
to Kreemmersvende havde dog denne Aften sin Opmerksomhed 
mere festet paa Landet end paa Sjgen. 

«Som jeg har sagt», forsikrede den blaa ivrigt, «han er 
borte og kommer nok ikke saa hurtig igjen.» 

Men her har ikke en Baad stedt fra Land idag med 
hende ombord ... Hun maa derfor have draget sin Kaas: 
hun lader ikke til at ville ligge i Veien for os.» 

Et eiendommeligt Brag, som naar Seilene slaar til, heen- 
gende slappe for Vinden, hertes i nogen Afstand, i Retning 
af Slottet, og da de kastede Blikket did, saa de et Fartoi 
stikke ud i Sundet og vende sin Boug mod Nord. 

«Det er et af Kongens Farteier!“ mumlede den blaa. 

«Det er et af Kongens Farteier!» gjentog den  brune, 
det er et af Kongens Farteier men. . .» 

«Hun har taget Veien til Krakerum, det fortalte den 
fromme Sester Inga mig, og derfra skal Kongeskibet fore 
hende over til Visby . . . det slaar ikke feil, saa er det!» 

«Ved Gud og Sankt Erik, Birger, saa maa hun da gaa 
ombord i Krakerum, eller hvor hun ellers bedst synes.. . 
merkelige Seil maa Kongesnekken fore, hvis den skal faa 
Forsprang for Mester Bartels ... havde vi ham bare ombord 
og Seilene vel heist!» 

Hurtige, lette Skridt hortes fra Staden, og de to Mend 
skiltes pludselig ad, idet den blaa gik indover Landet. Det 
var en lys, herlig Sommernat, og det varede ikke lenge, forend 
en rank Skikkelse blev synlig et Stenkast fra det Sted, hvor 
de to Svende befandt sig. 

Netop idet denne Skikkelse blev synlig, hertes endnu 
lengere borte Lyden af Hestehove, og en merk, godt ind- 
hyllet Rytter, fulgt af en Svend, skimtedes, ridende frem langs 
Stranden i nogen Afstand derfra. 

,Her er jeg, unge Herre!» raabte den blaa Svend til den 
gaaende, der paaskyndte sine Skridt. 

«Og hvor har du din Nyhedskremmer, kjeere Mand?» 
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Her lengere nede ved Baaden .. . gaa freidig paa, unge 
Herre, Tiden er kostbar, og jeg troede knapt, at De vilde 
komme, saaleenge har De tevet.» 

De paaskyndte sine Skridt og stod snart ved Baaden, hvor 
den brune Kremmersvend ventede paa dem. 

«Stig ned i Baaden, Nils Bosson», sagde denne i en 
forstilt, men befalende Tone. 

Nils Bosson studsede og ferte hurtig Haanden til sit 
korte Sverd, men gieblikkelig blev han greben om Livet af 
et Par sterke Arme. At gjere Modstand var umuligt. De 
to Arme knyttede sig om hans egne, som om de havde 
veret af Jern. Han var sterk og smidig, men her udrettede 
hans Styrke og Smidighed intet. Han maatte finde sig i sin 
Skjebne, og selv om hans Stolthed havde tilladt ham at 
raabe paa Hjelp, havde dog dette veret til ingen Nytte, da 
Stranden var aldeles ode, og den merke Skygge, der holdt 
tilhest et Stykke oppe paa Stranden, vilde ganske vist ikke 
ved et Raab om Hjelp have nermet sig, da selve den Hand- 
ling, der tildrog sig for hans Oine, ikke var af den Beskaffen- 
hed, at den vilde fremkalde nogen Mellemkomst fra hans Side. 

Baaden stak fra Land, gyngende paa de oprerte Bolger, 
og forsvandt i Nerheden af et Fartoi, der syntes gieblikkelig 
rede at heise Seil. 
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Men den sorte Rytter nermede sig Stranden i samme 
Mon, som Baaden fjernede sig, og efterat han en Stund 
havde staaet der og betragtet Vandfladen og Fartoiet, ved 
hhvilket Baaden forsvandt, vendte han sin Hest, svebte Kappen 
bedre om sig og red atter mod Staden. 


Selvheetten. 


Idet han gav Agt paa den mindste Anledning, som 
kunde bidrage til hans Befrielse, sad Nils Bosson_ tilsyne- 
ladende rolig i den bortilende Baad. Hvis de to Jernarme 
i mindste Maade havde sluppet sit Tag, vilde han gieblikkelig 
have styrtet sig i Sjoen, men de var som stebte om ham. 
Han segte at vende sig saameget som mulig for at faa se 
i Ansigtet den anden Mand, hvis befalende Stemme havde 
tirret ham, men det lykkedes ikke. Selv befandt han 
sig midt 1 Baaden, og begge de to Mend, der havde lokket 
ham i Snaren, sad bag ham. 

Da de kom hen til Fartgiet, hoertes atter den forstilte 
Stemme med en befalende Tone sige: 

«Op, op, Nils Bosson, enhver Modstand et frugteslos .. . 
men Tiden er kostbar for os alle!» 

«Bind Junkeren, saa spreeller han ikke», hertes en raa 
Stemme oppefra Relingen, «Vinden er god, og vi ber intet 
forsomme. » 

«Nei», sagde den befalende Stemme, «det behoves ikke!» 

Rorskarlene holdt Baaden fast ved Faldrebstrappen, der 
grebes af Manden i Agterstavnen, hvorpaa Manden med 
Jernarmene med en forbausende Smidighed og Sikkerhed, 
mens han holdt Ungersvenden, sprang op paa Dekket, idet 
Stigen med en lige saa forbausende Styrke holdtes spzendt 


nede i Baaden. 
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Nogle Bieblikke efter stod ogsaa Rorskarlene og den 
anden Kremmersvend ombord i Skibet. 

Men Nils Bosson fortes strax under Dek og sperredes 
inde i Skipperens Kahyt. 

Det kogte i ham af Harme over det Bedrageri, han havde 
veret Gjenstand for, og en Stund hengik, uden at han kunde 
teenke en klar Tanke. Han herte over sit Hoved Sjamendenes 
hurtige Gaaen frem og tilbage, og han merkede snart af 
Fartoiets gyngende Bevegelse, at det tog Fart over Belgerne, 
der med en hvesende Lyd streg langs Skibet nogle Tommer 
fra hans Hoved. 

«Hvorhen agter man vel at fore mig?» blev hans ferste 
klare Tanke, og fra denne udspandt sig siden Tanke efter 
Tanke, alle rettede mod det Maal at udgrunde, hvem der 
kunde have Fordel af hans Bortforelse, og hvorfor dette 
skulde ske netop nu o. s. v. Ganske naturligt hagede disse 
Tanker sig fast ved Formaalet med hans Reise til Kalmar og 
Visby, og idetsamme dukkede Fru Bengtas skarpe Trek op 
i hans Fantasi, og han flei op fra Skibsbenken, hvor han 
sad, med en saadan Fart, at han stedte Hovedet mod en af 
Kahyttens Tagbjelker. 

«Fru Bengta!» udbred han, idet han atter satte sig heftigt 
ned og for med Haanden over Issen, og han anstrengte sig 
for at finde en gyldig Grund til en saa voldsom Forfelgelse fra 
hendes Side, indtil han omsider, udmattet af legemlig og sjelelig 
Speending, sank ned paa den haarde Beenk og faldt i Sevn. 

Han kunde have sovet nogle Timer, da han vekkedes 
ved at Kahytsdoren aabnedes. 

Det var et grovslaaet, skjegget Ansigt, der modte hans 
Blik, men der laa tillige i dets Udtryk noget spogefuldt og 
godmodigt, som gjorde Nils venlig stemt. 

«De kan saa gjerne gaa op og se Dem omkring, unge 
Herre.» sagde den skjeggede Mand, det gaar lystigt afsted, 
som det jo altid gjor, naar Ulven faar et Bytte i Sigte.. . 
Se, vi jager et af Kongens Skibe, der sees ret forud og 
styrer samme Kurs som vi. . .» 
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«Ferst turde De kanske sige mig, hvad Kurs vi styrer, 
min gode Mand», faldt Nils ind, «saa forstaar jeg Dem bedre.» 
«Hvad Kurs vi styrer?» gjentog Manden med en djeerv 
Latter, «ved De da ikke, at vi styrer ret paa Visby?» 
«Paa Visby?» udbred Nils og greb Mandens_ grove 
Haand, til Visby, sagde De?» 

«Tvivler De derpaa, faar de gjore det saa lenge», gjen- 
melte Manden ganske rolig, «det turde ikke dreie lenge, 
forend vi ser Taarnene paa den gamle Hansestads mange 
Kirker, hyis denne Vind holder ved... og tager jeg ikke 
feil, faar vi snart en rygende Storm paa Halsen, og da 
vil ikke Kongeskibet kaste} Anker i Visby Havn, saa langt 
Forsprang det end har faaet.» 

Mens han talte, entrede han op Stigen til Dekket og 
fulgtes af Nils Bosson. Deroppe var alle i den storste 
Spending, og hvert Wie var rettet mod et Seil lengst henne 
ved Horisonten, saa ofte som ikke nogen Befaling fra Skipperen, 
der ei var nogen anden end han, der havde vekket Nils, 
gav andet at be:tille. En af Sjomendene nermede sig Skip- 
peren, mens denne lod Giet fare udover Havet og spilede ud 
Neeseborene, som om han havde veiret den tiltagende Storm, 
og stak begge sine Hender ned mellem det brede Lederbelte. 

«Jeg vilde ikke vere en erlig Hollznder, Skipper Bartel», 
sagde Sjomanden, <hvis ikke Kongeskibet derhenne trekker 
en rygende Storm efter sig.» 

«Saameget bedre, mener jeg... det vil da ikke kunne 
naa Havnen, men maa lense undaf tilsjos, og imens naar 
WdmelsatGe tac) => 

«Stormen kan dog blive saadan, at heller ikke vi, 
Mester Bartel. . .» 

«Ved de fem Saar, Karl, hvad vover du at kaste mig 1 
Ansigtet? udbred den livlige Skipper, har du nogensinde i de 
ti Aar, du har seilet med mig, seet det Veir, som tog Styret 
udaf Bartel Voeths Haand? sig mig det . . . og kom saa siden 


med et Ulykkesvarsel.» 
Nils Bosson kastede et forskende Blik paa Skipperen, 
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mens Sjomeendene luntede hen mod Forstavnen. Bartel Voeth 
var Navnet paa en af de mest berygtede og frygtede Sjorevere 
fra den Tid, da Kong Erik forte sin frugteslose Krig med 
Greven af Holstein, der endte ved den Tid, da Engelbrekt 
begyndte sin Befrielseskrig. Nils havde hert det nevnt mange 
Gange og altid i Forbindelse med de vildeste og mest hals- 
brekkende Eventyr. Seerlig rostes’ hans dristige Anfald paa 
den rige norske Handelsstad Bergen i Aarene 1428 og 1429, 
da han forstneevnte Aar plyndrede Byen og revede alt Selv 
og Guld, som fandtes i Bispegaarden, og Aaret efter med 
syv Skibe beseirede en hel norsk Flaade, og forsterket med 
andre Vitalianere, som  stedte til, atter plyndrede Byen 
tillisemed Kongsgaarden og Bispehuset og siden seilede til 
Hamburg, hvor det rige Bytte deltes. 

Tildragelserne i denne Krig, hvorunder Kong Erik ogsaa 
havde havt Hansestederne til Fiender, da de ikke kunde taale 
Kongens udtalte Onske om at aabne sine Riger for de engelske 
og hollandske Kjobmeend, tilhorte dog et senere Stadium i 
Bartels begivenhedsrige Liv. Men der var ogsaa et tidligere 
Stadium, der gjorde den bekjendte Fribytters Navn, om_ ikke 
kjert, saa dog idetmindste merkeligt for Nils Bosson. Han 
havde nemlig hert det blive nevnt sarnmen med Knut Bossons 
(Grips) og Albrekt Stykes samt sin Morfader Sven Stures 
Navn fra den Tid, da disse Mend ene forte Krig mod den 
megtige Dronning Margareta. 

De Tanker, som Navnet Bartel Voeth vakte, maatte dog 
vige Plads for dem, der for Qieblikket beherskede ham, og 
som ganske vist havde faaet en helt anden Retning nu, efterat 
han havde faaet vide, at Visby var Maalet for den ufrivillige 
Reise, men tillige saagodtsom forvirrede ham, da han ikke 
kune fatte, hvorfor han med Vold skulde tvinges ombord i 
et Skib, som han frivilligt og mod Betaling vilde have fulgt, om 
han vidste, at det skulde til Visby. Hvad der herved end 
mere vakte hans Forundring, var den Jagt, som anstilledes 
paa Kongeskibet, og som syntes at vere en langt vigtigere 
Sag for Bartel Voeth end at komme til Visby. Han begyndte 
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Rorskarlene holdt fast Baaden ved Faldrebstrappen. 


derfor sin Samtale med at sporge om, 
jagedes. : 


hvorfor 


(Sid. 69.) 


Kongeskibet 


«Hvorfor?» spurgte Bartel og saa noget bekymret ud, 
7 et, =skal! jem. sige 


«hvorfor jeg jager Kongeskibet? ... Jo 
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Dem... Naar Bartel Voeth har lovet noget, saa holder han 
det... og nu har jeg lovet at vere i Visby Havn for 
Kongeskibet, og det skal jeg ... ved vor Herres Tre, jeg 


skal det, ellers seiler jeg dette Skib med alt, hvad deri er, 
iseenk !» 

Det gyste i Nils Bosson, men han kunde dog ikke andet 
end beundre denne faste Vilje og dette uforfeerdede Mod. 

«Ver derfor rolig, Junker Nils», tilfgiede Sjobjoernen, «et 
af to skal ske ... enten skal vore Ben blive hvide paa 
Havsens Bund, eller saa setter jeg Dem iland i Visby, lige 
saa fri som jeg ferte Dem tvungen ombord i mit Fartei ; 
Kalmar !» 

«Nu talte De som en erlig Mand, Bartel Woeth», vedblev 
Nils, «sig mig nu blot én Ting, og jeg skal vere tilfreds 
sig mig, hvorfor De forte mig med Magt ombord i Deres 
Fartoi ... Jeg ved knap, om jeg skal anse de Mend, der 
forte mig hid, for Venner eller ei.» 

«Det ved ikke jeg heller», svarede Bartel med sit brede Smil, 
«men det ved jeg, at den, som gjor mig en Vennetjeneste, selv 
om det sker mod min Vilje, ham betragter jeg som Ven, saa snart 
jeg faar Sandheden at vide. Lidet ved jeg om Deres A‘rinde, 
Junker, men saa meget synes jeg at have fundet ud, at De 
har hemmelige baade Venner og Fiender . . . En af det sidst- 
neevnte Slag mener jeg, findes paa Skibet derhenne!» 

«Og derfor er det, De farer med alle Seil spzendte i den 
haarde Storm?» 

«Derfor, Junker Nils, derfor . . .!» 

«Kan De ogsaa sige mig, hvem denne hemmelige Fiende 
er, Mester Bartel?» 

«Hvorfor skulde jeg ikke kunne det, her indenbors .. . 
det er Fru Bengta!» 

Oplysningen gjorde et overordentlig sterkt Indtryk paa 
Ynglingen. Han saa paa Skipperen, som om denne havde 
veret alvidende, og Skipperen paa sin Side lo snusfornuftigt. 
Det var nu en given Sag, at hvis det virkelig var sandt, at 
Fru Bengta befandt sig ombord i Kongeskibet og var hans 
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hemmelige Fiende, noget, som han ingenlunde kunde bestride 
— det var da en Selvfelge, at han maatte have Venner paa 
den forhenverende Fribyttersnekke, og at de Mend, som 
tvang ham ombord i denne, havde gjort det i den bedste 
Hensigt. Men da opstod det Spergsmaal hos ham: hvorfor 
behgvedes vel denne Voldsomhed, da de jo maatte forstaa, at 
de blot havt behevt at oplyse ham om det virkelige Forhold, 
saa havde han ikke blot frivilligt, men med Taknemmelighed 
fulgt dem. Her stod hans Tanker stille. Dette Sporgsmaal 
kunde han ikke besvare. Han vendte sig til den over al For- 
ventning meddelsomme Mester Bartet for at faa Klarhed heri, 
men nu var denne altfor meget optagen med sit Fartei og dets 
Tilsyn paa Grund af den stadig tiltagende Storm. 

Noget, der tillige i hei Grad forundrede ham, var den 
Omstendighed, at han ikke havde seet et Glimt af de Mend, 
som havde bragt ham ombord til Mester Bartel. Hvem var 
disse Mend, og hvorfor holdt de sig skjulte? Ogsaa disse 
Spergsmaal var uleselige Gaader. Han antog til en Begyndelse, 
at denne Hemmelighedsfuldhed var blot og bart et Tilfeelde, og 
han besluttede at holde stadig Udkig paa Dek, men Time 
eiter Time gik, og han fandt snart, at det var frugteslost at 
forske videre i denne Sag. En Gang, da han ved et Tilfeelde 
kom til at baie sig ned, saa han lengst henne forud et Hoved 
stikke op og derefter en skulderbred Menneskekrop heve sig 
‘saapas heit, at Udsigten over Bougen blev klar mod Konge- 
skibet, men Skikkelsen forsvandt lige hurtig som den havde 
vist sig. Han syntes i Hovedets Stilling at ville gjenkjende 
den blaa Kremmersvend, men da han kom frem til Storma- 
sten og yderligere beiede sig ned for at tage Manden bedre 
i Biesyn, forsvandt han saa lydlest, som om det havde veret 
en Skygge eller en mork Flig paa en Seildug. Nils skyndte 
sig vistnok frem til den paa dette Sted verende Skibsluge, 
men denne var stengt, og under var det fuldsteendig stile, 
forsaavidt som den brusende Storm ellers tillod en at opfange 
de Ord, som kunde vexles. 

Ud paa Eftermiddagen Steg Stormen til fuldsteendig Orkan. 
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Det kongelige Skib var for lenge siden tabt afsyne, skjont 
vistnok Mester Bartel paastod, at han saa Mastetoppene mel- 
lem Styrtsjoerne, og at Junker Nils saa lenge kunde vere 
rolig. 

«Holder det ved en Stund paa denne Maade,» sagde han, 
mens hans rystede af sig Vandet efter en Belge, som slog 
over Dek, saa er vi snart forbi Indlobet til Visby, og siden 


opherer Jagten ... de har en lei Dans derhenne de konge- 
lige... De kjender ikke Farvandet, kan jeg se ... de 
holder forlangt Nord . . . De skal se, at vi snart kommer til 


at ligge mellem dem og Land, og siden maa de styre Kur- 
sen, hvorhen de behager.» 

Skummet spraitede om dem, og Fribytterfartoiet kastedes 
som et Noddeskal henover de oprerte Bolgerygge, leftedes 1 
Veiret og senkedes i Dybet, mens fremstormende Kjaempe- 
belger hevede sig mod Skyerne, men brast og spylede Dek- 
ket i samme Mieblik som man syntes, de var ferdige til at 
opsluge sit let vundne Bytte. Men Mester Bartel kjendte sit 
Fartei tilbunds og tillige det Farvand, han seilede i, og han 
stod saa rolig og ste i Bagstavnen og saa sig omkring med 
@ine, der gnistrede som gloende Kul under den struttende og 
gjennemvaade Lug. 

Saa gik Dagen tilende, og Natten kom. Men Stormen 
vedblev og syntes snarere at tiltage end aftage, og saaledes 
forblev det hele den folgende Dag. Feorst den tredie Dags 
Morgen begyndte det at stilne lidt, og Nils vekkedes af 
Mester Bartel med den glade Morgenhilsen, at man den Dag 
skulde faa sette Foden paa Visby Skibsbrygge. Om Aftenen 
den samme Dag faldt Fribytterens Anker foran Visby, som 
laa der saa stolt og rig bag sine Mure i Aftensolens Guld. 
Laengst mod Syd hevede sig Visborgs fire Slotstaarne — 
Klokketaarnet og Blacken og bag dem Segeltaarnet og Smale 
Henrik —, medens midt for Farteiet Seluhetten hevede sig 
fra Stadsmuren heit og klippefast over de evrige Taarne, af 
hvilke det, som laa nermest ind til Selvhetten, var det be- | 
kjendte Jomfrutaarnet. Ved Selvhetten var en Strandport, 
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hvorigjennem en Mengde Mennesker syntes at gaa ud og ind. 
Saaledes ogsaa gjennem de ovrige Porte, der forte ud og ned 
til Stranden. 

«Ikke kommer De kongeligt til Staden>, sagde Mester 
Bartel til Nils Bosson, efterat han havde givet Befaling til 
at sette ud Baaden, «men De kommer dog, og her findes, 
sop De kan se, ingen kongelig Snekke i Havnen.. . de 
ligger alle igjen ved Kalmar Slot, og den, som vi fulgte, 
befinder sig langt herfra, hvis den ikke har lagt sig for Anker 
i den sidste Havn paa Havets Bund. Thi for den har Kong 
Eriks Styrmend en serlig Forkjerlighed, og Herman von 
Wagen» mere end de andre . . .> 

«De skal have Tak for god Seilads, Mester Bartel!» gjen- 
melte Nils. «Kunde De, efterat jeg har udrettet mit A®rinde 
her i Byen, ogsaa tage mig med herfra, saa havde De udfort 
et Arbeide for mig; som jeg aldrig skulde glemme.» 

«Og naar bliver De ferdig med Deres rinde, Junker?» 
spurgte Skipperen med Henderne indstukne mellem Beeltet, 
«se, jeg bliver ikke lenge i hver Havn.» 

«Jeg onsker ogsaa at blive snart ferdig,» svarerde Nils, 
«jeg haaber allerede idag at faa alt klart paa Slottet .. .» 

Ynglingens Mine viste tilstraekkeligt, at han ikke havde 
tenkt over denne Sag og tillige, at han manglede de ned- 
vendige Betingelser for at komme ind paa Slottet. 

«Da maa De nok blive derudenfor, Junker,» fortsatte 
Skipperen og slog sig med den flade Haand paa Beltet, lige- 
som for derved at tilkjendegive, at hans Udsagn ikke kunde 
underkastes nogen Tvivl. 

«Nu vel, saa skal det ikke vare mange Dage, tenker 
jeg,» ytrede Nils bestemt, «forend Kong Erik selv er her, og 
da vil jeg se, om han kan negte en af Marskens Svende, 
som han selv har lovet at overfore hid til Byen, Adgang til 


sit Slot!» 
«Mener De det, Junker,» sagde Skipperen, «da mener 
De noget, som aldrig kommer til at ske . . . Se, Vinden har 


vendt sig, mener jeg, siden Kong Erik gav Dem det Ord .. . 
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Jeg ved nu ikke, hvordan det kommer til at gaa, man ten- 
ker altid, at man ikke ber gjore sig altfor meget fortrolig 


med den Tanke, at man ikke behever at krydse . . . og der- 
for, Junker... se, jeg har en Gaas uplukket med gamle 
Ridder Sven, se . .. og De er hans Dattersen, og der- 


NOW 5. 5. a 

Mester Bartel hostede og saa grum ud, mens han syntes 
at tenke over, hvad han agtede at sige. 

«De skal ikke tage det ilde op, Junker,» sagde han der- 
efter, «men jeg skal skaffe Dem Herberge i Byen, og det et, 
som er godt... Hvorleange De siden kommer til at blive 
her, om De kommer til at reise tilbage med mig eller med 
nogen anden, det kan vi nok ikke nu afgjore.» 

Mester Bartel steg nu ned i Baaden, og Nils Bosson 
fulgte ham; en liden Stund efter steg de iland og gik opad 
Strandbakken til Porten ved Selvhetten. Nils kunde ikke 
lade vere at kaste et monstrende Blik paa det store Taarn, 
idet han gik forbi, men Skipperen paaskyndte sine Skridt, og 
Nils kastede et hurtigt Blik langs den heie Stadsmur hen 
mod Slotstaarnet, hvor han dog ferst maatte faa Tiltrede, 
inden Selvhetten eller rettere dens skjulte Skatte kunde blive 
tilgjengelige for ham. Disse to Punkter, det nevnte Stads- 
taarn og Fruestaarn paa Visborgs Slot, var de eneste, som 
for ham havde nogen Betydning i den store By. De lange 
Gader, som vrimlede af unge og gamle, de hgie Kalkstens- 
huse, som stod der saa sammentrangte med sine haie, spidse 
Trappegavler og sine smale Vinduer af forskjellig Hoide og 
Bredde, Kirkerne og Klostrene, — alt dette havde vel Ny- 
hedens Interesse for Ynglingen, men vakte ikke i nogen ser- 
lig Grad hans Opmerksomhed. 

Fra Porten ved Selvhetten svingede de lidt af til Haire 
og kom ind i Hansestroget, hvor de ad den gjennem hele 
Byen lobende Mellemgade fortes til det saakaldte lille Hanse- 
stveg, hvorefter de snart befandt sig foran Portalen til S¢. 
Katarina eller Graabrodremunkenes Klosterkirke. Omeivet af 
en Mengde for Munkene nodvendige Bygninger, indtog dette 
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Kloster et stort Areal, der i Nord begreensedes af det saa- 
kaldte Stortorv. Graabredreklostret laa saagodtsom midt i 
Byen, og nordvestlig for Torvet, omtrent 125 Skridt fra 
samme, hevede sig, tet ved hinanden, blot skilt ved en Gade 
— Seskendgaden — de to Sesterkirker, den sondre og den 
nordre, eller som de ogsaa kaldtes St. Lars, den forste, og 
St. Drotten eller den hellige Trefoldighedskirke, den sidste. 
Laengst henne i Nord, nermere den nordlige Stadsmur end 
Graabredreklostret laa, mod den vestre, hvorfra Skipper Bartel 
og Nils Bosson var komne, laa et Sortbrodrekloster, hvis Kirke 
bar Navnet St. Nikolaus, og fra hvis Taarn Sagnet véd at 
fortelle, at to store Karbunkler lyste om Natten som Solen 
og veiledede Skibene ude paa Havet. Slige Sagn om kjaempe- 
store Aidelstene med samme Formaal som de nevnte tilhorer 
ikke blot’ Visby, og de synes at vidne om en Slags Indret- 
ning, som svarer til vore Fyre, skjent den holdtes hemmelig 
som en vigtig Indtegtskilde — her paa Stedet — for Sort- 
bredremunkene. 

En Procession af disse gik syngende over Torvet, just 
som Mester Bartel og Nils betraadte dette, og Stadsboerne, 
der i en eller anden Anledning var talrigt forsamlede, gav 
zrbedigt Plads for de hgitidelig og andegtig fremadskridende 
Munke. Ogsaa en Rytterskare havde gjort Holdt paa den 
‘modsatte Side af Torvet og afventede Munkenes Torsvinden, 
ferend den red frem. 

I Spidsen for denne Skare sad en myndig Mand med et 
hovmodigt og bistert Opsyn og med den heire Haand stettet 
mod Sverdhjaltet. Neppe havde Munkene nermet sig Tor- 
vets nordvestre Hjorne, forend den myndige Herre gav sin 
Hest Sporene, og fulgt af sine Ryttere, sprengte han frem 
over Torvet uden at agte paa de omgivende Fodgjengere, der 
med Ned og Neppe fik Tid til at give Plads for de prustende 
Heste. 

Men paa Hjernet ved St. Karin var Treengselen sterre, 
og der hertes pludselig et Smertens Raab, mens den heie 
Herre syntes at lade kraftige Slag falde paa en eller anden 
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Stakkars Ryg. En dump Mumlen af Uvilje gik gjennem Bor- 
gernes Rekker, men dermed blev det. Ingen havde Mod; tij 
at optrede for at hindre de voldsomme Slag. Nils Bosson 
trengte sig frem, uagtet Mester Bartel rykkede ham i Armen, 
og sogte at standse ham, og det lykkedes ham ogsaa, skjont 
med nogen Mie, at staa Ansigt til Ansigt med den myndige 
Herre paa Hesteryggen. Han saa og fattede strax, hvad der 
var heendt. 

En gammel Kvinde var bleven redet omkuld og laa til- 
syneladende livlas foran Hestens Fodder, mens en tarvelig 
kledt Yngling med den heire Haand holdt fast Hestens Bidsel 
og med den venstre segte at afverge Slagene af det flade 
Sverd. Blodet flad nedover hans Arm, og han syntes at 
vere ferdig til at synke til Jorden af Udmattelse, men dog 
bestemt paa at ville vove Livet for den gamle, der sandsynlig 
havde tabt Bevidstheden i Faldet. 

Nils skyndte sig hurtigt frem og loftede den stakkels 
Kvinde op, idet han overlod hende til et Par hosstaaende, 
hvorpaa han vendte sig mod den bistre Rytter. Med sit 
korte Sverd over Hovedet for at beskytte sig mod Ridderens 
tunge Sveerd, stillede han sig foran den bledende Yngling, 
der villig slap Bidslet, da han saa, at han havde opnaaet sin 
Hensigt. 

Men den stive Rytter blev saa forbauset over, hvad der 
havde heendt, at han glemte at bruge sit Sveerd og lod det 
synke ned ved Siden. Et halvt tilbagetrengt Fryderaab af 
de omstaaende belonnede Ynglingens dristige Handling. 

«Hvad drister du dig til, djerve Svend!» udbred endelig 
Ridderen, hvis Forbitrelse vaagnede ved Meengdens Bifalds- 
mumien. 

«Til det, der er hver ridderlig Svends Pligt,» svarede 
Nils, «at beskytte den vergelose mod Vold!» 

«En dristig Hone har lert dig at kagle, Svend,» vedblev 
den heie Herre, «men jeg er Mand for at sette dig i et Bur, 
hvor du skal faa glemme slige Viser.» Han vendte sig her- 
ved til de nermeste Ryttere. «Tag dem begge og set dem 
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Nils ilede hurtigt frem og leftede op den stakkels Kvinde. (Sid. 80.) 


i Stokken ... Er ikke du densamme som remte fra dit 
Arbeide for en Uge siden?» 
De sidste Ord rettedes til den bledende Yngling, der 


Syntes at have glemt sin Smerte, blot for ret at kunne 
Guldhalsbaandet. 6 
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betragte den statelige Ungersvend, der havde vovet at optrede 
til hans Forsvar. 

«Den Vise jeg synger», ytrede Nils Bosson uforfeerdet, 
«vil nok ikke De kunne lere mig at glemme, og hvad Buret 
betreffer, saa onsker jeg at se, om ikke Lov og Ret skal 
raade i Sveriges Rige . . . Jeg er Rigsmarsk Karl Knutssons 
Svend, og uden lovlig Grund vil De vel tage Dem i Vare 
for at sette mig fast . . . Hvad denne — han pegede med 
Haanden paa det bag ham staaende endnu skjelvende Offer 
for Rytterens Vrede — hvad denne derimod angaar, saa ved 
jeg ikke, med hvad Ret De overfalder ham midt i Byen, der, 
dog, saavidt jeg ved, ikke staar under Deres Vernething.» 

Den stakkars forslaaede og bledende Yngling  fattede 
Mod ved Nils Bossons dristige Tale og raabte, idet han 
udstrakte begge sine Arme mod Rytteren: 

«De ved vel, strenge Ridder, at jeg er bleven slebt til 
Slottet og tvunget til at arbeide mod min Vilje, og at De 
ikke har nogen Ret over mig!» 

Men Ridderen vilde ikke lytte til Ynglingernes Tale, 
hverken hans, der sagde sig at vere den svenske Rigsmarsks 
Svend, eller hans, der paastod, at han med Vold var bleven 
tvunget til at arbeide paa Visborgs Slot. Han blev tvertimod 
end mere grum og raabte til sine omgivende Svende, at de 
skulde gribe de to Kyllinger. Og dystrere blev Sindsstem- 
ningen hos de omstaaende, og dumpere lod deres undertrykte 
Knurren. 

Da splittedes Meengden af en hoi Skikkelse i en merk, 
vid Frakke med en Guldkjede om Halsen. Det var en eldre 
Mand med hvide Lokker omkring et Ansigt med aabne og 
edle Trek. Han udstrakte sin Stav mellem Rytterne og de 
to Ynglinge og sagde, vendt til den ferste: 

«Hold op, strenge Ridder, og lad Sagen stilles i Bero, til 
det bliver Dag, og den kan blive lovlig undersegt.» 

Ridderen rykkede ved disse Ord heftigt til sig Bidslet og 
satte Sporerne i sin Hest, saa at denne steilede og var ner- 
ved at kaste sig indpaa den gamle Borgermester. Men var 
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det hans Hensigt paa denne Maade at gjore Indtryk paa den 
gamle og paa den omgivende Hob, saa mislykkedes dette 
fuldstendig. Thi slige Trusler kom der fra Hoben baade i 
Ord og Geberder, og nye Skarer strommede saaledes Sstadig til, 
at der syntes at ville blive aaben Kamp mellem Slotsfolket 
og Borgerne. 

Overalt i Middelalderen, szrlig paa Europas Fastland, 
ytrede sig en fiendtlig Sindsstemning mellem Stederne og 
Adelen ikke blot der, hvor Byen var opstaaet omkring Ridder- 
borgen og lidt efter lidt havde erhvervet sig Frihed og 
Uafhengighed af Borgherren, men ogsaa der, hvor det samme 
var Tilfeldet som her, at Borgen opfertes i Nerheden af 
eller inde ved Byen. Visborgs Slot var man begyndt at 
opfere, mens de tyske Ordensriddere indehavde Gen under 
Strider “mellem Kong Albrekt og Dronning Margareta, og 
mens endnu Vitalianerne svermede om i de nordiske Have, 
og det var ikke blevet opfort ved Siden af eller tatved Byen, 
men indenfor dens Mure, saa at det sydvestlige Hjorne af 
disse med de to Taarne «Segeltaarnet« og «Smale Henrik» 
udgjorde to Sider af Slotsbygningen, hvis to nordre Taarne — 
«Klokketaarnet» og «Blacken» — saaledes var de eneste 
nybyggede. Ridder Trugot eller, som Navnet baade skreves 
og udtaltes, Trued Hase, havde veret Stotsherre i hele den 
Tid, da Visby med Gen havde veret i Kong Eriks Hender, 
og havt Opsigt over Slotsbygningerne, hvorfor Graabredre- 
munkene, der i hei Grad begunstigedes af Ridderen, i sin 
Dagbog antegnede, at han «lod bygge Storstedelen af Visborgs 
Slot», det vil sige, saaledes som det var ved denne Tid. 
Senere opfertes nye Taarne og nye Mure ind imod Byen, 
udenfor de eldre. 

Med den sterste Misngie havde Borgerne i Visby seet 
dette Slot blive opfart, og da de tyske Ordensherrer Aar 
1408" overleverede Gotland med Visby til Kong Erik og 
Dronning Margareta, og den forste tre Aar derefter besagte 
Gen, maatte han give Borgerne den hgitidelige Forsikring, at 
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hverken de selv eller fremmede Kjobmzend skulde have nogen 
Uleilighed af Slottet. 

Imidlertid kunde Uleiligheder ikke undgaaes, og iser, 
mens Slottet endnu var under Bygning, forefaldt ret som det 
var Misligheder. Skjgnt disse som oftest var af mindre Be- 
tydning og lette at ordne, herskede der dog fremdeles mellem 
Borgerne og Slotsfolket en vis Speending, som maatte vedblive, 
saalenge Minderne om fordums Storhed blendede de foerste 
og Tidsaanden med sin adelige Foragt for Kremmeren og 
Haandverkeren ytrede sig hos de sidste. Ridder Truet var 
en retferdig Mand for sin Tid. Men det var ogsaa den 
graahaarede Borgermester, Herman Mynter. 

«Lad Deres Vrede fare, Ridder Trued», sagde denne med 
rolig Verdighed, «er noget hendt, hvorover De kan have Ret 
til at klage, saa skal Retfeerdighed ske fyldest, men ad lovlig 
Vei. Endnu har Visby sin Lov og sin lovlige Styrelse og 
staar ikke under Visborgs Slotsherre — derpaa har vi Kong 
Eriks eget Lofte.» 

Dermed traadte han til Siden, og idet han strakte ud sin 
Stav, gjorde han Plads paa Gaden, saa Ridderen uhindret 
kunde ride sin Vei. 

«Ved de fem Saar, Borgermester», brelede Ridderen og 
tumlede om med sin Hest, <jeg tror, at Kong Erik snart skal 
stryge en Streg over eders Rettigheder!» 

Men han fandt dog forgodt at benytte sig af den ved 
Borgermesteren beredte Vei udaf den store og giensynlig 
ingenlunde venligt sindede Mcennesksmasse og spreengte bort 
forbi Graabrodreklostret, saa det gnistrede mod Gadestenene 
under Hestens dundrende Hove. 

Folkemassen spredte sig lidt efter lidt, men den gamle 
Borgermester stod tankefuld paa sin Plads og saa ned paa 
Gaden foran sig. Da han slog op Qinene, saa han den hur- 
tige Svend, hvis Dragt og Holdning og fornemme Vzsen 
tydelig viste, at han tilherte en heiere Samfundsklasse, lofte 
den ilde tilredte fattige Kvinde paa sine Arme og med raske 
Skridt fjerne sig, fulgt af den skjeggede Skipper. De gik 
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efter den Yngling, der ferst havde fattet Ridderens Hest ved 
Bidslet, da denne stod saagodtsom med Hovene over den 
gamle. Ogsaa Borgermesteren fulgte dette Sergetog og be- 
fandt sig snart i en tarvelig Bolig, hvor Herresvenden lagde 
Kvinden ned paa en ussel Seng. 

Efterat Nils havde ydet den syge Kvinde al den Hjelp, 
han kunde, og efterat han ogsaa i al Hast havde ombundet 
Ynglingens Arm, hvormed Skipperen havde veret ivrig be- 
hjelpelig, vendte Borgermesteren sig til ham og fattede hans 
Haand. - 

«Hav Tak, hav Tak, Ungersvend,» udbred han, «det 
har gjort mit gamle Hjerte godt at se, hvad De har gjort 
denne Kveld, og jeg er derved bleven mindet om fordums 
Dage, da sterre Kraft og Magt var raadende hos Borgerne i 
Visby, da ikke engang Kong Valdemar Atterdag kunde have 
tilladt sig, hvad denne Ridder Trued har vovet idag . . 
Men de er dog forbi, de Tider, og de kommer aldrig mere 
iejene.... 21> 

Et Suk endte den gamle Mands Tale. Men Nils Bosson 
trykkede varmt hans Haand og tilfoiede: 

«Det kan dog heende, at alt kan forandre sig ogsaa i 
Deres By, gamle Herre ... Naar vi godt og vel har fuld- 
fert, hvad Hr. Engelbrekt begyndte der hjemme paa Fast- 
landet, saa skulde vi vel have noget at sige ogsaa angaaende 
Deres By og Gotland, endskjent, Gud bedre, det ser ud, som 
om dette Land skulde vere Kong Eriks personlige Eiendom.» 

Borgermesteren smilte vemodsfuldt, men med _ tydeligt 
Velbehag, til den unge, varmhjertede og fortrostningsfulde 
Svend, men der laa tydeligt i dette Smil en Mening, som 
om han havde villet sige, at de udtalte Ord burde tilskrives 
det ungdommelige Hjerte, men Virkeligheden og hans Erfa- 
ring. stred derimod. 

Nu hostede Sjebjornen og traadte frem til Borgermesteren, 
der spilede op sine Oine, som om han nu ferst var bleven 
rigtig var, hvem han havde foran sig. 

«Jeg stod just paa Vei til Dem, Herman Mynter,» sagde 
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han. «De kjender mig nok igjen, kan jeg se paa Dem, og 
skjont De ikke altid har havt de bedste Tanker om mig, saa 
kjender jeg Dem som en erlig, gammel Mand, og derfor var 
jeg paa Veien til Dem.» 

Borgermesteren saa endnu mere forbauset ud, og hans 
Ansigt udtrykte et tydeligt Sporgsmaal om, hvad Manden 
egentlig vilde, samtidig med en Opfordring om, at skynde 
sig med at udtale, hvad han havde paa Hjerte. Og Mester 
Bartel efterkom hans Onske. 

«Ungersvenden her, Nils Bosson, hvis Far er Hr. Bo 
Stensson og Moder Fru Karin Sture, Ungersvenden gnsker et 
Herberge her i Byen, mens han opholder sig her, og jeg 
tenkte, at De skulde kunne byde ham det.» 

«Hjertelig gjerne,» faldt Borgermesteren livligt ind, «skal 
De faa bo hos mig, Ungersvend, saalenge De kommer til at 
forblive her i Staden... Og kan jeg vere Dem til nogen 
Hjelp, saa skal De ogsaa kunne gjore Regning derpaa, her 
har De min Haand, Nils Bosson!» 

Efterat de yderligere havde tilseet Kvinden og den ud- 
mattede Yngling, der var hendes Sennesen, fjernede Borger- 
mesteren sig med sin Gjest, og Skipper Bartel forsvandt ned- 
over mod en af Sjoportene, mens de to andre fortsatte sin 
Gang til Borgermesterens Bolig. 

Her fik Nils Tid til at tenke over sin Stilling og Udsig- 
terne til at kunne naa Maalet for sin Reise, og han fandt 
dem alt andet end lyse. Ferst af alt indsaa han Umuligheden 
af at komme ind paa Slottet. .Han maatte oppebie Kongens 
Ankomst. Siden fik man vel se, om Mester Bartels Udta- 
lelse slog ind eller ikke, og hvad der i det sidste Tilfeelde var 
at gjore. Imidlertid var der intet, som hindrede ham fra at 
tage Selvhetten i nermere Oiesyn ligesom forevrigt den hele 
Stadsmur med dens Taarne, Befestninger og Grofter. Og 
denne sin Beslutning udforte han allerede den felgende Dag, 
i vesentlig Grad stettet heri af den venlige Borgermester, der 
ikke alene skaffede ham uhindret Adgang til alle de Steder, 
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som han enskede at se, men ogsaa personlig fulgte ham og 
gav ham ngiagtig Underretning om alt. 

Hans Optreden den forste Aften havde ogsaa paa dem, 
der var Vidne til den, gjort et ligesaa behageligt Indtryk som 
paa Borgermesteren, og de, som ikke havde veret nzrverende, 
fik snart here om det, saa at Nils, hvor han vendte sig, 
medte glade og velvillige Ansigter, og alle syntes beredvillige 
at imedekomme hans Unsker, allerede forend han havde faaet 
Tid til at udtale dem. Han fik saaledes snart Kjendskab til 
de mange Taarne og da serskilt til Selvhetten. 

Dette Taarn var et sterkt Forsvarsverk for Muren og 
var opfort af pukket Kalksten. Det var firkantet og bestod 
af tre Afdelinger ovenover hverandre. Paa den  nordegstre 
Side var en Indgang til den forste Afdeling. Der fandtes en 
Brend med rigelig Vandforsyning, hvor Byens Indvaanere lige 
til vore Dage har hentet Vand. Paa den modsatte, den syd- 
vestre Side findes endnu igjen en ydre Stentrappe, ad hvilken 
man-kommer op til Taarnets anden Afdeling. Denne var 
ved en Mellemmur delt i tvende heie Rum. Tet ved Ind- 
gangen til denne Taarnafdeling gik i den sydvestre Mur en 
Trappe op til tredie Afdeling. 

Da Nils Bosson kom op i denne Afdeling, .fandt han 
ganske rigtig, som. hans Moder havde fortalt, en Gang om- 
kring et indre Rum, der var firkantet ligesom Taarnet selv. 
Han fulgte Muren, der svagt oplystes af sex smaa Skyde- 
huller i den ydre Mur, og kom saaledes til en Der paa Midt- 
rummets nordvestre Side. Inde i dette Rum var det halv- 
merkt, skjont det var midt paa Dagen, da Nils forste Gang 
besogte det. Han blev, da han havde vennet sig til Halv- 
merket, paa den modsatte sydestre Side var en Stige, som 
ferte op til en rundbuet Gjennemgang i Muren. Han skyndte 
sig op Stigen og befandt sig snart i en lignende Gang som 
den anden, men med tolv store Skydehuller i Ydermuren, og 
den var derfor lysere end den forste. 

Her stod han nu paa den Plads, hvor hans Morfader, 
Ridder Sven, havde gjemt sin kostbare Skat. Kanske befandt 
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han sig ganske ner denne, skjont han ledte forgjaves i Mu- 
ren efter det Tegn, som skulde antyde, at en Sten var bleven 
lasnet og atter sat ind. Han anstrengte sig for at kunne 
merke den mindste Sprekke i Muren, men forgjzves. Efterat 
han flere Gange havde gaaet frem gjennem Gangen og stand- 
set ved hvert Skydehul og faret med Haanden over Muren, 
gik han omsider ned og fjernede sig med langsomme Skridt 
indover mod Byen. 

En ivrig og tjenstvillig Veiviser fandt han i den Yngling, 
han den foerste Aften havde reddet fra den grumme Ridders 
Vrede, og hvis Navn var Brodde. Overalt og ved alle An- 
ledninger fulgtes han af denne, der ikke nok syntes at kunne 
vise sin Taknemmelighed, og Nils fik ham tilslut meget kjer. 

Efter nogle Dages Forlob kom endelig Kong Erik og tog 
ind paa Slottet. Nils skyndte sig strax med at indfinde sig 
der, men Slotsporten var og blev stengt. Nogle af Kongens 
Svende, hvem han udspurgte, lyttede vistnok til hans Ord og 
forsvandt for en Stund, men naar de atter kom tilsyne, iagt- 
tog de en haardnakket Taushed. Vreden blussede op i Unger- 
svenden, og han var nerved at udtale Ord, som han siden 
vilde have angret, men Tanken paa hans Moder holdt ham 
tilbage. Han antog til en Begyndelse som en given Sag, at 
dette skrev sig fra Ridder Truet, der frygtede for at blive 
anklaget for Kongen, og han haabede snart at kunne treeffe 
denne udenfor Slottet. Men ogsaa dette Haab slog feil. 

Tilslut begyndte han at tvivle om at naa Maalet for sin 
Gotlandsferd denne Gang, og han grundede allerede i sit 
stille Sind paa at vende hjem til sin Herre, Marsken, med et 
Skib, som maatte gaa til Stockholm eller Sederkoping, og 
udszette til en gunstigere Anledning at hente den skjulte Skat. 
Et Par Uger var allerede gaaet, siden han kom til Visby, og 
han var endnu ikke et Haar nermere Maalet, end den 
forste Dag. 

Han befandt sig tidlig en Morgen paa Vei til Selvhetten, 
fra hvis Port han-pleiede at se udover Havnen og Havet, og 
hans Hoved var fuldt af Tanker paa Hjemmet og hvad der 
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tildrog sig hos Marsken og Biskop Tomas, og han falte mere 
end fer en sterk Leengsel efter snart at faa vere iblandt dem 
igjen, da han medte sin tro Brodde, der kom _ lobende 
mod ham. 


Den tro Brodd2 kom lebende imod ham. (Side 89.) 


«En vigtig Nyhed, Junker», sagde Ynglingen anpusten, 
«flere end De synes at have faaet Interesse for Selvhetten». 
Nils spurgte forbauset, hvad der var paaferde, og hans 
forste Tanke var, at en af de to Kremmersvende, der af en 
for ham uudgrundelig Aarsag maatte have handlet til hans 
Fordel, og hvem han selv, skjont forgjeves, segte at gjen- 
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finde i: Visby — han troede, at en af disse havde vist sig 
i eller ved Taarnet og ved sin Optreden vakt Ynglingens 
Opmerksomhed. De havde sandsynlig enten vendt tilbage 
med den samme Baad, som havde fort ham ud til Mester 
Bartels Skib, eller ogsaa, hvis de virkelig havde veret med 
ombord, vendt hjem med dette, eller ogsaa for det tredie var 
de ferst nu ankomne til Visby, og da kunde han selv haabe 
at faa vende tilbage med det Fartoi, som havde fart dem 
over. Hans Forbauselse gik derfor snart over til Glede, og 
hans Ansigt opklaredes saa meerkbart, at Ynglingen foran 
ham formelig syntes at faa godt deraf. 

«Jeg stod igaaraftes», fortalte denne, «siden jeg skiltes 
fra Dem hernede ved Havnen, og saa udover Havet lengst 
mod Vest, hvor De har fortalt mig, at det store Land ligger, som 
er Deres Hjemland, og jeg teenkte paa, hvorledes jeg skulde 
reise didover og tilbyde Dem min Tjeneste, naar De bliver en 
ophgiet Ridder . .. jeg stod og tenkte derpaa, og jeg falte 
mig saa let om Hijertet ... da jeg fik se et Fartoi stikke 
ind i Havnen. Jeg saa strax, at det var et kongeligt Fartei, 
og tet ved mig herte jeg et Par Mend raabe, at det var 
Herman von Vagens Skib, som man havde troet var gaaet 
tilgrunde i den sterke Storm, der rasede, da I lagde til her 
ved Visby ... Det var ogsaa virkelig Herman von Vagens 
Skib, det fik jeg hore siden. Stormen havde drevet det langt 
op i den finske Bugt, hvor Fartoiet havde taget en saadan 
Skade, at der hengik adskillig Tid, ferend den blev ud- 
bedret ... .» 

«Og denne Nyhed anser du for at vere af saa stor Be- 
tydning for mig?» spurgte Nils mistenksom, da han dunkelt 
anede, at Ynglingen paa en eller anden Maade havde faaet 
Kundskab om, hvilken vigtig Person for ham dette Fartoi 
havde fort med sig ombord, og at han saaledes af ham virke- 
lig kunde erholde de vigtigste Oplysninger. 

«Hav ikke slig Hast, Junker Nils, De skal snart faa vide 
det . . . en Baad skjod ud fra Fartoiet, og i den befandt sig, 
foruden Rorskarlene og Hr. Herman von Vagen, endnu to 
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Mend, den ene var hei og maver og graahaaret og saa ud 
som en gammel Svend, den anden syntes at vere dennes 
Herre og saa mork og dyster ud, og under den brede Hatte- 
bremme lynede et Par Gine, der kunde gjennembore en Mur 
- . . Jeg saa Dem strax, for de gik lige forbi mig, og disse 
luende Mine trak mig med sig, jeg kan ikke sige af hvilken 
Grund». 

«Du stod ved Selvhetten, sagde du, og disse Mend gik 
alligevel forbi dig?» spurgte Nils uden dog at skjule, hvor 
levende han fulgte Beretningen. 

«De gik til Selvhetten, Hr. Nils», svarede Ynglingen, <og 
ikke nok med det, de gik ind i Taarnet». 

»Og dermed er din Fortelling tilende, Brodde... og saa- 
ledes kan jeg ikke finde din Nyhed at vere af nogen Betyd- 
ning», vedblev Nils. 

«De demmer hastigere, end De pleier», vedblev Brodde 
smilende. «Jeg fulgte efter de to Mend op i Taarnet, og saa 
ivrige var de, og saa godt kjendte de Gangene derinde, at de 
gik uhindret foran uden at merke, at jeg fulgte dem. . .» 

«Her, Brodde!» Nils udtalte Ordene med en Bestemthed, 
som bragte Brodde til at hoppe op. Hvis du nogensinde 
kommer i Ridder Nils Bossons Tjeneste, eller om du virkelig, 
som du siger, vil haabe i Fremtiden at komme i denne Rid- 
ders Tjeneste, da maa du aldeles legge af at stjele dig ind 
paaeerolk) =. . ret frem og et Hug for Brystet, om det.saa 
skal vere, men aldrig bagfra!» 

Nils haved advarende den heire Haands Pegefinger mod 
Brodde, der saa heist uskyldig ud. 

«Men naar det gjelder Fiender, strenge Herre. Naar det 
gjelder Fiender?» sagde han. 

«Aldrig, Brodde, herer du det, aldrig . . . den sterke 
og frie Mand siger fra, for han vil stride . . .!» 

«De vil dermed sige, at det er urigtigt at udspionere 
Fienden?» spurgte atter Brodde, der ikke rigtig kunde fatte 
denne riderlige Lere. 

«Det vil jeg, Brodde . . . blot den svigfulde og uverdige 
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mistenker sin Fiende for Svig! Og nu vil jeg ikke hore 
mere om, hvad du paa din Snigvei og ved din Kunst at lytte 
lurede dig til at faa vide .. .» 

«De tager Sagen for hvast, strenge Herre», svarede Brodde 
nedslaaet, «jeg maa dog sige Dem det, at De gjor klogt i at 
vogte Dem for disse Mend . . . de er Deres Fiender og har 
samme /Erinde i Selvhetten som De.» 

»Hvilket AXrinde mener du da, at jeg har i Taarnet?» 

«Det ved jeg ikke, men de nevnte Deres Navn, og den 
ene sagde, at de i alle Fald skulde komme Dem i Forkjobet, 
det sagde de, Hr. Nils, og jeg kan ikke forstaa, at det skulde 
vere nogen Synd at kjende til dette . . .!» 

Det var klart, at Broddes Drom om en fremtidig Tjeneste 
hos den strenge Ridder, Hr. Nils Bosson, var mere end et 
blot og bart fromt Onske. Hans Ansigt udtrykte virkelig 
Sorg, da han udtalte det sidste Ord, som om vilde han med 
dem undskylde og forklare sin Handlemaade forat der ikke 
i den skulde ligge nogen Hindring for Virkeliggjorelsen af hans 
Fremtidsdrom. Dette gjorde ogsaa Indtryk paa Nils. 

«Du holder virkelig af mig, Brodde», sagde han, «jeg har 
nok seet det, og det skal du vide, at ogsaa jeg holder af dig, 
og min Svend skal du nok blive, naar Tiden kommer, ser 
du, netop derfor vil jeg, at du skal blive ganske efter mit 
Sind, forstaar du. . . ?» 

«Kanske», svarede Brodde glad, «men det vil nok komme 
til at vare en Tid, for jeg lerer, at det er urigtigt at tage 
sig 1 Vare for en Fiende —.-. Se, denxonde gaat omiminsm 
Merket og skyr Lyset, og vil man ret finde ham og hugge 
hans morke Spinding tvert over, saa maa man selv vandre 
i Morket, se, det har gamle Farmor sagt, og det maa vere 
rigtigt, det ogsaa’. . . o@ det har jem tenkt. a> 

«Brodde», afbrod Nils, der under Ynglingens Tale havde 
havt sine Tanker henvendt paa ganske andre Ting, «Brodde, 
en maa holde godt Udkig paa Selvhetten .. . Saa du, hvor- 
hen de to Mend begav sig, efterat de havde forladt Taarnet?» 

«Til Slottet, Junker Nils, og de gik saa fort, som om de 
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ikke skulde have havt nok med de to Ben, vor Herre har 
givet dem.» 

«Saa kan det ikke vare lenge», vedblev Nils, «forend 
min Skjebne er afgjort. Vi maa holde Udkig, Brodde», til- 
foiede han derefter, «Dag og Nat maa en af os opholde sig 
i Taarnet, og da Natten er farligere end Dagen, vil jeg selv 
have Natvagten.» 

«Bedre dog for os begge, tror jeg, om det bliver tvertom, 
Junker Nils ... jeg er bedre vant med Merket end De er! .. .» 

«Det bliver, som jeg har sagt,» vedblev Nils med Be- 
stemthed, «du maa tage Plads i Midtrummet deroppe om Da- 


gen, og jeg vil sidde der om Natten ... Se saa, Brodde, 
fort afsted med dig, jeg skal serge for, at du ikke skal sulte 
deroppe!» 


Rystende paa Hovedet og med bekymret Opsyn gik 
Brodde til Taarnet. . Nils fulgte med og viste ham, hvor han 
skulde tage Plads, men gik selv op Stigen til den ovre Rund- 
gang, hvor han blev en Stund. Efter Tilbagekomsten derfra 
ned i Verelset, hvor Brodde befandt sig, tilsagde han denne, 
at han ikke under nogen Omstendighed maatte fjerne sig 
derfra, hvilket han lovede. 

Nils tilbragte hele Formiddagen med at vandre omkring 
Slottet, og han holdt skarpt Gie med alle, som gik ud og 
ind. En Gang syntes han at se en Blaafrakke, der levende 
mindede ham om Kraemmersvenden fra Kalmar, men han 
kunde ikke skjelne hans Ansigtstrek, og der fandtes desuden 
saa mange Blaafrakkede i den store By, at han mere end én 
Gang havde fundet sig bedragen, naar han havde ment at 
gjore samme Opdagelse som nu. Blaafrakken havde skudt 
frem bag et af de hgie Huse midt imod Slotsporten, der var 
anbragt i det haie Taarn «Blacken.» I samme Qieblik som 
Nils troede at have seet den blaakledte, kom der ud fra 
Taarnet i Blacken en hoi Skikkelse, gronkledt, men med brun 
Mantel, og skjont han havde en Dug under Hovedbedeknin- 
gen, ganske lig den, som den brunkledte Svend havde benyttet, 
og i meget mindende om den Ringbrynje, som Ridderne pleiede 
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at bruge under Hjelmen, og som fra denne gled nedover Hals 
og Skulder, idet blot Ansigtet var bart, rebede han dog i 
Gang og Geberder en vis Lighed med den leende Ridder. 
Han gik hurtig over Pladsen foran Slottet og forsvandt om 
den samme Hjorne, hvor den blaa havde vist sig. Nils kunde 
ikke andet end le hos sig selv, naar han tenkte paa, hvor 
let man kan lade sig bedrage af Udseendet. 

Ved Middagstiden indfandt han sig hos Brodde i Taarnet. 
Ingen havde veret der, og Nils fjernede sig atter og intog 
sin Plads ved Slottet. Men om Aftenen, da han indfandt sig 
i Taarnet for at aflose’ Brodde, fik han til sin Forundring 
here, at en havde veret der, og at denne havde veret kledt 
som en Kremmersvend fra Littbeck i en blaa, sid Frakke. 
Uden at afvente noget Sporgsmaal fortalte Brodde udforligt 
om Blaafrakkens Beseg. 

«Han vilde gaa did op», sagde han, «men jeg sagde 
Stop, og saa trak han paa Munden til mig og spurgte, hvor- 
for ikke ...og da sagde jeg, at nogen havde forbudt det, 
saa det ikke maatte ske, sagde jeg. Har denne «nogen» 
veret deroppe selv idag? spurgte han atter og saa tilfreds ud, 
da jeg svarede Ja, og saa spurgte han yderligere, om nogen 
anden havde veret der siden, men da jeg sagde ham, at det 
ikke var muligt, saalenge jeg var der, trak han atter sammen 
Munden og gik. sin Vei igjen ... Det var ingen af dem, 
som var her igaaraftes, det er jeg sikker paa.» 

«Det er godt», gjenmelte Nils, «nu skal jeg indtage din 
Plads, og du kan gaa hjem!» 

Brodde gik, og Nils herte hans Skridt blive utydeligere, 
— da de pludselig ligesom stansede, tiltog igjen i Hurtighed 
og Styrke, indtil de atter tydelig forte ham op i Taarnet 
igjen. Snart skimtede han ogsaa det trofaste Ansigt i Doren. 

«Herre, Herre», hviskede han anpusten, «den ene af de 
to lurer dernede!» 

«Den ene af de to... Du taler tvetydigt Brodde.. . 
hvem skulde lure paa mig... har jeg ikke nylig selv gaaet 
gjennem Gaden?» 
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«Det har De, men De har glemt, at den onde skyr Lyset 
og vandrer i Merket ... Tag Dem iagt, Hr. Nils! ... vil 
De ikke, at jeg skal blive hos Dem Natten over. ..? Det 
onde Ansigt stak sig vek i et Hus, ikke langt herfra, jeg er 
sikker paa, at han har seet Dem gaa op, og at han venter 
paa, at jeg skal gaa min Vei, og at han siden skal faa med 
Dem alene at gjore!» 

«Du kan vere aldeles tryg, Brodde», beroligede Nils den 
urolige Svend, «mit korte Sverd har god Eg, og levende 
skal ingen komme lengere, end jeg vil . . . gaa derfor hjem 
og kom tilbage tidlig imorgen . . . da faar du trede til igjen!> 

Nils tilfgiede nogle yderligere Grunde for at overbevise 
Brodde om, at hans Frygt var unedig, og denne gik omsider, 
skjont modvillig og med den tause Beslutning, at ville holde 
Vagt paa sin Maade. Han gik bent frem til det misteenkte 
Hus, men der fandtes ingen. Han stillede sig paa Udkig i 
et andet Hyjerne, men alt forblev stille, og intet mistenkeligt 
hendte. En og anden Borger skyndte sig gjennem Slotspor- 
ten ind til Byen, Slotsporten stengtes, og alt blev tyst og 
stile ved Muren, blot fra det indre af Byen hertes den hen- 
deende Lyd af det dumpe Bulder, som folger en stor By. 

Brodde begyndte tilslut at tro, at han virkelig havde 
taget feil, og da han herte Klokkerne i Byens Kirketaarne 
forkynde Begyndelsén af Dagens sidste Time, besluttede han 
at lebe hjem en kort Stund for siden at vende tilbage til sin 
Plads. 

Neppe var han forsvunden, fer der fra det af ham mis- 
teendte Hus sneg sig en Mand med skelende Blik og hurtige, 
men forsigtige Skridt langs Husrekken sydover. Da han var 
kommen midt for Selvhetten, standsede han og saa sig om- 
kring til alle Sider, lyttede, saa sig atter omkring og fortsatte 
derpaa sin Skygge-Gang. Han var kommen forbi et Par 
Gadehjorner, stansede og speidede ved hvert af dem, og agtede 
at fortsette, da han med ét standsede og vendte sig om. 
Lyden af kraftige, hurtige Skridt, nasten som af en springende, 
naaede hans @re. Han trykkede sig op til et Hushjorne, 
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forsigtig strekkende bag sig den ene Haand, hvori han holdt 
noget, som lignede en Dug, men hvis Indhold maatte have 
veret af en egen Beskaffenhed, thi midt under hans Haand, 
naar han nogen Gang leftede den, viste sig en liden Lysning. 

Den lobende kom hurtig nermere. Det var en Skikkelse, 
noget lavere end denne ved Hjernet, men med bledere For- 
mer og Bevegelser og med mere hevet Hoved. Manden 
henne ved Hjernet skyndte sig strax foran, og de to syntes 
ikke blot at kjende hinanden, men ogsaa at have sat hinanden 
Stevne, om ikke netop der, hvor de nu medtes. 

»Trangt i Portgangen, Udd», kom det fra den Skikkelse, 
der sidst var optraadt, «Spionen holdt paa at stenge Veien, 
men, St. Brita til Pris, Slottet: har mere ‘end ‘én’ Udgang = 
Hvordan er Farvandet, Udd . . . kommer vi frem snart?» 

«Jeg antager», hviskede den anden Skikkelse, der kaldtes 
Udd, «at en Svale har siddet der den hele Dag, ser det ud 
til, og den er nu flgien sin Kaas, men en anden Svale er 
kommen istedet, og den sidder der nu... .!» 

«Og denne ovale"ers. .i2?> 

«Det er ham!» blev Udds Svar med en eiendommelig 
Betoning af Ordet ham! 

Der indtraadte en Stunds Taushed, hvorunder den kortere 
Skikkelse syntes at overveie noget for sig selv. 

Hvad mener du, Udd?* spurgte denne Skikkelse omsider‘ 
og Winene lynede uhyggeligt under den merke, over Panden 
nedtrukne Hue. 

«Jeg mener, at Skatten vil komme til at kreve Blod!> 
svarede Udd langsomt og tonelest, hvorpaa der atter blev 
stille en Stund. 

«At tove er til liden Nytte», sagde derpaa den anden 
eftertenksomt, men afgjorende, «ny Dag, ny Hindring, og 


Tiden er kostbar, og Erik venter . . . Ja, Udd, det maa ske 
nu, nu strax ... dog maa blot i yderste Nedsfald Blod flyde 
mar (Osan eee 


«Jeg har!» nikkede Udd og trak frem Enden af et Reb, 
som han bar om Livet. 
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Pludselig viste en merk Skygge sig i Deren, og en Arm bag denne 
oplyste Rummet med en Lygte. (Sid. 99.) 


Derpaa nzrmede de sig hurtig og beslutsomt Salvheetten, 
og efterat de havde lukket Jerndoren bag sig, afdekkede Udd 
den sammenknyttede Dug, og Rummet oplystes ved Skinnet fra 
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en Hornlygte, som han holdt i Haanden. Han rakte sin Led- 
sager Lygten, viklede ud Tauget, som han havde om Livet, 
og saa begyndte de at stige op ad Trappen. 


Oppe i Taarnets tredie Etage sad Nils Bosson, opmeerk- 
somt lyttende til enhver Lyd. Et sparsomt Lys listede sig ind 
gjennem Deren fra de sex Skydehuller i den ydre Omgang, 
men det var saa svagt, at han ikke kunde skjelne Veggene i 
Rummet, For hans Indbildning var det, som om disse Vegge. 
traadte lengere og lengere tilbage, og som om han tilslut 
havde befundet sig ene paa et fast Punkt midt i det uendelige 
Himmelrum, saa at Jorden med sin Larm laa langt under hans 
Fedder, medens Stjernerne vandrede heit over hans Hoved. 
Tilslut syntes han at sidde ligesom paa et Taarnspir, omkring 
hvilket hans Morfader havde speendt sit Guldhalsbaand, og han: 
saa, hvor det lyste og glitrede for Menneskene dernede, og 
hvorledes de kappedes om at komme derop for at faa fat i 
det, skjont det ikke lykkedes. 

En unevnelig Fred fyldte derunder hans Sjel, og 
han syntes at se Engelbrekt og Biskop Tomas pege mod 
Himmelen, hvor Stjernerne fortsatte sit stille Kredsleb, og han 
syntes at se sin Morfader og sin Moder, og begge smilede 
saa venligt mod ham, og han sagde til sig selv: hvad Behov 
har du for Tryllesmykket, naar den almegtige hjelper dig, 
han, som spendte Stjernesmykket omkring sit Skaberverk! — 
og han syntes, at Ordene bemerkedes af de kjzare Skikkelser 
omkring ham, og de nikkede til ham og smilte bifaldende 
til hans Hjertes Mening. 

Han befandt sig i en Tilstand midt imellem Drem og 
Bevidsthed. Men han blev lysvaagen, ved at en Der lukkedes. 
Han sad paa Gulvet med Ryggen stettet mod Veggen midt 
imod Deren, tetved den Stige, der forte op til den ovre 
Rundgang. Han strakte sit Hoved frem og lyttede. Skridt 
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hertes dernedefra, de kom op Trappen, et mat Skin tiltog i 
Styrke, ligesom Skridtene, der kom nermere. 

Pludselig viste en merk Skygge sig i Deren, og en Arm 
bag denne oplyste Rummet med en Lygte. 

Nils sprang op og stirrede paa den merke skikkelse, hvis 
Ansigtstrek han ikke kunde skjelne, da Lysskinnet faldt 
bagfra. Men derimod saa han bag dette et Ansigt, der havde 
en lammende Virkning paa ham. Saa pludselig kom Trekkene 
i dette Ansigt tilsyne, og saa klart kunde han skjelne dem. 

«Hvad vil I her?» udstedte hans Leeber saagodtsom paa egen 
Haand, og han havde knapt udtalt Spergsmaalet, ferend den 
merke Skygge kastede sig over ham og med en Styrke og 
Tyngde, der var hans egen overlegen, kastede ham til Gulvet. 

Uden at et eneste Ord vexledes, herte han derpaa de to 
skikkelser gaa op ad Stigen, og det blev merkt omkring ham. 
Deroppe i den evre Rundgang herte han om en Stund en 
Knirken, som om en Sten var bleven taget ud af Muren, og 
strax derpaa et Udraab, som antydede den sterste Gleede. 

«Nu vil jeg se», udraabte den samme Stemme, og han 
kjendte den tydelig igjen, «nu vil jeg se, hvem som kan staa 
min Erik i Veien, om han saa skulde ville styre sin Kurs 
mod St. Eriks Krone!» 

Derefter skimtede atter Lysskinnet frem, og der hertes 
Skridt af de nedstigende. De standsede nede ved hans Side. 

«Jeg mener, det var ligesaagodt», ytrede en grov Stemme, 
«at slaa Hjernen ud af dette Hoved her paa Stedet!» 

Noget Svar herpaa blev ikke udtalt, men Nils ventede 
hvert Qieblik, at han skulde faa sin Bane. Dette blev dog 
ikke Tilfeeldet; de to Skikkelser fjernede sig med raske Skridt 
ned Taarntrappen, og Jerndoren dernede lukkedes efter dem. 

Komne ned paa Pladsen udenfor Selvhetten, lagde de to 
Skikkelser Veien nordover, men svingede snart af ind imod 
Byen. De var komne omtrent midt for St. Olof, da Brodde 
fra den modsatte Side lige ilsomt nermede sig Selvhetten. 
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Erik Pukes Gjaestebud. 


«Her stander den skjonneste Jomfru i, Sveriges Land!» 
udraabte henrykt en graahaaret Tjenerinde, idet hun let streg 
de rige Lokker tilside fra et Ansigt, der i alle Henseender med 
Rette kunde fremkalde et saadant Udraab selv af andre Leber 
end de, der tilherte den nermeste Omegivelse. 

De udtalte Ord optoges imidlertid ingenlunde naadigt af 
den skjonne Pige, over hvis Trek i Almindelighed syntes at 
hvile et Skjer af Bekymring. 

«Skjemt ikke, kjzre, gode Moder Inga!» ytrede hun, «den 
Tid, vi lever i, giver sandelig andet at teanke paa end Speg 
og Leier, og Gjzestebudet hos Erik Puke vilde jeg helst onske at 
vere borte fra, om ikke min Fader havde drevet saa haardt 
paa, at vi skulde standse, til Gjestebudet var over.» 

«Ridder Karl véd nok, hvad han vil», vedblev den gamle 
med Eftertryk, «men lige sikkert er det dog, at ikke alt gaar, 
som man vil, og skulde dette “rinde blive udfort, saa vil jeg 
ikke have Ord for at forstaa mig paa, hvad Jzrtegn 
vil sige. Faldt ikke Bidslet ikors foran Hesten imorges, da 
Svenden skulde sadle den for den strenge Herres Ridt med 
Hr. Erik Puke... -. .” Nei, nei, <det’ bliversintet al.) Veer ikke 
red, Jomfru Karin, det bliver intet af... En anden Vei er 
Dem forelagt, det har jeg sagt, og det bliver jeg ved.» 

«Og véd du da saa sikkert, Gamlemor, hvad som er min 
Tanke i dette Stykke?» spurgte den heivelbaarne Jomfru, idet 
hun tankefuld legede med den af Guld og Purpur tilvirkede 
Kjeede, der fra en Ring af samme Slag hang ned fra hendes 
venstre Arm og hvilte 1 hendes Skjod. 

«Saasandt som jeg er fedt paa Store Bjurum, Deres 
Faders Gaard», vedblev den gamle med Iver, «saa siger jeg 
for sandt, at aldrig skal Hr. Erik Puke fore Dem hjem under 
sit Tag som Husfru! Nei, nei... lad Aaret have sin Gang, 
og den rette skal komme, han og ingen anden, og det er Hr. 
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Mor Inga saa paa sin heivelbaarne Jomfru med et Blik, som om hun 
ikke rigtig troede, hvad hun herte. (Sid. 103.) 


Karl Knutsson ... Der har De det, skjenneste hoivelbaarne 
Jomfru!» Og den gamle kyssede henrykt den silkeblode Lok, 
som hun endnu holdt i sin Haand. 

«Du dremmer, Mor Inga, du dremmer», udbred Karin, 
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idet hun boiede sit let radmende Ansigt for at tage Rede paa 
en Knude, hun tilfeeldig havde fundet i Guldtufsen, «Marsken, 
den rigeste Herre i Sveriges Land, og jeg fattige Pige, Datter 
af en ubemerket Ridder !> 

«Sig mig det, naar De godt og vel har givet ham Kurven, 
Jomfru Fagerkind!» 

Den gamle slap Lokken og vendte sig om for at se 
efter, at intet var glemt i hendes Gienstens Udstyr for Gjeste- 
budet, og hun mumlede under dette for sig selv, halvt for- 
treedelig over, at hendes Udsagn kunde betvivles: 

«Jeg gik ikke saa forgjeves min Aargang heller omkring 
Bjurum Julenatten efter Deres Fedsel, Blomsterkind!» 

«Men om jeg, Ridder Karl Ormssons Datter, vilde kunne 
forhindre indbyrdes Strid og Blodsudgydelse mellem svenske 
Mend», ytrede Karin, idet hun reiste sig og foldede sine 
Heender med et let Suk, «var ikke ogsaa det et Maal at 
streebe efter? At stifte Fred tilhorer Kvinden, og det er ikke 
blot Konger, som behever «en Margareta Fredsengel!» 

Mor Inga saa paa sin velbaarne Jomfru med et Blik, som 
som om hun ikke rigtig troede, hvad hun herte. 

«Blodsudgydelse .. . Fred og Fredsengel», stammede hun, 
«og hvem har sat dig disse Griller i Hovedet, Fagerkind, og 
hvorledes vilde du kunne hindre sligt, om saa ilde skulde ske?» 

«Ved at give Hr. Erik min Haand, gode, gamle Moder», 
svarede Karin, «jeg kan styre Ridderens heftige Sind, jeg har 
prevet det, og han trenger mere end den rige Marsk en 
fuldtro Ven, der altid finder Veien til hans Hjerte. » 

«Du hellige Guds Moder! hvordan taler De, Jomfru 
Karin», fastholdt den gamle, «jeg skal vedde paa, at det er 
den gamle Graamunks Tale, som De _ herte saa opmerksomt 
paa, da han sidst talte med Deres Fader her.» 

»De har Ret, Moder! Men den gamle Munk er en vis 
og from Mand og er vel hjemme i alle Ting . . . Kanske dog, 
at han setter Engelbrekt heiere end min Fader monne medgive . . . 
Han var med at stikke ud Skibskanal en derhenne ved Teelje, 
som du nok har hort fortelle, Engelbrekt begyndte at grave .. .» 
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«Og den fromme Munk satte Dem nu i Hovedet, liden 
Blomsterkind, at De . . .» 

«Stille, stille, gode Moder», afbred Jomfruen, han satte 
mig intet i Hovedet, men han og min Fader talte om de mee- 
tige Herrer, om Marsken og om Hr. Erik og den tappre Rid- 
der Hr. Broder Svensson og Drosten, gamle Hr. Kristen Nils- 
son, og han har sagt, at der vilde bryde los en Storm mellem 
de megtige Herrer, om ikke en Fredsjomfru fandtes, der kunde 
besverge Stormen ... Ordene slog Redder i mit Hjerte, jeg 
vilde biive en Fredsjomfru for Sveriges Land.» 

Den skjgnne Pige blev taus og slog sine Gine ned, men 
tilfoiede pludselig: 

«Men hvorledes kan De narre mig til at tale slig, Gamle- 
mor, som om jeg var en Kongedatter og ikke regnede Ridder 
Kkarl Ormesen for min Fader?» 

Med disse Ord tog hun den gamle Tjenestekvinde om 
Livet og svingede hende rundt og kyssede hende paa Kinden. 

«Dans dog ikke Aandedrettet udaf mig, tossede Barn,» 
brummede Kvinden, men lyd mit Raad, de kommer nok tilsyne 
alle disse Stormeend hos Erik Puke . . . en Fredsjomfru kan du 
blive, Blomsterkind, men du behever derfor ikke at tvinge dit 
Fijertes:. =~ .> 

«Og mit Hjerte kjender du ikke, kjare Moder min... 
og du bliver nok forngiet, hvem der end kommer til at blive 
min Herre og Husbond, det ved jeg bedre end du selv, Hjer- 
tens kjere Moder Inga!» 

Hvorledes det end var, saa maa disse Fredsjomfru-Griller 
have havt dybere Redder i den hgivelbaarne Karins Hjerte, end 
hun vilde tilstaa; thi de forlod hende ikke, hverken derhjemme 
eller paa Veien, eller da hun traadte ind i Gjestebudsalen. Og 
da hun dér ikke kunde undgaa at merke, hvorledes alles Blikke 
rettedes paa hende og ogsaa selv var sig sin Skjenhed bevidst, 
skjent hun visselig ikke skattede den saa heit som de beun- 
drende og henrykte Riddere og Ungersvende, saa gik det dog 
strax op for hende, at hun skulde benytte sin Magt over 
Mendenes Hjerter til at soge at forlige, forsone og sammen- 
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binde, hvad der var brudt eller truede med at briste. Og hun 
falte sig saa lykkelig i den Tanke, i Stilhed at kunne virke for 
et stort og heit Maal, og denne indre Fryd afspeiledes i hendes 
store, dybblaa Gine og fremhzvede hendes usedvanlige Farve, 
som hun gik omkring der i sin blaa Silkekjole med det rigt 
broderede og med Perler smykkede Belte, hengende langt ned 
om Hofterne, som den Tids Skik var. 

Hos Hr. Erik Puke var Verelserne overfyldte af Gjeester. 
Riddere og Svende samt fornemme Ridderfruer og Jomfruer. 
Det var slet ikke noget uszedvanligt, at Gjestebud holdtes 1 
Stockholm hele den Tid, Slottet beleiredes. Den rige Marsk, 
Hr. Karl Knutsson, havde den hele Tid lige fra Beleiringens 
Begyndelse, og seerlig siden han var bleven valet til Rigsheveds- 
mand, saagodtsom holdt aabent Taffel 1 sit Hus. Mange var 
derved blevne trukket til ham, og hans Hus blev ligesom Midt- 
punktet for Drikkesteevnets Skjamt og Munterhed forst og siden 
for alvorligere Anliggender. Efter hans Husfrues, Fru Brita 
Turesdatters (Bjelkes) Dod, der indtraf i Begyndelsen af Mai, 
var vel «Rigsens Dug» — som det heder i Rimkreniken — 
bleven trukket noget sammen, men da begyndte om Vaaren 
ogsaa Underhandlingerne og Mederne med Kongens Mend og 
Rigets Herrer. 

Nu var der, efter Vadstenamodet og den Beslutning, som 
der fattedes, Vaabenstilstand, og man havde saaledes mere Tid 
til at tanke paa Forngielser og Forlystelser, skjont Vaabenstil- 
standen med Hensyn til selve Beleiringen kom heist ubeleilig 
og forekom Slottets Overgivelse, der i modsat Fald uden Tvivl 
maatte indtreeffe; thi der herskede en slig Hungersned og der- 
ved fremkaldt Sygdom, at Flertallet af Svendene gik paa Kryk- 
ker, og 133 var dede og blevne begravne i Forborgen. Denne 
Omstendighed bidrog 1 hei Grad sit til at opirre Erik Puke lige- 
som det, at Marsken tog Orebro Slot i Besiddelse, og han 
teenkte i sit stille Sind, at alt var en anlagt Plan for at komme 
i Besiddelse af Riget. Imod dette reiste sig hele hans heftige 
og lidenskabelige Sjel, og trods den tilfeeldige Indflydelse, som 
Marsken ved sin personlige Overlegenhed og sit Kjendskab til 
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hans Temperament, udevede paa ham, saa havde han dog flere 
Gange sat sig ned for at udskrive Feidebrev, forat de i aaben 
Tvekamp kunde udkjempe sin Sag. Han havde ikke lang 
Vei til Sveerdhjaltet, hvad det end angik, og hvor aaben han 
end var for Indtryk og hvor let at lede for en saadan Mand 
som Engelbrekt, ligesaa umuligt var det for ham at bogie sig 
for nogen af sine Ligemend. Der behovedes blot en Skygge 
af Begjzr hos Marsken efter at sette sig i Besiddelse af Magten, 
saa opflammedes Hr. Erik og glemte alt med Undtagelse af 
sin Vrede. 

Da Marsken vandt Nykeping, kravede det hele hans Magt 
over den hidsige, men desuagtet altid ridderlige Hr. Erik at 
styre hans opflammende Vrede og Mistanke. Da han senere 
efter sin Tilbagekomst fra Vadstena til Stockholm kaldte til sig 
Hr. Erik Nilsson (Gyllenstjerna) og forkyndte ham Beslutningen 
om Vaabenstilstanden, og siden modtog Engelbrekts Svende, 
der overlod ham Yrebro Slot, havde neppe nogen Forholds- 
regel fra Marskens Side lenger kunnet holde ham tilbage, om 
ikke denne ganske uformerket havde faaet en Bundsforvandt i 
den gamle Drosk Hr. Krister Nilsson, der kort efter Vadstena- 
medet kom over fra Findland i Felge med Biskop Magnus 
Ulfsson (Tavast) fra Abo. Dette forandrede vistnok ikke Rid- 
derens Beslutning, men gjorde, at Udforelsen af samme blev 
udsat, da han indsaa, at han behevede storre Magt for at 
kunne mede begge disse Herrer og saaledes gav sig Tid og 
Ro til at tanke over de nye Forhold, som nu indtraadte. En 
Ting til, der i sin Mon tiltalte Engelbrektsvennen, var den, 
at Drosten var kjendt som en Ven af Kong Erik og at som 
Felge deraf Udsigterne for Kongen at gjenvinde Riget blev 
sterre, ifald han tvang Marsken til en Forsoning med Drosten. 

Saa drog da de udseede Herrer af Raadet ned til det 
berammede Mede i Kalmar, og Marsken benyttede med Klog- 
skab den Tid, han derved vandt, til at gjenoprette det gode 
Forhold mellem sig og Hr. Erik Puke, saa godt som det lod 
sig gjere. Og Hr. Erik var slig, at han lyttede til Talen om 
Enighed mellem svenske Mend for at kunne fuldbyrde Engel- 
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brekts Verk, og han fandt det stundom ganske naturligt, at 
Karl segte at vinde Engelbrekts Venner. Et Middel, som her- 
ved stod til Karls Raadighed, var at fremholde store Forlenin- 
ger som sine Venners selvsagte Vinding, en Ting, for hvilken 
eenhver svensk Herremand i de Tider var svag. Haabet om 
en sterre Forlening, helst et Slotslen, var noget, som ikke en- 
gang Erik Puke kunde modstaa, idetmindste ikke saa lenge 
han troede paa Karls Tale, at han virkelig vilde trade i Engel- 
brekts Fodspor og redde Riget fra udenlandsk Undertrykkelse. 

Saaledes stod Sagerne, da Hr. Erik bod til Gjastebud hos 
‘sig saavel Marsken som hans Venner og Freender i Stockholm. 

Alt var Fryd og Gammen i Gjeestebudshuset, da Ridder 
Karl Ormsson med sin Hustru, Fru Ingeborg Bengtsdatter, og 
sin Datter, Jomfru Karin, traadte ind, og Hr. Erik, der kom 
dem hevisk hilsende imede, var idel straalende Glede og Ven- 
lighed. Man ventede blot paa Marsken for at seette sig tilbords. 

Mens man under indbyrdes Samtale afventede Marskens 
Kkomme, indfandt imidlertid en af hans Svende sig med Bud 
til Hr. Erik, at han (Marsken) ikke kunde indfinde sig ferend 
‘senere, men at Hr. Erik ikke derfor maatte gjore sine Gjaster 
nogen Uleilighed for hans Skyld. 

Karin, der sit Forset tro, ikke slap Hr. Erik af Syne, 
meerkede, at han skiftede Farve, da han modtog Marskens Bud, 
‘og da han siden vendte sig om, og hans Gie medte en lang, 
merkkledt Ridders, der befandt sig bag ham, skiftede de et 
Blk, som ikke tiltalte hende. De to Mend stod ikke langt fra 
hende, og hun herte saaledes hvert Ord, som de sagde; for 
at kunne dette maatte hun imidlertid lade mange af de om- 
staaende Jomfruers Sporgsmaal ubesvarede, noget, der frem- 
kaldte et stjaalent Smil hos mere end en af de unge, og som 
syntes at bestyrke det gjengse Rygte, at Karin skulde blive 
Hr. Kriks Hustru. Man fandt derfor ogsaa hendes Opfersel 
ganske naturlig, da hendes Hjertenskjer stod tet ved hende, 
og de unge Piger fortsatte.sin livlige Samtale og lod sig neie 
med de Svar, som de kunde faa af den for alle kjere Karin. 

«Véd De vel,» hortes den merke Ridder halvhgit ytre, 
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«<hvem der hindrer Marsken fra at komme til Dem, Hr. Erik? 
. . Det er Herman Berman!» 

Dette Navn oved en giensynlig beroligende Virkning paa 
Erik, og han gjenmelte uden noget Tegn til Mistro: 

«Den Mand maa gjerne opholde Marsken, saa lenge han 
gider . . . et mere redeligt og tro Hjerte bankede neppe ved 
Engelbrekts Side . . .» 

«Men De skal dog se, at Herman bliver Marskens Mand!» 

«Og hvad mer, Broder Svensson ... holder Marsken 
sit Ord saa bliver vi vel hans Mend lidt hver af os, 
mener jeg?» 

«Det vil vel,» svarede Broder Svensson, «komme til at 
vise. sig nu i Sederkeping paa det Mede, som de eldre Her- 
rer har besluttet at have der med Kongen nu ved Mikkel- 
messe .. . det vil vel da vise sig, om Marsken kommer 
til at holde sit Ord eller -ei To Ting kan tenkes at 
indtreffe. Enten kommer Kongen, og det var, hvad jeg vilde 
enske, thi da vilde den gamle Dans spilles op igjen, og da 
var vi to, De og jeg, Hr. Erik, de eneste, som med Kraft 
kunde fore Rigets Sverd i Engelbrekts Fodspor; thi De kan 
tro mig, at Marsken vilde vige undaf som Reven for et Kobbel 
gode Hunde. Dette er det ene. Det andet, og det der er det 
sandsynligste, er, at Kongen ikke kommer, og hvad bliver saa 
Felgen ?» 

«Hvad bliver da Felgen!» gjentog Erik aandsfraverende, 
idet han med Ginene fulgte Svendene, der paa store Fade bar 
ind Maden. 

«Da bliver Felgen den, at Marsken bemegtiger sig alle 
Slotte, og siden er han og ingen anden Herre i Sveriges Land,» 

«Ved mit gode Sverd.» udbred Erik, men _ staggede sig, 
da den mere rolige Broder Svensson lagde sin Haand paa 
hans Arm. 

«Stille, stille, Erik Puke», sagde han, «og ver paa Deres 
Vagt ... naar Gjeestebudet er slut, skal vi nermere samtale 
med hinanden. Kun saa meget vil jeg sige til Deres Beroligelse: 
Almuen staar paa vor Side og da ferst og fremst paa Deres. 
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Uden Dem vil ikke en eneste Bonde slutte sig til Karls Banner, 
medens derimod De blot behever at stampe i Jorden, saa har 
De en Krigsher paa Benene.» 

Erik glemte ikke sine Pligter som Vert og skyndte sig 
derfor med at vere opmerksom mod sine Gjester, og saalange 
man sad tilbords, kunde man ikke se, at andre Tanker end 
de, der angik Stundens Glede, rerte sig i hans Indre. Han 
samtalte hovisk og spegende med de fornemme Fruer og 
Riddere, og Begerne gik flittigt rundt, og ilende Svende leb 
mellem Bordene og Skjenkeveerelset. 

Da Maaltidet var endt, og man reiste sig fra Bordet, trak 
de fleste Gjester sig ind i de indre Verelser, og kun nogle 
faa tovede ude i Salen. Blandt dem var Jomfru Karin Karlsdatter 
Ligesom ved et Tilfeelde kom hun til at standse ved Deren 
til det Verelse, Damerne havde taget i Besiddelse, og fra 
hvilket Erik idetsamme kom ud. 

«Havde jeg nu bedt om en Dans, Jomfru Karin», sagde 
Erik og saa henrykt paa det skjenne Ansigt, der smilte ham 
imede, «saa kunde jeg kanske have haabet at faa trede den 
ferste Dans med Dem.» 

«Hvem véd, strenge Ridder», svarede Karin legende, 
«vilde De virkelig sztte nogen Pris paa at danse den ferste 
Dans med mig?» 

«Mere, mere, Jomfru Karin, end at modtage den storste 
Belonning for et Dystridt af hvilkensomhelst anden skjen Jom- 
frues Haand i Sveriges Rige!» svarede Erik med Varme. 

«Der traf De Sommen paa Hovedet, Hr. Erik», smilte 
Karin, «hele Livet er et Dystridt, og en Belonning for vunden 
Seier maa ogsaa den Dans bDlive.» 

«Og for at vinde den Belonning er jeg rede til at spraenge 
min bedste Hest, hgibaarne Jomfru, naar De saa vil!» 

«Paa Skjemt kan Ridderen lave meget . . .!» 

«Ja vel, Jomfru Karin», afbred Erik hende pludselig og 
blev alvorlig, «det er, som De siger, paa Skjamt kan Ridderen 
love meget; men om jeg nu fortalte Dem, at jeg ikke 
skjemtede ... Det vil jeg ogsaa sige, jeg har fra min tid- 
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ligste Ungdom staaet nesten ene i Verden, saa jeg forstaar 
mig knapt paa, hvad Skjemt vil sige, naar det gjalder en 
velbaaren Jomfru . . dog tror jeg, at om jeg havde en fuldtro 
Ven, for hvem jeg kunde aabne mit Hjerte, vilde meget have 
veeret anderledes af det, som er heendt, og meget vere anderledes 
af det, som nuer.. .» 

Ridderens Stemme var beveget, og det var let at forstaa, 
hvad der var paa Vei til at glide over hans Leber. Men 
enten Karin ikke vilde drive Sagen saa langt, eller hun ikke 
fandt der? nerverende Stund passende dertil, nok er det, hun 
forstod med kvindelig Finhed at lede Ridderen fra Maalet. 

«Kunde De saa folge et godt Raad, om det gaves Dem 
af en Ven, Ridder Erik», sagde hun og saa paa ham saa varmt 
og inderligt, som om hun havde betragtet en kjer Broder. «Jeg 
havde inat en Drem, som fortalte mig noget ganske andet.» 

«Og hvad siger Deres Drom, Jomfru Karin?» spurgte Erik 
ivrigt, «siger den noget andet, end hvad jeg har sagt, saa er 
der ingen Sandhed i den.» 

«Jeg dremte, at jeg red ud med en Falk paa min Haand for 
at jage i min Faders Skov ved Bjerum», svarede Karin uden 
at give Agt paa Ridderens sidste Ord, «det var en pregtig 
Fugl med Vinger saa sterke og et Neeb saa skarpt, at dens Lige 
nok aldrig fandtes. Da jeg havde redet en Stund, slap jeg 
den les og lod den flyve, og den medte en anden Falk, og 
en forbitret Kamp opstod. Jeg raabte min Falk tilbage, men 
den herte ikke paa mig. . .» 

«Daarlig evet, Jomfru Karin», faldt Erik muntert ind, 
«daarlig ovet, Deres Falke har ikke forstaaet sin Kunst... . 
jeg skal give Dem en Falk, . . . hvis De forunder mig den 
Glede ...en Falk, hvis Lige De skal faa lede efter i syv 


Kongeriger! » 
«Jeg dromte, at det var Deres Falk, jeg holdt paa min 


Haand, Hr. Erik.» 
. Med et straalende Giekast fattede Erik hendes Haand, og 


hun trak den ikke tilbage. 
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«Og hvorledes lykkedes Falkenes Kamp, Jomfru Karin, . . - 
vandt min Falk Seier, da den floi fra Deres Haand?« 

«Havde den adlydt mine Raab, saa vilde den uden Tvivl 
have seiret», blev Jomfruens Svar, «men nu led den mig ikke, 
Og derfor.:. .> 

«Den faldt ded til Marken?» spurgte Erik med et Alvor, 
som om det ikke havde veret Spergsmaal om en Drem. 

«Den faldt ded til Marken», gjentog Karin, «og den anden 


Med et straalende Oiekast fattede Erik hendes Haand, og hun 
trak den ikke tilbage. (Sid. 109) 


Falk flei bort med sit Bytte, og det var en Hermelinskappe 
med tre gyldne Kroner paa.. .» 

Dremmen syntes at gjore et uventet Indtryk paa Erik. 
Han vendte sig bort og trykkede den ene Haand mod sin 
Pande, mens han med den anden endnu fastholdt Karins Haand, 
som han heftigt trykkede. Derpaa saa han hurtigt op, og 
hans Blik var som en Flamme. 

«Saa maa han havde faldt ded til Marken, Jomfru Karin», 
sagde han med et ubeskriveligt Udtryk i Stemmen — «for de 
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trende Kroners Skyld . . . desforinden skal ingen flyve bort 
med dem! Nei... ingen! herer De det, Jomfru Karin. » 

«Kan De se det nu, Hr. Erik, .. . De vilde lidet lytte- 
til mine Ord, skjont de er Venneord!» 

Erik saa atter paa hende, og Luen i hans Gie ligesom 
lagde sig, og det var, som om en Barnesjzl havde kiget frem, 
af hans Hjertes Dyb. 

«Et tilsyneladende Rov kan stundom vere en Redning<, 
fortsatte hun, «og jeg ved forvist, Hr. Erik, saa ofte har jee 
hert Dent Tale med min Fader, at De vil det samme som 
han, og som enhver Ridder, — gaa i Deden alt for de trende: 
Kroners Skyld.» 

«Ja, ja, heibaarne Jomfru», udbred Erik hoitidelig og hee- 
vede sin Haand, «det er min breendende Bon til Guds Moder: 
og St. Erik Konge, og de skal fore min Bon frem for den. 
Almegtiges Throne, det er mit faste Haab!» 

Men Karin greb den udstrakte Haand og sluttede den i 
begge sine, og en Flamme af usigelig Fryd tendtes i hendes. 
skjonne Oine. Hun var en Fredsjomfru, der hun stod, og 
uimodstaaelig. Som Hagbard lod sig binde med et Haar af 
sin elskede Signes Lokker, efterat han i heltemodig Vrede- 
havde slidt sender de sterkeste Jernlaenker, saaledes blev Erik 
Puke, den heftige, ubetvingelige Mand, bunden af Karins Blikke 
og Ord. 

En hei, ridderlig Skikkelse viste sig i samme Mieblik paa 
Terskelen til Yderdgren. Det var Marsken, og hans Qie- 
feestedes paa Hr. Erik og den skjenne Karin, og en pludselig 
Redme farvede hans vakre Ansigtstreek, da han saa, hvor varmt 
Jomfruen fattede Hr. Eriks Haand. Ingen af de samtalende 
merkede ham, og for Qieblikket befandt sig i Salen heller 
ingen anden, der havde kunnet vekke Vaertens Opmerksomhed 
paa hans mest betydningsfulde Gjast. Kanske havde det dog 
for den sidste veret mindre kjert; thi han syntes at ville 
opsuge med Blikket selv det mindste Trek i dette skjonne 
Ansigt og med @ret opfange det mindste Ord fra de Leber,, 
der vedblev at tale. 
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«De har et oprigtigt og trofast Hjerte, Hr. Erik», sagde 
Karin, «vil De love mig, at inden De fatter den Beslutning, 
som for Dem er den vigtigste, at hore mit Raad og ikke gjore 
som Deres Falk gjorde i Drammen... vil De love mig det paa 
Deres Afre som Ridder.» 

»De har min Haand derpaa», gjenmelte Erik varmt, «og 
til yderligere Bekreeftelse, se her», han tog en Ring, som han 
gav Karin, «se her, hvis De nogengang skulde synes, at jeg 
har glemt mit Lofte, saa send mig denne Ring, og jeg fore- 
tager ikke et Skridt, ferend jeg har samtalt med Dem. . , 
det lover jeg som en kristelig Ridder ved alt, som er mig 
helligt og dyrebart.» 

Nu traadte Marsken frem, og endnu mens han gik over 
Gulvet hen mod Erik, der hevisk ilede ham imede, hvilte 
Blikket paa Karin, som stod der et Oieblik, forst blussende 
red og siden hvid som en Lilje. 

«Ver erlig velkommen», udbred Erik, idet han greb 
Markens Haand, «jeg ventede knapt, at De vilde indfinde Dem 
til mit Gjeestebud. » 

«Vigtige Anliggender»>, svarede Marsken undvigende og 
hilste med kold Heflighed paa Karin, der paa sin Side modtog 
hans Hilsen med sit seedvanlige glade Smil, skjent vistnok et 
skarpere Oie, som maaske Marskens i dette Qieblik, vilde have 
fundet hendes Holdning noget stiv, ja endog kold. 

Erik var selve Venligheden og Gleden. Vere sig nu, at 
det var en Folge af Samtalen med den skjonne Karin og den 
Vished, han troede at have faaet med Hensyn til hendes Fe- 
lelse for sig, eller at han havde Herredomme nok over sig selv 
til at kunne beherske sig i dette Qieblik, hvortil vel ogsaa 
Stundens glade Stemning i sin Almindelighed hjalp ham, nok 
er det, han viste sig virkelig forekommende mod Marsken, og 
hans naturlige Aabenhjertethed gjorde hans Venlighed uimod- 
‘staaelig, ja rent ud fengslende. 

Marsken, der ved alle Anledninger var fuldsteendig Herre 
‘over Sig selv, var ikke folelseslos for denne sin Verts Venlighed, 
og han syntes helt og holdent at have glemt det ubehagelige 
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Indtryk, som Synet af Erik og Karin havde gjort paa ham 
ved hans forste Indtreden, hvad det nu end var hos den 
Sidstnevnte, som kunde gjere hans Blik merkt og fremkalde 
den heftige Farveskiftning paa hendes Kind. 

Flere af de andre Gjester samledes snart igjen i Salen, 
da de fik here, at Marsken var kommen, og de hjalp Verten 
at holde ham med Selskab, mens han satte sig  tilbords, 
efterat Svendene skyndsomt havde baaret ind Maden igjen og 
fyldt med Vin de store Selvbegere paa Bordet. En glad og 
livlig Sarmtale var snart igang, og indimellem drak Erik 
Marsken til. 

«Det er mig hjerteligt kjert», sagde Marsken omsider og 
saa med blide Oine paa Erik, «at drikke et Beger Vin ved 
Deres Bord i saadan Venlighed, Hr. Erik, det er ikke saa 
lenge siden, at jeg ventede mig noget ganske andet af Dem!» 

«Fjern tenkte ogsaa jeg den Stund var», gjenmelte Erik, 
«da vi skulde drikke Vennebeger sammen. Men naar jeg ret 
tenker paa, hvor vigtigt det er, at svenske Mend holder 
sammen, saa har jeg ladet det gamle Onde fare og vil have 
det helt forglemt som en aftalt Sag.» 

«Deri har De Ret... Tiderne krever samlet Kraft, og 
hvis vi holder sammen, saa skal ingen fremmed Vilkaarlighed 
regjere Sveriges Land og Folk, og paa den Sag vil jeg tomme 
dette Beger til Bunden.» 

De to Herrer klinkede med hinanden, men nogle Ord, som 
ytredes ved Siden af Bordet ganske ner, bragte dem begge 
til at se op. Der stod en hai Ridder i merkeblaa Fleielskappe 
og samtalte med en geistlig Mand, hvis Udseende mindede 
om Studerkammerets skjulte Flid. Ridderens Ansigtstrek var 
strenge, neesten dystre, men det var umuligt at kunne sige, 
om de ytrede Ord var blevne talte for de drikkende Herrers 
Skyld, eller om det blot var en Folge af Samtalens Gang, at 
de var blevne serlig betonede. 

Stadigt paa glohede Stier gaar de, som har Ulvens listige 
Sind», havde Riddderen ytret, men syntes ivrigt at lytte til den 
leerde Prests Rettelse og Forandring, saa at baade Marsken og 
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Erik tydelig herte, hvad Ridderen burde have sagt, da det stod 
saa og saa i den gamle Sang, som han med de udtalte Ord 
syntes at hentyde til. 

«Aldrig har jeg vidst, at De, Broder Svensson», sagde Erik 
smilende, «var saa godt hjemme i Klerkelere.» 

«Dybe Sandheder indeholdes i de gamle Sange», svarede 
Broder Svensson, «og jeg 9nskede, at ogsaa De, Erik, kjendte 
en og anden af dem. Det heder-paa et andet Sted i samme 


Sang: tro ikke Uvennens fagre . . .» 

«Nei, nei, strenge Ridder», hostede Preesten og bukkede 
erbedig for Marsken, «De tager Feil af Ordene . . . saa lyder 
disse Vers: 


Uvenner dine, 
tro dem aldrig, 
endog de fagert tale ,.. 


saa er det, aldeles saa, Uvenner dine, ja, man skal holde Tand 
for Tunge... ja, godt er det, om man tager andres Feil 
til Advarsel. » 

Den lerde syntes med Forngielse at berede sig til at holde 
en lengere udforlig Forklaring over det anforte Stykke af den 
gamle «Solsang», og den merke Ridder syntes ikke at have 
det mindste at indvende derimod. Men dette faldt paa den 
anden Side slet ikke i Hr. Eriks Smag, der ikke engang i sin op- 
remte Sindsstemning havde nogen Sands for den indre Betyd- 
ning i de anfoerte Ord, skjont vistnok den lerdes paabegyndte 
Forklaring alene burde have festet Opmerksomheden ved, at 
i Virkeligheden maatte der ligge noget under altsammen. 

«Nei, nei, fromme Herre», udraabte han, «denne Preediken 
passer ikke her, midt iblandt Venner. Se saa, Broder Svensson, 
tag et Beger Vin .. .paa Deres Velgaaende, Marsk Karl!» 

Og Hr. Erik drak, og den dystre Ridder drak ogsaa, og 
Marsken besvarede den velmente Skaal, og den afbrudte 
Samtale kom atter igang, og Erik var Aabenhjertigheden selv, 
saaledes som han pleiede at vere i Drikkelagene. 

«Ja vel,» sagde Marsken, «jeg gjentager det, det er mig 
mere kjert, end jeg kan sige, at here Dem tale Venskabens. 
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Ord til mig, Erik Puke . . . De har dog ikke sagt mit bedste, 
det ved jeg ikke blot af Deres egne Ord, men ogsaa af andre, 
som har fortalt mig det . . .» 

«Jeg vil ikke negte det,» svarede Erik og lagde sin tunge 
Haand paa Bordskiven,» «véd det, Karl, den Gjedde gaar 
ikke mellem Kalmar og Stockholm, for hvilken flere Kroge er 
blevne lagte ud end dem, jeg har lagt for dig!» 

Marsken syntes ikke rigtig at vide, hvorledes han skulde optage 
det vistnok aabenhjertede, men tillige ubetanksomme Svar. Han 
flyttede sine @ine fra Hr. Erik hen til Selvfadet, hvorpaa hans 
Vinbeeger stod, og det broderlige Smil holdt paa at fryse vek 
fra hans Leber. Men forend han havde faaet Tid til at aabne 
sin Mund til et Svar, befriedes han herfra af sin Soster, Fru 
Margareta Knudsdatter, Hr. Nils Stenssons (Nat og Dag) Hus- 
frue, der var kommen ud fra det indre Verelse og havde hert 
Eriks sidste Ord. Hun slog sammen Henderne og udbrad, 
uden Hensyn til hvem hun talte: 

«Gud forlade Dem slige Ord, Hr. Erik! Saa ofte jeg har 
seet Dem ved min Broders Bord, og saa ofte De har drukket 
hans 91 og spist hans Bred, aldrig kunde han vente sig en 
slig Svig af Dem!» 

Den skarpe Frues Ord virkede som en Brandfakkel. Eriks 
Kinder blussede, og han reiste sig halvt op for at give ligesaa 
godt igjen og for at vise, at hvor Svigfaldheden end laa, hos 
han fandtes den ikke; men netop som han slop op sine Gine, 
traf de i Doren til det Verelse, fra hvilket Fru Margareta var 
kommen, en Skikkelse, hvis Aasyn strax afvebnede ham. 
Jomfru Karin stod der saa lys og mild som en Stjerne mellem 
de senderrevne Skyer en Tordennat. 

Marsken havde ogsaa faaet Tid til at samle sig og tenke 
over, at for nerverende var Erik Pukes Venskab ham af for 
stor Betydning til at forspildes ved en uklog Hentydning til 
saadant, som var forbi, og tillige at hans Fiendskab nu var 
farligere end nogensinde. Han slog derfor Sagen bort ved paa 
en behendig Maade at lede Talen ind paa andre Emner, og 
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saaledes gik alt sin gode Gang, indtil man skulde bryde op 
fra Gjeestebudet. 

«Jeg rider imorgen til Nykeping,» se Marsken, idet 
han stod ferdig at forlade Salen, «og forbliver der, indtil 
Tiden for Modet i Sederkeping er inde. Som jeg formoder, 
agter De Dem did, Hr. Erik, og da venter jeg Dem paa Nyko- 
pings Slot, saa reiser vi sammen derned!» 

«Det Ridt vil jeg gjore i Deres Selskab, Marsk,» svarede 
Erik, i hvis let pirrelige Sjzl en Sky af den nylig beseirede 
Vrede endnu laa igjen, «dog siger jeg dig, at du da ikke har 
dine Stevere ude; thi jeg siger det frit ud, jeg slaar dem paa 
Neesen, hvor jeg treeffer dem, for at de skal mindes det.» 

Den Tone, hvori dette yttredes, var dog skjemtende, skjont 
selve Sagen var ubehagelig at berere. Hr. Erik havde nemlig 
lenge for engang i Raadet klaget over, at Marsken ved sine 
Svende lokkede Eriks Svende fra ham, og paa Marskens Gjen- 
mele, at han ikke vidste noget derom, men at, hvis saa var 
Tilfeelde, hans Svende skulde kreeves til Ansvar derfor og faa 
sin Straf, havde Erik udfordret ham til Tvekamp. Marsken 
havde modtaget den tilkastede Hanske, men krevet, at Sagen 
skulde henstaa, indtil Stockholms Slot var taget, hvilket Erik ikke 
kunde andet end bifalde. Hr. Eriks Hentydning til denne Sag 
kunde saaledes vere alvorlig nok, hvor skjamtsom end hans 
Tone var. 

«Jeg giver Dem herpaa,» svarede Marsken i samme spege- 
fulde Tone, «det samme Svar, som jeg gav Dem i Sortbre- 
drenes Klostersal, Hr. Erik!» 

«Dermed er jeg ogsaa tilfreds,» vedblev Erik, «dog maa 
De vide, at der findes dem, som siger, at mens jeg truer, 
hugger De til!» 

«Jeg ved meget vel,» var Marskens Svar, «at der findes 
dem, der vil udsaa Splid mellem mig og Dem... men det 
er sikkert, at ikke skal det vere min Skyld, om slig Useed 
kommer til at bere Frugt ... jeg vil stole paa Deres Ven- 
skab, Erik Puke!» 
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_ «Fuldgodt kan De ogsaa det, Karl, dersom De mindes de 
Ord, jeg sagde Dem i Orebro Kirke!» 

Marsken vendte sig mod Deren med et tvungent Smil. 
Der stod den merke Ridder i den merkeblaa Mantel, og hans 
Blik syntes at ville gjennembore Karl. En mandig Ro var dog 
udbredt over hans heie Pande. Marsken medte hans Blik og 
sagde, da han stod tet ved ham: 

«Mange Ord har vi ikke vexlet med hinanden i Aften, 
Ridder! De drager ogsaa til Sederkeping?» 

«Jeg drager ogsaa did!» svarede Broder Svensson, uden 
at bevege en Muskel i sit Ansigt. 


VI. 


| Sederkoping. 


Det var en mork og raa Hestkveld. Tunge Skyer bedek- 
kede Himmelen, og Fjorden belgede sig uroligt og sendte 
dumpe Suk mod Stranden, som om den engstedes for en ind- 
brydende Storm, hvis Forbud allerede var kommet. Regnet 
silede ned og knitrede mod Vinduesruderne i Nykopings Slot, 
hvis Vindflgie knirkende for frem og tilbage. I Byen, som laa 
bag Slottet, blev det ene Lys efter det andet slukket, og de 
trette Arbeidere gik til Hvile efter Dagens Moie og Arbeide. 
Ogsaa paa Slottet var alt tyst og stille. Blot fra Porttaarnet 
herte man nu og da tunge Skridt af den vagthavende Svend 
eller nogle korte afbrudte Ord, naar der var Aflosning. 

Men oppe i et af Slottets Gemakker, der vendte ud mod 
Fjorden, sad tvende Mend fordybet i en vigtig Samtale, at 
demme efter Udtrykket i deres Ansigter. Det var Marsken, 
Hr. Karl Knutsson, og Befalingsmanden paa Nykepings Slot, 
Johan Karlsson (Ferla). 

«Drosten er ankommen fra Kalmar,» sluttede den sidste 
sin Udtalelse, «saavelsom Biskop Magnus fra Abo og flere 
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andre Herrer, ligesom ogsaa de danske. De har sine Raad- 
slagningsmeder paa Djursnes, og Drosten har det fornemste 
Ord i Laget. Turde hende, at han er kommen til den Over- 
bevisning, at Lydighed under Kongen er den eneste Udvei for 
ham til at blive den megtigste Mand i Riget, og derfor folger 
de danske Herrer ham villigt, og naar nu Kongen kommer, 
og Kalmar-Dagtingningen bliver gjennemfort, saa skal De se, 
at de nye Slotslen bliver uddelte efter Drostens Vilie . . . jeg 
tenker, De ogsaa skal faa se Dem om efter det Slot, der 
kommer til at blive under Deres Verge.» 

Marsken sad hensunken i dybe Tanker, og hans merke 
@ienbryn trak sig mere og mere sammen, jo lengere Forteel- 
lingen fortsattes. Men forevrigt sad han ganske stille med 
Hovedet szenket lidt mod den venstre Haand og Albuen stettet 
mod Bordet, mens den heire Haand hvilte paa Knesjellet af 
den hgire Fod, som han havde lagt over den venstre. Taus- 
heden vedvarede lenge, efterat Hr. Johan Karlsson havde sluttet 
at tale, men pludselig spurgte Marsken: 

«Ved De, om Kongens Fogder fra Slottene er komne, og 
om de edle Herrer har sat sig i Forbindelse med dem?» 

«Henrik Klaesson fra Abo og Mathias von Koen fra Alfs- 
borg,» svarede Johan, «var ankomne, da min Hiemmelsmand 
begav sig fra Byen, men om Drosten havde nogen Samtale 
med dem, det har han ikke faaet at vide. Men jeg mener, at 


De har nok med det, som jeg nu har meddelt . . . Drosten er 
ikke blid paa Dem og endnu mindre paa Hr. Erik Puke... 
Vover han sig did, saa. . .» 


«Vover?» gjentog Hr. Karl, idet et svagt Smil krusede 
hans Leber. 

«De kan have Ret,» fortsatte Johan, «det Ord har ingen 
Anvendelse med Hensyn til ham, men kommer han did, saa 
vil det nok gjelde hans Liv, og siden mener Drosten vel, at 
han har vundet Spillet ogsaa med Dem . . . De staar saaledes 
mellem en Bjorn og en Rev Hr. Karl, men det forekommer 
mig, at Reven er farligere for Dem end Bjornen.» 

«Bjornen vil dog ikke blive dem saa let at fange . . 
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Kommer Kongen, og driver disse Planer igjennem, og bliver 
Hr. Krister den meegtigste Mand i Riget, saa vil her nok komme 
til at spilles et Spil, som Hr. Krister ikke saa let skal glemme 
. . . Kommer derimod Kongen ikke . . . ja, vi faar vel da se, 
hvilket Raad der bliver det bedste . . . men i begge Fald skal 
Bjornen reddes, og det skal blive min Sag!» 


Samtidig blev et Fartei kastet af de skyhoie Belger mod Sedermanlands- 
Skjerene. (Sid. 120). 


Hr. Johan saa forbauset paa Marsken og kunde ikke lade 
vere at sperge, om nu virkelig Venskab var raadende mellem 
ham og Erik Puke, og hvad der havde foraarsaget noget paa 
én Gang ligesaa meerkeligt som gledeligt. Marsken svarede 
undvigende, hvorpaa Johan tilfeiede, at han ansaa Sagen gle- 
delig, fordi Erik havde Almuen i sin Haand og trak dem med 
sig, om det skulde komme til aaben Kamp mellem Marsken 
Drosten. Karl nikkede bifaldende til denne Ytring, men syntes 
ikke at vere tilbgielig til at indlade sig i nogen videre Samtale, 


hvorefter Johan sagde Godnat og gik. 
Det blev en forfeerdelig Nat. Stormen hvinede og tudede 
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og dundrede mod Slotsmurene, som om den havde havt til 
Hensigt at omstyrte den veldige Bygning. Luen fra Voxlyset 
paa Bordet blaffede frem og tilbage, skjont Bordet stod et godt 
Stykke fra Vinduet, og de udskaarne Vegpanelinger knagede 
i sine Fuger. 

Marsken meerkede dog hverken Stormens Dren derude eller 
Virkningerne af den i Slotsgemakket; han gik frem og tilbage 
Verelset med Heenderne paa Ryggen, blev nu og da staaende 
og fremmumlede et eller andet Ord, og fortsatte atter sin Gang. 

Ferst efter Midnat slukkedes Lyset i hans Veerelse. 

Samtidig blev et Fartoi kastet af de skyheie Bolger mod 
Sedermanlands-Skjerene. Det var som en kjempestor Lig- 
kiste, der var bleven kastet fra Balge efter Bolge, indtil den 
fuldsteendig redningslost slyngedes mod Klipperne. Et forfeer- 
deligt Skrig overdevede for en Stund Stormens Hylen, derpaa 
fulgte et Brag, som om den store Ligkiste knustes mellem et 
Par endnu sterre Kjempekjever, en veldig Belge reiste sig 
ligesom for at bevidne den uhyggelige Tilintetgjorelse, og faldt 
over Klipperne og deres Bytte med et Raseri og en Voldsom- 
hed uden Lige, og saa var alt som for. Belge fulgte paa 
Bolge, reiste sig i Haiden og speidede, skummende af Raseri, 
over Klipperne, om ikke noget var blevet dem efterladt, og 
sank derpaa atter i Dybet, trakkende med sig en Planke, en 
Skibsraa eller Liget af et Menneske. Men for hver Bolge, som 
sank, reiste en ny sig, og hvorsomhelst en Mand syntes at 
kjampe for Livet, blev Bolgen saa meget hoiere og vildere, 
indtil ethvert Liv var udslukket og ethvert Spor af det stran- 
dede Skib forsvundet. 

Blot nogle faa lykkedes det ved Hjzelp af omdrivende 
Planker og Vragstumper at komme op paa en ubeboet Holme, 
men blot for at gaa en endnu grufuldere Dod imede. Thi Stormen 
tog snarere til end af, og saalenge var der ingen Hjelp at 
haabe fra Land. [En eller to drev om mellem Skjerene og 
kastedes halvdede op paa Fastlandet, hvor de blev fundne i 
Dagbreekningen af Fiskere og saaledes reddede. 

Solen gik blodrad op og kastede sine Straaler over det 
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vilde, oprerte Hav, hvis Belger syntes at reise sig for at 
lebe bort fra den merke Jord og forsvinde, ligesom Skyerne 
paa Himmelen jagedes bort og forsvandt for den hvinende 
Storm. Men Belgen er bundet til Jorden med sterke Baand; 
hvor spenstig, hvor kraftig og sterk den end reiser sig mod 
det heie, saa ryster dog Foden forgjeves sine Lenker, og 
den bliver igjen — mens Himmelrummets frie Born, hvor 
sorte og tunge de end har hengt deri Nattens Lob, flygter bort 
lette og luftige og ligesom skremte af sine jordiske Freenders 
megtige Frihedskamp. 

I Ly for Stormen, indeklemt mellem hgie Furuer, mellem 
hvis Arme Regen fra Arnen temmelig uhindret kunde liste sig 
op, laa en Fiskerstue, der skjulte en af de faa, som var blevne 
reddede fra det senderknuste og forsvundne Skib. Efter nogle 
Timers styrkende Sevn vaagnede han og saa sig med For- 
undring omkring, indtil lidt efter lidt Nattens Reedsler, Kampen 
med Belgerne og Slyngningen op paa Stranden vaagnede i 
hans Erindring. Med glad Taknemmelighed saa han sig 
omkring i Verelset, hvor han saa sine Kleder hengte op 
foran Ilden for at torres, mens en gammel Kvinde og en 
middelaldrende Mand stod der og syntes at undersege Kledets 
Finhed og de Broderier, som var udsyede derpaa. 

«Det slaar ikke Feil, Rafwel», sagde Konen, «det var et 
kongeligt Fartoi, og Veiret passer paa Kongen . . .» 

«Faa mig ikke til at angre, hvad jeg har gjort, Mor», 
ytrede Manden med en afvergende Bevegelse, «og man ikke 
min onde Aand til Dans... .!» 

«Sligt Klede havde Kongens Svende, da han forleden 
Hest drog her forbi og indsatte ny Foged paa Slottet», fort- 
satte Konen uden at bekymre sig om den Smerte, som hendes 
Tale foraarsagede Manden, «og den lede Johan Fleming var 
med, jeg saa ham nok, den usle Ulv, hvorledes han hveeste i 
Kongens Skygge ... Ve, ve over den lave Kvindeskjender! 
Jeg syntes at se Marjet i Nat... hun stod saa bleg og 
breendt ved min Seng og klagede og nedkaldte Hevn over 
Voldsmanden, og hun viste mig Stedet, hvor det skede, og 
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hvor den grusomme Morder siden hengte hende op over en 
Stokild for at roges ihjel ... Han sidder endnu i Magt og 
7Ere paa Stegeborg, har man fortalt mig... Hevn, Hevn 
over den grove Synder!» 

Den gamle Kone var uhyggelig at skue, dér foran Ilden 
med udslaaet Haar under den lille sorte Hue. Hendes ellers 
ikke uskjonne Ansigtstrek var forvredne og modbydelige, mens 
hun udstedte de forferdeligste Forbandelser over Johan Fleming 
Og ved sin Tale og sine Hevnraab opirrede hun saavel sig 
selv som Manden, der, ved nermere Betragtning, var kleedt 
som en Tjenersvend. Paa ham syntes den gamles Ord at 
virke som en Besvergelse. 

Greben, som det syntes, af Fortvivlelse, rykkede han til 
sig en Oxe og vendte sig om for at nerme sig Sengen, men 
i samme Qieblik som han fik se den Skibbrudne i Ansigtet, 
standsede han ligesaa pludseligt, og Ro og Besindelse vendte 
tilbage i hans Blik, og Oxen faldt ud af hans Haand. 

«Ved Marjets Minde!» udraabte han, ser jeg et Syn, eller 
er det ikke Dem . . . De selv, unge Hr. Nils Bosson?» 

«Som du ser, Rafwel, det er virkelig Nils Bosson, og 
mindst af alt havde jeg ventet at faa min Bane af din 
Haand... er det lenge, siden du forlod Biskoppen, din 
Herre .... eller er du: maaske ikke i hans Tjenestée?» 

«Jeg er med hans Naade, Biskoppens Minde, i Herman 
Bermans Tjeneste», svarede Svenden, men tilfoiede med alvorlig 
Stemme: «De.maa ikke regne saa noie med mig, fattige 
Svend ... jeg havde en Hjertenskjer ... hun hed Marjet 
og var Datter af gamle Mor Gjerit her... men den grusomme 
Fogod, Hr. Johan Fleming, revede forst hendes ‘Ere og siden 
hendes Liv... det skede paa Morkeen for halvandet Aar 
siden... og nu tog vi Dem for en Kongens Svend . . .!» 

«Det skal vi ikke tale mere om, Rafwel», svarede Nils, 
«men godt var det, om du kunde indskrzenke dit Had og din 
Hevn til Reveren alene. Mangen god Karl, som maaske 
misbilliger Ugjerningen lige meget som du og jeg, kan 
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uskyldig faa lide med den skyldige, om du vedbliver paa 
denne Maade.. .» 
«Det har De Ret i», medgav Svenden, «dog tenker jeg, 
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at blandt Kong Eriks Meend findes ikke mange, om nogen, 
der ikke er sin Dod veerd.» 

«Imidlertid», fortsatte Nils efter en Stunds Taushed, «skal 
du have Tak for, hvad du har gjort mod mig, jeg skal 
ikke glemme . . . Vil du nu hjzlpe mig lidt mere, saa bliver min 
Takskyldighed saa megets terre . . . Sig mig ferst, om du ved, 
hvor min Herre, Marsken, befinder sig?» 

«Han kom for nogle Dage siden til Nykepings Slot, herte 
jeg sige, da jeg drog igjennem Byen igaar Eftermiddag?» 


«Godt ... saa kan jeg af dit Svar forstaa, at jeg be- 
finder mig etsteds i Nerheden af Nykeping og behever saa- 
ledes ikke at gjore noget Spergsmaal derom . . .« 


«Hummelsvik heder den nermeste Landsby», oplyste 
Rafwel, <og derfra er det halvanden Mil til Byen!» 

Kan du skaffe mig en Hest, Rafwel ... jeg maa saa 
fort som mulig vere hos Marsken!» 

Det lovede Rafwel og ilede ud, mens Nils iforte sig de 
allerede terre Kleeder, idet han samtalte med Konen Gjorit, der 
nu havde faaet et ganske andet Udseende og var snil 
og venlig. 

En knap Time derefter sad Nils tilhest, og efterat han 
havde faaet Underretning om Veien, red han bort fra den lille 
Stue og sprengte afsted, alt hvad hans Hest formaaede at 
springe, til Nykeping. Der var man sysselsat med at ordne 
sig for Reisen til Sederkeping, hvor vigtige Sager skulde for- 
handles, ifelge kvad der var besluttet i Kalmar. Kong Erik 
havde lovet at indfinde sig der og overtage Styrelsen over 
Riget efter Dagtingningen i Kalmar, hvor man ogsaa havde 
bedet Kongen forblive med én Gang, skjont han, som vi ved, 
ikke havde bifaldt denne Begjering. 

Det vigtigste, og for de svenske Herrer mest betydnings- 
fulde af, hvad der saaledes skulde finde Sted i Sederkeping, var 
Spergsmaalet om Slotslenene og deres Fordeling mellem ind- 
fadte svenske Mend. Enhver svensk Herremand af nogen 
Betydning haabede at blive ihukommet, og derfor kunde man 
med Grund antage, at Samlingen i Sekeping skulde blive 
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baade straalende og talrig. Men foruden denne Sag, der 
angik et sterre Antal af Herremend, havde ogsaa de Partier, 
der holdt paa at danne sig, sine serskilte Fordele at holde 
Oje med. To saadanne med hver sit Hoved havde man 
allerede kunnet gine — ét, for hvilket den gamle Drost, 
Krister Nilsson (Vasa), stod i Spidsen, og ét, for hvilket den 
unge, straalende, med alle Lykkens og Naturens Gaver rigt 
udrustede Marsk, Karl Knutsson (Bonde), stod i Spidsen. Men 
derhos udevede ogsaa Slegtsforbindelser stor Indflydelse paa 
Partiernes Sammensetning. Omkring Drosten stod Medlem- 
merne af hans egen talrige Slegt og af den Slegt, som havde 
en Oxepande til Skjoldmerke, og som senere fremtraeder under 
Navn af Oxenstjerna. Omkring Marsken stillede sig Med- 
lemmerne af Bonde- og Bjelkeslegterne. Nat- og Dag-Slegten 
var delf mellem begge Partier. 

Begge Partier stemte overens deri, at de vilde have Fred, 
men de skilte sig angaaende Maaden, hvorpaa denne Fred 
skulde vindes. Krister Nilsson vilde underkaste sig Kongen, 
eller rettere, han var nedt dertil, da dette vilde stette ham i 
at opretholde sin egen Anseelse og Indflydelse som Rigets 
heieste Mand. Karl Knutsson derimod vilde vinde denne 
Fred med Bibehold af Sveriges Uafhengighed, det vil sige 
paa de Betingelser, som Engelbrekt og Almuen havde opstillet 
for Eriks Anerkjendelse som Konge. Og for dette Maal 
arbeidede Karl erligt, skjent han tillige havde et eget Maal, 
som enhver anden Herremand, nemlig sin egen Magtudvidelse. 

Sperger man efter den yderste Aarsag til Opkomsten af 
disse to Partier, maa man kaste Blikket udenfor den trange 
Omkreds, indenfor hvilken de selv befandt sig, og overskue 
deres megtige Omgivelser, Kongemagten paa den ene Side og 
Folkemagten, Almuen, paa den anden. Disse to, Konge og 
Folk, var de to Pole, omkring hvilket det hele dreiede sig. 
Almuen havde under Engelbrekt taget et afgjort Skridt fremad, 
der, paa samme Tid som det mindede om dens Tilverelse, 
med ét fremkastede blandt de forfeerdede Herremend den 
Dom: med mig eller mod mig, ét af to! 
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Vanskeligere er det at sige, hvad som bevegede den ene 
at slutte sig til denne nye Samfundsmagt og den anden til 
Kongemagten. Det turde vere lige urigtigt at antage en klar 
og levende Forstaaelse af Retfeerdigheden i Almuens Optreden 
som Bestemmelsesgrund for den enes som det er at antage 
en fuldsteendig Forglemmelse af Fedrelandet som Forklarings- 
grund for den andens Optreden. Antagelig ansaa de sig, 
saavel den ene som den anden, at vere i sin gode Ret. 
Kanheende kommer man Sandheden mest ner, om man antager, 
at hverken Karl Knutsson eller Krister Nilsson, idetmindste til 
en Begyndelse, formaaede at trade udenfor Kredsen af sine 
egne Fordele, skjont de Midler, som de valgte, bragte deres 
Virksomhed til at skifte i kongelige eller folkelige Farver, indtil 
lidt efter lidt ved Omstendighedernes paatreengende Krav den 
ferste blev Svenskhedens virkelige Talsmand. Kongen eller 
Folket, eller ogsaa begge Dele, som Middel, men egen Fordel som 
Hovedformaal turde kunne opstilles som de rette Grundtrek 
saavel for Hr. Kristers som Hr. Karls Handlemaade i den 
nermeste Tid efter Engelbrekts Ded. 

Men det ene Middel var vanskeligere at benytte end det 
andet. Om Almuen end manglede Engelbrekts omfattende 
Fremsyn, saa havde den dog i Spidsen for sig Meend, der slet 
ikke vilde underkaste sig nogens Vilje, der i mindste Maade 
truede med at forraade Almuens Sag. Saadanne var Erik 
Puke og !Broder Svensson. ‘Tapre, dristige, men ogsaa over- 
modige Riddere og Krigere var de Almuens Yndlinger, men 
ingen af dem havde Engelbrekts Evne til at kunne trade i 
Spidsen for det hele. Deri ligger Forklaringen til den Stilling, 
Marsken havde indtaget til disse to. De maatte vindes, fordi 
Almuen vandtes gjennem dem; kunde de derimod ikke vindes, 
maatte de paa en eller anden Maade gjores uskadelige. Thi 
derhen var nu Sagerne komne — det indsaa Karl mere end 
godt —, at det gjaldt for ham selv at staa eller falde. 

Drosten havde godt forstaaet at benytte sig af sine For- 
bindelser saavel med svenske Biskopper som med sine danske 
Freender; Marsken vidste dette fuldsteendig, og han havde ordnet 
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sin Plan i Forhold dertil. Af den sterste Betydning for Ud- 
ferelsen af denne Plan var de Underretninger, som Nils Bosson 
medferte, da han ud paa Formiddagen ankom til Ny- 
kgepings Slot. 

Han blev meget venlig modtaget af sin Herre og fik 
fortelle, hvorledes det havde gaaet ham, siden han drog 
til Kalmar. Og Nils omtalte udforligt alt, med Undtagelse af, 
hvad der angik hans private Anliggender. Marsken lyttede 
med Opmerksomhed, og han troede i det, som havde heendt 
Ynglinger, da Kongen saa pludseligt havde forandret Sindelag 
og stengt ham ude fra Visborgs Slot, at finde Bekreftelse 
paa, hvad han allerede for vidste om Drosten og hans hemme- 
lige Stemplinger. 

«Saa har du ikke faaet dit A®rinde udrettet?» spurgte 
Marsken, da Nils holdt op med at tale. 

«Mit AXrinde», gjentog denne nelende, «jo vel... det 
blev nok udrettet .. .» 

«Men ikke tilfredsstillende, kan jeg merke», tilfoiede 
Marsken og saa forskende paa ham. 

«Den Slutning maa De ikke drage af mit Udseende, 
Herre... Jeg har Ting at’ fortelle, som turde vere vigtigere 
for Riget, end hvad jeg hidtil har fortaltom min egen Skjeebne, 
skjent De velvillig har hert paa mig.» 

Og disse Nyheder angaar da Kongen, kan jeg forstaa», 
faidt Marsken livligt ind. «Han kommer ikke til Seder- 
keping . . .?» 

«Aldeles saa, og mere end det... jeg mener, det maa 
have gaaet underligt til, hvis han nogensinde mere kommer 
til at sette sin Fod paa Land!» 

«Hvad siger du, Nils?» udraabte Karl og sprang op, 
pludselig greben af en uhyggelig Anelse. 

«Jeg véd blot det», vedblev Nils, «at jeg selv alene ved 
Guds underbare Naade er bleven reddet fra en uundgaaelig 
Ded, og da jeg forlod Kongen, var der ikke mere end én 
ombord paa hans Skib, som nerede noget Haab om Redning !» 

«Fortel mig alt, lige til det mindste, Nils!» opfordrede 
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Marsken. «Sagen er af langt sterre Betydning, end du aner 


Da du forlod Kongen, sagde du... hvor forlod du ham... 
du talte, som om du selv har veret ombord i hans Skib.» 
«Jeg var det ogsaa... jeg skal fortelle Dem alt fra 


Begyndelsen. Af en eller anden Grund, som jeg ikke kan 
forklare, havde Kongen fattet Mistanke til mig og fordrede af 
Raadet i Visby min Udlevering, men da dette mislykkedes paa 
Grund af den gamle ridderlige Herman Mynsters uforferdede 
Modstand, forsegte han med List og Vold at gribe mig, saa 
at jeg blot ved stor Forsigtighed og gode Venners Hjelp und- 
gik den Fare, som truede mig. De kan derfor let tenke Dem 
min Leengsel efter snart at faa forlade Visby, men det var 
umuligt at faa nogen Skibsleilighed derfra til Stockholm eller 
Sederkeping; ferst om nogle Uger troede man, at et Fartoi 
skulde gaa hid. Som jeg gik og gremmede mig herover, 
kom sent en Aften en Mand til mig og spurgte, om jeg vilde 
gaa til Soederkeping. Jeg benyttede mig af Anledningen med 
Glede. ,Folg mig da til Stranden‘, sagde han, og jeg fulgte. 
Da vi kom did, laa alle Kongens Fartoier ferdige til at stikke 
tilsjos. Manden ferte mig lige til det Skib, paa hvilket Kongen 
selv befandt sig, og han sagde, at jeg skulde holde mig skjult 
i Forrummet, hvis jeg onskede at folge med, og paa mit 
Spergsmaal om, hvorfor han forte mig netop til Kongens eget 
Fartoi, svarede han, at det var det eneste, jeg kunde blive 
med, fordi han der kjendte Styrmanden, og alt skulde nok 
gaa. godt.» 

«Og hvem var den Karl, som bragte dig ombord», spurgte 
Marsken. 

«De kan synes, det er underligt, men jeg ved det ikke... 
Det var allerede merkt, da vi steg i Baaden, og da vi vel var 
komne ombord, saa jeg intet mere til Manden, forend i samme 
Oieblik som jeg atter forlod Kongeskibet.» 

«Underlig forekommer din Fortelling mig, Svend!» ytrede 
Marsken, «men fortset, jeg onsker at here, hvorledes det 
gik videre.» , 

«Udpaa Morgenen lettede Skibet Anker og gik tilsjos, men 
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QOieblikket efter sprang han agterud og greb Roret. (Sid. 131.) 


Kongen forfulgtes af sin gamle Skjeebne», fortsatte Nils. «Vi 
var knapt komne ud paa Sjgen, ferend der bleste op en Storm 
saa voldsom, at Ord ikke kan beskrive den. Hele Dagen for- 
blev jeg dér, hvor jeg var, men da det begyndte at blive 
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merkt, kunde jeg ikke lengere holde ud i det trange Rum, 
-men gik op paa Dekket. Forud paa Kongens Skib hang en 
Lygte, der skinnede klart i Natten, og for at undgaa Faren 
for at blive gjenkjendt gled jeg forsigtig langs Reelingen, til 
jeg kom midtskibs. Min Forsigtighed var dog fuldstendig 
unedvendig; thi Stormen og Faren for at gaa under optog helt 
og holdent alles Tanker. Faren var saa meget sterre, som 
alle de andre Skibe styrede i Retning af Lygten paa Kon- 
gens Skib, saa at ret som det var streg et Fartei ganske tet 
indtil Kongeskibet, og det ene truede med at knuse det andet. 
Jeg horte Meendene sige til hverandre, at den eneste Redning 
var at vende, men ogsaa dette Arbeide kreevede en Mand, som 
kjendte sin Kunst tilbunds. For mig var dog denne Tale om 
at vende tilbage en Reedsel, langt verre end Frygten for den Ded, 
som nu truede ... og jeg besluttede i mit stille Sind at vove 
et Sprang over til det forste Fartei, der endnu en Gang kom 
os saa ner, at dette var mig muligt.» 

«Men hvorfor lod ikke Kongen Lygten paa sit Skib blive 
slukt?» spurgte Marsken, «saa vilde al Fare for Sammensted 
vere undgaaet?> 

«Kong Erik er sig selv lig», gjenmelte Nils, «naar han 
er ombord, som naar han rider om i sine Riger . . . jeg ved 
ingen anden Grund, hvorfor Lygten skulde breende, naar han 
engang havde seet, hvilken Fare den voldte hans eget Fartoi.. . 
Dog saa jeg ham den Nat blegne af Skrek.» 

«Du var saaledes Kongen ganske ner . . .?» 

«Han stod mig saa ner, som De nu staar mig ... Han 
kom midtskibs, og Meendene stod forskrekkede om ham .. . 
Paa hver Side et Stykke agterud viste sig ligesom tvende 
store Skygger ... det var atter tvende Skibe, der kom neer- 
mere og truede med at knuse Kongens, — for Lygtens Skyld. 
De hevede og senkede sig, hvert Oieblik kunde en Ulykke 
indtreeffe. Det, som seilede paa Lesiden, kunde dog bogie 
undaf, men for det andet, som befandt sig paa Vindsiden, var 
dette en Umulighed. .. Jeg holdt Qiet stivt feestet paa dette 
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Fartei, fast bestemt paa, hvis Kongen gav efter og lod Fartoiet 
vende, at udfere mit Forset .. .» 

Marsken saa forbauset paa Ynglingen, der med saadan 
Ro omtalte sit halsbrekkende Eventyr, og der laa i hans Blik 
noget, som kunde udtydes som en Tvivl om, hvorledes det 
var miuligt, at han (Nils Bosson) kunde kaste sig saa slindt 
i en slig Livsfare. Nils lod sig ikke merke hermed, men 
fortsatte : 

«Jeg herte Kongen fortvivlet raabe til Mandskabet: ,findes 
ingen ombord, som vil paatage sig at redde Skibet?‘ og da 
var det, jeg forst fik se den samme Karl, som havde braet 
mig ombord. Han traadte frem midt for Kongen og sagde: 
Jeg vil med Guds Hjelp redde Skibet, Konge, men paa én 
Betingelse .. .. ,Den indroammer jeg dig, ferend du udtaler 
den‘, skreg Kongen, og Manden sagde, hvad han vilde have.» 

«Og hvad var det ...? Den Karl skulde jeg gjerne se 
blandt mine Folk, kjendte du ham ikke?» 

«Jeg tror, jeg har seet ham... men i det Gieblik, da 
jeg vogtede paa Skyggen agterud, og alt hang ligesom i et Haar, 
er det muligt, at jeg kan have taget Feil. . . dog mindede 
han mig om en Mand, som jeg saa hos min Moder paa Eksjo, 
da jeg sidst var paa Beseg hos hende!» 

«Og hvad vilde han?» atbred Marsken gjentagende sit 


Spergsmaal. 
«Han fordrede, at ingen, efterat han havde fort Skibet i 
Havn, skulde forlade det uden grundig Undersegelse . . .» 


«Og det indvilgede Kong Erik ham?» 

«Det indvilgedes ham, Kongen overdrog ham Befalingen 
over Mandskab og Fartei, og Mieblikket efter sprang han 
agterud og greb Roret... Den forste Befaling, jeg horte 
ham udtale, overbeviste mig om, at han agtede at vende 
Skibet, og jeg syntes ogsaa strax at merke, hvorledes det 
begyndte at dreie om til Siden. Dette var dog i det Gieblik 
en Lykke; thi en Belge forte idetsamme et af de agterfra 
kommende Skib tet indtil Siden . . .» 

«Og du vovede Spranget .. .?» 
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«Jeg vovede det, og hvorledes det lykkedes, kan jeg nu 
knapt forklare mig . . . Jeg horte en skarp, gjennemtrengende 
Stemme raabe: ,sluk Lygten!‘ og idetsamme greb mine Hender 
Vantene paa Skibet ved Siden, og jeg hoppede ned paa Dekket. 
Men dette Fartoi kom aldrig i Havn; hvorledes det er gaaet 
med Kongens, om det er lykkedes den djerve Styrmand at 
gjennemfere sin Beslutning, eller det er blevet rammet af samme 
Skjebne, det vil vi vel snart faa here. . .» 

Nils fortalte videre om Skibbruddet, og hvorledes han blev 
reddet, men Marsken sad fremdeles med Hovedet stottet mod 
Haanden, som om han ikke lengere med samme levende 
Interesse fulgte Beretningens Gang, skjont han dog ikke vilde 
afbryde. Og da Nils sluttede, sad hans Herre lenge taus, 
inden han ytrede noget, og da dette skeede, hvilte hans store 
Wine gjennemtreengende paa Nils. 

«Du bliver nok ikke efter denne Reise Kong Eriks Ven!» 

«Det var jeg jo ikke for den heller, Hr. Karl!» svarede 
Nils rolig. Men lige sikkert er det, at var Kong Erik en 
Konge efter Almuens Vilje, saa skulde ikke denne Reise have 
forandret mit Sind... Gjaldt Lov og Ret og Ed hos Kong 
Erik, saa vilde jeg selv tage mig tilrette og sporge ham, 
hvorfor han forfelger mig.» 

«Men nu vil jeg gjore det i dit Sted .. » 

«Nei, det skal ikke ske!» afbrod Nils. «Hvad der er 
mellem mig og Kong Erik, forsaavidt som han endnu er ilive, 
det faar hvile, indtil jeg bliver Mand for mig selv ... da vil 
jeg selv fore min Tale, og jeg skal ikke glemme det.» 

Marsken lod sin Svend raade i dette Stykke. Han reiste 
sig, og Nils forlod ham. 

Den felgende Dag skulde man bryde op til Sederkeping. 


Meget Folk ogsaa af Almuen havde samlet sig i den store 
Stad Sederkeping udpaa Dagen, da man ventede Marsken og 
de evrige Herrer nordfra. En Mengde fornemme Fruer og 
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Jomfruer havde ogsaa indfundet sig, og mange Vinduer i de 
heie Trappegavilhuse var fuldbesatte med nysgjerrige Ansigter. 
Man vidste, at Adelen baade fra Oster- og Vastergotland og 
Smaaland var kommen Marsken imede paa denne Side af 
Kolmorden, og foruden denne Omstendighed var ogsaa det 
Rygte blevet udbredt, at Kongen var dod, og dette havde i sin 
Mon bidraget til at age Folkeforsamlingen i Byen, da man nu 
kunde forstaa, at vigtige Sager vilde komme til at blive for- 
handlet. Et af de kongelige Skibe fra den Flaade, som skulde 
fere KOngen over fra Gotland, var af den forfeerdelige Storm 
Dagen forud drevet i Land i Ostgota-Skjerene, og nogle af de 
Skibbrudne havde medfert Rygtet til Sederkeping. 

Gamle Drosten og de gamle Herrer opholdt sig paa 
Djursnes, en Gaard, som laa en Mil udenfor Sederkeping, og 
mens de her var beskjeftiget med sine vigtige Raadslagninger, 
traf Underretningen dem om den Ulykke, som havde rammet 
Kong Erik. Ingen af disse viste sig i Byen, derimod saa man 
de kongelige Slotsherrer gaa frem og tilbage paa Gaderne uden 
at agte paa de vrede Blikke, som fulgte dem fra alles Qine, 
baade fra de fornemme Damers Side og fra Kjabstadsboerne 
og fra Almuen. 

I et af de sterste Huse ved den Gade, hvor Ridderne 
skulde drage frem, saaes ved et af Vinduerne tvende unge, 
vakre Ansigter, af hvilke det ene tilhorte et Barn, det andet 
syntes i det haieste at have seet tyve Vintre. Bag dem stod 
en eldre Mand, hvis Dragt tydede paa, at han var en geistlig 
Mand. Han fortalte Jomfruen og Barnet noget, der syntes 
heilig at feengsle deres Opmerksomhed. -Iszr straalede Barnets 
Ansigt af Tilfredshed og Beundring. Den geistlige Mand var 
Lerer ved Byens Skole. Han havde den foregaaende Dag 
havt adskilligt at udrette for Hr. Karl Tordsson (Bonde), der 
kjendte ham fra for af, og nu var han af Ridderens Datter, 
den livlige Brita, der den sidste Tid var bleven greben af et 
forunderligt Begjer efter at lawre at kjende den saa meget i 
disse Aar omtalte Bondehevding Engelbrekt og hans Mend, 
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bleven bedet om at fortelle alt, hvad han vidste om Engel- 
brekts Besog i Sederkeping Hesten 1434. 

Den unge, skjonne Jomfru ved Britas Side, der ligeledes 
med Deltagelse, men dog stundom med et dremmende Blik, 
lyttede til den gamle Lerer, var Karin Karlsdatter. Mere opta- 
gen var hun dog ikke af Beretningen, end at hun indimellem 
ved den mindste Lyd, der kunde tyde paa, at Riddertoget var 
i Anmarsch, kastede Hovedet til Siden, og saa henad Gaden, 
noget, der ikke var Tilfeeldet med Brita, enten det nu kom af, 
at hun var et Barn og mere udelt kunde hengive sig til, hvad 
Leereren havde at sige, eller det kom af, at dette var af den 
Beskatfenhed, at det helt og holdent feengslede hendes Sjel. 

Lereren var imidlertid godt inde i sit Emne. Han fortalte 
indtil de mindste Enkeltheder alt, som havde hendt, hvor 
Engelbrekt havde havt sit Herberge, hvem der havde veeret 
hos ham, hans Samtale med Ostgeta-Almuen, Inddelingen af 
Bondeheren 0. s. v. 

«Blot en Ting staar uklart for mig,» sluttede Lereren, 
«den sidste Aften, han opholdt sig her, blev han tilbage efter 
Heerens Afmarsch, og da det begvndte at blive merkt, vandrede 
han fra sit Herberge til Alle Sjeles Kapel . . . om han nu der 
bad til Gud og Rigets Patroner om Held for sit store Foreta- 
gende eller om han dér havde noget hemmeligt Made, det er, 
hvad jeg aldrig har faaet at vide. Selv saa jeg, da han kom 
derfra, at han steg tilhest og drog bort, fulet af en eneste 
Svend, men der findes Folk, som siger, at en Munk gik ud 
af Kapellet samtidig med Engelbrekt . . . det véd jeg ikke. 
Se, hans Herberge Kan gines herfra . . . det er dette Hjorne- 
hus til Venstre henne ved Gaden.... Derudenfor holdt Svenden 
med hans Hest, og jeg stod paa den anden Side og bad en 
stille Ben for ham, idet han drog afsted .. .» 

Nu saa ogsaa Brita ud gjennem Vinduet og fik ganske 
rigtig Oie paa det angivne Hus. Men da hun satte sig ned 
igjen, stansede hendes Blik ved en gammel Munk, som stod 
nedenfor paa Gaden og syntes en god Stund at have havt 
sine Wine festede paa Vinduet. 
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«Hvad kan vel Munken ville,» sagde hun ganske henkastet, 
«jeg tror, det er paa dig, Karin, han ser saa stift.» 
«Paa mig?« ytrede Karin og saa atter ned paa Gaden, 


«hvad skulle vel Munken ville mig . . . det er en Sortbroder, 
men nu gaar han henad Gaden .. . han ser grumme tanke- 
fuld ud, nu standser han igjen og vender sig om .. . se, se, 


Brita, vender han om hertil ?» 
«Nei, nu gaar han igjen,» sagde Brita og beiede sig ud 
gjennem Vinduet, nu sees han neppe lenger i Folkehoben.» 


Nu saa ogsaa Brita ud gjennem Vinduet. (Sid. 134). 


Nu hertes pludselig Skraal og Skrig lengere henne i Gaden 
og denne Larm af ilende Mennesker, der er saa eiendommelig, 
naar noget overordentligt og lenge ventet endelig indtreffer og 
tiltreekker sig Menneskemassens Blikke og Opmerksomhed. 
Og gjennem Larmen hertes forst svagt, men snart sterkere og 
sterkere en dundrende Krigsmusik. Det var Marsken og det 
lenge ventede Krigertog. Gaden fyldtes af Folk, og Trangse- 
len blev sterre og storre, jo nermere Toget kom. Nu hertes 
Musikken ganske ner, nu kunde man snart se de ventede lige 
foran Vinduet, hvor Karin og Brita sad. 
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Det var et storartet Syn at se disse Riddere, dér de red 
frem paa sine pregtige Heste i kostbare Munderinger og mange 
af dem i blanke Harnisk med sine AXtmerker paa Skjoldene, 
ofte tillige paa Hjelmen. De fornemste og rigeste lod dog sine 
Harnisk og Hjelme fores bag sig af sine Svende. Dette var 
Tilfeeldet med Marsken og Erik Puke, Ridder Karl Tordsson, 
Broder Svensson og Guse Nilsson, Panteherre til Soederkeping, 
med flere. 

Marsken trak fremfor alt Blikkene hen paa sig. Han red 
en sort Hest, udmerket vakker, og hans Holdning var saa 
edel, hans Wie skuede saa mandigt frit omkring sig, at han 
vakte alles Beundring og ogsaa Hengivenhed; thi intet taler 
saa levende til det svenske Sind som et ridderligt og mandigt 
Vesen. Med en Verdighed, der kunde have anstaaet en 
Konge, hilste Karl til alle Sider, og Mengden syntes at glemme 
alle andre i det store Tog. Hr. Erik Puke red en graa Hest 
i Geledet nestefter Marsken. Han var ogsaa en Statelig Ridder 
og forstod at fore sig hevisk, men her fandtes intet Gie for 
hans Storhed. Broder Svensson i sin merkeblaa Mantel red 
ved hans Side, og efter dem de govrige Riddere, en veldig 
Skare, som fyldte en lang Strekning af Gaden. 

Da Marsken kom foran det Hus, hvor Jomfru Karin og 
Brita sad, standsede han pludselig sin Hest og saa op. Hans 
Gie hvilte paa Karin, og en Gledestraale oplyste i det 
samme hans vakre Ansigt, men efterfulgtes lige hurtigt af en 
isnende Kulde. Han hilste vel, men det kunde nok merkes, 
at Smilet gjaldt hans Yndling, den lille Brita Karlsdatter. Et 
skarpt Oie vilde have kunnet merke omtrent samme Skiftning 
i Karins Ansigt. Der laa et saa varmt Smil, da hun forst fik 
Wie paa Marsken, men det dode hen ligesom af sig selv, og 
hun beiede sig tilbage i Vinduesfordybningen uden at merke 
de straalende Blikke, som sendtes hende af Erik Puke. Og 
med sterre Interesse end hun under den hele Samtale mellem 
Skolemesteren og Brita havde vist, lyttede hun nu til dennes Ord: 

«Se dér ridder Hr. Guse Nilsson», ytrede denne og pegede 
paa en Ridder omtrent i Midten af Toget, «han er ogsaa 
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Engelbrekt Tak skyldig for sin Panteret til Soderkeping, Hans. 
Frende, Hr. Bengt Nilsson, laante Aar 1419 Kong Erik 3,000: 
Mark og fik herfor Byen som Pant; efter Ridderens Ded, det 
var, tror jeg, Aar 1423, blev Pantet inddraget under Kronen. . . 
men da Engelbrekt kom, fik Ridderens Slegt sin Ret tilbage!» 

Toget skred imidlertid frem. Snart var Ridderne dragne 
forbi, og nu kom deres Svendeskarer, enhver under sin Herres. 
Banner. Ferst kom Marskens, og de udgjorde en veldig Hob. 

«Nei se, der er han jo!» udraabte pludselig Brita og slog 
Hender sammen med et Udtryk af saa stor Glede i sit fagre 
Ansigt, at saavel Karin som Lereren kastede Blikket udover 
Svendeskaren for at se, hvem det var. 

«Hvem er det, Britar» spurte Karin, og Lererens Blik 
gjorde samme Spergsmaal. 

«Nils Bosson, véd jeg!» svarede Brita ganske fortrydelig 
- over, at de ikke kunde fatte, hvad hun ansaa vigtigere end 
alle Riddere tilsammen, ja saa vigtigt, at enhver burde fatte 
det forst af alt. Men saa for pludselig den Tanke gjennem 
hende, at hun havde sagt formeget, og hun segte at lede 
Opmerksomheden fra sin gledelige Overraskelse, idet hun 
sagde: «Han har fortalt mig alt det, jeg vidste om Engel- 
brekt, fer jeg traf Dem, men han _ forsvand} hurtig fra 
Kalmar uden at sige mig et eneste Ord til Afsked, uagtet han 
endog skal vere min. . .» 

«Din Ridder!» udfyldte Karin hurtig og lo, idet hun kyssede- 
det vakre, livlige Barn paa Kinden. «Og du gjer din Lerer 
fre; thi knapt nok har Engelbrekt i din Slegt en varmere: 
Beundrer, end han har faaet i dig!» 

«Jomfru Karin, hvad siger De?« spurgte Brita halvt be- 
drevet, «findes der vel nogen, som ikke beundrer Engelbrekt! » 

«Ja, unge Nils Bosson beundrer ham, det kan jeg nok 
vide, men tenk blot paa hans Seskendebarn, Hr. Magnus. 
Bengtsson ! » 

«Hvor du kan vere styg, Karin«, udraabte Brita, og. 
Taarerne fugtede hendes Gine, mens hun skjulte sit Ansigt. 
ved Karins Bryst. «Hvor kan du nenne at nevne hans Navn!» 


138 NIL8 BOSSON STURE. 


Karin kjertegnede emt den falsomme Piges Hoved 0g 
segte paa alle Maader at stille den Sorg, som hun, uden at 
teenke derpaa, havde forvoldt, og den gamle Lerer smilede 
saa mildt derned, skjont ogsaa han giensynlig var bleven 
ubehagelig berert af det udtalte Navn. 

«Nu onsker jeg at gaa til Alle Sjales Kapel», sagde 
derpaa Brita og leftede sine Oine saa bedende op til Karins. 
«Jeg ensker at bede en Ben paa samme Sted, hvor Engelbrekt 
bad, for alle dem, der treeder i hans Fodspor ... og du vil 
jo felge mig, Karin, sig, vil du ikke det?» 

Et Kys blev Karins Svar, og de gjorde sig rede til at gaa. 


Marsken tog ind paa sin Gaard, der laa tetved St. Lars- 
kirken eller den nuverende Stadskirke. Foruden denne, som 
endnu den Dag idag kaldes Bosgaard, eiede han endnu en 
Gaard, der senerehen gaar undet Navnet Dronningsgaarden. 
Begge udmerkede sig ved sjelden vakker Stil — heder det — 
og var en Pryd for Byen. Bosgaard vrimlede af Riddere og 
Svende, der enten herte til Marskens Folge eller gik der ud 
og og ind i vigtige Atrinder for egen eller andres Regning. 
Oppe i den store Sal var Treengselen stor, og Marsken lod 
indkalde til sig én for én i den Orden, de indfandt sig i. 

Deroppe befandt sig Hr. Erik Puke og ved hans Side 
stod den merke Ridder i den dybblaa Mantel, Hr. Broder 
Svensson. Ogsaa han havde noget at sige Marsken og havde 
givet dette tilkjende, men Marsken havde erkleret, at han 
ferst maatte blive ferdig med de mest paatreengende Sager, og 
saa fik Ridderen vente, og stedse sterkere luede Ilden i hans 
merke Wie. Et Gieblik forte han endog Haanden til sit Svzerd, 
og Erik vendte sig bort fra Marsken. Det var da, at Ridder 
Bengt Stenssons (Nat og Dag) hoie Skikkelse traadte frem 
til Marsken, og denne ganske heit sagde ham, at hans Sag 
skulde behandles i Raadet nu i Sederkeping, og at han 
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haabede, den vilde faa den bedste Udgang; han spurgte ogsaa 
efter Sennen, Magnus Bengtsson. 

Ridder Bengt fjernede sig med heibaaret Hoved og stolte 
Skridt. En af Marskens Svende traadte derefter ind med en 
fremmed Svend, der bragte det Bud til Marsken fra Drosten 
og de i Djursnes samlede Herrer, at han maatte indfinde sig 
hos dem, og Marsken svarede, efterat han havde betenkt sig 
en Stund, at han skulde komme den felgende Morgen. 

Nu syntes det at blive Tid for Broder Svensson til at 
komme frem med sit Arinde, men da traadte en fedladen 
Mand med et lurende Blik under de buskede Gienbryn frem, 
og Marsken hilste ham venlig og gav Tegn til, at han kunde 
tale. Det var den tidligere Foged over Vestmanland og 
Dalarne, Josse Eriksson, den oprindelige Aarsag til hele den 
Reekke af Begivenheder, som udviklede sig fra Dalkarlenes 
Reisning under Engelbrekt. Han saa ikke synderlig modfalden 
ud, der han traadte frem, og da hans Blik i Forbifarten 
standsede ved de to Engelbrektsvenner, luede det ligesom af 
Skadefryd. 

«Nu mener jeg, at De er den megtigste Mand i Sveriges 
Land, Hr. Marsk», sagde han, idet han bukkede for denne, 
«og mangen med mig haaber, at De skal have Styrke nok i 
Armen til at tvinge de balstyrige Bender til Lydighed . . .» 

«Tal ikke saa, Josse Eriksson«, afbred Marsken med en 
Iver, som man endog kunde have taget for Uro. «Nogen 
ganske anden maa tvinges end Almuen, men det kan man 
here, at De i den sidste Tid har levet i det stille, siden De 
ikke har fulgt med den hurtige Udvikling, Sagerne har taget, 
siden Engelbrekt forst optraadte ... Hvad er forevrigt Deres 
/Erinde hos mig, Josse Eriksson?» 

«Tager jeg Feil i denne Henseende», svarede han, «saa 
tager jeg dog ikke Feil deri, at jeg i Dem ser den Mand, som 
nu har Magten i Sveriges Land, og derfor kommer jeg til Dem 
med Begjering om at faa Leide- og Sikkerhedsbrev af Dem 
for mig og min Eiendom.» 

Udtrykket i Marskens Ansigt var en Blanding af Frygt og 
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Uro og et vist Velbehag som Folge af Fogdens Smiger. Hans 
Blik syntes at ville soge Engelbrektsvennerne ved Siden af, 
men det svevede usikkert omkring et Qieblik og vendte saa 
tilbage til Fogden. 

«Leidebrevet skal De faa», sagde han derefter, men til- 
feiede, ligesom for at vise, at hans Magt dog ikke var stor 
nok til at give ham tilstrekkelig Beskyttelse .. . «jeg vil dog 
sige Dem et Ord til Advarsel, Jasse Eriksson .. .» 

«De skal have Tak for Deres gode Mening, Hr. Marsk>, 
«jeg tvivler dog ikke paa Deres Magt, allerhelst da der jo 
med den forener sig Magten over den Helligdom, hvor jeg 
tenker at velge mit Bosted.» 

«Og hvor agter De at blive?» spurgte Marsken. 

«I Vadstena!» blev Fogdens Svar, der udtaltes hurtigt og 
med megen Sikkerhed. 

«Ver ikke for sikker!» ytrede Marsken hertil, «Bonderne 
under Dem alt ondt og tragter efter Deres Liv.« 

«Jeg mener dog, at jeg kan klare min farlige Stilling>, 
gjenmelte Fogden, og dermed var hans A¢rinde udrettet. 

Marsken vendte sig derefter med et forbindtligt Smil mod 
Broder Svensson. 

«Nu, strenge Ridder«, sagde han, «maa De sige mig, hvad 
De har paa Hjerte . . . Da De har redet med mig hid til Byen, 
gjoer jeg Regning paa Dem blandt mine Venner ligesom 
Erik Puke.» 

«Meget af hvad jeg vilde sige Dem», svarede Ridderen, 
koldt, «er gaaet mig af Minde, mens jeg har staaet her og hert 


paa Dem... dog vil jeg give Dem et Raad, som De kan 
legge Dem paa Hjerte... Hav stadig for QOie, hvad De 
giver Dem ud for at ville stride for, Marsk ... Onde Rygter 


gaar, og meget hviskes Mand og Mand imellem i det skjulte.. . 
og jeg siger frit ud, Skinnet taler ikke altid til Deres 
Fordel; det kunde hende, at mange, som De gjer Regning 
paa, tager Skinnet for Virkeligheden. » 

«Hav Tak, velbaarne Ridder, for Deres Raad, og tag ét 
af mig igjen», svarede Karl spids og med et gjennemtrengende 
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Blik paa Ridderen, «forspild ikke Deres Raad uden Nedvendighed, 
de kunde da let komme til at ringeagtes!» 

Marsken vendte dermed Ridderen Ryggen og fjernede sig 
til et af de indre Verelser. [Broder Svensson stod, bleg af 
Vrede og Harme, og Erik gav ham intet efter i voldsom 
Sindsopbrusning. Han stampede med Foden i Gulvet, saa det 
sang i Rummet, og derpaa skyndte han sig ud, fulgt af Broder 
Svensson. 

Aftenen var allerede inde, en af disse vakre Hestaftener, 
som kun Nordens Himmel har. Gaderne var endnu fulde af 
spadserende Mend og Kvinder. De to Riddere blev snart om- 
ringede af andre fornemme Herrer, hvorved de hindredes fra 
at lette sine Hjerter indbyrdes for det, som tyngede paa dem. 
Men Broder Svensson fjernede sig dog snart, idet han benyt- 
tede sig af et Mode med en af sine Svende, der kom henad 
Gaden, som en gyldig Grund til at skille sig fra de ovrige, da 
han havde adskillige Ting af Betydning at meddele sine Mend. 
Han samtalte ogsaa ivrigt med Svenden en god Stund, og da 
nan skilte sig fra denne, begav han sig med raske Skridt 1 
Retning af et af de sex smaa Kapeller, der paa ‘denne Tid, 
foruden tre Kirker, fandtes i Byen Sederkeping. Det Kapel, 
der var Maalet for Broder Svenssons Vandring, var Alle Sjzles 
Kapel, og i dets Naboskab medte han en Sortbredremunk. 
Denne og Ridderen hilste paa hinanden og fulgtes ind i Hellig- 
dommen. 

Der inde raadede fuldstendigt Halvmerke, og det Maane- 
skin, som gjennem de tette Lovkroner trengte sig frem til de 
smaa Vinduer og videre ind i Kapellet, gjorde Skumringen 
derinde usikker og mystisk uden dog at kunne beseire den. 
Munken gik foran og standsede paa den Side, hvor Skyggen 
var merkest, men gik derefter lige frem til Alteret og vendte 
sig omkring, som om han med sit Blik forsegte at gjennem- 
trenge Merket. Nogle Gieblikke hengik under Taushed. Den 
mindste Lyd vilde have naaet hans Gre; men alt forblev stille. 
Kapellet var jo ogsaa saa lidet, at om nogen havde befundet 
sig der foruden han og Ridderen, vilde man ganske let have 
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merket det; foruden paa den Tid, da Preesten holdt Messe 
dér, besegtes det forresten meget sjelden. Efterat Munken saa- 
ledes havde overbevist sig om, at han var alene med Ridderen, 
slog han sin Hue tilbage og gik hen til denne. 

Hvad De har at sige mig paa Drostens Vegne,» sagde 
denne utaalmodigt, maa De skynde Dem med. . . hvad Bud 
bringer De mig fra Hr. Krister?» 

«Hr. Krister bringer selv sine Bud til Dem, strenge Ridder!» 
svarede Munken, «og kunde De blot se mig, vilde De nok 
gjenkjende Hr. Krister.» 

«Saa meget bedre, “Hr. Krister, da mener jeg, at Deres 
/Erinde snart kan vere udrettet . . . hvad ensker De af mig:> 

«Saavidt jee kjender Dem, Broder Svensson,» begyndte: 
Drosten, «behever jeg neppe med mange Ord at nevne, hvad 
der har beveget mig til at soge denne hemmelige Samtale 
med Dem... De forstaar nok, at det er for Rigets Skyld, 
og jeg mener, at nu beheves det mere end nogensinde at 
tapre og uforfeerdede Mzend holder sammen, nu, da vi ikke ved, 
om vor naadige Konge og Herre er ded eller levende, og da 
Freden synes at henge i et Haar. . .» 

«Kong Erik var aldrig en naadig Konge,» ytrede Broder 
Svensson med en Stemme, der forraadte en oprert Sindsstem- 
ning. «Og hvad Freden angaar, saa er De ikke den Mand, 
som kan opretholde den... jeg siger min Mening forst som 
sidst, Hr. Drost, saa De maa here, at mellem Dem og mig 
og de Mend, som felger Engelbrekt og belives af hans Aand, 
kan ingen Forening komme istand. » 

«De farer vild,» faldt Drosten ind, «De farer meget vild, 
strenge Ridder... Tank blot efter, fra hvilken Kant Faren 
hurtigst truer, og jeg tror, at vi skal forstaa hinanden . . . 
Fra Danmark truer den ikke, eller den, som derfra truer, er 
mindre og lettere at overvinde end den; som vi har lige ind- 
paa os i den ergijerrige . . .» 

Drosten hostede, som om han havde havt vanskeligt for 
at faa frem det Navn, han her hentydede til, men da Ridderen. 
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forblev taus og ikke kom ham til Hialp med at udtale det, 
blev han nedt til at gjore det selv. 


«I den ergjerrige Marsk, Hr. Karl Knutsson ... Ser 
De, Ridder, dér har vi, om jeg ikke altfor meget tager Feil, 
en felles Fiende, og en Fiende, som er farlig . . . thi holder 


vi ikke sammen, skal De snart erfare, at han faar alle Slotte 
i sin Vold, og Siden er det han, der regjerer Sveriges Rige . . . 
Har De forstaaet mig, Ridder?» 

«Fuldstendig!» svarede Broder Svensson, «men De 
glemmer én Ting, Hr. Drost, den nemlig, at om Marsken faar 
denne Magt med Almuens Bifald, og om han for fuldt Alvor gjor 
sig til Almuens Mand og vil Rigets Vel, saa turde alt vere 
som det sig ber.» 

«Almuen», sagde Drosten, «Almuen ... Marsken Almuens 
Mand .*.. Dremmer De, strenge Ridder ... kan De et 
Mieblik tro, at den rige og megtige Karl Knutsson skulde 
ville blive en ny Engelbrekt? Nei, nei, det vil aldrig ske!> 

Ridderen svarede ikke, og Drosten opfattede hans Taushed 
som en Erkjendelse af Sandheden i hans Udsagn, noget, som 
vel heller ikke var saa urigtigt, og fortsatte derpaa i en over- 
bevisende Tone: 

«De finder altsaa, Broder Svensson, at vi i denne Mand 


har en felles Fiende at bekjampe ... og Kampen bliver 
let, om vi, som jeg allerede flere Gange har sagt, setter Lid 
til hinanden og holder sammen ... Er forst hans Magt 


svekket saa er vi Herrer, og forst da kan vi haabe paa Fred 
og Ro i Riget.» 

«Og hvorledes vil De svekke Marskens Magt?" spurgte 
Ridderen, som om han havde gaaet ind paa Drostens Mening. 

«Derom vilde jeg just samtale med Dem», gienmelte 
Drosten forsigtigt. «De og Hr. Erik Puke har Magt nok at 
kunne udfere et Storverk for Rigets Skyld .. . jeg mener, 
at I med eders Svende kunde . . .» 

Drosten havde atter vanskeligt for at komme frem, med. 
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lhvad han vilde, men nu hjalp Ridderen ham _ uden Be- 
teenkning. 

«Vi skulle kunne, jeg og min tapre Ven Hr. Erik Puke», 
‘ssagde han, «vi skulde kunne bemegtige os Marskens Person. . . .» 

«Saa, ja.saa... og vi kunde i Felleskab anklage ham 
for Raadet eller i Stilhed ...i Stihed, forstaar De, skaffe 
ham udaf vor Vei!» 

Hr. Krister havde klarlig nogen Plan feerdig, til hvis Udforelse 
han segte sin Mand, og hvad han hidtil havde ytret, var kun 
ligesom Forseg paa at preve den, han havde foran sig, om 
han var den rette, og om ikke denne af sig selv skulde slaa 
ind paa den ene eller den anden af de Udveie, som udpegedes, 
for siden lettelig at lede ham ind paa den, som for ham selv 
syntes den bedste. Men han kom aldrig over disse Forseg; 
thi Ridderen afskar med ét enhver yderligere Meddelelse, idet 
han lagde sin tunge Haand paa den smiskende Gubbes Skuldre 
og sagde: 

«De behever ikke at sige mere, Drost Krister... jeg 
har hert fuldstendig nok, og De skal nu faa hore min Hjer- 
tens Mening en Gang for alle! Jeg erfarer af Marsken det 
samme som De, men jeg vil i det lengste haabe det bedste 
om ham, Naar dette mit Haab er ude, da ved jeg, hvad jee 
har at gjore ... men det siger jeg Dem forsandt, Drost 
Krister . . . aldrig vil jeg have noget Fellesskab med 
Dem, og fandtes ikke de graa Haar om Deres Isse, skulde De 
med Sverd og Od faa staa mig tilsvars for, at De har vovet 
at kaste Deres giftige Aande paa mit blanke Skjold . . . Der 
har De et Ord fra Broder Svensson. Og saa afskyelig er den 
Tanke mig at handle i Lendom, at rammes Marsken af noget 
ondt ... ved mit gode Sverd, De skal da svare derfor, 
Drost, hvor hvide end Deres Hovedhaar er. . .» 

Dermed gik den oprerte Ridder sin Vei, og Lyden af hans 
faste Skridt gjenled fra Kapellets Der. Drosten stod stille og 
lyttede efter ham, tovende en Stund, hvad det nu var, som 
ityngede hans Fod. Men pludselig for han op og trak Munke- 
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Munkens sorte Skikkelse skred sagte hen mod Deren. (Side 146.) 


kappens Hue over sit Ansigt. Skridt hertes ved Kapellets Der, 
og en ungdommelig Rest raabte: 
«Pita, rita cen, . ef Juaner?> 
Men ingen Brita svarede, og istedetfor hende skred Mun- 
Guldhalsbaandet. 10 
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kens sorte Skikkelse sagte hen mod Deren. Den raabende 
udstedte et Skrig af Forfeerdelse og styrtede ud, og kort efter 
sted ogsaa Drosten under Treernes Skygge udenfor det lille 
Kapel. Her saa han tydelig de udenfor i Maaneskinnet ven- 
tende, der giensynlig segte efter nogen. Det var Jomfru Karin 
Karlsdatter og den gamle Lerer. 

Drosten fjernede sig ganske stille til det modsatte Hold og 
forlod ikke Lundens Skygge, ferend han var kommen paa den 
anden Side af Kapellet. Men derfor undgik han ogsaa at se, 
hvad som for ham uden Tvivl havde veret af den sterste 
Betydning, nemlig en liden Pige, som lob ud af Kapellet og 
snart indhentede Lereren og Karin. Det var Brita Karlsdatter, 
der havde udfert sin Beslutnig at besoge Alle Sjeles Kapel, 
eller som hun kaldte det, Engelbrekts-Kapellet. Karin havde 
ikke villet folge hende ind der, men foretrukket at afhere Le- 
rerens Fortelling om St. Ragnhild, Kong Inges Dronning, og 
Legenden om hende, og Lereren havde fort hende bort fra det 
nerveerende og tendt en underbar Kraft i hendes Sjeel ved sin 
enkle og ukunstlede Beretning om Helgenens Skjzebne. Ferst 
da den var slut, erindrede hun Brita og loeb ind i Kapellet, 
men veg forskrekket tilbage for Munkeskikkelsen, i hvem hen- 
des Fantasi uvilkaarlig vilde se den samme Munk, der om 
Eftermiddagen saa opmeerksomt havde betragtet hende. Hun 
havde endnu ikke samlet sig efter sin Bestyrtelse, da Brita 
stod ved hendes Side. 

Men Brita var endnu mere forstemt. Hun vilde ikke sige 
et Ord, og Graaden sad hende i Halsen. Hun gav sig ingen 
Ro, ferend Karin og Lereren havde lovet at fore hende til 
sin Frende Marsken. Denne var dog ikke at finde. 

Brita faldt tresteslos i Sevn om Kvelden. Hvad hun 
havde hert, var formeget for hendes uerfarne, fromme Barne- 
hjerte. Hun saa i Dromme merke Skikkelser forfolge en Rid- 
der, som bar Broder Svenssons merkeblaa Mantel. Hun syntes 
at se Engelbrekt i det fjerne udstreckke sin Haand mod den 
forfulgte Ridder, der dog aldrig kunde naa hen til ham. Om 
Morgenen, da hun vaagnedé, var Broder Svensson Gjenstanden 


I SODERKGPING. 147 


for hendes forste Tanke og dernest Karl Knutsson. Nu burde 
hun kunne faa treffe ham og fortelle ham, hvilken redelig 
Ridder Broder Svensson var. Men heller ikke denne Dag var 
Marsken at finde. 

Han havde tidligt om Morgenen med sine Svende redet 
ud til Djursnes, og han vilde antagelig ikke vende tilbage for- 
end den felgende Dag. 


Den slu Drost fandt snart, at han intet havde at vente 
for Opnaaelsen af sine Planer hos slige Mand som Broder 
Svensson og Erik Puke. Saadanne Mend som disse var ham 
endog mere til Skade end til Gavn, selv om det lykkedes ham 
at gj@re dem til sine Mend. De Planer, han havde lagt for 
at sikre sig den hgieste Magt, maatte derfor fremmes paa en 
langt anden Maade, og dette var det, som optog hans Tanker, 
idet han red henad Veien til Djursnes. At imidlertid hans 
Had nu ferst og fremst vendte sig just mod disse Meend, 
Almuens Yndlinger, siger sig selv, allerhelst som han ansaa 
denne Almue ved dem farlig for sig selv. 

Paa det Mede, som holdtes der den felgende Dag, op- 
traadte han med sin sedvanlige rolige Holdning, giensynlig 
beskyttet ved det Fortrin, som hans Alder og hans selvhvide 
Haar gav ham, og som ingen af de nerverende negtede ham, 
de Danske og deres Venner, fordi de i ham saa det Middel, 
hvorved de kunde naa sit Maal, og Karl Knutsson af Klog- 
skabshensyn. For denne, der endog bedre end Drosten kjendte 
Stillingen for @ieblikket og den store Fare, som truede fra 
Almuens Side, om deres Mend ved et overilet Skridt stodtes 
for Hovedet, faldt det let nok indtil videre at boie af for en 
Fare, som i Virkeligheden var mindre, nemlig den, som truede 
fra Drosten selv og de evrige dansksindede. Da Drosten kom 
frem med den Beslutning, som han og de evrige Herrer havde 
fattet fer Karl var ankommen, at Kalmardagtingningen skulde 
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staa ved Magt, hvad enten Kongen var levende eller dod, og 
at saavel han selv som Marsken skulde fornye sin Hyldning 
af Kongen og siden paa Kongens Vegne modtage Hyldning 
af de ovrige Riddere, saa gik han ind herpaa, uagtet han 
meget vel indsaa, hvad som hermed tilsigtedes. 

Ved dette Skridt tilintetgjordes nemlig hans Valg til Rigs- 
hevedsmand, hvilket havde fundet Sted under Drostens Ophold 
i Finland, og som han af naturlige Grunde ikke gjerne kunde 
godkjende, da det stillede ham, den forste Embedsmand i Riget, 
under Marsken. Men nogen Beslutning herom fattedes ikke, 
og Marsken kunde saaledes ligesaavel derefter som forud gjore 
dette sit Rigshovedsmandskab gjeldende, og derfor lagde han 
Drosten ingen ungdvendige Hindringer i Veien. 

Den Dag sluttede saaledes i alt til Drostens fulde Tilfreds- 
hed, og han red helt forngiet den folgende Dag ind til Seder- 
keping, hvor Fogderne skulde overlevere sine Len og Slotte. 
Dette gik dog ikke for sig ganske saaledes, som Drosten havde 
ensket. Thi Marsken modtog dem alle i Egenskab af Marsk, 
og han var ogsaa den, som forlenede dem ud igjen. Men 
Slotsloven stilledes saavel til Drosten som Marsken, det vil 
sige, de Herrer, som fik Slottene i Forlening, aflagde til dem 
Lenseden, at de tro skulde holde Riget Slottene til Haande og over- 
lade dem til Drost og Marsk, naar de krevede det, og hvis 
den ene af disse dede, holde den anden det til Haande samt 
efter begges Dod Raadet eller den Hovedsmand, Raadet kom 
til at udse. 

Dermed var nu ogsaa forebygget al udenlandsk Indfly- 
delse, og Marsken mente saaledes, at han kunde gjore sikker 
Regning paa Almuens Bifald, da det vel var at forudse, at 
ingen anden end han kunde faa ren for dette Udfald. 
Maaske var det paa Grund heraf, at Marsken ved F orleningen 
af Slottene troede at burde imedekomme dels Unionens Venner 
og dels saadanne Mend, som han kunde stole paa. Saaledes 
fik gamle Hr. Hans Kropelin Abo Slot og Len, og Hr. Nils 
Stensson (Nat og Dag), Marskens Svoger, Stegeborgs Slot og 
Len. Men heri tog han feil. Broder Svensson falte sig dybt 
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kreenket, da han saa baade sig selv og Erik Puke fuldstendig 
forbigaaet ved Fordelingen af Lenene, og hans Forbitring 
egedes mere og mere i Lobet af Dagen, da alt, som hendte, 
aabenbart syntes at vise, at den Sag, for hvilken han havde 
virket, blev skudt tilside og overgivet. 

Efterat Slotslenene var uddelte, og de nye Lensherrer 
havde aflagt Eden, traadte Drosten op og anklagede Erik Puke 
for at have gvet stor Voldsomhed og kreevede intet mindre end 
Dedsstraf over ham. En almindelig Stilhed herskede i Salen, 
og da~Hr. Erik blev fremkaldt for at svare paa de fremfarte 
Beskyldninger og med stolte og heftige Skridt nazrmede sig 
Bordet i Enden af Salen, hvor Marsken og Drosten sad, havde 
alle de tilstedeverende den samme trykkende Fornemmelse, 
som man har foran Udbruddet af et Tordenveir. Selve 
Drosten slog ned Giet og saa paa Borddugen foran sig, mens 
Eriks luende Blik syntes at ville smelte ham. Men Hr. Erik 
havde faa Venner i denne Forsamling. De flestes Blikke ud- 
trykte Uvilje og Had samt en vis Tilfredsstillelse over nu at 
faa leske disse Felelser, som de saa lenge havde maattet 
holde skjult i Hjertets Dyb, og alt dette paa Grund af den 
Anseelse, Ridderen ned hos Almuen, og den sikre Grundvold 
for sin Magt, han havde i deres Kjerlighed. Alle i denne 
Forsamling mente sig at have en Fornermelse at hevne, en 
Krenkelse af deres Hoihed at straffe. Sikkert er det ogsaa, 
at den heftige, frimodige og ubeteenksomme Erik ved sin blotte 
Maade at vere paa havde skaffet sig Fiender paa Halsen 
blandt alle dem, der dels ikke kunde taale, dels misforstod 
hans frie, mandige Vesen. Der fandtes ikke én i denne For- 
samling af Herrer, der ikke folte, at den hede Ridder uoprettelig 
vilde komme til at odelegge sin Sag ved den utaammede Vrede, 
man saa lue i hans Gine og skjelve paa hans Leber. 

Dog fandtes der én, som ikke vilde lade det gaa saa 
langt, og det var Karl Knutsson. 

Han traadte op, talte Eriks Sag, forend denne endnu 
havde aabnet sin Mund, og han gjorde det med en saadan 
Kraft, at Drosten maatte lade sin Anklage falde, og den hele 
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Rekke af Eriks hemmelige Fiender maatte bide Tzenderne 
sammen og indtil videre svelge sit Had. 

Dette var en Vennetjeneste, hvis Verd Erik ikke kunde 
fornegte, og i det ferste Gieblik af sin opbrusende Erkjendt- 
lighed glemte han den feilslagne Forhaabning at komme i 
Besiddelse af et af de ledige Slotslen. Men dette var ikke 
Tilfeeldet med Broder Svensson. Han saa i Marskens Optreden 
blot et Forseg paa at knytte saavel Erik som ham selv og derved 
ogsaa Almuen til sig uden at beheve at binde sig selv, hvilket 
havde skeet ved at give dem Slotslen. Han manglede nu som 
altid fuld Tillid til Marsken. Og han saa sine Mistanker yder- 
ligere bekreeftet i, hvad som umiddelbart derefter heendte. 

Nu blev nemlig Hr. Bengt Stenssons og Hr. Magnus 
Bengtsons Sag taget op til Behandling angaaende Engelbrekts 
Mord. Ogsaa i denne Retssag optraadte Marsken, skjent 
vistnok ikke med den samme Varme og Kraft som overfor 
Erik Puke; — men dette behovedes heller ikke; thi havde 
man sat Sagen til Afstemning, vilde ubetinget et sterre Antal 
have kjendt ham fri end skyldig. Deres Sag blev imidlertid 
ikke paadomt her, da Hr. Bengt, der nu var tilstede, henskjod 
sin og sin Sens Sag til Lovens Dom, og de blev derefter 
fredlyste, indtil deres Sag kunde blive lovlig undersogt og af- 
gjort. Dette i Forbindelse med Marskens Optreden kort forud 
og tillige Erindringen om den bodferdige Magnus Bengtson 
ved Engelbrekts Grav gjorde, at ogsaa Erik Puke for sin Del 
tilsagde Hr. Bengt og hans Sen Fred. 

Men Broder Svensson kunde ikke lengere styre sin Vrede. 
Netop som Hr. Erik udtalte sit Ord om Fred for Morderen, slog 
han heftigt paa sit Sverd og vendte sig hastigt om. Alles 
@ine rettedes mod den Ende af Salen, hvor han befandt sig, 
og selv Erik tog et Skridt tilbage, som om Klangen af Vennens 
Sverd med ét havde bragt ham til at se Sagen i et andet 
Lys. Det var dog forsent; hvad som var gjort, det kunde nu 
ikke eendres, ligesaa lidt som den forternede Ridder kunde 
beveges at vende tilbage. Han gik. med faste Skridt mod 
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Deren, der aabnedes for ham af Drosten og Marskens vagt- 
havende Svende, og saa var han forsvunden. 

Paa ingen af de andre Herrer, med Undtagelse af Hr. 
Erik, gjorde Broder Svenssons Forsvinden et saadant Indtryk 
som paa Marsken. Han skiftede pludselig Farve, da han saa 
den heie Ridderskikkelse nerme sig Deren, og da han var 
forsvunden, hvilte hans Blik forskende paa Erik Puke. 


Nu, Marsk Karl, vil jeg vove en Dyst paa Liv og Ded med Dem.“ (Sid2 152) 


De Sager, som endnu stod igjen at behandle, lagde doy 
snart helt og holdent Beslag paa hans Opmerksomhed, og da 
Medet endelig var slut, syntes han ganske at have glemt hele 
Tildragelsen. Adskillige af Herrerne havde allerede forladt 
Salen, blandt dem ogsaa Erik Puke, og Marsken stod fordybet 
i en livlig Samtale med Drosten, da hastige Skridt, som naermede 
sig Doren udenfra, vakte deres Opmerksomhed. 

Det neste Gieblik blev Doren reven op med et Dron, og 
Hr. Broder Svensson traadte ind. Han gik ret frem til Marsken 
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og kastede med et Udtryk af den bitreste Uvilje sin Hanske 
for hans Fedder. 

«Nu, Marsk Karl», udbred han og slog med Heftighed paa sit 
Sverd, «nu vil jeg vove en Dyst paa Liv og Ded med Dem!» 

En daedelig Bleghed lagde sig over Marskens Kind, idet 
hans store @ine hvilte paa den vrede Ridders Ansigt. Drosten 
for op, som om Udfordringen gjaldt ham, og han stillede sig 
paa Siden af Marsken neermere de andre Herrer, saa at denne 
kom til at staa mere frit. En Stund hengik, inden Marsken 
svarede, og alt heftigere brendte Vreden paa Broder Svens- 
sons Kind. 

«Se til, strenge Ridder«, sagde tilslut Marsken, «at De 
ikke overiler Dem og tager et Skridt, som vi begge kommer 
til at angre!» 

«Overfledigt, Marsk», vedblev Ridderen, «den, som med 
Taalmodighed har seet Draabe efter Draabe falde i Begeret, 
han overiler sig ikke, naar han har oppebiet den Stund, da 
Begeret er blevet fuldt ... Nu er dette Gieblik inde, og jeg 
udeser det over Deres Hoved, Marsk ... tag min Handske, 
ellers siger jeg Dem i alle disse Herrers Nerverelse, at De er 
hver Mands Nidding. » 

«Ridder, De glemmer Dem selv og det Sted, hvor vi nu 
betinder0s =... 

«Jeg glemmer intet», svarede Broder Svensson, «med 
Blod, med Deres Hjerteblod, Marsk, og blot dermed kan de 
aftvette de Flekker, som i Folkemunde besudler det... Jeg 
staar her i Almuens Navn, i Engelbrekts Navn og i hver 
redelig og retskaffen Ridders Navn, og jeg anklager dig nu, 
Karl Knutsson, som den, der med Guld har kjobt Magnus. 
Bengtsson til at befri dig fra din store Medforstander for Riget, 
jeg anklager dig for at have sveget dit Folk, hvis Vel du 
stadigt og altid forer i Munden, jeg anklager dig for at ville 
efterstreebe Herredommet over Sveriges Land med Fortrykkelse: 
af baade adelige og uadelige . . . har nu dine Forreder-Gren 
opfattet, hvad det er, som staar mellem mig og dig?» 

Marsken tog et Par Skridt tilbage ved disse Ord, og hans. 
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Mie luede som Midtvintersolen luer over de Snebreer, som 
den ikke formaar at smelte. 

«Om Hevn raaber den myrdede Helts Blod, om Beskyt- 
telse og Hjelp af en megtig Arm raaber den overgivne Bonde... 
Og De, Marsk, De tager Morderen i Forsvar, og Folkets Mend, 
den myrdedes neermeste Venner, lader De staa tilbage for Bondens 
verste Fiender . ..men, ved mit gode Sveerd, jeg vil ikke unde mig 
nogen Hvile, forend dets A®g har drukket dit sorte Blod, saa hore 
mig Gud og alle Helgener!> 

Mens endnu Ridderens Ord gjenled gjennem Klostersalen, 
og mens de nerverende Herrer stod med stirrende Blikke, 
slagne af Forferdelse over denne Djzrvhed uden Lige, hostede 
den gamle Drost og ytrede: 

«Dette er at fore Avindskjold mod Riget, og Sveriges Lov 
bestemmer Dedsstraf for slig Forbrydelse. » 

Et Blik, der udtrykte den mest knusende Foragt, sendtes 
den graahaarede Hykler af Broder Svensson, men Drosten, der 
knapt kunde skjule sin Glede over saaledes uden videre 
Bryderi at blive kvit den besveerlige Mand, festede sig slet 
ikke ved dette Udtryk af Ridderens Mishag, men fortsatte, 
vendende sig til sin Fraende Marsken: 

«Vi staar her, min Sen, som Drost og Marsk i Kongens. 
Sted og paa Kongens Vegne, og den, som hever sin Haand 
mod nogen af os og bryder Medets Fred, han har brudt 
Rettergangsfreden ... her behover man ikke at vere i Tvivl... 

Marsken vinkede med Haanden mod Drosten og tog nu - 
selv til Orde. 

«Hvad jeg har sagt til Dem og til andre», sagde han 
med rolig Stemme, skjont Harmen endnu luede i hans Blik, 
det staar jeg ved... Jeg vil gjore Almuens Sag til min,. 
men jeg vil derfor ikke lade enhver Folkets Mand foreskrive 
mig Love . . . De Beskyldninger, De har kastet mig i Ansigtet, 
kan jeg ikke imodegaa, saalenge jeg staar i Spidsen for 
Riget . . . men naar alt er kommet til en god Ende, da skal 
jeg staa Dem rede med Od og Sverd, hvorhelst De vil. . - 
der har De mit Ord, Broder Svensson!» 
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Bragt til Afsindighed ved Marskens Ro, som han ansaa 
for Toppunktet af Bedrageri og Forstillelse, tog Ridderen op 
sin Handske. 

«Saa skal det ikke vare lenge, forend du skal faa hore 
fra mig, lede Marsk, og da skal du nok drage dit Sverd, om 
ellers en Draabe Mod findes i dit Bryst, men indtil da kan 
du tage dette som et Minde om en erlig Ridder!< 

Med disse Ord kastede han Handsken i Ansigtet paa 
Marsken og fjernede sig. 

Nu kunde Marsken ikke lengere legge Baand paa sin 
Vrede, og Drostens Opfordring at tenke paa den kongelige 
Veerdighed som kreenkedes i Marskens Person, behevedes ikke 
for at fremkalde en Befaling om at gribe Ridderen og fore 
ham fangen tilbage. 


WABI 
En Morgen hos Karl Knutsson. 


Det var tidligt den felgende Morgen. Dagen var endnu 
ikke helt indbrudt, da Brita Karlsdatter, Marskens Seskende- 
barn, stod paakledt for at forlade det Hus, hvor hendes Fader 
boede under Modet i Sederkeping. 

For vor Tid forefalder denne tidlige Time at stride mod 
alle Regler for en sund og fornuftig Levemaade, og man over- 
lader til Arbeiderne at benytte sig af denne Tid af Doenet, 
mens man selv hengiver sig til Hvilen og Sevnen. Men den 
Tid var der Lighed mellem hei og lav deri, at de syntes 
bedst om Dagens Lys saavel til Arbeide som Forngielse, men 
Nattens Merke til Hvile. Man var endnu ikke kommen til 
den besynderlige Anskuelse, der gjor Natten til Dag og Dagen 
til Nat, og som gjer dette til et Kjendetegn paa Hoihed og 
Fornemhed, saa at al Sammenblanding med den enfoldige 
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Hob gjores umulig. Det private Livs Forhold var mere enkle 
og naturlige, og da var endnu den svenske Herremand — 
idetmindste paa heist faa Undtagelser ner — et Exempel for 
Almuen, ligesom ogsaa Livet paa hans Gaard kun lidet skilte 
sig fra den mere formuende Bondes. 

Det var saaledes slet ikke noget usedvanligt i Ridder 
Karl Tordssons Hjem at finde Medlemmerne oppe ved den Tid, 
men vistnok at finde Brita saa tidlig feerdig atgaa ud i den store og 
forholdsvis folkerige Stad. Hun udviklede ogsaa en seregen 
Iver i ailé sine Bevegelser, og hun torrede indimellem sine 
redgreedte Wine. 

Med flyvende raske Skridt forlod hun Veerelset og Gaarden 
samt skyndte sig ud paa Gaden. Her tog hun den nermeste 
Vei, som forte til Bos Gaard, og hendes smaa Fedder syntes 
ikke hurtigt nok at kunne forflytte hende til Hr: Karls Port. 
Sluttelig naaede hun denne, men fandt den sterkt bevogtet af 
Marskens Svende, og det kunde blive Spergsmaal om, hvor- 
hvidt hun skulde faa slippe ind. Til sin Glede fandt hun 
dog, at hun kjendte Havedsmanden for Svendene, og hun 
standsede og tiltalte ham. 

«Slip mig ind til Marsken!» bad hun saa bly og rerende. 

«Strengt forbudt at slippe nogen ud eller ind!» svarede 
Hevedsmanden, men smilte dog saa godt under den blanke 
Hjelm mod Pigen. 

«Det Forbud kan ikke gjzlde mig, Bengt Gunnarsson... 
De ved, at jeg altid frit faar gaa ud og ind hos min Frende, 
Marsken. Jeg har nu forgjeves segt ham baade igaar og 
Dagen forud, og jeg maa nedvendig treeffe ham!» 

«Det skal De ganske vist ogsaa, Jomfru Brita... men 
senere ud paa Dagen!>» 

En sterk Hjerteangst stod malet i det vakre Barneansigt, 
og Taarerne hang skjelvende i de lange Gienhaar. Hun stod 
taus en Stund, men pludselig saa hun op, og Haabet lyste 
ud af hendes ie. 

«Er Nils Bosson her inde?» spurgte hun. 
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«Det er han!» svarede Bengt Gunnarsson, «tror De, han 
kan gjere noget for Dem?» 

«Det kan han nok ikke, men jeg vilde dog gjerne tale 
med ham... kunde De bede ham komme herud til mig!> 

Hevedsmanden smilte medlidende til den lille Pige og sendte 
en af Svendene ind i Gaarden. Om en Stund kom Svenden 
ud, og kort efter viste ogsaa Nils Bosson sig. Hans Ansigt 
bar Preg af et dystert Alvor, og ikke engang da han fik se 
den lille Pige, kunde den merke Sky forsvinde, skjont hun 
pleiede at ove en merkelig Indflydelse paa ham. 

Brita fremforte den samme Begjering til Nils, men ogsaa 
han rystede sergmodig Hovedet. 

«De er jo min Ridder, Nils Bosson», sagde hun med en 
Stemme, som var nerved at kveles af Harme. «Vidste De 
blot, hvad jeg har at sige til Hr. Karl, saa vilde De vere lige 
saa ivrig som jeg selv, for at jeg skulde faa tale med ham.. .> 

«Gud skal vide, at jeg gjerne vilde hjzlpe Dem, men 
Marsken har strengelig forbudt ... jeg har selv endnu ikke 
faaet se ham idag!» 

Brita slap dog ikke saa let sin Ridder, og hun lagde for 
Dagen stor Klogt i sin Maade at anfalde ham paa fra alle 
Sider, indtil han sluttelig lovede at tilsparge Marsken, om hun 
skulde faa slippe ind til ham, hvorpaa han forsvandt bag 
Svendene. Brita stod igjen, idet Haab og Frygt omskiftende 
stod malet 1 hendes fine, udtryksfulde Ansigt. 

Det varede en god Stund, men saa kom endelig Nils 
Bosson tilbage med den Underretning, at han skulde fore Brita 
til Marsken, men hans Blik var saa sorgfuldt og hans Stemme 
saa skjelvende, at det vakte Britas Forundring, paa samme 
Tid som det syntes at ege hendes A¢ngstelse. 

Nils tog hende ved Haanden og forte hende midt imellem 
de vagthavende Svende. Med et uhyggeligt Dron sloges den 
store Egeport igjen efter dem, og Brita fulgte med bankende 
Hjerte sin Ridder ind paa Gaardspladsen. Denne var fuld af 
bevebnede Svende, der midt paa Gaarden havde dannet en 
stor Ring, hvor en Svend i et redt Klaedebon stod med et 
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Dette Forbud kan ikke gjalde mig, Bengt Gunnarsson. (Sid. 155.) 


tungt Sverd, hvis Hjalte var saa langt, at det lettelig kunde 
omfattes med begge Hender. Den rede Svend syntes at vente 
paa noget, og han lod det blanke Sverd hvile med sin Od 
paa Marken, mens han holdt dets Hjalte med den ene Haand. 
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En uhyggelig Anelse gjennembeevede ved dette Syn Britas 
Sjel, og denne Anelse blev til Virkelighed, da hun fra den 
anden Ende af Gaarden saa en hei Ridder i blaa Mantel ledes. 
frem af to Svende. Det var Broder Svensson, og aldrig havde 
vel hans aabne, erlige Ansigt straalet af en hoiere Skjonhed 
end i dette Gieblik. Hans Pande var saa rolig, og hans Blik 
saa klart, at det blotte Syn af ham vilde have kaldt til Vaaben 
tusinde Arme for at rykke ham tra hans Fiender. 

Men i Stedet for disse tusinde stod der en liden skjel- 
vende Pige, et Barn, som hans sidste Bundsforvandt. 

Med liljehvid Kind og sterkt bankende Hjerte sprang hun 
frem til Svendene, som ledede Ridderen, og strakte sine Heender 
ud mod dem. 

«Vent, vent,» raabte hun, «det maa ikke ske, det skal 
ikke ske . . . jeg vil tale med Marsken!» 

Svendene standsede. De kjendte godt Marskens Yndling, 
og de kunde ikke begribe, hvorledes hun var kommen ind, 
eller hvem som gav hende Mod til at trade mellem dem og 
deres blodige Gjerning. Nils Bosson nezrmede sig langsomt 
for at trekke Pigen tilbage, men hun fattede Ridderen med 
begge sine Arme og greed og bad, at man skulde vente, til 
hun havde faaet tale med Marsken. 

Alle indsaa det unyttige i ethvert Ophold og det umulige 
i, at Barnet vilde kunne udvirke Ridderens Benaadning, og de 
enskede derfor, at dette unedige Ophold fortest mulig maatte 
overvindes. Men Ridderen beiede sig ned og loftede op Pigen 
paa sine Arme. 

«Barn, Barn,» sagde han med beveget Stemme, <hvem 
har sendt-dig.. . dette er ikke et Syn, som passer for 
dine ine. » 

«Guds Moder har sendt mig,» svarede Pigen, og det vilde 
aldrig vere kommet saa langt, om jeg havde faaet tale med 
Marsken igaar.» 

«Saa anser du mig ikke at fortjene en slig Ded?» spurgte 
Ridderen. 
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«Nei, nei... De er en tapper Ridder og min Frendes 
redelige Ven, jeg ved det . . . jeg herte hvert Ord i Kapellet 
. .. De skal leve, Ridder, og det skal blive godt igien . . 
O, vent blot, mens jeg faar tale med min Frende! Kjemp, 
strid! ... De kan nok holde disse Svende fra Dem! Om 
nogle Gieblikke skal Marskens Befaling vere her!» 

Ridderen smilte vemodsfuldt og kyssede Britas Pande, idet 
han sagte satte hende ned paa Marken. Derpaa tog han frem 
under Mantelen sin gyldne Ridderkjade og hengte om Barnets 
Hals samt lagde sin Haand paa hendes Hoved. 

«Gud velsigne dig, Barn, og give dig den sterste Lykke, 
som kan blive et dedeligt Menneskes Lod ... Men lad mig 
gaa min Gang... selve Marsken kan her intet andre . 
Og naar du bliver voxen engang, giv da Broder Svenssons 
Ridderkjzede til den, som du under bedst!> 

Endnu en Gang kyssede kan Barnet, og hans Gine var 
fulde af Taarer. Derpaa forte han hende til Nils Bosson, 
vinkende med bortvendt Ansigt, at han skulde fore hende undaf, 
og gik saa med faste Skridt frem til Ringen, hvor den rede 
Svend stod, der nu greb sit Sverd med begge Heender. 

Brita saagodtsom flei op Trappen til Marskens Bolig — — 

Urolig gik Karl Knutsson frem og tilbage i sit Veerelse. 
Han overtenkte i sit Sind noie det, som havde hendt den 
foregaaende Dag og nu Sidst efter Moedets Slut Dagen forud. 
Han blev staaende indimellem, snart foran den store Arne, 
hvor Kjertesvenden havde gjort op Ild i den tidlige Morgen- 
stund, og snart foran et af Vinduerne, hvis Forheng hindrede 
Lyset fra at trenge ind. Men intetsteds blev han lenge staa- 
ende, han jagedes ligesom fra det ene Sted til det andet. De 
bibelske Billeder, som var indveevet mellem Blomsterranker i 
de ophengte Tapeter, syntes med undrende Oine at skue ned 
paa Verelsets Herre, hvis urolige Blik ikke kunde finde nogen 
Gjenstand at hvile paa. 

Men pludselig standsede han og lyttede. Skridt af en, 
der nermede sig hans Veerelse, hertes, forst mere svagt og 
fjernt, saa alt steerkere, indtil sluttelig en Haand fattede Der- 
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laasen. Det neste Qieblik traadte en eldre Mand over Ter- 
skelen. 

Det var Marskens Hovmester, en gammel Tjenestemand, 
der kjendte Slegtens alle Forhold og med Liv og Sjel var 
den hengiven. 

Marsken feestede sine Gine med urolig Spzending paa Hov- 
mesteren, der sorgmodig rystede sit graa Hoved, idet han 
sagde: 

«Ubeveegelig, Herre, er den strenge Ridder. . .» 

«Ubevegelig?» gjentog Marsken, «ubevegelig, siger du... 
har han da ret forstaaet dit /A*rinde?» 

«Fuldstendig!» svarede den Graahaarede, «og han kalder 
det Vankelmodighed af Dem... Jeg bad og besvor ham, 
men han lo til mig, klappede mig paa Skulderen og sagde: 
,Broder Svensson holder sin Ridderere hoiere, end at han ved 
en nederdregtig Flugt skulde sette en evig Skamplet paa den! 
Det kan du hilse din Herre med‘... En statelig Ridder er 
han, Marsk, det siger jeg, saa gammel jeg er, og gjerne havde 
mine gamle Oine seet, at den Kalk, som De nu rekker ham, 
kunde tages fra ham . . .» 

«Hvad synes dig, gamle? ... har jeg kunnet handle 
anderledes, eller har jeg mere at byde den stolte Ridder?» 

«Hvad véd vel jeg, fattige gamle Mand,» svarede Hov- 
mesteren med et vemodigt Smil. «Sine Gjerningers Frugt faar 
ethvert Menneske ede... Jeg er aldrig bleven klog paa de 
heie Herrer ... Jeg mindes vel, hvad de gjorde med den 
gode Herre, Kong Magnus, og hvorledes han siden gik frem, 
den tyske Konge Albrekt, med alle sine tyske Frender, saa 
at de hoie Herrer fik heste bitre Frugter af sin Udsed .. . 
De handler og vandler paa en anden Maade end som menige 
Mend, og naar de siger ét, saa mener de et andet, og dette 


synes at vere “Tilfeldet med Dem nu, Hrs Karl) ae 
vil ikke Ridderens Ded, men De vil heller ikke forlige Dem 
med ham paa en erlig Maade, som en Mand ber gjore . . .» 


«Var jeg en privat Mand, hvor gjerne skulde jeg ikke 
have fulgt dit Raad, Gubbe!> 
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«Lenge har jeg levet, og meget har jeg seet, og ved 
mangt et Dedsleie har jeg staaet og hort Afskedsmelodien 
til dette Liv . . . véd De, Hr. Karl, hvilke Erfaringer jeg har 
samlet fra min lange Vandring efter at have lagt det ene til 
det andet?» 

Karl sagde intet, han blot nikkede til Tjenestemanden at 
fortseette. 

«Jo, saa meget har jeg fundet, at ved Livets Slut tanker 
ikke den megtige lenger paa sin Magt, men blot paa det, 
hvori har er lig ethvert andet Menneske paa Guds Jord, paa 
sin Skrebelighed ... Da har hans Rigdom, hans Svende, 
hans Plads i Riget og ved Kongens Hof ingen Betydning for 
ham, men derimod det, som han har gjort ligesom bag al 
denne Pomp... Alle de Handlinger, alle de Tanker, som 
han har gjort og tankt som blot og bart Menneske, dem 
mindes han da, og de alene, om de har veret gode, formaar 
at give ham Tilfredsstillelse.» 

«Riget ... Riget har dog vel noget at betyde, mens 
Manden lever og formaar at virke», ytrede Marsken om en 
Stund, efter uafbrudt at have stirret paa det flagrende Skin 
fra Arnen. 

Ordene havde ingen Virkning paa Gubben, der tilfgiede, 
dog giensyntig uden Haab om at kunne afstedkomme nogen 
Forandring i sin Herres Sind: 

«Aldrig har man hert Riget lide ved en god Handling .. . 
tung skulde ellers Lodden blive for Rigets Herre!» 

Idetsamme traadte Hovedsmanden for de Svende, som 
skulde oververe Ridderens Henrettelse, ind med Tilsigelse, at 
alt var i Orden, og at man blot ventede paa Marskens 
Befaling. . 

Hr. Karl syntes at vere mere ubestemt end nogensinde, 
og han gjorde Vold paa sig for at synes rolig og bibeholde 
det ydre Skin af en Verdighed, som altid udmerkede ham. 
Den gamle Tjenestemand trak sig tilbage til Vinduesfordyb- 
ningen og foldede sine Hzender, idet hans Leber syntes at 
fremhviske en Ben. 

Guldhalsbaandet. il 
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«Gud er mit Vidne», udbred sluttelig Karl, «at jeg 
ugjerne vil den tapre Ridders Ded, men», han gjorde en 
Stands, der varede lenge, og herunder syntes han endnu en 
Gang at preve alt, som kunde gjores og tillades, derpaa 
fortsatte han: «men jeg finder, at det maa ske .. . det maa 
ske altsammen for Rigets Skyld . . .!> 

Han gav Hovedsmanden et Vink, og denne forsvandt, 
men idetsamme viste Nils Bossons blege, alvorlige Ansigt sig 
i Doren. 

«Tilgiv, Herre, at jeg treder ind til Dem mod Ordre, 
men Deres Seskendebarn, Jomfru Brita», sagde han, «<venter 
derude og giver mig ingen Ro, ferend hun har faaet tale 
med Dem.» 

«Brita, Brita», udbred Marsken, «<hvad kan vel Barnet 
ville denne Time ... og hvorledes kan jeg. vel tage imod 
hende, ferend den blodige Gjerning er udfert ...? Bring 
hende hjem, Nils Bosson, og sig, at jeg skal komme til hende 
senere hen paa Dagen =| <> 

Men Nils omtalte, at man allerede havde forklaret 
nende, at det var umuligt nu at treffe Marsken, men hun 
havde gredt saa bitterlig derved, at han ikke havde havt 
Hjerte til at nagte hende at gjore sit bedste hos Marsken, 
og hvis denne selv havde seet sin bedrevede Freenke, vilde 
han nok ikke have kunnet vegre sig for at slippe hende 
ind til sig. Marsken gav sluttelig sit Bifald, og bad Nils 
skynde sig, saa at Brita kunde komme over Gaardspladsen, 
inden Ridderen fortes ud. 

Dette lykkedes dog ikke, som vi véd, og med Broder 
Svenssons Ridderkjade om Halsen traadte Brita Karlsdatter 
ind til sin Fraende. 

«Tag tilbage din Befaling, Frende Karl», udbred hun 
og styrtede frem mod Marsken, «Ridderen er din bedste Ven, 
jeg ved det jeg, og jeg har segt dig for at fortelle dig det, 
lige siden jeg fik det at vide . . . men tag tilbage din Befaling, 
hvis du ikke vil, at Brita skal de af Sorg.» 

Karl saa forbauset og bestyrtet paa Barnet. Men hvor- 
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Sent om Aftenen skred et Tog tyst og heitidelig frem til Alle 


Sjeles Kapel. (Sid. 164.) 


ledes skulde han kunne tro paa et Udsagn, der ligesaasnart 
kunde vere en Felge af en ophidset Indbildning som af en 
Opfordring fra nogen af den dedsdemtes Venner, der kunde 
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ville benytte sig af Marskens Kjerlighed til den lille Pige 
at frelse Ridderens Liv. 

Brita omtalte hurtigt og saa kort som muligt sit Beseg 
i Alle Sjazles Kapel, og hvad hun der havde hert. Marsken 
loftede hende op paa sit Kne og herte paa hende med stigende 
Opmerksomhed. Men da hun havde sluttet, sprang han med 
Heftighed op og ilte ud i et Sideverelse, der vendte mod 
Gaarden. Han slog hastigt op et Vindue og raabte ud: 

«Stands .. . stands!» 

Men i samme QYieblik som hans Leber aabnedes, hertes 
et veldigt Hug, og Marsken kom efter lang Venten tilbage. 

Da var hans Ansigt ligblegt, og hans Haand_ skjalv 
voldsomt. Men han sluttede den skjelvende Pige i sine 
Arme og kyssede hende, idet han sagde: 

«Bed for din Frende, Barn . .. onde Magter driver sit 
Spil med ham!» 

Derpaa satte han Haanden for sit Ansigt og gik ind i 
et indre Verelse samt lukkede Doren efter sig. 


Sent om Aftenen skred et Tog tyst og heitideligt frem 
til Alle Sjeles Kapel. Det bestod ikke af mange, men sex 
Munke bar paa sine Skuldre noget, der lignede en Kiste, 
dekket af et Klede, og disse fulgtes af nogle andre, der 
sagte sang en Ligsalme. 

Efter disse gik i nogen Afstand en Mand, indhyllet i en 
lang, fodsid Kappe af morkt Toi. 

Da Munkene var komne ind i Kapellet, hvis Kor var 
oplyst af tendte Voxlys, satte de ned sin Byrde og sluttede 
Kreds om den, mens en af Preesterne i Sankt Lars forrettede 
Begravelsen. 

Lengst nede ved Deren stod den heie Skikkelse, der 
havde fulgt Toget, og han stod igjen, da Munkene gik sin 
Vei, og det blev stille i Kapellet. Men da traadte han frem 
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i Koret og faldt paa Kne ved Kisten, hvor han blev liggende, 
hensunken i Bon. 

Derunder hertes Skridt nede ved Deren, og endnu tvende 
Skikkelser traadte ind i Alle Sjeles Kapel og skred ligeledes 
frem gjennem Koret, men blev dér staaende. Ved Skinnet 
fra de brandende Voxlys blev snart Krister Nilssons Trek 
synlige og ved Siden af ham et blegt, magert Ansigt med 
et skarpt Udtryk og et dybt Blik, fuldt af Liv. Mandens 
Dragt udviste, at han var en geistlig, og naar man betragtede 
saavel denne — der var af udsegt fin, sort Fleiel — som 
Manden selv, hans stolt befalende Blik og Holdning, fandt 
man let, at han tilherte nogen af de mere rige og fornemme 
Slegter i Landet. Det var Krister Nilssons Datterson, Jons 
Bengtsson (Oxenstjerna), endnu en ganske ung Mand og 
uden nogen synbar Indgriben eller engang Deltagelse i de 
offentlige Anliggender, men som ikke destomindre fulgte dem 
med en Opmerksomhed lig Ornens, hvis skarpe Oie ser og 
felger sit Bytte, mens den selv endnu useet svever 1 
Skyerne. 

Saavel hans som Hr. Kristers Blik hvilte i dette Gieblik 
paa den bedende, og i den sidstes Ansigt spillede et mat 
Smil, medens hos den ferste Forbauselsen alt mere og mere 
gav Plads for Forskerens Begjer efter at gjennemtrenge og 
af det for Haanden verende sege at famle til sig et fore- 
gaaende som Aarsag. 

Sluttelig reiste den bedende sig, saa endnu et Gieblik 
med foldede Hender paa Kisten og vendte sig om. Han 
studsede ved Synet af de to nerverende, men gjenvandt 
gieblikkelig sin Fatning og saa med klart Blik og leftet Pande 
de tvende Herrer i Giet. 

«En kjer Ven eller Frende maa ligge i denne Kiste», 
sagde Hr. Krister, idet han stak Haanden under den broderede 
Fleielstraie, <og som vitterligt den dede ikke kan tilhore det 
sidstnevnte Slags, saa maa han here til det forste . . . hvem 
sorger De saa tungt i denne Kiste, Sen Karl?» 

«De siger det, kjere Fader», svarede Marsken — det 
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var nemlig ingen anden end han — <her hviler en af 
mine Venner!» 
«Saa — aa... man fortalte-mig, at heraille Seles 


Kapel skulde synges Messe for Broder Svensson?» 

«Ja vel», gjenmelte Marsken, «den strenge Ridder Broder 
Svensson hviler i denne Kiste, og Munkene har nylig sunget 
en Messe for hans Sjelero.« 

«Ogsaa det har man fortalt mig, kjere Sen», fortsatte 
Hr. Krister, men med en Tone, som blev mere og mere bitter, 
«ogsaa det forteller man, at De har sorget for alt dette, for 
de indviede Lys og den hellige Messe . . .» 

«Og hvad man har fortalt Dem, kjeere Fader, er tuldstendig 
rigtigt . . . Jeg har beserget alt dette!» 

«Det kunde jeg ogsaa forstaa, da jeg saa Dem _ bede 
ved Forrederens Lig ...Men jeg kunde dog ikke vente 
mig noget saadant af Rigets Marsk. Hvem skal eres, hvem 
skal holdes i Agt, naar overbeviste og dedsdemte Forredere 
faar slig Heedersbevisning ?» 

Drosten talte i en heftig cg bebreidende Tone som en 
forternet Fader til sin ubetenksomme Sen, og han _ syntes, 
skjont han nevnte Ordet Marsk, ganske at glemme den til- 
taltes Magt og hoie Samfundsstilling og i ham blot se sin 
unge Frende. Karl Knutsson var nemlig hans Sestersens 
Sen og saaledes Seskendebarn til Jons Bengtson (Oxenstjerna). 
Paa Grund af dette Slegtskabsforhold, men ogsaa fordi de 
begge i det ydre vilde ere hinanden, tiltatte de megtige og 
indbyrdes mistenksomme Mend hinanden med Ordet Fader 
og Sen, som forevrigt den Tids Skik foreskrev, da man 
endnu ikke var kommen derhen, at man gav de _ naturligste 
Forhold fremmede Navne. 

Hvad som her gjorde den gamle Mand i saa hoi Grad 
bitter og vred, var den Omstendighed, at han fuldt og fast 
troede, at Marsken ved den Hedersbevisning, som han lod 
den dede blive til, Del, vilde sage at vinde Almuen og kaste 
Skylden for det gjorte over paa ham selv. Karl gjennem- 
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skuede ham alligevel, og derved vandt han et Overtag, som 
han ikke tevede med at benytte sig af. 

«Krist give», sagde han, «at enhver Ridder i Sveriges 
Land var som denne ... Broder Svenssons Minde vil altid 
staa helligt for mig . . . Og her mine Ord, kjere Fader, det 
turde hende, at mange kom til at blegne, om der for fuldt 
Alvor blev undersegt, hvem som bar et Forrederhjerte under 
Frakken ! » 

Endnu mens Marsken talte, blev den gamle Hr. Krister 
ubehagelig overrasket. Unge Nils Bosson traadte nemlig med 
hastige Skridt ind i Kapellet og neermede sig sin Herre. Yng- 
lingens Holdning og hans rolige, harmlgse Blik, da han hilste 
Drosten, overbeviste dog denne om, at han af ham ikke havde 
noget at frygte, ligesom i sin Almindelighed den Omstendig- 
hed, at Visby med Visborg ikke var kommen i Karls Heender, 
beroligede ham angaaende Karl selv. 

»Jeg har efter Deres Befaling oppebiet Lereren» sagde 
Nils og rakte Karl et Pergamentsblad med hosfestet Voxsegel, 
«han bad mig bringe Dem dette!» 

«Du kommer i den rette Stund, Nils», udbred Marsken 
og fattede Pergamentet, jeg kan nu give dig Opdraget i Ner- 
verelse af gode Vidner. Dette Pergament, han holdt det hen 
til det nermeste Voxlys, saa at Drosten og Bengtsson tyde- 
ligt kunde se det, dette Pergament indeholder den dede Rid- 
ders sidste Vilje, og jeg skal med en tro og paalidelig Svend 
sende hans gamle: Fader paa Asslofs Gaard i Halland det i 
Hende. Du, Nils, skal ride den Vei, og naar du egenhendig 
har overrakt den gamle Hr. Svend Tordsson Testamentet, saa 
hils ham fra mig og sig, at den Sorg havde han undgaaet, 
om ingen Treskhed havde veret til, der havde luret baade 
omkring mig og ham!» 

Nils tog Testamentet, bukkede og forsvandt. Marsken 
vendte sig derpaa til Drosten. 

«Vi treffes atter i Stockholm», sagde han. «Jeg antager, 
at De vil vere der ligesaa tidligt som jeg, skjont De reiser 
Sjoveien, thi Vinden er god ... jeg skal heller ikke lade 
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vente paa mig, skjent jeg bliver nedt til at legge Veien over 
Nykeping. » 

Dermed hilste han og gik. Drosten og hans Dattersen 
stod igjen, men begge iagttog Taushed, indtil sluttelig den 
ferste ytrede ligesom hen for sig selv: 

«Hei Hest rider min stolte Frende ... kan dog hende, 
at Benene brekkes under ham!» 

«Det sker ikke, forend i Nedgangsbakken!» tilfeiede Dat- 
tersonnen med et fint, spids Smil. 


VILL. 
Klostersgsteren. 


I et af Verelserne paa Kastelholmens Slot paa Aland sad 
en merk Hestdag noget over en Maaned efter Medet i Seder- 
keping Hr. Erik Puke. Han sad med Hovedet stettet mod 
den venstre Haand, mens den hgire fortes frem og tilbage 
langs Bordkanten. Ridderens Tanker var dog paa et ganske 
andet Hold, det kunde man se paa hans Blik og det eien- 
dommelige Smil, som krusede hans Leber. 

Han var for nogle faa Dage siden kommen fra en Ferd 
til Bottnen, som Landet rundt den bottniske Bugt kaldtes. 
Deroppe havde han havt adskilligt at bestille, siden han for et 
Par Aar tilbage opholdt sig der, inden han paa Engelbrekts 
Opfordring forenede sig med ham og greb til Sverdet mod 
Fogderne i Nordland. Dels selvy og dels ved sine Hoveds- 
mend indtog han ikke blot Kastelholm, som han _ siden 
havde havt i Forlening, men ogsaa Faxehus, Styrnesholm og 
Kryssborg. Kanhende var det Minderne fra denne Tid, som 
nu forespeilede ham, blandet maaske med Uro for den Tid, 
som nu var, og som man gik imede. Thi siden han forlod 
Sederkgping, hvilket skede paa Marskens Tilraadelse, samme 
Dag som Medet sluttede, mens Broder Svensson red bort 
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udenfor Staden til sine Svende, hvorfor han desforinden ikke 
kunde treffe ham, — siden den Tid havde han ikke havt 
nogen Underretning hverken fra Marsken eller fra Broder 
Svensson. Underretningerne flei nemlig ikke saa hurtigt over 
Land den Tid som i vore Dage. 

Men som han sad der hensunken i Tanker, herte han 
fra Borgstuen en af Svendene synge: 


Det hendte sig alt Mariemesdag 
Og just ved Middagstid, 
4 De skjed Ild i Faxehus, 
Saa Luen stod heit i Sky, 
Faxehus er breendt ned til Grunden. 


Et Smil gik over Ridderens Leber, da han herte Tonerne 
fra den.velkjendte Folkevise, der kappedes med Engelbrekts- 
visen i at egge Folkets Hjerter. Og Sangerne fortsatte indi- 
mellem afbrudt af Bifaldsraab fra de evrige Svende, som var 
i Borgstuen: 

De gik ifra Delsbo 
Og helt til Delsbo Raa, 
De hug Flesket af Knoklerne, 


Saalangt som de kunde naa. 
Faxehus er breendt ned til Grunden. 


Trester man i Regnste, 
Sammalunde i Mo, 

De tog deres Baade bort, 

De kunde ikke undaf ro. 

Faxehus er nedbreendt til Grunden. 


De sungne Ord fremkaldte altfor klart de svundne 
Dage, da Hr. Erik fik sin Lyst at «klemme efter de uden- 
landske Fogder» tilfredsstillet, at ikke hans Tanker skulde hen- 
drages til den Tid og til disse Minder. Langere end Sangens. 
Toner varede, dvelede dog ikke hans Aand der. Han var 
idetheletaget en Dagens, en Stundens Mand. Det nerverende 
var hans Verden, med det svundne bred han sit Hoved kun 
lidet, idetmindste ikke forsaavidt som der var Spergsmaal om 
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fra dette at hente nogen Lerdom for Livet. Ligesaalidt sys- 
‘selsatte han sig med nogen overfledig Tanke paa Fremtiden, 
og hvorledes den skulde tage Form og Retning som udviklende 
sig baade af den nerverende og den svundne Tid. Det var 
derfor noget yderst selsynt at finde Erik Puke i en Sinds- 
stemning som den nerverende, og indtraf det, maatte det 
‘vere, naar netop denne Folkevise eller Engelbrektsvisen blev 
‘sunget. Disse to Viser have overfor ham en Slags Fortryl- 
lelse. De besvor det vilde, heftige, ‘opbrusende Vesen, men 
‘blot for at lade det med samlet Kraft bryde les mod det ene 
Maal, for hvilket Ridderen nu levede. 

Dette var at hevne Engelbrekts Dod og med Liv og Blod 
‘hindre dem, der efter hans Formening, mer eller mindre havde 
medvirket til denne for at komme i Besiddelse af Lonnen for 
samme — Sveriges Rige. De Rygter, som var i Omleb, og 
‘som vi ogsaa herte Broder Svensson kaste Marsken i Ansigtet, 
‘betegnede Karl Knutsson som det virkelige Ophav til den for- 
gudede Helts Ded. Han skulde have betalt Nat og Dag- 
‘Herrerne en betydelig Pengesum for Mordet, og han skulde 
have udferdiget Beskyttelsesbrev for Morderen. Det ferste 
troedes temmeltg alment, det sidste er antagelig blevet tillagt 
senere, maaske som en Felge af Sederkepingsmedet. Karl 
Knutsson udgjorde saaledes altid Enden paa den Tankerekke, 
‘som disse Folkeviser fremkaldte. Saaledes ogsaa nu, og 
Ridderen sprang op og begyndte med heftige Skridt at gaa 
frem og tilbage i Verelset. 

Han herte herunder ikke, at et Trompetsted led fra Taar- 
net, men fortsatte sin Gang, indtil han blev afbrudt af en 
indtredende Svend. 

«Et Bud fra Marsken!» forkyndte Svenden. «Et Stock- 
holmsskib er landet her udenfor og har medfert Marskens 
Svend og en Klostersester fra Skeninge, der ogsaa beder om 
Adgang til Borgen og vil tale med Dem!» 

«En Klostersgster», udbrad Erik, som det syntes, behage- 
lig overrasket, «skulde det vere... lad dem komme ind, 
fort, lad dem komme!» 
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Svenden forsvandt, og en Stund efter traadte ferst en 
Nonne i Dominikanerordenens Dragt, og siden Marskens Svend, 
ind. Nonnen lagde med en udtryksfuld Bevegelse Fingeren 
_paa Munden, idetsamme hun blev var Slotsherren, og hindrede 
derved denne fra at udtale det Sporgsmaal, som han klarlig 
havde paa Leberne. Den bag hende indtreedende Svend 
merkede ikke dette hemmelige Tegn. 

«Den edle Marsk sender Dem gjennem mig sin broder- 
lige Hilsen», sagde Nonnen, og der skjgd Lyn i Hr. Eriks 
Pie ved Lyden af hendes Stemme, <jeg er paa Reise til 
Abo i Marskens €rinde, og han beder Dem drage Omsorg 
for min Overfart.» 

«Har da den gode Herre ogsaa taget Klostersestre i 
sin Tjeneste?» spurgte Erik tvivlende. 

«Det er i Sesterklostrets Atrinde, jeg har segt Marsken, og 
da jeg har faaet tale med ham, nerer jeg Haab om et godt 
Udfald. Maa De nu lade Marskens Bud faa fremfore sit 
férinde, jeg har ogsaa noget at sige Dem senere.» 

Og Marskens Svend afleverede et Brev fra sin Herre, 
som Erik strax bred og gjennemleste. Det var et Forlenings- 
brevy paa kronnerenterne for hele Helsingland, hvormed for- 
stodes hele Norrland. Eriks Ansigt opklaredes derved, og 
han saa med et tilfreds Smil paa Svenden. 

«Min Herre, Marsken, beder tillige at hilse og sige,» 
sagde denne, «at De kan trygt gjere Regning paa ham, og 
og hvad De end maatte here af al den Tale, som gaar, saa 
beder han Dem komme ihu, hvad han allerede har sagt Dem, 
at det sker altsammen for Rigets Skyld, og at De ikke maa 
demme, ferend De kommer til at tale med ham.» 

«Hvor befandt din Herre sig, da han sendte dig med 
dette Brev?» spurgte Erik. 

«I Stockholm, strenge Herre,» svarede Svenden. «Hr. 
Erik Nilsson har dér opgivet Slottet, ligesom de evrige konge- 
lige Fogder har gjort, og Drosten har taget Forborgen, og 
min Herre, Hr. Karl, Adelshuset.» 
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«Godt, Svend .. . begiv dig nu til Borgstuen og lad 
mine Svende drikke dig til et Velkomstbeger.» 

Svenden gik, og Hr. Erik blev ene med Nonnen, hvis 
Haand han fattede og trykkede med Varme, idet han forte 
hende frem til Egebordet og bad hende tage Plads. 

«Kjere Soster Bengta,» sagde han, «mindst af alt troede 
jeg, at du skulde komme hid . . . hvad kan det vere for et 
/Erinde, som har beveget dig til at fare over Havet saa tid- 


,Halsbaandet !‘‘ svarede Nonnen og saa med et dystert luende Blik ned 
oe Se Gel M2) 


ligt paa Aaret, og hvad er det, du taler om Marsken og hans. 
Hilsen til mig?“ 

»Halsbaandet!» svarede Nonnen og saa med et dystert 
luende Blik ned for sig, efterat hun havde kastet af Hetten. 

Men Erik saa paa hende, som om han ikke ret havde 
fattet, hvad hun mente. 

«Halsbaandet,» gjentog hun derfor. _,Fribytterens fortryl- 
lende Smykke, som jeg lovede dig, og som du ogsaa engang 
skal have! » 
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«Ha — ha — ha», lo Erik og lagde sine Hender paa So- 
sterens Skulder samt saa hende ind i Oinene, «og for det 
Djevelstei reiser du rundt Land og Rige, Hjertens Sester.. . 
Lad vere at tale derom, jeg har vigtigere Ting at sperge 
dig om.» 

«Vigtigere for dig findes ikke end dette Smykke,» ved- 
blev Nonnen skarpt, ,med det er du den megtigste Mand i 
Sveriges Rige, uden det gaar du din Undergang imede .. . 
Kom ihu, at din Sester har sagt det. Men jeg har sat mig 
i Hovedet», tilfoiede hun, «at du dog omsider skal have det. 
Efter vor Broder Karls Ded, og siden mine Senner ogsaa er 


blevne kaldte herfra, Gud vere deres Sjele naadig! . . . siden 
den Tid setter jeg mit Haab til dig .. .» 

«End vor Broder Ragvald, Sester Bengta .. . gjelder 
han da intet for dig!» 

«Nei, nei. . . han duer ikke til Storverk . . . nei, men 


du, Erik, er et Stykke paa Vei, du besidder Almuens Kjer- 
lighed; hvor jeg kommer s@ndenfor Skoven i Ostergetland, 
hvor du har dine Gods, eller nordenfor Skoven, saa er de 
dig hengivne ... og derfor skal Herren, naar du engang 
beerer Helgenkjeden om din Hals, give dig Magt og re 
ftremfor andre og legge dine Fiender for dine Fedder.« 

«Dine Raad, Bengta, er bedre end Helgenkjeden... 
Var du blot altid ved min Side, hvad Behov havde jeg da 
for Halsbaandet . . . Dit Hoved, Sester, og mit Sverd de 
kunde i Fellesskab vinde et Kongerige!>» 

«Jeg skal heller ikke skilles fra dig, naar jeg vel har 
faaet Smykket ... Jeg har nu havt det to Gange i min 
Haand, den tredie skal jeg nok vide at beholde det... Saa 
sandt som jeg lever, onde Aander maa vaage over Skatten 
og sende denne Mand over mig, hvergang, som.» 


«Hvilken Mand, Bengta ... du taler i idel Gaader,» 
afbred Erik utaalmodig, to Gange har du havt Smykket i 
din Haand, siger du... .?* 


«Ja, tvende Gange,» svarede Bengta, «og begge Gange 
er en Mand, som har berevet mig Smykket, kommen i min 
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Vei. Det er nu firti Aar paa to ner, siden jeg forste Gang 
kom i Besiddelse af det, da havde jeg tiltenkt vor Broder 
Karl det, men Aaret var ikke gaaet tilende, forend det var 
taget ifra mig . . . Jeg tabte det dog ikke af Syne, jeg vidste, 
hvor det fandtes, eller hvorledes man skulde finde det, skjent 
Aarene maatte have sin Gang og Sindet proves i Taalmodig- 
hed... nu havde jeg det igjen og var paa Veien til dig, 
paa Kongens eget Skib, og der blev det taget fra mig. » 

Bengta vred sine Hender i Fortvivlelse, og de blege Leber 
sammenpressedes voldsomt. 

«Jeg lyster at vide, hvorledes nogen kunde driste sig til 
at tage det fra dig paa Kongens eget Skib . . . fortel, forteel, 
Sester ! » 

«Det var i den forferdelige Storm for en Maaned 
siden,» fortalte Bengta, «da Medet skulde holdes i Sederke- 
ping ... ogsaa Kong Erik agtede sig did, og paa hans Skib 
befandt jeg mig, sikker som jeg troede . . .» 

«Et Spergsmaal, Bengta,» faldt Ridderen ind, «ved vor 
Herres Tre, jeg ved endnu ikke, om Kongen er levende 
eller dod?» 

«Han reddedes ligesom jeg og endnu nogle dertil!» 

«Naa, Gud sig forbarme, at det ikke gik tilbunds med 
ét,» udbred den heftige Erik, men staggede sig ved et Blik 
paa Sesteren og tilfeiede hurtigt, «jez mener Kongen, Bengta, 
Kongen kan du vel begribe! Men din onde Aand gik vel 
den kolde Veil. | > 

‘Min onde Aand aabenbarede sig den Gang som Kongens 
og min Redningsmand ... Da Stormen hylede som verst, 
og alle troede, at Farteiet skulde gaa tilbunds, raabte Kongen 
og spurgte, om ingen fandtes blandt Besztningen, der kunde 
redde Fartoiet, og da traadte en hei Karl frem og paatog sig 
at redde Fartoiet, hvis Kongen tillod ham at undersege alt 
ombord, efterat han havde fart Skibet i Land. » 

«Den Karl synes jeg om, Bengta,» udbred Erik tilfreds, 
«han forstod sin Sag tilbunds ... Nu, han reddede Fartwiet? » 

‘Han ferte det i Havn ved Karlser udenfor Gotland .. . 
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Det var i Daggryningen, og ligesom om jeg havde veret udpeget 
for ham, blev jeg den ferste, som han undersegte . . .» 

«Og han fandt, hvad han segte . . . Halskjaden?» 

«Han fandt den . . . og idetsamme knagede det i Skibet,. 
som om det vilde lesne i sine Fugninger . . . ,Fort i Baa- 
dene‘, raabte da Manden, ,Fartoiet synker‘, og Kongen og: 
nogle faa med ham kastede sig ned i en Baad, jeg var blandt 
dem, som kom med Kongen, hvorledes det lykkedes mig, 
kan jeg knapt fatte ... Da vi kom til Land, saa vi saavel 
Kongens eget Fartoi som et af de andre, der havde fulgt 
Kongens, synke i Havets Dyb med alt, hvad som _fandtes. 
ombord . . .> | 

Fru eller Sester Bengta, som hun ogsaa kaldtes, da hun 
efter sine Senners Ded havde gaaet ind i St. Ingrids Sester- 
kloster i° Skeninge, beskrev med en gribende Veltalenhed 
denne Storm, hvis Lige de mest erfarne Sjomzend knapt kunde 
mindes, og Broderen var idel Gre. Det var noget, som han 
bedre forstod sig paa end det vidunderlige Halsbaand, ihvor- 
vel dette med sin forborgede Kraft helt og holdent tilhorte 
Tidsaanden og derfor ikke heller undlod at ove sin Indflydelse 
selvy paa en saadan Karakter som Erik Puke, der levende 
mindede om den svundne Tids stolte Fortrestning forst og: 
fremst paa egen Kraft. 

_«Saa slap den onde Aand fra Sterstedelen af sit Besveer,. 
mener jeg,» ytrede han, efterat Sesteren havde endt sin For- 
telling. 

«Hvad vilde han vel mere end det, som han vandt .. . 
Halsbaandet er hos ham?» 

«Og han selv . . . hvor findes han? . . . Blev han blandt. 
dem, som laa igjen paa Havets Bund?» 

«Nei... han reddedes, siden Stormen havde lagt sig, 
men hvor han begav sig hen, véd jeg ikke . . . Han synes. 
nu at vere ligesaa sporlest forsvunden, som da han ferste 
Gang satte sig i Besiddelse af Klenodiet .. .» 

Saa mener jeg da, at du lader dette rinde fare, Bengta,. 


og forbliver hos mig .. .» 
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Nei, Erik . . . jeg er ivrigere sysselsat end nogensinde», 
ytrede Fru Bengta med Iver, «og som jeg fortalte dig, det er 
for den Sags Skyld, jeg har nermet mig Marsken.» 

«Marsken!» udbred Erik forbauset, «<hvorledes kom du 
paa den Tanke at sege din Mand i Marsken ?» 

«Manden seger jeg nok ikke dér, men vel Halsbaandet. . . 
og det beres, derom er jeg forvisset, af nogen ved Mar- 
skens Hof.» 

Karl Knutsson skulde vinde det gyldne Halsbaand>, 
ytrede Erik eftertenksomt og veiende hvert Ord, «Karl Knuts- 
son . . . Karl Knutsson!» 

«Du kan dog vere rolig, Erik . .. Marsken kan nok 
blive Eiermand af det, men det skal ikke blive lenge. Han 
er den Stang, med hvilken jeg vil rykke det udaf Haanden 
paa den, som nu berer det, og som opholder sig ved hans 
AKO 5G A 

«Og hvem er det, Bengta ... hvem er det?» spurgte 
Erik, og hans Mie skjed Ild og Lyn. 

«Lad det blive min Sag, Erik», svarede Sesteren ento- 
nigt, ,du med din Hede vilde kunne odelegge hele min stolte 
ley a 4 ob 

«Bengta, Bengta», udbred Erik med en Verdighed, som 
gjorde ham vakker, <betenk dog, hvad Navn du berer, og 
at det ikke maa besudles, hverken af dig eller mig... 
Saasandt som jeg vil bere mit Navn med re, jeg berer 
aldrig denne Kjede om min Hals, hvis du ikke kan sverge 
en dyr Ed paa, at du har bekommet den paa en Maade, som 
ligger 1 klar Dag for alle!» 

«Lad det blive min Sag», gjentog Bengta, men tilfgiede 
hurtigt, for uformerket at lede den heftige Broders Tanker 
ind i en anden Retning: 

«Du vilde vel sige noget andet, om du vidste, hvad som 
foregik ved Marskens Hof, og som har forbitret alle redelige 
Bondemend paa den anden Side af Havet .. . Ogsaa jeg 
spurgte med Forbauselse: «hvor er Hr. Erik Puke?» da jeg 
fik here det fortalt=. . > 
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«Hvad som end foregaar, saa mener jeg, at han nu er 
saadan, som jeg og flere med mig vil have ham... Det 
Brev, som hans Svend nylig overrakte mig, er vel det bedste 
Bevis derpaa!» 

«Det beviser, at han vil vinde dit Venskab .. . det og 
intet andet ...! Han vil vinde dit Venskab saavelson alle 
deres, som har staaet paa Engelbrekts Side. Derfor skal 
han ogsaa vinde Hr. Karl Ormssons paa Bjurum, var det end 
paa Bekostning af den skjonne Karins hele Livshaab og 
Glede!» 

«Den skjonne Karin! . . . Hvad siger du, Bengta», ud- 
bred Erik og greb sin Sesters Haand, som han krampagtig 
trykkede, idet han syntes at ville gjennembore hende med sit 
Blik. «Den skjonne Karin, hvad har vel Marsken for Hensigter, 
som skulde kunne koste Jomfruen hendes Livs Fryd?... 
sig det, Bengta, sig... skjent jeg vover knapt at tenke 
paa, hvad din Mund skal udtale . . .» 

«Du ser der, Erik, hvor vel vi trenger den Hjelp, som 
ligger forborgen i Fribytterens Skat... jeg siger dig, at 
Marsken vil vinde den velbaarne Karins Haand for at vinde 
hendes Fader, og jeg siger tillige, at han vil vinde dem begge 
eller ogsaa .. .» 

»Ved vor Herres Pine og Dod... jeg kan ikke blive 
salig, om saadant skal ske,» udbred Erik, aldeles fra sig selv 
af heftig Sindsbevegelse. 

Men Sester Bengta syntes ikke at feeste sig herved, men 
fortsatte: 

«Eller ogsaa vil det gaa baade dem og dig som det gik 
den arme Ridder, Hr. Broder Svensson, i Soederkeping. « 

Erik gik frem og tilbage paa Gulvet, et Bytte for den 
vilde Smerte, som Sesterens Ord havde voldt ham, men da 
han herte Broder Svenssons Navn, standsede han pludselig 
foran Sesteren, speidende efter Forklaring af, hvad hendes 
sidste Ord skulde betyde. 

«Broder Svensson,» fortsatte Fru Bengta med skaansels- 
lost Alvor, «demtes til Deaden og mistede sit Hoved som 
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aabenbar Forreeder mod Sveriges Rige. Det skede, har man 
fortalt mig, samme Dag som du forlod Medet.» 

Man skulde kunne tro paa Sandheden af de gamle Sagaer 
om megtige og onde Féer, der med sin Tryllestav forvand- 
lede Riddere og Kongesenner til Sten eller vilde Dyr, — naar 
man saa den Virkning, som Nonnens Ord havde paa Hr. 
Erik. Han stod uimodsigelig som forstenet foran hende. Blot 
den merke Nat i hans Gie, der ufravendt var feestet paa Seste- 
ren, udviste, at en torterende Ild kogte i hans indre. Det 
varede en god Stund, inden han kunde faa et Ord over 
sine feberhede Leber. «Broder Svensson er ded, siger du?» 
udbred han sluttelig, og kunde ikke rive sit Blik fra Seste- 
rens strenge og skarpe Trek, og da Udtrykket i hendes An- 
sigt utvetydigt bekraftede den jernhaarde Sandhed, gjentog 
han langsomt og med dump, gravlignende Stemme: «Broder 
Svensson er dod... dod...dod... dod!» 

Atter indtraadte en Stunds Taushed, ligesom om han 
havde behevet end yderligere Tid at gjore sig fortrolig med 
den Tanke, at Vennen og Vaabenbroderen var ded. Men da 
denne Sandhed stod klar for ham, da skjod hans Oie Lyn 
paa Lyn, og en Vredesflamme tendtes paa hans Kind. 

«Og er det sandt det, som du nu har sagt mig, Bengta», 
fortsatte han, «og er han falden, den edle Ridder for Karl 
Knutssons Haand, saa sverger jeg ved den levende Gud 
og alle Helgener ikke at hvile, forend jeg har hevnet 
hans Ded.» 

Med disse Ord drog han sit Sverd og slog i Egebordet 
med saadan kraft, at Skiven brast i to. 

Derefter kastede han sig paa Kne og udstedte hjerte- 
skjerende Klageraab, mens Taare efter Taare perlede ned 
mellem hans Heder, i hvilke han havde skjult sit Ansigt. 
Saa dyb, saa overveldende var Smerten hos den sterke 
Mand, at endog den strenge Fru Bengtas Trek bledgjordes 
derved. Hun beiede sig ned og lagde sin Haand paa Brode- 
rens Skulder. 


Men ligesom rammet af et Trylleslag, sprang Erik op, 
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aabnede Dgren og raabte ind i det ydre Verelse paa den 
vagthavende Svend. 

«Sig til Johan Folkesson, at han gjor alt i Orden for 
Overfart til Vaddo!» 

Svenden saa bestyrtet paa sin opbragte Herre og vovede 
et Spergsmaal om, hvad Tid Afreisen skulde ske. 

«Inat, i Kveld, om en Time,» raabte Ridderen, «saa fort 
som I kan faa en Baad paa Sjgen!» 


Et Par Dage derefter steg Erik Puke med sine Svende i 
Land ved Vedde. Dette laa nermest til Aland paa Upplands- 
kysten, og der var Stedet for den almindelige Overfart, som 
besorgedes af Veedde-Almuen mod visse Privilegier. 

Fra Uppland begav Hr. Erik Puke sig indover mod Vest- 
manland og Nerke, hvor han strax begyndte at virke for at af- 
stedkomme en Reisning blandt Almuen mod Marsken, som han 
nu ansaa uveerdig til at bere Riddernavn, og hvem han skil- 
drede i de merkeste Farver. 

Marsken og Drosten befandt sig ved den Tid, i Slutnin- 
ningen af Oktober, tilligemed femti verdslige Herrer paa et 
Kirkemede i Sederkeping. Men tilbagekommen derfra, og 
efterat han havde faaet hore, at Erik Puke drog omkring 
blandt Almuen, begav Marsken sig paa en Ferd til Vestkan- 
ten af Melaren. Han fik her fuldstendig Bekreeftelse paa, 
hvad Rygtet forud havde fortalt. Da han fra Vesterads kom 
til Koping — det var en Lerdagskveld — fik han vide, at 
Almuen i vestre Sedermanland var rede «at gaa alle Mand af 
Huse», og om Natten vekkedes han af sin gamle Hovmester 
med den Underretning, at Hr. Erik befandt sig blot et Par 
Mil fra ham. Han lod sig imidlertid ikke skremme, men 
sendte tidlig Sendagmorgen sin Hovmester til Arboga at der 
forberede hans Komme. 

Hovmesteren red afsted, men i Arboga traf han Hr. Erik 
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selv, der befalte ham at holde sig i Ro og ikke give sin 
Herre nogen Underretninger; disse skulde han faa af Erik 
selv, der i Hast skrev sit Feidebrev, som han overrakte Sta- 
dens tvende Borgermestre med Befaling om at ride ud mod 
Marsken og levere ham det. 

Marsken drog i alskens Ro fra Keping, vere sig nu at 
han virkelig ikke troede paa nogen Fiendtligheder fra Erik 
Pukes Side, eller at han haabede endnu engang i Kraft af sine 
Forestillinger at bringe den heftige Ridder til Ro, — nok er 
det, han red fra Koping Veien frem til Arboga. Men han 
var ikke naaet halvveis, da han medte de to Borgermestre, 
der overbragte ham Brevet fra Erik. 

Karl saa spergende paa de to Budbeerere, idet han bred 
Brevet og, alt eftersom han leste, formerkedes hans An- 
sigt. Brevet er blevet opbevaret til vor Tid, og det turde ikke 
vere af Veien at anfore det, da det er ganske kort. 

«Vid det, Karl», saaledes lyder det, «at vil du mig noget, 
eller hvem anden, som vil mig noget, saa treffer han mig i 
Arboga, og forbarme sig Gud derover, at jeg ei maa blive i 
Magt paa min Gaard, eftersom jeg aldrig véd, naar jeg vorder 
stegt, strypt eller livlos, det skal du vide, at til den Tid, da 
det vorder bedre mellem os, end det er endnu, da vid det, 
at hvor jeg treffer dig eller nogen, der dig tilhorer, da vil 
jeg gjore det saaledes, som det ber mig at gjore mod min 
rette Fiende; det véd Guds hellige Blod vel, at jeg ikke havde 
tenkt at gjore, og du skal vide, at den Fred, som blev sluttet 
mellem Bengt Stensson og mig, den siger jeg op; thi jeg vil 
ikke tage det saa let med mine Fiender som jeg for har gjort. 
Skrevet i Arboga under mit S2gl.» 

Efter Modtagelsen af dette Brev vendte Marske, paa sine 
Mends Raad, tilbage til Stockholm, hvor gamle Hr. Krister blev 
hensat i den sterste Forskrekkelse, og hvor de i Fellelskab hurtig 
tog kraftige Forholdsregler for at raade Bod paa det onde. 

Men i Graabrodreklostret i Arboga sad Hr. Erik om 
Kvelden hin Lerdag, da han havde sendt Marsken sit Feide- 
brev, og herte atter en af sine Svende synge nede fra Kloster- 
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gaarden, og atter hensattes han i den almindelige harmfulde, 
fortvivlede, bitre og hevngjerrige Sindsstemning. Det var nu 
Engelbrektsvisen, som blev foredraget af den syngende Svend, 
og som det syntes for en Mengde af lyttende Tilhorere; thi 
visse Vers blev sunget af mange Stemmer paa én Gang. 


Da han havde saa mandig stridt, 
og Rygtet det gik over Verden vidt, 
da fik han det til Len: 

Den Tid han for fra Orebro 

blev han overfaldt i god Tro, 

slig lenner man Troskab skjen ... 


led det nedefra Gaarden, og Erik lyttede til Sangen. 

Da traadte Fru Bengta ind i Klosterstuen, medforende en 
Svend, der bar et Brev, stukket ind mellem Livbeeltet. 

«Guds Fred, Hr. Erik,» sagde Fru Bengta, «jeg kommer 
med Tidende fra Marsken, og her, mener jeg, du har Bud 
fra god Ven.» 

Hun pegte med disse Ord paa Svenden, der tog frem sit 
Brev og afleverede ‘det. Erik laste det, der for en inderlig 
Gleedesstraale over hans Ansigt under Lesningen. Men da 
han havde sluttet, saa han et Gieblik tankefuld ned for sig 
og ytrede derefter til Svenden: 

«Gledeligere Budskab, end du har medfert, Svend, har 
jeg ikke faaet paa mangen god Dag... Men jeg kan dog 
ikke efterkomme din Herres Onske og indfinde mig hos ham, 
ferend denne Sag faar en Ende ... Marsken var idag blot 
et Par Mil fra mig, og jeg tror, det kan bryde lest hver 
Stund mellem ham og mig. . . Sig dette til Hr. Karl Orms- 
son, saa vil han nok forstaa, hvorfor jeg maa teve her.» 

«Hvad Marsken angaar, saa har De god Tid», faldt Fru 
Bengta ind, «han rider nu som bedst paa Veien til Stockholm!» 

«Til Stockholm?» udraabte Erik med Forbauselse, «er du 
sikker derpaa, fromme Sester?» 

«Aldeles ... han har delt de Svende, han havde med 
sig, og sendt en Del til Grebro, og en anden Del har han 
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posteret paa Vesterds Slot, efterat han havde tvunget Kjob- 
stadsboerne at forsyne Slottet med Levnetsmidler for en 
lang Tid.» 

«Nei, nei, der tager De feil, fromme Sester, Kjebstads- 
mendene i Vesteras lader sig ikke tvinge i en Haande- 
vending .. .» 

«Men Marsken holdt allerede Brandfaklen i sin Haand 
og truede med at anteende deres Stad, og de var aldeles ufor- 
beredte . . . De havde intet Vale!» 

«Guds Ded!» udbred nu Erik. «Saa maa jeg stige 
tilhest og i denne Time ride til Orebro, forend Marskens 
Svende naar did . . .» 

«Vil De felge mit Raad», faldt Fru Bengta ind, «saa 
mener jeg, at De kan lade Deres Svende sette efter Marskens 
paa Veien til Orebro . .. de kan indhente dem og nedhugge 
dem, ferend de endnu har faaet Orebro Slot i Sigte ... Og 
da Marsken synes at ville forsterke sin Stridsmagt, forend 
han anfalder Dem, saa ber De gjore det samme og da forst 
og fremst efterkomme Hr. Karl Ormssons Begjeering om at 
besege ham. . .» 

Dette Raad faldt Hr. Erik i Smagen. Han lod den 
fremmede Svend vide, at han snart skulde vere i Vadstena 
hos Hr. Karl, og tilkaldte Hovedsmanden for sine Svende, 
hvem han gav Befaling gieblikkelig at stige tilhest og drage 
efter Marskens Folk til Orebro. 

Da han blev ene med Sesteren, sprang han frem, sluttede 
hende i sine Arme og kyssede hende. 

«Gled dig, Sester, gled dig!» sagde han. «Jeg forer 
Jomfru Karin til Brudeskamlen inden Aaret er ude?» 
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IX. 
Brud og Brudgom. 


Det var den 8de December 1436. Det var Sneslud om 
Dagen, og Vinden forte Sneflagene i vild Dans omkring 
Klosterbygningerne i Vadstena og gjennem de trange, krogede 
Gader. Da det var Sondag og Marias Bebudelsesdag, vrimlede 
dog Gaderne af Mennesker, og denne Dag endog mere, end 
hhvad der ‘pleiede at vere Tilfeldet. 


Alt eftersom han lzste, formerkedes hans Ansigt. (Sid. 180.) 


Iser var Gaderne nermest Klostret fyldte af Almue, for- 
nemmelig fra det tilgrendsende Aska Herred, og mange af 
de fromme Klostersgstre havde, forskremte, skyndt sig ind i 
sin Klostercelle fra Taleporten ved den vestre Flei eller 
trukket sig tilbage fra noget Vindue i Arbeidsrummene i 
samme Flei ved Synet af en og anden Bonde, der altfor 
nergaaende og med altfor dristige Blikke havde taget Kloster- 


muren i Betragtning 
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Nu ringede det til Morgenben og Munke og Nonner 
togede i hgitidelig Procession fra sine Celler til Klosterkirken, 
fra hvilken snart en liflig Klang hertes at belge frem gjennem 
Luften over Klostergaarden og Haven samt over Mengdens 
i from Andagt blottede Hoveder. Om en Stund gik Bredrene 
og Sgstrene atter tilbage, og Almuen stod der saa taus og 
ydmyg og from, at enhver tydelig fandt, hvor liden Grund 
man havde til at nere nogen Frygt, og de sky Klostersestre 
gik langt frimodigere fra end de havde gaaet til Kirken. Blot 
Abbedissen, Sester Bengta Gundersdatter, saa mere bekymret 
ud, end hun pleiede, saa at man godt kunde se, at noget 
trykkede hendes Sind. 

Hun begav sig efter Tilbagekomsten fra Kirken og efter 
at have havt en Samtale med Konfessoren, som Forstanderne 
for Bredrene kaldtes, til et afsidesliggende Verelse 1 
Sesterhuset. 

I dette Verelse befandt Jomfru Karin Karlsdatter sig og 
hendes gamle Tjenerinde eller rettere Veninde, Moder Inga. 
Ridder Karl Ormsson havde ladet dem vere i Klostret, 
mens han selv drog omkring i Landet i vigtige /®rinder, 
dels offentlige, dels private. Begge havde oververet Morgen- 
bennen, og begge havde med Forundring seet den Masse 
Almue, som var strommet sammen. Forovrigt boede de 
ligesom afsondret fra Verden og vidste intet om, hvad som 
havde hendt siden Herremedet i Sederkeping. 

«Hvad vil vel alle disse Mennesker, som omegiver 
Klostret?» havde Jomfruen spurgt, da de var komne ind paa 
sit Veerelse. 

Mor Inga havde intet svaret herpaa, men syslet med 
Sammenlegningen af sin egen og Jomfruens Kappe, hvor- 
under hun dog havde seet saare alvorlig ud. Karin havde 
derpaa gjentaget sit Spergsmaal. 

«Folket>, havde da den gamle svaret, «<hvad kan jeg 
vide, Jomfru Karin... Dog kan en vel tanke, hvem det 
gjelder, naar Bondepineren findes indenfor Klostermurene . . .» 

«Jesse Eriksson, den gamle Dalfoged ... men hvad 
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skulde de ville ham! Han har jo ganske skiftet Sind og 
heeves til Skyerne af baade Bredre og Sestre i dette Kloster.» 

«Benderne tror nok noget andet, Jomfru», havde Mor 
Inga oplyst, «og overfor dem har han endnu sit gamle 
Sindelag, skjont han gjer sig from og ydmyg for Konfessoren 
og Abbedissen og skjznker rundhaandede Gaver til deres 
Kloster. Jeg hoerte ham sige. det var forleden Uge, til 
Abbedissen, at han haabede, den Tid snart vilde komme, da 
Bonderne skulde faa ligegodt igjen...og han setter Hovedet 
ligesaa heit, som han nogensinde har gjort ... De skulde 
have sect idag, da vi gik fra Kirken, hvorledes han saa paa 
de arme Bender! Det saa ud for mine gamle Wine, som om 
han i Tankerne vandrede henover deres Hoveder.» 

«Men ikke er de vel komne hid blot for at se paa ham 
og lade sig sees af ham», havde Karin indvendt, «og jeg 
siger endnu en Gang, hvad kan de vel ville; thi saalenge 
Fogden holder sig indenfor Klostrets Mure, har de nok ingen 


Magt over ham... jeg tror derfor, her maa vere noget 
paa Fede, kanske staar Kampen her mellem Hr. Karl 
Knutsson og Hr. Erik, kanske . . .» 


I dette Qieblik aabnedes Deren, og Abbedissen traadte 
ind. Men den Uro, som havde grebet Karin ved Tanken paa, 
hvad som kunde have hendt derude i Verden, mens hun 
havde siddet lige som i Fengsel, drev hende til at bestorme 
Abbedissen med Spergsmaal, saasnart den skyldige Morgen- 
hilsen var udvexlet. 

«Lidet véd jeg», svarede Abbedissen med et fromt Smil, 
«hvad som foregaar derude i Verden; blot det véd jeg, at 
du nok snart kommer derud, Barn ... Din Fader kommer 
til Vadstena idag», afskjerende med ét alle unedvendige og 
tidsspildende Spergsmaal, «din Fader, Hr. Karl Ormsson, 
kommer til Klostret idag. Hans Bud var her igaar, og han 
beder om, at jeg vil tale med dig om en Sag, som han selv 
nogen Gang for har talt med dig om, men da faaet et saadant 
Svar af dig, at han nu ensker, at jeg maa preve at gjore 
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dit Sind bgieligt, og forberede dig paa, hvad som dog 
maa ske.» 

Karin blev med ét hvid om Kind, og Uroen’i hendes 
dybblaa Qine gik over til en utrestelig Sorg. 

«Nei, nei, tal ikke saa, fromme Moder», udbred hun 
med foldede Hender og med en Angest i Tone og Udtryk, 
der endog gjorde Indtryk paa Abbedissen, «anvend heller 
Deres Indflydelse paa at overtale min Fader... jeg kan 
ikke, jeg kan ikke .. . Hellere maa jeg trede ind i eders 
Sesterskab, dyre Moder, og aldrig mere tage et Skridt blandt 
Menneskene derude.» 

Dette kunde have veret en farlig Tale, om Abbedissen 
have veret af et mindre edelt Sindelag, og om det havde 
veret paa en anden Tid, da St. Bergittas Kloster havde 
behevt at trekke til sig Bradre og Sastre, med hvilkesomhelst 
Midler. Dette var ikke Tilfeeldet paa denne Tid, da begge 
de sidste Dronninger, Margareta og Filippa, havde ladet sig 
optage som «Sgestre udenfor», og Kong Erik selv tilligemed 
de fornemste i Landet kappedes om at beskytte det paa alle 
mulige Maader. Nu saa den gamle Nonne med et deltagende 
Udtryk paa den arme Pige, skjont det strenge Alvor i hendes 
Ansigt dog var fremherskende. Hun syntes at beklage Karins 
Skjebne, men alligevel anse den for ueftergivelig. Hun segte 
i et langt Foredrag, fuldt af trosterige Formaninger, at bestyrke 
Karin i denne Anskuelse, som i Virkeligheden ansaa hende 
dele, skjant hun i Ferstningen havde vanskeligt for at erkjende 
det endog for sig selv. 

«Trest dig, Barn», saaledes sluttede hun, «og tenk i dit 
Hjerte over, hvad jeg nu har sagt dig... din Fader, Hr. 
Karl, kommer ikke, efter hvad hans Bud formelder, forend 
senere ud paa Dagen, og jeg vil inden den Tid endnu en 
Gang besege dig!» 

Med disse Ord forlod hun Verelset, og Karin kastede 
sig overveldet af Sorg og Fortvivlelse i Mor Ingas Arme. 
Denne deltog dog’ ingenlunde i hendes Sorg. Tvertimod steg 
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hendes Vrede i samme Mon som Taarerne strommede fra 
hendes Yndlings Gine. 

«Det er ret, greed ud, Blomkind», sagde hun, men tro 
aldrig, at Hr. Erik skal fore Dem til Brudeskamlen, nei, det 
sker ikke, siger jeg, om han end var Erkeengelen Mikael 
Sselv ... Ver ikke bange, Blomkind», det bliver nok Raad 
uden at tenke paa Klostermurene ... Nu vil jeg just have 
Ridder Fjalar her, han skal stelle alt i Orden, ja det 
skal hans...» 

Mens den gamle endnu talte, kom hurtigt et Bud fra 
Abbedissen og meldte, at Ridder Karl ventede sin Datter i 
Bredrenes Klosterstue. Han var kommen nogle Timer, for 
han havde tenkt, og uden at spilde et Gieblik, skyndte han 
sig til Klostret for at treffe Abbedissen og sin Datter. Det 
‘Gjesteverelse, som beboedes af Karin, laa i den ovre Etage 
af Klostrets venstre Flei, og man kunde derfra se ud over 
Klostrets Ringmur og den belgende Menneskemasse udenfor. 

For herfra at komme til Bradrenes Samtaleverelse maatte 
man gaa gjennem Porten i den Mur, som var opfert mellem 
Nonne- og Munkeklostret og gik fra det ferstes Bryggehus — 
en Graastensbygning udenfor den vestre Flei — og til Kloster- 
kirkens vestre Kor. Naar man var kommen gjennem denne 
Port, havde man foran sig de Bygninger, som beboedes af 
Bredrene. Den storste af disse dannede en aflang, mod Vest 
aaben Firkant, i hvis sendre Flei den store Konventsal, «Klo- 
sterstuen», laa. Fornemme Gjester pleiede ogsaa at blive 
modtagne i Biskopshuset, som tilligemed to dermed sammen- 
hengende Bygninger dannede Nonneklostrets gstre Floi. 
Denne laa nord for Kirken, da derimod Munkeklostret laa i 
Sydvest for denne. 

Just som Karin og Mor Inga, der fulgte hende, narmede 
sig den nevnte lille Port, hortes et forferdeligt Skrig af flere 
hundrede opirrede Stemmer, og i selve Porten medtes de to 
Kvinder af Generalkonfessoren, der med Uro og Bekymring i 
sine aldrende Trek skyndte sig forbi dem til en Bygning, 


188 NILS BOSSON STURE. 


hvor der fandtes et Samtaleverelse for Brodre og Sastre i 
Feellesskab. 

Karin var formeget optagen af, hvad som forestod hende, 
til at give Agt paa dette, men hendes Ledsagerinde fandt let, 
at en stor Fare var paa Ferde, og hun fik Bekreftelse paa 
sin Frygt, da hun herte Skraalet derudenfor og tydelig kunde 
skjelne et og andet Raab, saasom «ud med Forrederen!» 
«Slaa ind Porten!» «han skal do!» o. s. v. 

Som Felge af den Forvirring, som derved foraarsagedes 
i Klostret, var Brodrenes Klosterstue aldeles tom. 

Streng og alvorlig kom her Ridder Karl Ormsson sin 
Datter imegde. Men en Skygge af Uvilje lagde sig over hans 
vakre og edle Ansigtstrek, da han saa den Hjertesorg, som 
stod malet i hendes Ansigt, og som bekreftedes af de Taarer, 
som hun ikke kunde betvinge. 

«Ventet er jeg«, sagde han, «det kan jeg se, Datter, men 
velkommen er jeg ikke denne Gang, det kan jeg ogsaa se. . .» 

Karin gjorde Vold paa sig for at betvinge sine Taarer 
og hilste erbedigt sin Fader. 

«Du kjender mit /Xrinde Karin», sagde han hurtigt, «og 
deter godt... Jes har Skrevet tilbHr Erik, ogsidae eller 
senest imorgen er han her, jeg har faaet hans Bud derom, 
og da skal eders Forlovelse finde Sted... se saa, nu véd 
du det, Datter . . . Gud velsigne dig!» 

Nu kunde det stakkels Barn ikke lengere tilbageholde 
sine Taarer. Hun kastede sig paa Kne foran Faderen og 
leftede sine Arme mod ham og bad med sit Blik mere end 
med sine Ord, at han maatte tage sin Dom tilbage. 

«Kjere, kjere Fader... hvor kan du vere saa hjerte- 
haard?» udraabte hun, da hun i Faderens strenge Blik leste 
det uigjenkaldelige i denne Dom, «det kan ikke ske .. . jeg 
besverger dig ved alt, hvad som engang har veret dig kjeert 
og dyrebart, tag dit Ord tilbage . . .» 

«Hr. Erik har mit Ord, Datter, jeg kan ikke rokke 
dete sanun 

«Men mit har han endnu ikke faaet, Fader», udbrod 


BRUD OG BRUDGOM. 189 


Pigen og sprang op, ude af sig af Fortvivlelse, <og skal aldrig 
faa det ... glem ikke, at jeg er din Datter, strenge Fader, 
og at min Vilje er ligesaa bestemt som din!» 

Ridderen betragtede forbauset den Forandring, som plud- 


Hun kastede sig paa Kne foran Faderen og leftede sine Arme mod ham. 
(Sid. 188). 


selig gik for sig med hans Datter. Hun stod der saa hei og 
hvid som et Marmorbillede, med Henderne trykkede mod 
sit Hjerte og Taarerne stremmende fra de skjonne Vine. 
«Det er dog Kjod af Deres Kjad og Blod af Deres Blod>», 
sagde nu Mor Inga, idet hun stillede sig midt for den strenge 
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Ridder, skjalvende ogsaa hun, saa barsk hun ellers var i Ud- 
seende og Tale. 

~ Hun var eldre end hendes Herre og havde opholdt sig t 
hans Foreldres Hus lige siden Barndommen samt betragtedes. 
og betragtede sig selv som et Medlem af Huset. Hun besad 
ogsaa adskillige Friheder, som ingen af de evrige Tjenere 
hverken paa Bjurum eller paa nogen af Ridderens andre 
Gaarde vovede at tage sig. Neppe havde hun dog fordristet 
sig til at aabne sin Mund mod sin Husbondeiet Anliggende som 
dette, om ikke Jomfru Karin havde veret hende kjerere end 
til og med Husbonden selv, og om hun ikke desuden havde 
vidst, at Hjertet i Grunden var godt som Guld hos Ridder 
Karl, hvor bister end Ydersiden kunde vere. Men denne Gang 
tog hun dog feil. Hendes Ord gjorde et aldeles modsat Ind- 
tryk paa Ridderen. 

Han kastede Hovedet tilbage og saa paa hende med et 
Blik, der nesten bragte hende til at forstumme. Men 
et Blik paa Karin fordoblede hendes Mod, og hun saa Ridde- 
ren strengt i Giet tilbage. 

«Ja, det siger jeg», ytrede hun, «og Gud forbarme sig, 
Ridder Karl, om De tilfoier Deres eget Kjod og Blod et onde, 
som ikke i Tiden kan leges . .. De knuser dermed Deres 
eget Hjerte, Ridder, tro mig, jeg kjender baade Dem og Blom- 
kind.» 

En Stund stod Ridderen stille og blot betragtede den tro 
Tjener, men gradvis og lynsnart vexlede Udtrykket i hans 
Ansigt fra Forbauselse til Vrede og Harme. Han slog heftigt 
sammen sine Hender og udbred: 

«Mit Ord staar fast og skal staa fast, om end hundrede 
Kjeerringer skreg om mit eget Kjad og Blod . . . Er ikke Hr. 
Erik den ypperligste Ridder i Sveriges Land . . .!. Hvad kan 
mit eget Kjod og Blod mere begjere ...? Det bliver som 
jeg har sagt, imorgen ved denne Tid skal du vere forlovet 
med Hr. Erik Puke, Karin, og dermed Gud anbefalet . .. Se 
saa, nu har jeg ‘sagt det, og nu vil jeg ikke vide mere om 
den Sag eller bliver en Nar for en Piges Griller.» 
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Den heftige Mand var blussende red, da han begyndte 
at Tale, men hans Sindsbevegelse syntes at legge sig i 
samme Grad, som han fik give sin Vrede Luft. Dog syntes 
hans Ro farligere for Datteren end hans Vrede. Thi hans 
faste Vilje afpreegede sig i hele hans Ansigt, og der var ikke 
et Glimt af Haab om, at hans Beslutning kunde rokkes. Selv 
de haarde, tunge Skridt, da han nu nermede sig Deren for 
at forlade Salen, syntes skikket til at give det udtalte Ord 
Kraft og Eftertryk. 

Karin-stod maalles og saa med store Wine efter den bort- 
gaaende, men alligevel brandte i disse Gine en Ild, der an- 
tydede en fuldstendig ligesaa fast Vilje som hos Faderen. 
Hun var dybt oprert, men hun formaaede at beherske sin 
Bevegelse, skjgnt Kinden var hvid som Sne og Brystet he- 
vede sig voldsomt. Mor Inga betragtede hende med Blikke, 
i hvilke Beundring og Bekymring kjempede om Magten. 
Nogle Gieblikke hengik, hvorunder ingen af dem ytrede et 
Ord, indtil sluttelig Karin gav den gamle et Vink om at 
felge sig, idet hun gik mod Doren. 

De var dog ikke komne halvveis over Gulvet, forend 
Doren sloges op, og Jasse Eriksson styrtede ind ligbleg og 
med vildt rullende Gine. 

«Gjem mig, hjelp mig», raabte han og leb om i Verel- 
set, «ved Guds hellige Blod, gjem mig, disse Bonder vil slide 
mig tildede.» 

«Stille!» lad en mild og alvorlig Stemme umiddelbart 
deretter, og Generalkonfessorens fromme og edle Ansigt viste 
sig, «Stille, jeg skal med Guds Moders Hjelp redde Dem, men 
den ferste Betingelse er Ro... Deres Frygt oger de Afsin- 
diges Mod, og faar de se Dem endnu en Gang som da De 
forlod Prokuratorens Hus hos Sestrene, er Fare for Haanden, 
at de glemmer alt og slaar ind Portene. Ogsaa i dette yderste 
Fald har jeg dog Midler til min Raadighed at kunne redde 
Dem nemlig i Klostrets hemmelige Rum, som blot Sester 
Abbedissen og jeg kjender . . . jeg var paa Veien for at sige 
Dem dette, da jeg saa Dem flygte hid. . .» 
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Den for saa myndige Foged, for hvis blotte Blik saa 
mange Tusinde havde skjelvet, vovede knapt at se op. Al 
hans Trods, alt hans Mod var forsvundet, han syntes af Frygt 
knapt at kunne hore den fromme Munks Ord. Denne havde 
ogsaa taget feil med Hensyn til Magten af Klostrets Hellighed 
i et Tilfelde som det, hvorom her var Tale. Han havde 
knapt udtalt det sidste Ord, saa aabnedes atter Doren, og en 
Hob heie Bender stod i Klostersalen. 

Nu blegnede ogsaa Konfessoren, men han samlede sig 
strax efter sin Overraskelse og gik med from Verdighed mod 
de indtreedende. 

«Ve, ve», raabte han mod dem og hevede advarende 
sin heire Haand, <hvorledes tor I vove at forstyrre Klostrets 
hellige> Hred<.; .*. Vig @tilbage, “mens Tider Se; Tankgeag 
den haarde Straf, som vil felge paa denne Krenkelse at 
Helligdommen.» 

Benderne lod sig dog ikke anfegte. De saa vel et 
Qieblik noget tvivlraadige ud, men en af dem, en ganske 
ung, men lang og stor Svend med et Par kloge, gjennemer- 
lige Oine, uagtet hans Ansigt forevrigt var saare uskjont, 
traadte frem og ytrede, idet han ydmygt bukkede sig for 
Munken: 

«De kan nok have Ret i, hvad De siger, fromme Fader, 
De tager blot feil af, hvem det er, som vanhedrer Deres 
Helligdom . . . Vi Bender lader os derimod ikke bedrage... 
Vi mener, at det er han dér, Manddraberen og Menederen, 
Dalfogden Josse Eriksson, som vanhelliger Deres Kloster, og 
vi skal befri det fra denne Syndeflek blandt Mennesker .. .» 

Han gik med disse Ord, uden at agte paa Munken, hen 
til Josse Eriksson, hvem han greb i Lederbeltet om Livet 
og trak frem for Munken. 

«Se paa mig, Foged>, raabte han skjelvende af Vrede, 
se paa mig, det er ikke mere end to Aar siden, at du red 
saa myndig i Dalarne og lod min Fader sulte ihjel, lenket 
fast til Muren i Borganes Slotstaarn, mens min Moder speend- 
tes for det tunge Les . . . mindes du Ridtet med Grev Hans 


—. 
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til Hedemora, da de arme Kvinder midt for dine ine redde- 
des af Herman Berman. . . Jeg er den ihjelsultedes Son og 
er Herman Bermans Svend. Da jeg favnede min. Faders 
hensmuldrede Lig i det merke Taarn, saa svor jeg en Ed, 
at jeg skulde overgive dig til Retten.. . . Nu har jeg gjort 
det .. . De har saa ofte demt og pint Benderne, Foged, nu 
er Turen kommen til Dem.» 

Taarerne stod Svenden i QGinene, naar han _ tenkte 
paa sin ulykkelige Fader, og han faldt paa Knee for Konfes- 
soren. z 

«Frygt ikke for mig, fromme Fader», sagde han, «jeg er 
rede at lide den Straf, som tilberlig er, for hvad jeg nu har 
gjort. Jeg heder Erik Larsson og har fulgt Herman Berman, 
lige siden han drog ud med Engelbrekt for at drive ud alle 
grusomme Fogder.» 

Et medlidende Trek afmalede sig i Munkens Ansigt, 
medens Svendens Ydmyghed hos Fogden tendte et Glimt 
af Haab. 

«Jeg rider med Bud fra min Herre til Erik Puke», fort- 
satte Erik, og som min Vei skulde fore mig forbi dette hel- 
lige -Kloster, saa tog jeg med mig det lille, jeg har kunnet 
spare sammen de to sidstforlobne Aar for dermed at kjobe 
en Messe for min fattige Faders Sjel ... Se her, tag det, 
fromme Fader, og opfyld min Ben. . .» 

Han tog frem under Lederbeltet en Lederpung, som 
han rakte Munken, fra hvis milde Ansigt Vreden mere og 
mere veg. 

«Se, da jeg kom herudenfor», tilfoiede Svenden, og fik 
here, hvorom Spergsmaalet var, gik jeg hen til Porten og 
talte venligt til Portneren om at modtage min Gave, men da 
han aabnede Porten paa Klem, rykkede jeg den op og gik 
ind, og disse Meend fulgte mig. . .» 

»Arme, forvildede Son!» udbred Konfessoren og kor- 
‘sede sig. 

Den feige Foged, der under sit fromme Ydre og med sin 
storartede Gavmildhed overfor det fornemste Kloster i Norden 

Guldhalsbaandet. 13 
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beholdt sin gamle Natur uforandret, havde nu for en god 
Del gjenvundet sin Fatning og dermed sit Mod. Og Svendens 
Undergivenhed og Bondernes tvivlraadige, halvt sky Blikke, 
syntes ogsaa at betrygge ham i den Tanke, at Faren allerede 
var over, og at han selv som Felge deraf kunde gaa 
angrebsvis tilverks. 

«Lad Dem ikke vildlede af denne Bedrager», sagde han 
til Munken, De kjender hans Navn, jeg mener, at De burde 
tage rede ogsaa paa disse andre Helligdomsraneres Navne 
og optegne dem ... Vi herte alle, hvorledes denne Usling 
omtalte, at han red med Bud fra Herman til Erik Puke, denne 
Oprerer, der atter har reist en Bondeher til Rigets For- 
dervelse ... Tov ikke, Marsken behever blot et Bud, saa 
skal han gieblikkelig straffe disse Forbrydere.» 

Men nu var Benderne komne sig efter den Forlammelse, 
som selve Stedet udevede paa dem, og deres Blikke begyndte 
at skyde Lyn, og to af dem sprang frem og fattede Fogden, 
en paa hver Side. Han gjorde et svagt Forseg paa Mad- 
stand, men hans Arme fattedes med en Styrke, der var hans 
overlegen, og nu kom Turen til ham at falde tilfode. Han 
gred, og han bad, og han udstodte hjerteskjzrende Klageraab. 
Men fer kunde Stenene rores til Medlidenhed end disse Mend, 
efter at deres Lidenskaber engang var blevne sat i Bevegelse. 

Selve Bredreklostrets Forstander, Konfessoren, stod der 
stum og ubevegelig, og en retfeerdig Harme syntes at brende 
i hans Wine, naar han saa paa Fogden. Miensynlig mere 
fordi det var hans Pligt end som Folge af Deltagelse for 
Fogden, hevede han endnu en Gang sin Stemme og for- 
manede, bad og besvor de opirrede Mend at lade sin Vrede 
fare og overlade Sagen til den lovlige Dommer. Men det 
var forsent. Fogden slebtes allerede mod Deren. En af de 
bagerste Bender vendte sig til Munken med disse Ord: 

<Frygt ikke, lovlig Dom skal den arrige Skurk faa . 
men at befri ham, det vilde vere Ulovlighed, og det vil vi 
hindre!» 

Med Anstrengelse af sine sidste Krefter greb Fogden 
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fast i Derkarmen, men de Bender, som gik foran, greb 
ham i Benene og trak til saa heftigt, at hans Arme nesten 
rykkedes af Led, og hans Hoved faldt tungt ned mod Gulvet. 
Paa den Maade slebte de ham med sig ned Klostertrapppen, 
«saa at», heder det, «hans Nakke kunde telle alle Trappe 


trinene. » 


2 


Vi kan tenke os, med hvilke Felelser Karin bevidnede 
alt dette. Og alligevel tonede i hendes Hjerte en Streng, som 
nesten overdevede Forferdelsen og Forvirringen rundt hende. 
Og selve den Ufred, som rammede den usle Foged, syntes 
at minde hende om den Skjzbne, som ventede hende selv, 
naar hun skulde slebes til Brudeskamlen med en Mand, som 
hun ikke kunde give sit Hjerte, og hendes Lod stod for 
hende saa meget haardere, som det var hendes egen Faders 
Haand, som slebte hende til Ulykken. Hendes Yine fulgte 
vistnok med Opmerksomhed alt, som tildrog sig i Salen, og 
hendes Oren opfangede Lyden fra de talende, og hendes Sjeel 
var ogsaa stundom med, men altid standsede hendes Tanker 
ved Morgendagen og Erik Puke, og det gjos i hende, og 
saagodtsom ubevidst for hende selv vaagnede Begjeret 
at flygte, at benytte sig af Uroen og Forvirringen i 
Klostret til ubemzrket at komme ud og siden flygte, flygte 
langt bort, hvorhen, det var et Spergsmaal, som hun da 
ikke tankte paa. Lynsnart blev denne Tanke til Beslutning, 
og umiddelbart derpaa syslede hendes Indbildning med Midlerne 
til denne Beslutnings Udferelse. 

Benderne havde forladt Salen, og man herte Fogdens 
Raab om Hjelp, da han slebtes ned Trappen. Den gamle 
Konfessor stod skjelvende ganske ner Doren, omgiven af 
klagende og skjelvende Munke, og Mor Inga laa paa Knee 
den anden Ende af Verelset med Ansigtet skjult i sine 


Hender. Blot Herman Bermans Svend stod igjen paa samme 
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Sted, hvor han havde beiet Knee, og holdt endnu Pungen 
med sine Sparepenge i Haanden. 

Karin nermede sig Doren, uden at nogen anden end 
Svenden lagde Merke dertil, men han fandt ganske naturligt 
intet bemerkningsverdt deri. Udenfor Klostersalen strakte 


Hun sad ubeveegelig som en Billedstette paa Stenen. (Sid, 197.) 


sig en lang, merk Gang. Den var tom. Blot et Par Munke 
skyndte sig forskrekket forbi hende ind til sine Bredre 
i Klosterstuen. Paa Veggen midt for den ydre Der til 
denne Gang hang nogle Munkekaaber. Karin  fattede 
hurtigt som Tanken en af disse og kastede over sig samt 


skyndte sig med Hatten trukket over Hovedet ud blandt Benderne. 


a 
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Det var let for hende at komme til Ringmuren og til 
Porten. Bander vrimlede overalt, men ingen af dem stengte 
Veien for hende, de veg tvertimod tilside. Thi ingen af dem 
havde noget ondt i Sinde mod Klostret eller dets Indvaanere. 
Kommen ud paa Pladsen foran Klostret, ilte hun fremad, og 
Sneflagene omkring hende dansede ligsaa uroligt som Tankerne 
i hendes Hoved. Hvor det bar hen, tenkte hun endnu ikke 
paa, det gjaldt blot at komme hurtigt nok undaf. Hun havde 
vendt sig mod Syd, antagelig fordi det her var nezrmest til 
Murhjernet paa denne Side. Efterat hun havde svinget om 
dette Hjorne, fulgte hun Muren og kom saa, uden at hun 
teenkte derpaa, til at begive sig nordover fra Staden. 

Vinden bleste kold fra Vettern, og alt vildere dansede 
Sneen i Luften og omkring hende, men hverken Vind eller 
Sne formaaede at afkjole og slukke Ilden i hendes Hjerte. 
Alt, hvad hun havde dreamt om Lykke, alle hendes Forhaab- 
ninger, der havde straalet som venlige Stjerner foran hende, 
sluknede og faldt ned, og hun tog op hver eneste en og 
tredede dem ligesom Kugler paa et Radbaand, som hun gjemte 
dybt i sit Hjerte. Og aldrig lestes vel et saadant af en 
Pilegrim med dybere Andagt, aldrig folte han sit Sind mere 
trykket af det onde, hvorfra han haabede Befrielse ved sin 
Vandring til Vadstena, end Tilfeeldet var med Jomfruen nu, 
dér hun gik og bandt forkullede Minder sammen. En Pile- 
grimsferd kunde vel ogsaa i den Betydning hendes Vandring 
kaldes, skjont den gik fra istedetfor til St. Birgittas hel- 
lige Stad. 

Hun kunde have gaat et Par Timer, da hun standsede 
og satte sig paa en Sten ved Veien. Her gav hun sig Ro 
til nermere at tenke over sin Stilling. Slutningen af alt, 
hvad som hidtil havde sysselsat hendes Sjel, blev, at hun 
var ene og forladt, og at hun trengte Beskyttelse, og nu 
spurgte hun sig selv, hvorhen hun skulde vende sig for at 
finde denne. Hun sad ubevegelig som en Billedstette paa 
Stenen, mens denne nye Tanketraad udspandt sig, og paa 
Afstand vilde man kunne tage hende for en underlig Sten- 
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dannelse, som Tilfeeldet paa Skabningens Morgen havde givet 
Form af en siddende Munk. 

Som hun sad der, hertes pludselig en fjern Summen af 
Menneskestemmer. Hun havde dog intet Ore derfor, men 
kort efter hertes Skridt af vandrende meget nermere, og nu 
saa hun op. De vandrende var Bonder, og de syntes med 
Forbauselse at betragte hende, idet de forsigtigt narmede sig. 
De talte nogle Ord sig imellem, og en af dem skilte sig fra 
de andre og sprang ind i Skoven. For Karin var Synet af 
Benderne ingenlunde ubehageligt. Hun tenkte strax, at nu 
kunde hun faa rede paa, saavel hvor hun befandt sig, som 
hvorhen hun kunde begive sig. 

Nu stod Mendene foran hende, og en af dem lob frem 
med udstrakte Arme, som om han havde villet gribe hende. 
Hun sprang op fra Stenen og ilte ind i Skoven for at flygte 
undaf, men hun havde ikke taget mange Skridt, for hun medtes 
af den Bonde, som hun havde seet forlade de andre. Det neste 
QOieblik var hun greben og fort frem paa Veien. 

Idetsamme viste sig lengst henne ved en Bugtning af 
Veien en Hest, der trak en Slede og rundt omkring en Mengde 
skraalende Bender. Da de forreste saa, hvad som hendte 
med Munken, lob de til, og snart saa Karin sig omgiven 
af en tet Ring. 

«Her er Ugler i Mosen, Bondemend», sagde den, der 
ferst havde villet gribe hende, til de andre, «Munken her er 
gaaen os i Forvei, det turde hende, at den arrige Skurk 
rykkes os af Henderne tilsidst. 

Det var klart, at Bonderne misteenkte hende for at vere 
udsendt fra Klostret til deres Fordervelse, og saa snart dette 
gik op for hende, indsaa hun, at om hun uforstyrret vilde 
fortsette sin Flugt, maatte hun overbevise dem om deres 
Vildfarelse. Hun slog derfor tilbage Munkehetten og viste dem 
sit jomfruelige Ansigt, om hvilket en Rigdom af Lokker bel- 
gede for Vinden. 

«Jeg er vel ingen Munk, skjont jeg ser ud som en saa- 
dan,» sagde hun, men i og med det samme gik den Tanke 
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Her laa Fogden bunden, blodig og jamrende i Smerter. (Sid, 200.) 


op for hende, at hun ikke heller kunde sige, hvem hun virke- 
lig var, og denne Tanke gjorde hende bestyrtet og tvang 
hende til Taushed. 

«At De ikke er hverken Munk eller Nonne,» sagde da 
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den nysnevnte Bonde, det har vi nok Syn for Sag, men hvem 
er De da?» 

En Mumlem hertes rundt omkring, og snart raabte flere 
Stemmer: 

«Det et Fogdens* Datter< < det er Fogdens Datter.. a: 
vi saa hende i Klosterstuen!» 

Det var visselig en Maade, hvorpaa de hjalp hende ud af den 
pinlige Omstendighed, hvori hun befandt sig, men en Maade, 
som gjorde det onde halvt verre. Og selv kunde hun ikke 
faa frem et Ord. Men Bonderne skreg alt mere heilydt: 

«Tag hende med til Motala! ... tag hende med! .. 
Hun maa vel se Bondeplagerens Endeligt! » 

Og et Par halvdrukne Bender kastede et Taug omkring 
hendes Liv og forte hende bort til Sleden, som stod tet bag, 
og bandt hende til den. Her laa Fogden bunden, blodig og 
jamrende i Smerter. 

Toget satte sig i Bevegelse, og Karin maatte vandre tet 
efter Sleden med det forfeerdelige Syn foran sig. At tale tik 
den rasende Hob vilde have veeret til ingen Nytte. Nu var alle 
Lidenskaber slupne les, og da en af Bonderne med pibende 
Rest opstemte Engelbrektsvisen, mistede de avrige ligesom: 
den sidste Rest af Besindelse. Intet kunde heller saa levende 
som denne Vise fremkalde Erindringen om de Lidelser og 
den Ned, som Kong Eriks Fogder, og da forst og fremst 
denne Jesse Eriksson, havde fort over Sveriges Almue. Mange 
Gange vilde Sangen som Felge af den Bevegelse, de falte, 
idet de sang, have oplest sig i en utydelig Tuden, om ikke 
den, der begyndte Visen, havde trukket Melodien ud og med 
sin sterke Stemme ligesom skaaret igjennem det hele Lydhav. 

Men nu opstemte Forsangeren Stykket om Heltens gru- 
somme Ded: 

Han blev kjernet som en Fisk, 
som Stegeren legger paa Disk; 
det var en grusom Gjerning. 
Han fik i sig femten Skud, 


da han gik af Verden ud, 
hans Hustru saa den Heerjning. 
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Og nu kunde ikke selve Forsangeren lengere beherske 
sig, men begyndte at skjalve i Stemmen og udstedte en hjerte- 
skjerende Veklage. Og saa var det fuldstendig Slut med alt 
Sammenhold. Luften gjenlod af Forbandelsesraab, der ligesom 
samiede sig i en tyk Sky, fra hvilken Hevnen saa meget mere 
forfeerdelig truede at bryde frem over sit Offer, den ulykkelige 
Foged. For ham var de mange Mindelser om hans Grusom- 
hed i sine Velmagtsdage en haardere Straf end selve den 
Ded, som han nu ikke uden ved et serligt Underverk kunde 
undgaa, og den hele Engelbrektsvise var for ham et helt 
Maleri, der bragte hans nerverende Pine til at naa sit Hoide- 
punkt. 

Ud paa Eftermiddagen ankom Toget til Motala. Her | 
lestes de Taug, med hvilke Fogden var bunden til Sladen, 
og han blev befalet at staa op. Bonderne dannede en stor 
Ring, i denne blev Fogden fort ind for at hore den Anklage, 
som vilde blive fremfert mod ham, og forsvare sig, om han 
kunde, samt here sin Dom. Hverken det ene eller det andet 
tog synderlig lang Tid. I en gammel Historiebog, som, skre- 
ven paa Rim,1) engang udgjorde en kjer Folkelesning i vort | 
Land, omtales denne Tildragelse i folgende Linjer: 


Og fertes saa til Motalathing 
og sattes midt i den Ring, 

hvor Dommen strax led paa, 
han skulde fra Hovedet gaa. 


Da Dommen var forkyndt, fremdroges en Stok, hvorpaa 
«de lagde hans Halsben og hug det af med en Oxe; thi de 
bred sig ikke om Sverd.» Den rimede Fortelling tillegger, 
hentydende til hans fordums Magt og hans ynkelige Ende, 
felgende Anmeerkning: 
Aldrig havde han den Agt,’”) 


da han var i sin Velmagt, 
At Bender skulde saa over ham raade. 


1) Den store Rimkrenike. °) Tanke, tenkt derpaa. 
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Gud unde ham dog af sin Naade, 
at hans Sjel maa frelses af al Vaade. 

Men som almindeligt er med en afsindig Folkehob, naar 
et Had, der i aarevis har samlet sig, med én Gang faar Luft, 
at Blod ikke slukker, men snarere foreger Afsindigheden, 
saaledes gik det ogsaa her. Knapt rullede Fogdens Hoved 
henover Sneen, inden farst en og anden, siden flere og tilslut 
den hele Mengde begyndte at raabe: «Den arrige Skurks 
Datter skal ogsaa de, hele hans Slegt skal de!» og forte den 
‘skjelvende Kvinde midt ind i Ringen. 

Hendes Ansigt var videre end Sneen, men hendes Blik var 
fast, og hun saa med Stolthed omkring sig i Ringen. Denne 
hendes Optreden syntes at gjore Indtryk paa de nermeste 
Bender, og de begyndte at raabe til de lengst borte staaende, 
at de skulde vere stille, thi Jomfruen beredte sig til at tale 
til dem. Men deres Ord kunde ikke heres, og alt voldsom- 
mere load Raabet paa Jomfruens Ded. Da denne udhaledes, 
trengte nogle af de mest vilde sig frem midt i Ringen og 
greb Karin, kastede hende ned paa Stokken, hvor endnu Blo- 
det efter Fogden glitrede redt, og en af dem greb Oxen, mens 
tvende andre holdt hende fast. 

Da hertes paa kort Afstand et veldigt Raab, og man/saa 
paa Heldingen af en Bakke en statelig Ridder, omgivet af et 
Par Svende. Det var Hr. Erik Puke. Han red sporenstregs 
med fra Hoien og ind i Folkehoben, der villig veg tilside for 
den elskede Ridder. Alt var et Oiebliks Verk. Kommen frem 
til Midten af Ringen, saa Erik den vilde Bondegut endnu staa 
med hevet Oxe, som et Par andre segte at hindre at falde 
ned over den arme Jomfru, der endnu laa nesegrus over 
Stokken, mere ded end levende. 

Erik hoppede af Hesten, og med et Slag af sin Haand 
styrtede han Beddelen til Marken, hvorpaa han rykkede op 
Jomfruen. Med en Omhed, som man sjelden blev Vidne til 
hos denne haarde og stridslystne Mand, terrede han Blodet 
fra de blede Lokker og svebte de spede Lemmer ind i sin 
pelsforede Ridderkappe. Men Jomfruen syntes allerede at vere 
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ded. Hendes Mine var lukkede, og man kunde knapt merke, 
at hun trak Veiret. 
Med lynende Vrede vendte han sig derpaa til Bonderne 


Og raabte: 


Han red sporenstregs ned fra Hoien. (Sid. 202.) 


«Ved Guds uskyldige Pine og Ded! hvad har | gijort . 
Men jeg skal holde en blodig Undersggelse blandt eder, | 
blege Blodmeend, som udrekke eders Hender mod en vergelos 
Pige .. . Bjornen i Skoven vilde ikke have loftet sin Lab 
mod hende, men I er vildere end Skovens Rovdyr .. . Vig 
bort herfra, | er ikke verdige at indaande den samme Luft 


som denne Jomfru !» 
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Og en saadan Magt havde Erik over Bendernes Sind, at 
de led hans Ord, skjent enhver af dem mente sig at have 
handlet i sin gode Ret og selve Hr. Erik til Behag. Men de 
vidste ogsaa, at naar hans Vrede havde lagt sig, kunde de 
bedre retfeerdiggjere sig for ham og vinde hans Pris. 

Men Erik tog Karin paa sine Arme og bar hende bort 
fra Pladsen og ind i en nerliggende Stue. Her kom hun om 
en Stund til sig selv igjen, men hendes Blik var sky og for- 
virret, da det forst traf Hr. Erik, og blot lidt efter lidt vendte 
den fulde Bevidsthed tilbage. 

«Guds Moder vere, priset . . . De er ikke ded, Jomfru 
Karin!» udraabte Ridderen, ude af sig selv af Glede og greb 
Karins Haand, idet han fortsatte: «Underligt synes dog dette 
Mede og lidet ligt en Frierferd. Jeg kommer paa Deres 
Faders Bud for at forlove mig med Dem, og jeg treffer Dem 
i Dedens Gab under den rasende Bondes Oxe . . .! Tenk 
ikke mere derpaa, Karin... nu er det altsammen over, og 
jeg skal lege en Leg med Beonderne, saa de ikke let skal 
glemme mig det... .» 

Det var en forfeerdelig kvalfuld Stund for den arme Pige. 
Ridderen havde reddet hendes Liv, men reddet det for den 
Skjebne, som hun havde villet undfly, og som syntes hende 
verre end Deden. Og jo varmere Blikket braendte i Ridderens 
Oine, desto mere sammensneredes den reddedes Hijerte. Slutte- 
lig foldede hun krampagtig sine Hender og brast i en vold- 
som Graad. 

Erik saa forundret paa hende, men tog altsammen til en 
Begyndelse som en Felge af den Dedsfare, hvori Jomfruen 
havde svevet, indtil sluttelig et Blik, som Karin festede paa 
ham, et Blik fuldt af Redsel og Fortvivlelse, lod ham ane, 
at hendes Redning fra Deden ikke skjankede hende den Glade, 
som han kunde have ventet. I slige Gieblikke, fulde af glo- 
dende Lidenskab, af heftig Smerte ligesaavel som af heftig 
Fryd, da Menneskets hele Vesen ligesom er samlet mod ét 
Maal, er det, som om Aand umiddelbart meddeler sig med 
Aand, uden at benytte sig af Ord som Middel til at udvexle 
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‘Tanker, enten det nu er, fordi Sproget mangler saadanne, 
eller fordi de ikke beheves. I et Oieblik skiftede derfor Eriks 
Ansigt Udtryk. 

«Det ser nesten ud til», sagde han halvt spergende «som 
om jeg ikke skulde komme som en Brudgom til sin Brud, 
men som om jeg skulde fortsette Beddelens Verk derude .. . 
De har ikke et Kjerlighedens Blik for mig, Karin?» 

«Jo, jo... Hr. Erik», tog endelig Karin til Orde, skjent 
med Anstrengelse, «nok nerer jeg Kjerlighed til Dem, men 
ikke en saadan, som De mener, eller som min strenge Fader 


vil . . - Havde jeg endnu en Broder, saa synes jeg, at jeg 
vilde have elsket ham saa, som jeg elsker Dem!» 
«Karin, Karin . . . hvad forteller De mig!» udbred 


Erik og slog sig med Haanden for Panden, knapt istand at 
kunne tilbageholde Udbruddet af den forste Sindsopbrusning, 
da han af Karins egen Mund fik hore sin dystre Anelse 
bekreeftet. 

«Bliv ikke vred paa mig, Hr. Erik», fortsatte Karin og 
saa paa ham mellem Taarer, «for sit Hjerte raader ingen, og 
mit har lenge for dette tilhert en anden, som jeg kanske al- 
drig i’ dette Liv skal naa... Jeg véd derfor godt, hvad 
Smerte det vil volde Dem at hore tnig tale saaledes. Men 
jeg kan ikke andet ... Jeg flygtede fra min Fader i Vad- 
stena for at undfly Dem .. . skjont Guds Moder har styrt 
det anderledes og ladet mig flygte just til Dem ... De har 
ogsaa Magt at fore mig tilbage til min Fader og binde mig 
ved Dem for altid!>» 

«Ved Guds dyre Blod! ... hvad er det, De forteller 
mig, velbaarne Jomfru!» udraabte Ridderen og blegnede, mens 
hans Leber skjalv, og hans Gie luede, «og jeg, som troede 
fuldt og fast, da vi skiltes i Stockholm, at jeg havde vundet 
Deres Hjerte!» 

,Ak, tilgiv mig det, Hr. Erik, jeg dromte i min Ufor- 
stand, at jeg skulde kunne stifte Fred mellem Dem og. . -» 

Det var som om Ordet havde sat sig fast i Halsen og 


ikke villet frem. 
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«Mellem mig og hvem?» spurgte Erik heftigt. 

«Mellem Dem og Hr. Karl Knutsson!» udtalte sluttelig 
Karin med Fasthed, skjont hun ikke kunde skjule den Rodme, 
som flei over hendes Ansigt. 

«Karl Knutsson!» gjentog Erik med en dump, gravlig- 
nende Stemme og slog sig for Brystet med den knyttede 
Neve. 

Saa blev der tyst i Stuen en Stund. Ridderen udkjzem- 
pede kanske en af sine haardeste Kampe, Kampen mod sig 
selv, og det luede og lynede i hans stolte Gie. Karin 
saa ned for sig og holdt Handerne foldede i sit Skjod 
i den sterste Uro over, hvad hun havde sagt, om hun havde 
sagt formeget. Men pludselig leftede hun sit Blik mod Rid- 
deren og Gjenskinnet af et redeligt Hjertes faste Beslutning 
stod at lese deri. Hun reiste sig og fattede den oprerte Eriks 
Haand og saa ham inderligt ind i Giet. 

«Har jeg mod min Vilje bedraget Dem, Erik», sagde 
hun, «saa tilgiv mig det. For at De kan se, hvor heit jeg 
setter min Lid til Dem, og fordi De har Ret til min Tillid, 
saa vil jeg aabenbare for Dem mit Hjertes Hemmelighed . . .» 

«At De elsker en anden!» faldt Erik ind med blussende 
Kinder, men ligesom om hans trodsige, ubeendige Aand kuedes 
af den neesten overjordiske Skjonhed, der udstraalede fra Pi- 
gens Trek, tilfoiede han med Fatning: «De behover ikke at 
fortelle mig det, jeg forstaar det allerede, at denne Deres 
Hjertenskjer er min Fiende, Hr. Karl Knutsson!» 

«Ja, saa er det, Erik, men ingen i Verden ved det, og 


ingen skal faa det at vide . .. De er en Ridder saa bold, og 
et mandigt Hjerte banker under Deres Silketrgie . . . De vil 
derfor ikke misbruge den arme Karins Fortrolighed . . . Nu 


kan De forstaa, hvorfor jeg flygtede fra min Fader, nu kan 
De ogsaa forstaa, hvor det har smertet mig at mede Dem.» 

Hun skjulte sit Ansigt i sine Heender og brast i Graad. 
Endog den sterke Mand rertes al denne Hjertesorg ligesom 
af Pigens uskyldige Tillid til hans Ridderlighed. Dog vedblev 
Striden i hans Indre. 
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-«Gjer nu, Hr. Erik, som De har Hjerte til», vedblev 
Karin, «og som den almegtige Gud giver Dem i Sinde.. . 
Fer mig til min Fader igjen og led mig til Brudeskamlen, om 
saa skal ske ... min Tro og min Kjerlighed kan De dog 
aldrig faa! 

Nu skjed Eriks merke Gie Lyn, men det var en Ild lig 
den, som luede der i det Gieblik, da han gijorde sig til En- 
gelbrekts Mand, det var, om vi saa maa sige, den anden Side 
af den Kjerlighed, som glodede paa Dybet i den bistre Rid- 
ders Barm, 

«Min Lod synes at vere», sagde han,.«i alle Stykker 
at vige for Hr. Karl Knutsson», og saa tilfgiede han efter 
nogle Gieblikkes Ophold, «men saa vist som jeg lever, Karin, 
og saavist som du har eiet og eier min Kjerlighed, ikke skal) 
du blive “ulykkelig four Erik Pukes Skyld!» 

De voldsomme Felelser, som stormede i hans Indre, syn- 
tes at ville kvele ham. Han trykkede febrilsk den ene Haand 
mod sine Wine, mens han med den anden fattede Karins. 

«Bliv ikke red den vilde Erik», tilfoiede han derefter, 
«han er ikke vant til at legge sin Vilje i Baand og Lenker 
... Gaa fri hjem til din Fader, Karin, jeg skal ikke folge 
dig, og blot for mit Minde skal du herefter behave at raddes. » 

Med disse Ord styrtede han ud af Rummet, og nogle: 
Qieblikke efter forkyndte de drgnnende Hovslag fra hans og 
hans Svendes Heste, at han fjernede sig. I samme Mieblik 
red en enlig Svend frem ved Skovbrynet. Han havde seet 
Ridderen styrte ud af Stuen og derunder holdt inde sin Hest 
samt skarpt betragtet Ridderen, noget, der ogsaa godt lod sig 
gjere; thi Vinden havde nu slaaet om paa Nord og jaget bort 
de snefulde Skyer, saa at Luften var ren og klar. Det havde: 
og3saa begyndt at fryse, og Natten tegnede til at blive me- 
get kold. 

Svenden havde tydeligt gjenkjendt Erik Puke og hans. 
Svende, og da de forsvandt mod Nord, red han frem til Stuen,. 
hoppede af sin Hest og gik ind. Derinde var det allerede 
halvmerkt, og Bondens Hustru var sysselsat med at gjore op Ild’ 
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paa Arnen, da han traadte ind. Ved Skinnet fra Ilden saa han 
lengst benne i Stuen en Skikkelse ligge paa Knz, hensunket, 
som det syntes, i Bon og utilgenglig for alt undtagen det, 
som rerte sig i Sjelen. 

| «Guds Fred, Moder!» sagde Svenden, hvordan staar det 
til her, hvad /‘Erinde havde den ilsomme Ridder, der nu red 
herfra?» 

«Gud signe, Svend», blev Kvindens Svar, «det maa den 
strenge Ridder bedst vide selv!> 

Og saa fortalte hun, hvad som havde hendt, og hvorle- 
des Erik Puke var kommen og havde reddet Fogden Josse 
Erikssons Datter og bragt hende ind i Stuen. Men hun 
(Kvinden) havde tilligemed det ovrige Gaardsfolk veret ude 
den hele Eftermiddag og saaledes ikke hert, hvad som havde 
forefaldt mellem Jomfruen og Hr. Erik. 

«Gud vere hendes Sjel naadig», tilfeiede hun, «men 
siden nu den strenge Ridder er faren sin Kaas, saa findes nok 
dem, der vil naa i hende.» 

Nu begyndte Ilden at lue paa Arnen, og Kvinden forlod 
Rummet. Men Svenden gik hen til Vinduet, hvor Jasse 
Erikssons Datter laa paa Kne og bad, og af Udtrykket i 
hans Ansigt kunde man vel se, at han havde de bedste Hen- 
sigter med hende, og at hun ikke behevede at frygte for no- 
get Overfald, saalenge han var tilstede. 

Den bedende havde imidlertid sluttet sin Bon og reiste 
sig, og da hun vendte sig om, saa at Svenden kunde se det 
skjonne forgredte Ansigt, tog denne bestyrtet et Par Skridt 
tilbage. Det samme forbausede Udtryk viste sig ogsaa i 
Jomfruens Ansigt, da hun i Svenden gjenkjendte Nils Bosson. 
Men der laa ogsaa noget saa heitideligt og ophgiet udbredt 
over hele hendes Vesen, at det indgav /Erbedighed. 

«Med Rette kan jeg kalde dette Mode et Lykkemede, 
Nils Bosson», sagde hun, «jeg seger et paalideligt Bud til 
Hr. Erik Puke, vil De udrette mit ‘®rinde til ham?» 

«Hr, Erik er Marskens Fiende», gjenmelte Nils nelende, 
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Karin forlader Motala, ledsaget af Nils Bosson. (Sid. 211.) 


«saa forteller Rygtet, og jeg er Marskens Svend, som De ved, 
heivelbaarne Jomfru.» 
«Fryet ikke derfor», vedblev Karin, mit A‘rinde har lidet 
at skaffe med disse ulykkelige Strider . . . Hr. Erik gav mig 
Guldhalsbaandet. 14 
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engang en Ring og tillige et Lofte, at han skulde sporge mig 
tilraads, inden han fattede nogen Beslutning i den Sag, som 
han ansaa vigtigst . . . Denne Ring vil jeg sende ham tilbage, 
og De maa blive mit Bud til ham med den, Nils Bosson.. .- 
Det kan ikke vere Dem til nogen Mén.» 

«Jeg skal vere Deres Bud, Jomfru Karin», svarede Nils- 

«Se her», sagde hun da og rakte ham Ringen, «giv 
Ridderen den, og sig ham de Ord fra mig, at Karin beder til 
Guds Moder og alle Helgener for Erik Pukes Vel, og at et 
Hjerte som hans ikke behever at bindes af et Lofte til en 
uerfaren Jomfru ... Lover De mig at bringe Hr. Erik et 
saadant Bud, De selv, Nils Bosson . .. ikke ved nogen an- 
den ... lover De mig dette paa re og Tro?» 

«Ved min Moders Minde, fra hvis Ligferd jeg kommer 
. . + jeg lover Dem det! . . . Dog skal De betenke>», tilfaiede 
han, at min Tid ikke tilhorer mig, men min Herre, og at jeg 
derfor maa afvente Leiligheden .. .» 

«Ja vel, jeg indser det», sagde hun, «dog var det godt, 
om denne Anledning ikke lod vente paa sig ... Det turde 
heende, at dette medforte en lykkelig Vending for Deres Herre, 
Marsken selv!» 

Nils gjento; sit Lofte, og Karin nermed sig Deren for 
at fjerne sig. Men da erindrede Nils, hvad Bondehustruen 
havde fortalt ham, at Beonderne tog hende for at vere Jasse 
Erikssons Datter, og at hun paa Grund heraf stod i Fare. 
Nils kunde for Gieblikket ikke se nogen anden Udvei at redde 
hende end sely ad en Omvei at fore hende tilbage til Vad- 
stena. Dog var ogsaa dette forbundet med stor Fare. Men 
da gik det op for ham, at Vadstena Kloster i Orlunda havde 
store Besiddelser, som skjettedes af dets Foged eller Embeds- 
mand. Han foreslog derfor, at Jomfru Karin skulde sette 
sig op paa hans Hest, saa vilde han fore hende til Orlunda, 
og der kunde hun blive i Sikkerhed, indtil Ophidselsen i Bon- 
dernes Sind havde lagt sig. Veien til Orlunda, der ligger et 
Stykke sydvest for Vadstena burde vere ganske tryg, og 
naar Munkene fra Vadstena kom for at fore Fogdens Lig fra 
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Motala til Klosterkirken, kunde Orlundafogden let og uden at 
vekke Opmerksomhed fore hende til Vadstena igjen. 

Dette var uden Tvivl et godt Forslag, og ferend Bonde- 
hustruen kom tilbage til Stuen, hvorhen hun virkelig en Stund 
efter kom, fulgt af nogle af de vildeste, mest opirrede Bender 
havde Karin paa Nils Bossons Hest, som denne ledede ved 
Ridslet, forladt Motala og var paa Veien til Orlunda. 


IG 


| Harakers Kirke. 


Det skulde imidlertid vare lenge, forend Nils Bosson fik 
Aniedning til at udfore den velbaarne Jomfrus Opdrag. 

Efter Marskens Tilbagekomst til Stockholm fra Veesteras 
blev der en livlig Underhandling og Raadslagning mellem ham 
og gamle Hr. Krister. Kundgjorelser om Hr. Eriks Forreederi 
sendtes rundt det hele Land, og hele Adelen fik Befaling at 
indfinde sig i Stockholm med Heste og Vaaben. Drosten var 
nesten mere ivrig end Marsken at fremskynde Udrustningen 
og fuldbyrde og afslutte den farlige Strid. 

Men uagtet den Enighed og Fortrolighed, som nu raadede 
mellem de to megtige Mend, kunde man dog paa et og andet 
tydeligt mzrke, at den gamle havde et hemmeligt Maal, som 
stod bag den nerverende Strid, hvilket Maal han just ved 
denne Strid vilde sege at naa. Hos ham samledes Mend af 
en anden Farve end de, som havde sit Tilhold hos Marsken, 
og der holdtes hemmelige Raadslagninger. En, der baade 
sent og tidlig viste sig ved Drostens Side, var hans Dattersen 
Jens Bengtsson (Oxenstjerna). Denne var endnu en i det 
offentlige Liv lidet kjendt Mand og bekledte intet Embede, 
som kunde skjenke ham nogen hgiere Anseelse. Han var 
en lerd Mand, som havde studeret ved udenlandske Universi- 
teter, og tilhorte en rig og anseet Slegt, men han indehavde 
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endnu en underordnet Stilling i Kirken, uagtet han allerede 
Aar 1434 havde forstaaet at udvirke Tilladelse at Paven at 
have en privat Skriftefader. Uagtet denne underordnede Stil- 
ling, og uagtet han sogte at give sig Skin af, at han var 
ligegyldig for de store rigsvigtige Tildragelser, udviste dog 
hans dybe, skarpsindige og treeffende Omdomme, ofte ledsaget 
af en velrettet tilspidset Bemzrkning, at han med den mest 
skjerpede Opmerksomhed fulgte med alt, baade Hendelser 
og Personer. Og antagelig havde han allerede nu Traaden 
til det hele mere i sin Haand end nogen anden havde eller 
kunde ane. Morfaderen, den slu og erfarne Hr. Krister, sty- 
rede han helt og holdent, uagtet han var for klog til at lade 
det faa Skin deraf. 

Den 16de December rykkede -Marsken ud fra Stockholm 
med en Statelig Her og drog mod Vesteras, i hvilken Trakt 
Erik Puke havde mange Tilhengere. Marsken fik snart vide, 
at denne havde begivet sig til Dalarne, og han besluttede at 
sette efter ham, naar han forst havde tugtet Indvaanerne i 
Torshella og Nerkes-Almuen for, at de havde holdt med Hr. 
Erik. Han holdt Jul i Arboga, og kort efter fik han Brev 
fra sin Foged i Dalarne, Hans Martensson, og tillige fra Dal- 
karlene, «at de vilde staa sammen med Hr. Erik Puke og leve 
og de med ham.» Nu gik der Ilbud baade til Uppland og 
ned i Landet efter Forsterkning, og da disse var ankomne 
til Vesteras, drog han nordover og modte Hr. Erik og Dal- 
karlene. Det var Tyvende-Dag Jul, den 14de Januar 1437. 

Erik Puke havde paa sin Side opbudt al sin Evne for 
at forsterke sig og tilforsikre sig Fremgang i sit Foretagende, 
men han havde idetheletaget havt idel Modgang. Han besad 
nok Almuens Kjerlighed, men Herremendene forenede sig 
med Marsken, og endog saadanne, som havde staaet Engel- 
brekt ‘nermere end Hr. Erik selv, fandtes i hans Fienders 
Rekker. Slottene i Melartrakten havde han ligesaalidt kunnet 
tage som Grebro. Da var det, han besluttede at drage op 
til Dalarne, og her, ligesom forud i Sedermanland, Nerke og 
Vestmandland, lyttede Almuen villigt til den raske Ridder, 
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der havde kjempet Bondernes Kamp ved Engelbrekts Side. 
Hver Mand var ferdig til «at gaa af Huse» paa Hr. Eriks 
Opraab. 

Med Dalheren togede han saaledes ud og havde ved 
Underretningen om, at Marsken befandt sig i Vasteras og 
agtede at drage nordover til Dalarne, indtaget en fast Stilling 
i Skoven vest og nordvest for Harakers Kirke, mellem denne 
og Hellasjoen med Svartaen foran sig i Syd, Hellasjgen i 
Vest og i Ost en mindre Strom, som flyder i sydlig Retning 
ned til Svartaen. Rundt omkring i Skoven huggedes veldige 
Braater, og her vilde Hr. Erik oppebie Ankomsten af Helsing- 
lands og Gestriklands Almue, inden han togede videre for at 
mede sin Fiende, hvem han paa samme Tid hindrede fra at 
drage til Dalarne. 

Pludselig en Formiddag indberettedes til Hr. Erik, at 
Marsken var i fuld Marsch nordover mod Dalarne, og at det 
saa ud til, at han agtede paa Siden af Bondeheren at komme 
op til nordre Vzestmanland og Dalelven. Det var dog blot 
Fortroppen af Marskens Folk. Selv befandt han sig i sit 
Hovedkvarter med blot et Par tusinde Mand, og han agtede 
ikke at folge efter Heren ferend neste Morgen. Aarsagen 
hertil var den, at baade Erkebisp Olaf og Biskop Tomas. 
fra Streengnes var komne til Marsken, saavel i den Hensigt 
saavidt mulig at forhindre Blodsudgydelse som at faa Sagen 
afgjort med det gode. Herom underhandledes den hele For- 
middag, men Marsken mente, at det allerede var gaaet for 
langt, og at han nu engang vilde vise, hvem som var Herre 
i Landet, han eller Hr. Erik. 

Da kom strax paa Eftermiddagen et Bud,som meldte, at 
en Del af Marskens Folk havde gjort et Anfald paa en af de 
fiendtlige Forhugninger i Skoven, og at dér en blodig og 
heftig Kamp havde opstaaet, som varede i et Par Timer, og 
mens Budet endnu talte, horte man i det fjerne Lyden af 
galopperende Heste og Stridsraab, der tiltog mere og mere 
i Styrke. 
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Marsken blev strax greben af en ond Anelse, og den 
blev inden kort Tid bekreftet. Hans Folk var blevne slagne 
og kom i vild Flugt tilbage til Leiren. Heldigvis var 
det blot en Del, og Marsken sendte strax Ilbud til den evrige 
Her om, at den maatte vende tilbage. Paa de tilstedeverende 
Biskopper syntes Underretningen at gjore et sterkt Indtryk. 

Det saaes tydeligt, at de af sit inderste Hjerte onskede 
Fred. De blev dog overladte til sig selyv med sine Tanker. 
Thi Marsken ilte ud og steg strax tilhest for at ordne alt 
til den indbrydende Nat. Han holdt det for en given Sag, at 
at hans Fiende efter denne Fremgang vilde gjore et Anfald 
paa hans Leir, og han vilde derfor tage alle mulige Forsig- 
tighedsregler mod at blive overrumplet. Han havde ogsaa 
uder sit Ophold udenlands lert Krigskunsten under duelige 
Herforeres Veiledning, saa han vidste godt, hvad som var at 
gjore. Han afmerkede de Pladse, Herafdelingerne skulde ind- 
tage, efterhvert som de kom tilbage, og sterke Forposter 
eller Holdere, som de kaldtes, udsattes rundtomkring. 

Herunder faldt Skumringen paa, men just som Marsken 
vendte tilbage til Stuen, hvor de to Biskopper var, kom Nils 
Stensson, hans Svoger, og Herman Berman med tvende store 
Rytterskarer. De var de forste af den tilbagevendende Her, 
og af dem fik nu Marsken noiagtigere Underretning om Stri- 
den og om alt, som dermed stod i Forbindelse. At damme 
af den heftige Modstand syntes Hr. Erik at vere mandssteerk, 
og fik han ydermere Forsterkning fra det nordlige Sverige, 
saa kunde det blive farligt nok at vove alt paa Spydspidsen. 

Fulgt af de to nzevnte Hevedsmend, og et Par Smaa- 
svende, af hvem den ene var Nils Bosson, traadte Marsken 
atter ind til Biskopperne. Derinde sad en h@i, knoklet Ridder, 
der syntes at have gjort til sin Opgave at holde de geistlige 
Herrer ved godt Mod. Den ene morsomme Fortelling afloste 
den anden, og lo ikke de erverdige Fedre, saa lo Ridderen 
selv, og Stuen gjenled af hans Stemme, da Herrerne aabnede 
Deren. Ved Skinnet af et Par Voxlys, som man havde sat 
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frem paa Bordet, blev den leende Ridder strax synlig for de 
intreedende. 

«Hvem er De?» spurgte Marsken i en vred Tone og med 
et strengt Blik. 

«En fattig Ridder, som seger Tjeneste!» svarede den 
tilspurgte med Latteren endnu legende omkring sine Leber 
og med et Blik, der syntes at udvise det mest sorglose Ve- 
sen af Verden, idet han ved hele sit Ydre fremkaldte hos 
Tilskuerne en Lattermildhed, der ogsaa nu vilde have gjort 
sig gjeldende, om ikke Stundens Betydning havde ledet Tan- 
ken hen paa alvorligere Ting. 

«Nogen anden Tjeneste end den, som gaar under Narre- 
kappen, synes ikke at passe for Dem, og den skal De faa», 
gjenmelte Marsken og vinkede med Haanden til Tegn paa, 
at Manden skulde fjerne sig. 

«Godt, strenge Hr. Marsk! jeg vil blive en Ridder af 
Narrekappen i Deres Tjeneste . . . I horer det, velvise Herrer 
af Krumstaven og I bistre Mzend der ved Doren, jeg er anta- 
gen i Marskens Tjeneste!» 

Og med en tor Latter gik Ridderen af Narrekappen sin 
Vei, beiende sig i den lave Der; thi han var godt en eller 
to Tommer hgiere end Marsken selv, der dog var blandt de 
heieste Karle paa sin Tid. 

Hverken Marsken eller nogen af de andre festede sig 
synderlig ved den loierlige Foreteelse og den giensynlig sinds- 
syge Mand. Blot Nils Bosson, der han stod ved Deren, syn- 
tes ikke at dele de ovriges Ligegyldighed for ham. Dog blev 
ogsaa hans Tanker snart helt og holdent optagne af det vig- 
tige Spergsmaal, som nu bragtes paa Bane, Spergsmaalet om 
at sege Forlig med Hr. Erik. . Marsken var til en Begyndelse 
bestemt paa at lade Sverdet afgjore Sagen, og deri understet- 
tedes han af sin Svoger, Ridder Nils, men Prelaterne frem- 
holdt saa talende Grunde for det modsatte samt ogsaa Her- 
man Berman, en Mand, hvis Mening Marsken satte stor Lid 


til, at han tilslut gav efter. 
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«Jeg gjer det», sagde han, «blot for at vise eder, edle 
Herrer, at intet dermed vindes; Hr. Erik vil selv afslaa ethvert 
Tilbud i den Retning, og vi vil ikke vinde andet end en eller 
nogle Dages Udhaling, for Hovedspergsmaalet afgjores. » 

Prelaterne udtrykte sin Tilfredshed med Marskens Beslut- 
ning, og man udsaa strax et Bud, som skulde afgaa til Hr. 
Erik og sege at udvirke hans Samtykke til en Samtale med 
Marsken. Hr. Nils Stensson fik dette Opdrag. 

Derpaa fjernede Herrerne sig, og Marsken blev alene i 
Stuen. Blot en af Svendene stod endnu igjen ved Deren. 
Det var Nils Bosson. 

«Jeg vil dog intet, du kan gaa til Hvile!» sagde Marsken, 
da han fik se ham. 

«Tilgiv mig, Hr. Marsk», gjenmelte Nils, «jeg har en 
Bonetili Dem, 7 3 

«Fort, lad here», sagde Marsken utaalmodigt og med 
svagt rynkede Qienbryn, «hvad vil du begjere af mig?» 

«Jeg beder Dem om Lov at besoge Hr. Erik.» 

Marsken tog et Skridt tilbage og satte skarpe Oine paa 
sin Svend. 

«Hr. Erik!» gjentog han. Det var vel en Begjzring, som 
jeg mindst ventede mig at faa hore af dine Leber, Nils!» 

«Tag ikke Sagen saa heftigt, Hr. Marsk ... jeg maa 
treffe Hr. Erik, jeg har lovet at treffe ham .-. . Demaa 
indvilge min Begjering!» 

«Maa... du har givet et Lofte . . . hvad fordrister du 
dig at sige, Svend...! Tag dig i Vare, at jeg ikke lader 
dig sztte i Stokken, saa meget du end er min Frende!.. . 
Besoge min Fiende i samme Qieblik som vi staar med dragne 


Sverd mod hinanden .. . tal. ikke mere et Ord derom — 
for Frendskabets Skyld, og fordi du er mig kjer, vil jeg 
glemme, hvad du har sagt. . .» 


«Det kunde dog hende, at jeg vilde formaa at ud- 
WITKE 23-2 


«Ti stille, Svend», dundrede Marsken og tilkastede Yng- 
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lingen et knusende Blik, «ikke et Ord mere om dette rinde, 
du bliver paa din Plads, og nu vil jeg vere alene.> 

Et underligt Minespil vexlede i Ynglingens udtryksfulde 
Ansigt. Det var Bedrovelse og Harme, men paa samme Tid 


Nils sporede sin Hest, og aisted bar det over Stok og Sten. (Sid. 219.) 


en Fasthed og Klarhed, der tydelig lagde for Dagen, at han 
i denne Sag ikke kunde vige hverken for Magtbud eller af 
Frygt for den Straf, som ventede ham, om han mod dette 
Bud dristede sig til at udfere sin Beslutning. Han saa foran 
sig den skjonne, sergende Jomfru, og det Lofte han gav 
hende, breendte som Ild i hans Sjzl, og hendes Tro, at Rin- 
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gen vilde kunne gjore Hr. Erik forsonlig stemt, lokkede ham 
med vidunderlig Magt. I den Forsoning laa Lesningen af en 
Gaade, som maatte loses, om han ikke skulde blive sit Lofte 
til Engelbrekt og Biskop Tomas, at aldrig drage sit Sverd 
mod Sveriges Almue, utro. 

Det gjorde vel Herman Berman, han, som havde staaet 
Engelbrekt saa ner, det gjorde ogsaa paa en vis Maade 
Biskop Tomas. Begge stod afgjort paa Marskens Side, og 
Herman havde selv engang, da Nils i Fortrolighed havde 
spurgt ham derom, sagt, at han, naar han stred for Marsken, 
i Virkeligheden stred for Sveriges Almue; thi Marsken var 
den eneste, mente han, som i nogen Mon kunde holde oppe 
det Verk, Engelbrekt havde begyndt. Noget lignende havde 
ogsaa Biskop Tomas ytret. Men dette var ikke nok for Nils. 
For ham var dette noget halvt. Han med sit ungdommelige 
Hjertes Gled kunde ikke fatte, at en Strid med Sverd i Haand 
mod Benderne og mod Engelbrekts egne Dalkarle, ikke var 
en Strid mod Almuen. En eneste Vei fandtes for ham at gaa. 
Den bar til Erik Puke, og han maatte gaa den ret frem. 
Hans Heder, hans Lofte, Jomfru Karin, Engelbrekt — alt 
opfordrede ham at fuldbyrde denne Ferd. 

Han tenkte ikke et Qieblik paa alt det, som han satte 
paa Spil, da han iverksatte denne sin Beslutning. Marskens 
Yndest, Magt, fre, Anseelse, alt dette, som veier saameget i 
den beregnende Mands ine, alt dette teenkte han ikke paa. 

Han adled Marskens Befaling og forlod Stuen, og han 
gik lenge omkring mellem de her og der beliggende Stuer, 
som alle nu var optagne af Herrerne i Marskens Folge, og 
derunder udspandt hans Tanker sig omtrent saaledes som v 
her har antydet. 

Sluttelig gik han hen til det Sted, hvor Marskens Heste 
stod bundne. Han fandt snart sin egen, som han lagde Sad- 
len paa. Et Par Staldknegte stod et Stykke fra, men det faldt 
ingen af dem ind at sperge ham om, hvad han tog sig for. 
Det var klart, han maatte have faaet et Opdrag af Marsken 
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at udfgre. Og saa kastede Svenden sig i Sadlen, og det bar 
afsted vestover. 

Det var en merk Nat, og Vinden bleste koldt henover 
de snedekkede Marker, der udbredte sig fra Leiren henimod 
Harakers Kirke. Ikke en Stjerne lyste paa Himmelen. Men 
Nils sporede sin gode Hest, og afsted gik det over Stok og 
Sten. Han felte hverken Kulde eller Blest, han tenkte blot 
paa i rette Tid at naa frem og om muligt tilbage, inden Da- 
gen randt. 

Bedst som han red, syntes han at here Lyden af Heste- 
hove bag sig, og han standsede hastigt og vende sig om. 
Men han kunde ikke merke noget. Han tenkte forst paa, at 
han var forfulgt. Marsken kunde have sendt nogen efter 
ham; naar det ved Staldsvenden blev aabenbaret, at han havde 
redet bort, kunde han have ladet Folk stige tilhest og sztte 
efter ham. Men havde det veret Forfelgere, saa vilde han 
have hert Lyden af Hestehovene bedre, naar han holdt stille. 
Det gjorde han imidlertid ikke. Blot Vindens Vingeslag her- 
tes henover Markerne. Saa fortsatte han sit Ridt, og saa 
herte han atter denne Lyd af Hestehove; serlig paa et Sted, 
hvor han havde ladt haard Mark bag sig, men selv var kom- 
men hen paa en Flade, hvor Sneen laa dyb, herte han tyde- 
lig, at en Rytter galopperede fremad efter ham. 

Han standsede igjen, men atter blev Lyden borte. Han 
falte sig ubehagelig tilmode, han var Barn af sin Tid, og 
han tog det for en afgjort Sag, at ikke alt her gik naturligt 
til. Dog var han saa meget fer sin Tid, at han, efter at 
have gjort Korsets Tegn, red tilbage for at overbevise sig om, 
at intet menneskeligt Vzsen fulgte hans Spor. Havde han 
havt sin seedvanlige Ro, vilde han da have seet bag et Par 
heie Furuer en Rytter holde aldeles stille. Men nu merkede 
han intet, og efter at have redet over den Klippegrund, 
hvorfra han sidst havde hert Lyden, og ikke seet nogen, 
gjorde han atter Korsets Tegn, men gav nu sin Hest Sporerne 
og fortsatte sit Ridt fremad. 
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Snart fik hans Tanker en anden Retning. Han havde, strax 
han forlod Leiren, taget Veien mod Vest, men, kommen frem 
til Svartaen, fulgte han denne nordover forbi Harakers Kirke, 
og videre mod Vest langs Streammen. Han red saaledes saa- 
godtsom langs Linjen af Erik Pukes og Dalkarlenes Leir, og 
han burde derfor here nogen Lyd derfra, men alt var stille. 
Han tog da Retningen mere ind i Skoven, og da han, uden 
at have medt nogen, kom hen til en enslig Stue, besluttede 
han her at tage nermere Rede paa den Vei, som skulde fore 
ham til den, han segte. 

Han bankede paa, og til sin Forbauselse fandt han, siden 
han efter nogen Teven var bleven indladt, én forud i Stuen, 
der spurgte efter Veien ligesom han selvy, men i modsat 
Retning. Dette blev ham klart af de Ord, som den Mand, 
der aabnede for ham, udtalte. Men Ilden var udbreendt paa 
Arnen, og ved det matte Lys, som Glederne spredte, kunde 
han ikke skjelne Ansigtstrekkene, hverken hos den, som 
svarede, eller den, som havde spurgt. 

Nils hilste venligt og fremforte, da hans Tur kom, sit 
Spergsmaal om Veien. Det varede en Stund, inden noget 
Svar fulgte, men da han tilfgiede, at han havde et vigtigt 
fErinde til Hr. Erik, sagde den Mand, som havde aabnet 
Deren, at dette meget godt lod sig gjore. Den anden, som 
befandt sig derinde, skyndte sig at kaste et Par Pinder paa 
Gledhaugen, og snart blussede der op en Lue, som kastede 
sit Skin ud i Stuen og oplyste denne et Gieblik. Nils be- 
nyttede Anledningen at se sig omkring. Paa Siden af Arnen 
stod en hei Karl, men han holdt Hatten for Ansigtet, saa at 
blot Ginene var synlige, og disse Oine syntes at ville gjen- 
nembore ham. Den anden Mand, som havde aabnet, og som 
endnu stod henne ved Vinduet, saa ud som en almindelig 
Bonde. 

Saa sluknede Ilden, og nu sagde Manden ved Arnen: 

«Veien til Hr. Erik er ikke vanskelig at finde, jeg skal 
selv den Vei i Nat, De kan folge mig, Svend.» 

Nils studsede ved Lyden af denne Stemme, skjent han 
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dog ikke for Gieblikket og i den sjelelige Spending, hvori 
han var, kunde erindre hvor eller ved hvilken Anledning, han 
havde hert den. 

«Godt», sagde han, «men jeg har liden Tid,. og den 
Tjeneste, De gjor mig, vil derfor blive af dobbelt Verd, om 
vi strax bryder op.» 

«Skal ske!» blev Mandens entonige Svar. 

Han reiste sig og fulgte Nils ud af Stuen. Da denne 
vilde stige tilhest, forklarede Manden, at de Stier, som de 
havde at wandre, gjorde Brugen af Hest umulig, hvorfor 
Svenden gjorde bedst i at overlade Hesten til Bonden her i 
Stuen, indtil han kom tilbage. Saa skede, og Vandringen 
begyndte. Det var et betydeligt Stykke Vei at gaa, inden 
Nils paa Afstand til Hoire fik se Lys skimte mellem 
Treerne “og fik here et og andet Raab fra de udsatte For- 
poster. Men hans Veiviser gik ikke lige paa Leiren, men 
Jangs samme, som om han havde villet omgaa den. 

Sluttelig, ved den yderste Ild mod Nord, beiede Manden 
af mod Ost, og der var saaledes Maalet for deres Vandring. 
Men ved denne Ild, som var gjort op her ved Enden af 
Leiren, viste sig til Nils Bossons Forundring intet Menneske. 
Han fik dog ikke Tid til at anstille nogen Betragtning der- 
over, thi hans Veiviser paaskyndte nu sine Skridt. og de 
nermede sig hurtigt Stedet. Pludselig standsede han og 
vendte sig om. 

«Forbliv her, unge Herre», sagde han, «mens jeg gaar 
hen og tager Rede paa Hr. Erik, men rer Dem ikke af 
Flekken; thi Bondemendene er ikke at lege med, de kunde 
let tage Dem for en Spion, og da var De ikke meget verd.» 

Manden gik derefter hen til Ilden og forbi denne, hvor- 
under Nils syntes at meerke, at han yjorde et Tegn med 
Haanden, da en Skygge reiste sig bag en Trestamme og 
med lydlese Skridt fulgte ham. De forsvandt blandt de heie, 
snebetyngede Furuer. Men Tiden blev lang for Nils, og han 
begyndte alleréde at tenke paa at overtrede sin Vei- 
visers Forbud og selv liste sig hen til Hr. Erik, da han 
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fik here tunge, men hurtige Skridt bag sig i Skoven. Han 
vendte sig om, og til sin store Forbauselse saa han flere 
Bender ile sig imede med Oxerne hevet hit over sine 
Hoveder. Nils drog sit Sverd, men fattedes idetsamme af 
et Par sterke Arme. Al Modstand var forgjeves. Han var 
fangen. 

«Hav Tak, redelige Bondemend!» herte han derved én 
sige, der befandt sig et Stykke bag Skuepladsen, «hav Tak... 
bind nu den lede Spion til Trazeet derhenne, saa han kan staa 
der, til Hr. Erik faar Anledning at forhore ham.» 

Og saa blev Nils med sterke Tauge surret fast til et af 
Treerne nermest Ilden. Mzendene, som udferte Befalingen, 
fjernede sig, og blot én, i hvem han gjenkjendte sin Vei- 
viser, blev tilbage. 

«De er Nils Bosson!» sagde Manden og saa Nils ind i 
@inene, «jeg kjendte Dem strax, da jeg forst fik Dem at se, 
og jeg var netop paa Veien til Dem, da De saa heldigt kom 
mig imede.» 

Nils svarede intet, og Manden fortsatte, idet han med 
den heire Haand fattede den overst Knap i Fangens Treie: 

«De berer revet Gods, Junker». sagde han med en 
hvesende Stemme, «men, med Forlov, nu skal jeg befrie 
Dem derfra! » 

Med disse Ord rev kan op Treien og begyndte at famle 
omkring Fangens Hals. En pinlig Stilhed indtraadte, hvor- 
under Mandens Ansigt, fra at udtrykke Rovgjerrighed og 
Seiersfryd, talte om den storste Overraskelse og et svigtet 
Haab. Hans Heender ophorte at famle, og han stod med 
senket Blik foran sit Offer. 

«Fortidligt!» udbred han sluttelig. 

«Fortidligt! led der ligesom et Ekko bag Treerne, og 
Manden forsvandt med langsomme Skridt forbi Stokilden, som 
nu var nesten nedbrendt, i den Retning, fra hvilken 
Ekkoet kom. 

Men for Nils randt der op Tanker saa morke og dystre, 
at de grendsede til Fortvivlelse. Hvad han vilde, hvad han 
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havde haabet, Opfyldelsen af sit Lofte til Karin, Gjen- 
oprettelsen af den brudte Fred mellem Marsken og Hr. Erik, 
alt dette var nu tilintetgjort eller maatte blive det, jo lengere 
Tiden skred frem. Det var nu langt over Midnat, og der 
begyndte at blive Liv i Leiren, og her og der blussede Stok- 
ildene op, alt eftersom man kastede mere Brende paa dem. 

Da kom Manden tilbage og stillede sig atter foran ham. 

«Jeg har lovet at fere Dem til Hr. Erik», sagde han, 
«jeg skal ogsaa gjore det, men desforinden har jeg noget at 
sige Dem, som er verdt at tenke paa.> 

Og saa begyndte han at tale om Striden mellem de to 
Herrer og om Nedvendigheden af, at den endte med den ene 
eller den andens Ded, sammenlignede dem med hinanden og 
viste, at Hr. Erik dog stod paa Almuens Side og var den 
eneste, som kunde trede i Engelbrekts Fodspor. Nils afbred 
ham et Par Gange. Talen var ham modbydelig at hegre, 
men Manden fortsatte. 

«Vil De nu redde Deres unge Liv, Nils Bosson», saaledes 
sluttede han, «saa kan jeg vise Dem Veien.» 

Han gjorde en Stands, hvorunder han ngie forskede i 
Svendens blege Ansigt, der belystes af Glodhaugen efter den 
nu sluknede Ild, mens hans eget befandt sig i Skyggen, 
hvorhos det natlige Morke, endnu dybere i den tette Skov, 
bidrog til at gjore ham uigjenkjendelig. Spergeren ventede 
giensynlig paa Svar, men da dette udeblev, tilfgiede han: 

«Ser De, en af de to maa de, det er nu saa og kan ikke 
blive anderledes, men jeg vil, at Marsken skal de, og det 
vil mange med mig . . . forstaar De nu, hvad Vei De har 
at gaa for at redde Deres unge Liv og treffe Hr. Erik?» 

Nils Bossons Ansigt blev hvidt som Sne, og hans Legeme 
skjalv af Feberkulde. Men Manden trak ganske langsomt 
frem en lang Kniv, vendte.Klingen et Par Gange, saa at den 
glinsede mod de gledende Kul, og forte derpaa hurtigt dets 
Od mod Ynglingens Hjerte. 

«Se», sagde han, <hvad jeg hidtil har sagt, angaar blot 
den ene Side af Sagen, den anden er dog saa klar, at den 
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ikke behover mange Ord, forat De skal kunne forstaa den. 
Velg nu, Nils Bosson ... vil de sverge en hellig Ed at 
ombringe Deres Herre, Marsken, saa skal De blive Hr. Eriks 
Mand og blive «ret og anseet, vil De ikke, saa sig nu 
Ja eller Nei, Morgenen er snart inde, og fer den oprinder, 
maa dette /Erinde vere udfert.» 

«Sted til, lede Blodmand», udbred Nils, «hvi taler du 
saa meget!» 

Idetsamme raabte en Stemme bag Treerne, og man 
herte hurtige Skridt af flere Mend, som nermede sig. 

Morderen sank ned.i Skyggen af Treerne og var vek, 
men i nogen Afstand, dog ikke lengere borte, end at Nils 
kunde here hvert Ord, ytrede én, i hvem han til sin Over- 
raskelse gjenkjendte Hr. Erik: 

«Fer hid den edle Herre ! . . jeg mener, han snart skal 
faa sit AXrinde udrettet.» 

Det stod klart for Nils, at Marskens Bud alierede var 
ankommet, og at demme af Tonen i Hr. Eriks Stemme 
lod der til, som om han allerede en Gang havde givet et 
Svar ved en Anden, men at han nu vilde afgive dette selv 
for ret at overbevise sin Fiende om Umuligheden af ethvert 
Forlig. Saaledes forholdt det sig ogsaa. Hr. Nils Stensson 
var kommen som Marskens Fredsbud og fert ind i Leiren, 
hvor han ikke undte sig nogen Ro, forend han fik treffe 
Hr. Erik selv. Det var Underretningen herom, som bevegede 
Erik, der agtede at gjore en Runde gjennem Bondeleiren, at 
standse og oppebie Hr. Nils. 

En Mengde Svende og tillige adskillige Bonder omgav 
Erik, og Opmeerksomheden var saa helt og holdent rettet mod 
den ventede Ridder, der skulde optreede paa den af et Par 
Haandblus oplyste Plads, at ingen lagde Merke til Treeet ved 
den sluknede Stokild, hvor Nils stod bunden. Denne kunde 
ikke se Hr. Erik paa Grund af Treerne, der steengte Udsig- 
ten, men han herte hvert Ord, som ytredes. Hvad som ferst 
vakte hans Opmerksomhed, var, at tvende merke Skikkelser 
gik med hurtige Skridt nen til den Skare, der angav Hoveds- 
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Men Manden trak ganske langsomt frem en lang Kniv. (Sid. 224.) 


manden. I den ene af disse gjenkjendte han sin Morder, den 
anden saa ud som en Nonne i sin lange fodside Dragt med 
Hatten trukken over sig. 
Umiddelbart derpaa blev der Bevegelse i Leiren, og han 
Guldhalsbaandet. 15 
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fik se et Glimt af Erik. Han fortes et Stykke bort fra de 
andre, og det var Nonnen, som gik ved hans Side. Nils stod 
allerede i Begreb med at raabe paa Hr. Erik, men da kom 
atter Veiviseren og gjorde en Bevegelse med Haanden og 
Kniven som Tegn paa, at det gjaldt hans Liv, hvis han aab- 
nede sin Mund. 

En Stund henrandt, og saa gik Erik tilbage til sine 
Mend, og nu var Marskens Bud fremfert. Samtalen mellem 
ham og Erik blev ganske kort. 

«Jeg har forandret min Beslutning», sagde den sidste, «jeg 
ensker at treffe Marsken, og ved den store Sten hernede ved 
Veien maa vi mgdes; men De selv, Hr. Nils, og Herman Berman, 
skal gives mig som Gisler, og to Timer herefter maa det ske; 
thi hverken mig eller eder gavner en lengere Udhaling 
af Tiden. 

Hr. Nils svarede ganske kort herpaa, og saa fjernede 
alle sig. Men paa Pladsen foran Treet, hvor Nils stod 
bunden, viste sig snart en Skygge, som bag Furugrenen 
blikkede over til Nils. 

«Tilfulde!» hertes Skyggen ytre, «er Svenden godt 
bunden, saa maa han staa der, indtil det Arbeide er over, 
som nu forestaar.» 

Manden senkede Haanden mod Kniven og gik hen til 
Treet, hvorfra Ordene kom, og der begyndte en Samtale, 
som visselig fertes med hviskende Stemme, men som fordet- 
meste opfattedes af Nils. Det var Spergsmaal om intet mere 
eller mindre, end at Manden — hans Veiviser — skulde med 
nogle udvalgte blandt Eriks Svende, der, efter hvad som her 
ytredes, syntes at vere komne did ved hans og Skyggens 
serskilte Bestrabelser, gjemme sig i Harakers Kirke, hvorhen 
Skyggen nok skulde vide at beveege Marsken og Hr. Erik at 
begive sig, og der skulde de overfalde den forste og 
feengsle ham. 

Saa fjernede de sig med raske Skridt. 
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Men ved den store Sten dernede ved Landeveien — som 
findes der endnu den Dag idag og kaldes Pukestenen — kom 
Erik og Marsken sammen paa den besatte Tid. Den sidste 
havde sendt sit Leidebrev, der var undertegnet baade af 
Erkebispen og Biskop Tomas, og de Gidsler, Erik havde 
begjeret, var ogsaa sendte ham. Klokken kunde vere om- 
kring 8, og det var endnu merkt om Morgenen, saa at Pladsen 
var oplyst af Fakler, der holdtes i nogen Afstand af Hr. Eriks 
Svende. Ingen af de megtige Herrer bar ved denne Anled- 
ning Vaaben. Marsken var kledt i en Livkjole af Fleiel, og 
bar over Skulderen en kort Kappe foret med Maarskind, Hr. 
Erik bar en Livkjole af tykt gult Skind. 

Der var let at se, at det her ikke var noget Vennemede, 
ihvorvel Marsken som sedvanlig var mere Herre over sig selv. 
Hr. Erik syntes med Vanskelighed at kunne beholde saamegen 
Magt over sig, at han gav sig Tid til at here, hvad Marsken 
havde at sige. 

«De ensker en Samtale med mig, Marsk», spurgte han, 
enu vel, her har De mig, hvad vil De?» 

«Nu, som altid, Hr. Erik, Fred og Enighed mellem svenske 
Meend!» 

«Fred og Enighed», udbred Erik hidsigt, «De vover at 
fare disse Ord paa Deres Tunge, Karl, efterat De selv har son- 
derslidt ethvert Baand mellem mig og Dem... .! Nei, nei, 
den, som med aaben Pande kan slaa ned Engelbrekts Venner, 
han maa ikke tale om Fred og Venskab med Erik Puke, og 
Almuen vil altid, her det Marsk, Almuen vil altid navne ham 
som Forreeder . . . Hvad sagde De mig, sidst vi modtes... 
mindes De det? 

«De farer forvidt med Deres Anklager, Erik», gjenmelte 
Karl, <hvad jeg har sagt, vil jeg staa ved, og tenk dog efter, 
om De kan forsvare, hvad De her siger, at jeg har senderslidt 
ethvert Baand mellem os .. . De kan dog ikke negte for, at 
De har efterstreebet mit Liv, det bekjendte De jo selv ved Deres 
eget Bord ivaares. De kan heller ikke negte, at jeg har 
reddet Dem, og jeg har dertil givet Dem Forleninger saa store, 
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at knapt nogen i Sveriges Rige har faaet «Rigsens Dug» sig saa 
tilmaalt som De . . . Kalder De dette at sonderslide Baandene 
mellem mig og Dem?.. . Stil frem den Mand, som kjender 
os begge, en Mand, som kan domme med fuld Frihed, stil 
frem en saadan Mand, og kan han sige, at Karl Knutsson 
ikke ved alle Anledninger har imedekommet Dem med aaben 
Haand, og et velment Sind, saa maa jeg hugges ned paa 
Stedet og ligge uhevnet!» 

«Din glatte Tunge glemmer det Blod, som blev udgydt i 


Sederkeping, og som raaber om Hevn . . . Saaledes som De 
har talt til mig, saaledes talte De ogsaa til den ulykkelige 
Ridder, Broder Svensson ... Stil mig frem den Mand, som 


kan sverge, at ikke samme Skjzbne venter mig som ham, 
hvis jeg lagde ned mit Sverd og stod ene og ubeskyttet over- 
for Dem, der har Magten og vil have endnu mere.» 

Erik talte fremdeles med Ivrighed, og efter hans sidste 
Ytring for der atter en Skygge over Marskens Ansigt, der 
efterlod sig et Udtryk af dybt Alvor, man kunde nesten sige 
Sorg. Han stod taus en Stund, inden han svarede. 

«Hvad som skede i Sederkeping kan dog med Loven for- 
svares», sagde han, og hans Stemme klang dyb og alvorlig. 
Og hvad De her kaster frem om Deres egen Skjebne, ifald 
De stod ene uden denne Bondeher omkring Dem, . . . der- 
paa turde bedst de Mend kunne svare, der, ligesom De, har 
staaet Engelbrekt ner, men nu er mine Mend. De, hvem De 
har faaet Dem sendt som Gidsler, Herman Berman og min 
Svoger, Hr. Nils Stensson, de turde kunne bevidne, hvorvidt 
jeg vil Dem ondt. «Men sig mig, Hr. Erik», saaledes fort- 
satte han efter skarpt at have betragtet sin Fiende, <hvad skal 
vel jeg og de, som er mine Venner, tenke om Dem, og hvad 
De nu har taget Dem for? Hvis De har Fremgang, hvis De 
seirer over mig paa Slagmarken, og jeg falder for Deres Sveerd, 
hvor vil De hen? Mener De, at De da har naaet Deres Maal!» 

«Det har jeg», svarede Erik og saa Karl med aabent Blik 
i Oiet. Hvad jeg vil, det skal De faa vide, jeg vil have en 
indfedt svensk Konge, som styrer Riget efter Lov og efter 
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gammel god Skik, og faar jeg Fremgang i Kampen, saa skal 
med det forste Kongevalg ske .. .» 

«Og hvem som skal blive Konge, vil nok ikke vere van- 
skeligt at finde ud!» faldt Marsken ind med et Smil. 

«Kvem som skal blive Konge, vil nok hverken De eller 
jeg kunne sige», vedblev Erik, «men saa meget er sikkert, at 
ikke bliver han Konge, som De dér hentydet til. Derom kan 
De sperge de Mzend, som herte mine Ord paa Isen ved Arboga, 
da Benderne dér aflagde Ed paa at folge mig. Hvad jeg da 
sagde, det-staar jeg fast ved, og det skal bestaa som et usvige- 
ligt Lefte af Sveriges Almue, og det skal faa sin Fuldbyrdelse 
engang, om ogsaa baade De og jeg da lenge har ligget i den 
sorte Muld.» 

«Deri er jeg af samme Tanke, Erik, og mit Maal i dette 
Stykke er det samme som Deres og Almuens. Men sig mig nu, 
tror De ikke, at dette Maal kan naaes, og kan naaes bedre, 
om vi i Fellesskab arbeider derfor, end om vi soger at naa 
det paa hver sine Veie og med Vaaben i Haand mod hver- 
andre?» 

«Aldrig, Marsk», faldt Erik heftigt ind, «<i det Blod, som 
fled i Sederkeping, druknede min Tillid til Dem; det er det 
ene, og det andet er dette: De kan ikke aflegge den Ed, 
som jeg, at De ikke selv vil sette Kongekronen paa Deres 
Hoved.» 

«De gaar ogsaa nu forlangt, Hr. Erik... den Ed vil 
jeg aflegge at blive den Mand tro, som ifelge Sveriges Lov 
engang velges til Konge, saa here mig Gud og Sankt Erik 
Konge!» 

Nu kom Turen til Erik at staa uden Svar. Han vendte 
sig bort og gik et Par Skridt til Siden, ligesom om han havde 
behevet at overveie Sagen. Under den Stilhed, som derved 
indtraadte, viste sig Skikkelsen af en Nonne, der med hgitide- 
lig Gang nermede sig den af Faklerne oplyste Ring. Her 
standsede hun, og baade Marsken og Erik Puke saa overra- 
skede paa den merke Skikkelse. 

«Fred og Forsoning», begyndte da Nonnen og strakte 
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derunder begge sine Hender mod den morke Himmel, <Fred 
og Forsoning under Marskens Ord, Fred og Forsoning maa 
ogsaa Erik Puke velge, for Rigets Skyld og for det hoie Maal, 
som er felles for eder begge .. . Lyd derfor mit Raad; jeg 
staar eder ner og kan domme frit mellem eder begge, . 
Maa Marsken aflegge sin Ed, foran Alteret her i Kapellet 
teetved, og maa I saa rekke hinanden Haanden til felles Ar- 
beide. » 

Det var saa tyst og stille rundtomkring, og Nattens Skyg- 
ger begyndte at vige og Daggryningen at senke sig under den 
blaa Himmel, som om Fredens Ord, Nonnen havde uditalt, 
indeholdt en Bevegelsesformel for Nattens Aander. Og baade 
paa Hr. Erik og Marsken havde Ordene en meerkbar Ind- 
flydelse. 

«Lad det blive, som De har sagt, fromme Sester», sagde 
den sidste, «jeg er rede at gjentage min Ed foran Herrens 
Alter! Og siden vil jeg rekke min Haand til Forsoning, for- 
saavidt De vil det samme, Hr. Erik.» 

«Den Ed lyster jeg at hore», tilfoiede Erik og gik hen 
til Marsken, kan De saa fri Dem fra den Blodskyld, som 
hetter ved, Dem). . :» 

Erik udtalte ikke Setningen, men forskede i Karls Ansigt, 
i hvis Blik der dog laa mere Vemod end Vrede. 

«Og om jeg kan det?» spurgte Karl. 

«Om De kan det ...da maa ogsaa jeg rekke min 
Haand til Forsoning. » 

Og saa gik de bort i Retning af Harakers Kirke, og Sven- 
dene fulgte med Faklerne. 

Men henne i Skoven et Stykke fra den egentlige Leir, 
hvor saaledes sjelden nogen kom om Dagen, stod Nils bunden 
til Treeet, et Bytte for den merkeste Fortvivlelse. Alt stod nu 
klart for ham. Den Mand, der havde staaet ferdig at myrde 
ham, havde de samme Ansigtstrek som den, han saa i Selv- 
hetten i Visby, og Nonnen kunde ikke vere nogen anden end 
Fru Bengta, og Mandens Undersggelse af, hvad han bar under 
Treien, der endnu var opreven og blotstillede hans Bryst for 
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Vinterkulden, maatte gjelde hans Morfaders Halsbaand. Det 
kunde ikke vere noget andet, og saaledes maatte da Fru 
Bengta, trods sit Held i Visby, dog senere have mistet dette. 

Og disse skulde nu odelegge hans vakre Plan at faa 
istand en Forsoning mellem Marsken og Hr. Erik, og disse 
vilde seette en uudslettelig Skamplet paa den sidstes Ridderere, 
om Marsken forsztlig overfaldtes i Kirken! Den arme Unger- 
svend vred krampagtig sine bundne Hender, men Baandene 
var for sterke. Tilslut raabte han, men ingen herte ham. 
Et mat Glimt af Dagen begyndte sluttelig at bryde frem over 
Furuernes Toppe. Ungersvenden lagde knapt Merke dertil. 
For ham havde det veret idel Nat, selv om Solen havde 
straalet ham midt i Ansigtet. 

Men midt under sin Sjels Angest syntes han at here i 
nogen Afstand en Hest gnegge. Var det et Sandsebedrag? 
Nei, han syntes at gjenkjende Lyden af sin egen Hest, som 
han havde efterladt sig derhenne ved Stuen i Skoven. Saa- 
ledes pleiede det tro Dyr at hilse sin Herre hver Morgen, naar 
denne indfandt sig i Stalden. I slige Gieblikke som de, hvori 
Nils nu befandt sig: en yderst sjelelig Spending, er Menne- 
sket ofte et Bytte for en spottende Indbildning. Sjelen seger 
ligesom sin Skadeserstatning for sin Lidelse i Skikkelser, der 
det neste GWieblik falder sammen som Luftspeilinger for den 
skibbrudne Sjomand og gjer det nerverende Onde dobbelt 
verre. 

Her var det dog ikke et Sansebedrag. Gnegningen gjen- 
toges om et Gieblik, og nu betydeligt nermere. Nils vovede 
knapt at aande, hele hans Vesen ligesom sammensmeltede i 
hans Ore. Han herte Hestetrampen, der kom alt nermere; 
der gjordes Holdt, og en Mand hoppede af Sadlen. Nogle 
hurtige Sprang hortes bag Treet og umiddelbart derpaa en 


Stemme hviske i hans Gre: 
Udfer dit Hverv, Nils Bosson... her bag ved Treet 


finder du din Hest!» 
Et Par kraftige Skjeringer af en sterk Haand over de 


Baand, som holdt ham bunden, hertes, og i neste Gieblik laa 
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de ved hans Fedder, og han var fri. Han vendte sig om for 
at se og takke sin Befrier. 

Bag Trestammen saa han i Graalysningen en sammen- 
kreben Skikkelse, svabt i en hvid Kappe, saa han knapt kunde 
skilles fra Sneen. Og denne Skikkelse tog idetsamme et Kjzempe- 
sprang tilbage fra Treets Stamme, og da Nils kom frem mel- 
lem de tette Graner, saa han den hvide Skikkelse sidde tilhest 
sammenkreben og elendig som nylig ved Treets Fod. Han 
raabte til ham, men hans Raab paaskynde blot Ridderens Flugt. 
Den sammenkrobne Skikkelse syntes at flyve bort mellem 
Treerne. 

Ganske ner det Tre, hvor den besynderlige Foreteelse 
ferst aabenbarede sig tilhest, fandt Nils sin egen igjen, der nu 
atter gneggede ham imede. I sin forste Henrykkelse over sin 
uformodede Redning kastede Nils sig paa Knee og takkede 
Gud, som saa vidunderligt havde hjulpet ham, samt bad om 
hans Bistand, i hvad han nu skyndte sig at udfore. Og der- 
paa leste han sin Hest fra Traet og kastede sig op i Sadlen. 

Han tog Veien mod Ost, men gjorde en stor Boining mod 
Nord for at, saavidt det lod sig gjore, undvige Leiren og 
Bondeheren, og dette lykkedes ham ogsaa. Efter en Stunds. 
Ridt kom han til en optraadt Sti, der forte ned til den lille 
Strom, der dannede den gstlige Greendse for den Stilling, som 
Hr. Erik havde indtaget i Helleskoven. Kort efter red han 
over den isbelagte Strom, og foran ham laa nu Harakersletten, 
hvor det gamle Kapel aftegnede sig mod den lyse Morgen- 
himmel. Det var en gammel Trebygning, og gjennem de 
smaa Vinduer lyste Skinnet fra Lysene, som var _ tendte 
derinde. 

Hjertet bankede dobbelt heftigt i Ynglingens Bryst, jo 
nermere han kom Kapellet, og han spurgte sig selv med For- 
feerdelse, om han skulde komme forsent, eller om det onde 
Anslag endnu ikke var udfert. Da han kom midt for Hoved- 
indgangen, saa han Lysskinnet gjennem Dersprekken, og han 
sprang af Sadlen og saa ind. Der stod dog de to Herrer 
ved Alteret, og Marsken syntes at vere den, som for Qieblik- 
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ket talte. Noget til Siden for Hr. Erik stod Nonnen og 
lengere nede i Kirken paa hver Side to Mend af hvert af 
deres Folge. 

Endnu gik alt saaledes sin gode Gang, og Nils satte sig 
atter op i Sadlen. Han saa sig omkring efter Marskens Folge, 
der maatte findes etsteds i Neerheden, og et Stykke fra Kirken 


Me 


Nils kastede sig paa Kne og takkede Gud. (Sid. 232.) 


mod Syd ved Veikanten saa han ogsaa en merk Masse, fra 
hvilken spidse Tagger glinsede mod Morgenhimmelen. Det 
var femti Svende tilhest. Nils styrtede hen til dem og ytrede 
i Oret paa den bestyrtede Hovedsmand, der neppe vilde tro 
sine egne Oine, da han saa Marskens Svend komme fra 


Fiendens Leir: 
«Guds Ded, de har lagt Snare for Marsken!... hold 
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eder ferdige; naar I horer Sverdene klinge i Kapellet, saa il 
frem ... detsamme ber ogsaa de af Hr. Eriks Folge gjore; 
thi han selv ved intet derom!» 

Hevedsmanden havde et Spergsmaal paa Leberne, men 
Nils Bosson spreengte atter hen til Kirken, hvor man saa ham 
stige af sin Hest og nerme sig Indgangen. Derinde i Kirken 
stod endnu de to Herrer fremme ved Alteret, men nu var det 
Hr. Erik, som talte. 

«Den Ed, som De har aflagt, Marsk Karl,» sagde han, 
«den vil jeg agte . . . men ikke finder jeg, hvorledes De har 
handlet som en Ridder ber mod min Vaabenbroder, og derfor 
maa dog tilslut Sverdet afgjore Sagen os imellem.» 

Kapellets Der hertes heftigt blive slaaet op, og en Unger- 
svend skyndte sig frem til Alteret. Da Lysskinnet faldt paa 
ham, gjenkjendte alle Nils Bosson, men den Forbauselse, som 
laa utrygt i Hr. Eriks Blik, var Vrede i Karls og Had i Non- 
nens. Den sidste for til, dér hun stod, og kastede et skarpt 
Blik mod Deren til Sakristiet. 

Nils var bleg om Kind, men hans Blik var fast. Han 
bukkede erbodigt for Marsken. 

«Forlad mig, Hr. Marsk, sagde han, men De har selv 
lert mig at seette A*ren heiere end Livet, og naar jeg har fuld- 
fert mit Hverv, faar De straffe mig. Jeg har et Arinde at 
udfere, som gjelder Hr. Erik Puke — han vendte sig herved 
til denne — det var min Hensigt at sige Dem det uden Vidner, 
men det forundtes mig ikke, og nu er Timerne talte... 
Sonnet ia case 

Han tog frem af sin indre Lomme paa Livtroien, som 
Morderens Haand ved den natlige Undersegelse ikke lykkedes 
at finde, en Guldring, som han rakte Erik. 

«De kjender denne Ring, Ridder», tilfoiede han, »og det 
Lefte, som er forbundet med den. . .» 

Hr. Erik greb med lidenskabelig Heftighed Ringen, som 
han betragtede. Ogsaa i Marskens Ansigt gav en Bevegelse 
sig. Udtryk, som om han havde seet Ringen forud og nu gjen- 
kjendte den, Men for Eriks letbevegelige og paa samme Tid 
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kraftige Sind, indeholdt Ringen en Rune, der med Magt forte 
ham fra det nerverende til et Punkt i hans Liv, da ogsaa 
han havde dreamt Fredens Dromme. 

«Kanske gjelder det nu for Dem, Hr. Erik», fortsatte 
Nils, «at fatte Beslutning i den Sag, som for Dem er vigtigst, 
og angaaenge hvilken De lovede den hgivelbaarne Jomfru at 
ferst sperge hende tilraads . . . Nu lader hun Dem hilse 
gjennem mig, at hun stadig vil bede til Gud og alle Helgener 
for Deres Vel, og idet hun tilbagesender Ringen, lader hun 
Dem sige, at et Hjerte som Deres ikke behover at bindes af 
et Lofte Til en uerfaren Pige.» 

Et eiendommeligt Smil spillede om Marskens dedblege 
Kinder ved disse Ord og ved at se, hvilket dybt Indtryk saa- 
vel Ringen som Hilsenen fra Jomfruen gjorde paa Erik. Denne 
stod aldeles hensunken i sig selv og saa mod Alteret med et 
Blik, som om Madonnaen i den smukke Belysning havde Jom- 
fru Karin Karlsdatters Trek. Et Drag af Svaghed lyste i hans 
bistre Ansigt. Maaske herte han nu en Hvisken om Forso- 
ning, saaledes som Fredsjomfruen havde talt derom, da hun 
straalte i al sin Skjenhed om Kvelden i hans Gjzstebudssal, 

«Det tillagde hun ogsaa», sagde Nils, «da jeg gav hende 
det Lefte at bringe Dem Ringen og hendes Hilsen, at den kan- 
ske vilde kunne fore Sagen mellem Dem og Hr. Karl til en 
god Ende.» 

En Raslen hertes ved Deren til Sakristiet,’ og den marke 
Nonne, hvis (truende Blikke syntes at ville opsluge Svenden, 
trak sig tilbage. Bevegelsen:jundgik ikke Nils Bossons Op- 
meerksomhed. Han nermede sig sin Herre og hviskede: 

«Ver paa Deres Vagt, her er Forreederi paa Ferde.» 

Marsken kastede et lynende Blik paa sin Svend, men 
udraabte ganske heit: 

«Forreederi! » 

Ved dette Ord for Erik Puke op og vendte sig hastigt 
om. Han kunde dog ikke hindre, at et Suk stjal sig frem 
fra hans Hjertes Dyb, og en ensom Taare, der rullede nedover 
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hans mandige Kind, sladrede om Folelser, som alle troede var 
langt borte fra hans Sjel. Han saa forbauset paa Marsken, 
men inden denne fik Tid til at gjare noget Spergsmaal, fyldtes 
Koret af beveebnede Svende, og en af dem traadte frem for 
Marsken og sagde i en Tone, der ikke tillod nogen Tvivl: 

«Overgive Dem, Marsk ... De er Erik Pukes Fange!» 

Manden vinkede til Svendene, at de skulde gribe Marsken, 
men i samme @ieblik faldt han til Gulvet for et Slag af 
Pukes Haand. 

«Ved den levende Guds Blod, hvem har villet mig saa 
ilde!» raabte han med en Stemme fuld af Fortvivlelse. 

Nu aabnedes Kirkederen, og Marskens Svende traadte 
ind. Denne saa sig dermed betrygget mod al Fare og vendte 
sig til Erik. Men denne gav ham ikke Tid til at komme 
frem med et Ord. 

«Jeg sverger dig, Karl Knutsson, foran Guds Moders 
Billede», sagde han med en Rest, som skjalv af Bevegelse, 
«en hellig Ed, at om dette véd jeg intet, og til Bevis derpaa 
rekker jeg dig her min Haand, at jeg vil lade vor Sag 
afgjore af Rigets Raad med det gode.» 

Bag Erik skred Nonnen frem, tyst og hgitideligt mellem 
ham og Karl. 

«De kan tro Hr. Eriks Ord», sagde hun, «jeg er en Ven 
af eder begge, og jeg sverger ogsaa, at Erik Puke véd 
intet om dette Forrederi. Men vil I saa vide, hvem det er, 
som har forvoldt dette og dermed kastet Skam og Vanere 
over Hr. Erik, om ei Guds Moder havde sendt mig i hans 
Vei, saa kan jeg oplyse eder derom .. .» 

Baade Erik og Marsken saa med Speending paa den blege 
Nonne med de sorte, luende Gine, mens den Mand, der var 
faldt omkuld for Eriks Haand, begyndte at vaagne af sin 
Dvale og reiste sig. 

«Saa vid, at det er deres egen Svend . . « han, som .er 
kommen med Jomfru Karin Karlsdatters Bud til Hr. Erik... 
Ve dig, Svend, du har en megtig Forstillelsesevne, men her 
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stedte du din Beregnings Ankerklo mod Sten istedetfor en 
fast Bund . . .» ; 

«Nils Bosson?» udbred Marsken og Erik Puke paa 
én Gang. 

Nils stod som forstenet. Han vidste knapt, om alt dette 
var ren, vaagen Virkelighed. Den Kvinde, som talte, Meneder- 
sken, der knapt bevede tilbage for et Mord, hun stod der saa 
uskyldshei og hellig og udpegede ham som Anstifter af en 
Gjerning, for hvis blotte Tanke han beevede tilbage. Men snart 
mandede han sig op af den Dvale, hvori den forferdelige 
Kvinde hdvde hensat ham, og i hans Gie tandtes en Ild, der 
luede af den mest knusende Foragt. Nonnen fortsatte med 
hevet Stemme, vendt til Karl: 

«Sperg den Mand dér, som Hr. Erik slog omkuld, Marsk 
Karl . .,. jeg mener, at han skal kunne fortelle, hvem som 
har beveget ham til en saa ond Gjerning. Selv har jeg seet 
Svenden den hele Nat vandre omkring i Leiren.» 

Manden, der imens nu var kommen ganske til sig selv 
igjen, reiste sig og bekraftede Sandheden af Nonnens Udsagn, 
inden endnu Marsken havde spurgt ham derom. Marsken 
paa sin Side syntes knapt at vide, hvad han skulde tro af alt 
dette. Hans Blik lob skarpt og gjennemtreengende fra den ene 
til den anden. Nils Bosson havde overtraadt hans givne Bud 
og var saaledes strafverdig. Her havde han snarere optraadt 
til sin Herres Redning end til hans Skade, og desuden var 
blot og bart hans aabe, edle Opsyn en Borgen for, at han 
ikke kunde have ladet sig laane til en forrederisk Handling. 
Men paa den anden Side havde han blot en kort Tid 
veret i Marskens Tjeneste, saa at denne endnu ikke havde havt 
Tid til at lare ham helt at kjende, hvorhos det ikke gjerne 
lod sig tenke, at man rent ud kunde paadutte ham en saa 
grov Forbrydelse, om han ikke paa en eller anden Maade 
havde veret Skyld deri. 

Marsken befalte derfor Hovedsmanden for sine Svende at 
gribe Nils Bosson, og hans Befaling udfertes strax. Derefter 
vendte han sig til Hr. Erik, som stod der maallos saavel af 
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Bestyrtelse som Harme. Kanske gjennemskuede han sin Sester, 
hvorfor baade Tanke og Tunge blev bundet ved det forfeerdelige 
Lys, som omgav hende i denne Sag. 

«Jeg vil tro Dem paa Deres Ord, Hr. Erik», sagde Karl 
og rakte ham «snehviden Haand», som det staar i Folkevisen, 
«jeg vil tro, at De ikke har havt Deres Haand med i dette 
Spil, og er nu Deres Forset fast, at De vil forlige Dem med 
mig, saa venter jeg Dem i Vesteras imorgen.» 

Dermed forlod Marsken med sit Folge Kapellet. Erik 
Puke stod igjen ved Alteret, tyst og indesluttet og med et Blik 
saa fuldt af Fortvivlelse, at Nonnen med Uro ilte til og vilde 
gribe hans Haand. Men han viste hende fra sig med Be- 
stemthed. 

«Nei, nei, Sester», sagde han, «fra dette QOieblik vil jeg 
ikke have noget felles med dig andet end Blodsbaandet. . 
Maa du svare Gud en Gang for den Gjerning, du idag har 


gjort . . . og Gud forlade dig, at du ikke har havt din Broders 
fEre mere kjer . . . Men jeg vilde, at denne Dag var min 
sidste ! » 


Han sank nesten afmegtig ned ved Alterringen. 


XI. 
Den sidste Dag. 


I Borgstuen paa Veesteras Slot stod et Par Dage efter 
nogle af Marskens Svende i en livlig Samtale. Den dreiede 
sig om de sidste Tildragelser, der allerede havde faaet en 
Farve, som ikke stemte med det rette Forhold. 

«Nils Bosson er saa uskyldig som et Barn i denne Daad>, 
sagde en gammel Karl med graaspreengt Haar», I maa sige, 
hvad I vil.» 


«Dog red han vel ikke for Moro midt om Natten 
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»Ved den levende Guds Blod, hvem har villet mig saa ilde!“ raabte han 
med en Stemme fuld af Fortvivlelse. (Sid. 236.) 


til Hr. Eriks Leir, efterat han havde veret inde hos Marsken 
og hert, hvad som der besluttedes om Aftenen», gjenmeelte 
ivrigt en af de andre. «Saa jeg ikke selv, hvorledes han kom 
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om Kvelden og tog sin Hest og satte afsted saa tyst og 
hemmeligt, som om han havde veret en Gast.» 

«Gaste mig hid og til Fannoma», vedblev den gamle, 
«jeg setter op mod dette, hvad jeg herte den unge Herre sige 
til Bengt Gunnarsson, da vi holdt foran Harakers Kirke, at vi 
skulde vere rede, da der var Forrederi paa Ferde.. .» 

«Og du kan da ikke faa ind i dit Trahoved», faldt en 
tredie ind, «at han vilde gjore sig ren og hvid, saa at ingen 
Skygge skulde falde paa ham? ... Havde ikke Bengt Gun- 
narsson veret den Karl, han er, saa var Marsken nu falden 
som Hr. Eriks Fange, og ingen havde kunnet sige et Ord om 
den listige Hr. Nils Bosson. Pas paa... I skal se, at Legen 
er ikke slut med, at Hr. Erik er kommen hid . . . Lad blot 
Helsingerne komme, som Hans Martensson truede med i Drik- 
kelaget forleden Kveld, og I skal se, at der spilles op til Dans 
paanyt igjen! Han tager dem ikke med blotte Ord, som han 
nu gjorde med Dalkarlene her ved Skultuna, efterat Hr. Erik 
endelig havde bekvemmet sig til at modtage den biskoppelige 
Leide. s. 5.. Nei; nei... .-hvad det nw end ten esomegidermnir 
Erik, eftersom han ser ud som en hudflettet Orm, kommer 
bare Helsingerne dragende, saa skal I faa sande mine Ord, — 
det bliver en Rundreise omkring i Riget paa Engelbrekts 
NAS meee 

«Tal ikke saa djerve Ord, og misbrug ikke Engelbrekts 
Navn», vedblev den gamle Kriger med Alvor, «jeg har tjent 
under ham og var med blandt dem, som fulgte ham paa hans 
sidste Ferd . . . havde vel heller ikke veret Marskens Mand, 
om ikke Herman Berman havde veret og flere med ham. . 
men det siger jeg, og det vil jeg leve og do paa, at Svig, det 
var aldrig Hr. Eriks Skik, og siger nogen andet, saa knuser 
jeg paa Stedet hans syndige Nakke!» 

Denne gamle Karls Ord havde en merkelig Indflydelse 
paa de ovrige, og der fandtes ingen, som nu vovede at sige 
hamimod. Tvertom lededes Tankerne ind i en anden Retning. 

«Sikkert er det, at her smedes underlige Ting sammen. 
Jeg saa igaar Hr. Jons Bengtsson, der nylig er kommen fra 
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Stockholm, gaa til Sortbredreklostret, hvor han opholdt sig 
baade lenge og vel. Jeg havde en Hilsen fra min Fader til 
hans Broder, som er Sortbroder, og var saaledes samtidig i 
Klostret. Og da fik jeg se Hr. Jons og Klosterprioren stige 
ned i en af Kjelderne, og jeg spurgte min Farbroder, hvad 
de vel kunde have at gjore dér. Men han rystede blot paa 
Hovedet og sagde: ,Det er et gammelt Bryggerhus, som ikke 
paa lange Tider har veret benyttet‘. Jeg stod der endnu, da 
Hr. Jons og Prioren kom op igjen, og da smilte Hr. Jens saa 
listigt og saa op til Vinduerne paa den store Klostersal, som 
ligger tat-ovenfor Kjelderen. En Stund efter kom der Befa- 
ling fra Prioren, at der skulde gjares op Ild i det gamle 
Kjokken. » 

«Enfoldig har du altid veret,» afbred én i Hoben ham, 
men hvorledes du kan sette Munkenes Kjokken i Forbindelse 
med Herrernes Tankesmideri, det vil nok blive en Gaade for 
alle, undtagen for dit klegtige Hoved.» 

Svenden blev afbrudt af Havedsmanden Gunnar Bengtsson, 
der tillige var Karls Foged paa Slottet, og som traadte ind i 
Borgstuen. Kort efter ser man Hr. Jons Bengtssons heie og 
slanke Skikkelse komme ned ad Slotstrappen og med afmaalte 
Skridt fjerne sig fra Slottet. Den gamle Engelbrekts-Svend 
saa derved forskende i Fogdens Ansigt, som havde et bekymret 
Udseende, vidt forskjelligt fra hans seedvanlige aabne og frie 
Veesen. 

«Drosten har nok en Fille med i denne Bylt,» sagde han 
halvhgit, idet han med Ginene fulgte den bortgaaende Hr. Jons. 

Bengt Gunnardsson tog et dybt Aandedreet. 

«Bedre taler Sverdets Tunge end Klerkens, det er sikkert», 
sagde han, «og Hr. Erik Puke er, saasandt jeg lever, verd en 
anden Leg, end at here paa Klerkens hic og hoc . . . for de 
Hug vil han nok knapt kunne verge sig.» 

Nu kom Marsken ned ad Slotstrappen. Ogsaa han havde et 
sergmodigt Trek over sit vakre Ansigt. Han gik med ilsomme 
Skridt ud fra Slottet, og man kunde fra Muren se, at han 
begav sig til den Gaard, hvor Erik Puke havde sit Herberge. 

Guldhalsbaandet. 16 
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Det vakte Svendenes Opmerksomhed i hei Grad og gav An- 
ledning til mange Udleggelser af Dagens Begivenheder. 

Imidlertid traadte Marsken ind til Hr. Erik, der modtog 
ham med en Forbauselse knapt mindre end den, som Beseget 
havde vakt hos Marskens egne Svende. Marsken gav dog 
ikke Ridderen Tid til at udtale sin Forbauselse. 


Kort efter saa man Hr. Jons Bengtssons slanke Skikkelse komme ned 
Slotstrappen. (Sid. 241.) 


»Havde det veeret Nat, saa at ingen havde seet denne min 
Gang til Dem,» sagde han, «saa havde det veret bedre baade 
for mig og Dem. Dog maa jeg tale med Dem uden Vidner, 
forend den almene Sammentreeden idag finder Sted. Ser De, 
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Hr. Erik Puke, jeg har havt Beseg denne Morgen af en Mand, 
som sStaar meget ner baade Dem og min Fiende, Drosten.. . 
Efter hvad jeg af ham har faaet hore, er der blot to Udveie 
for Dem til Redning, enten maa De aabent sige, hvorledes det 
henger sammen med Forreederiet i Harakers Kirke, eller saa 
Maa De flygte . . .» 

Hr. Erik blev bleg som et Lig ved Marskens Ord. Hvad 
som havde hendt og var blevet sagt hos Marsken, var en 
ringe Ting, som han ikke ofrede en Tanke, saa helt og hol- 
dent optoges han af de to Vilkaar, Marsken forelagde ham, 
ikke derfer, at han overveiede disse Betingelser, men derfor, 
at de indebar en saa dyb Smerte for ham, at han helt og 
holdent overveldedes af den. : 

«Ikke min Magt, ikke Biskoppens Leide forslaar at redde 
Dem fra Undergang», fortsatte Karl, «om ikke De _ selv 
giver baade Magten og Leiden Kraft, og den Kraft ligger i at 
rense Dem ren fra den Beskjemmelse, som i Harakers Kirke 
besudlede Deres Skjold. Jeg tror ikke paa noget Forreederi af 
Dem .. . det kan De forstaa af mit Besog hos Dem nu. Jeg 
vil redde Dem nu, saaledes som jeg gjorde i Sederkeping, 
fordi jeg holder Dem for en Ridder bold, og saa for det Blods 
. Skyld, som fled i Sederkeping . . . Men der findes dem, som 
tror paa Forrederi, og som vil benytte Optrinnet i Kirken til 
at felde Dem. Vil De derfor sige mig, hvem som er Gjer- 


ningsmanden . . . min Svend kan vere skyldig, men de meg- 
tige Herrer vil ikke, at han skal vere det .. . sig mig derfor, 
nevn mig derfor.. .» 


«Din Svend, Karl,» afbred Erik med Iver, men hans 
Stemme svigtede ham idetsamme, og han forblev taus en god 
Stund, hvorpaa han tillagde med en Ro, som for ham var 
aldeles usedvanlig, «Gjerningsmanden for Optrinnet i Haraker 
kjender jeg ikke og flygte . . . det vil jeg ikke, se, der er alt, 
hvad jeg har at sige dig, Karl .. . maa saa min Skjebne gaa 
sin Afgjorelse imede!» 

Svendene paa Slotsmuren saa en Stund derefter Herrerne 
samle sig i Sortbredreklostret. Der kom Erkebisp Olof med 
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sit Folge, saa Biskop Tomas, saa en Skare Raadsherrer 0g 
sluttelig Hr. Erik Puke, for hvem de saa Hr. Jons Bengtsson 
vige tilside ved Klosterporten. En Stund derefter kom endelig 
Marsken, men han kom ikke fra Hr. Eriks Herberge. Anta- 
gelig havde han gjennem Gaardens Bagport gaaet en Omvei. 

Saa gik Svenden ind i Borgstuen; blot den Svend, som 
fortalte om Hr. Jons Bengtssons Beseg hos Klosterprioren, blev 
igjen paa Muren og havde Blikket ufravendt festet paa Klo- 
stret. En Time omtrent kunde vere gaaet, saa fik han se 
Herrerne komme med hurtige Skridt ud gjennem Klosterporten, 
og den hele Forsamling satte sig i Bevegelse i Retning mod 
Slottet. En af Marskens Smaasvende kom lebende forud, og 
Svenden paa Muren gik denne imede i Slotsporten. 

«Hvad staar paa?» spurgte han. 

«Medet skal fortsettes her paa Slottet», svarede Smaa- 
svenden skyndsomt, «i Klosterstuen opstod en saa ubehagelig 
Os, at Herrerne ikke kunde opholde sig der!» 

Og dermed skyndte Smaasvenden sig hen til Borgstuen 
for at traffe Slotsfogden. Den anden Svend fulgte efter, og 
da Slotsfogden havde fjernet sig, fortalte han de evrige Svende, 
hvad som havde hendt i Klostret, og hans Blik udtrykte en 
vis Stolthed over, at hans Beregning havde slaaet ind. Umid- 
delbart derefter kom Herrerne og gik op i den store Slotssal, 
den ene efter den anden. Slotsfogden kom idetsamme og til- 
sagde nogle af Svendene at holde Vagt oppe ved Salsderen, 
og blandt dem faldt Lodden saavel paa den gamle Engelbrekts- 
Svend som paa Sortbredremunkens Broderson. 

Komne til Slotssalens Der stod de tause og stattede: sig 
paa sine Hellebarder, mens de opmerksomt lyttede til alt, hvad 
som ytredes inde i Salen. Det varede dog ikke synderlig 
lenge, saa aabnedes Salsderen for at faa ind frisk Luft, da 
Varmen, paa Grund af den opgjorte Ild paa Arnen og den 
store Forsamling af Mennesker, blev uudholdelig. Da fornam 
Svendene tydeligt, hvad som tildrog sig derinde. 

Ferst var det Erkebisp Olof, som ytrede sig. Han talte 
Fredens og Sagtmodighedens Ord, og det med Kraft og Alvor 
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og til hvad han sagde, lagde ogsaa Biskop Tomas sit Ord, 
opfordrende de edle Riddere at lade de personlige Stridigheder 
fare for det faelles bedste. Hr. Erik udtalte sig derefter med 
en Skarphed, som tydelig gav tilkjende, hvorledes det kogede 
i ham, og da han havde sluttet, begyndte Jens Bengtsson. 

«Hr. Erik Puke taler store og stolte Ord», sagde han, 
«og pukker paa Dyder hos andre, som han selv ikke har. 
Her er dog aabenbart Forrederi paa Ferde, den Tale er almen 
gjengs, at man blot venter paa Forsterkningens Ankomst fra 
Helsingland, saa skal Dalkarlene atter vere paa Benene, og 
saavel Dé, Hr. Marsk, som vi andre faar se os om, hvorledes 
vi skal komme helskindet undaf. Der findes vel dem tilstede 
her, som herte, hvad Hans Martensson, Forreederen, som op- 
sagde Dem Troskab og forenede sig med Hr. Erik nu under 
Feiden, hvad han sagde i Drikkelaget forleden Kveld, og de 
kan nok fortelle det, og desuden var vel her forsamlet de 
faakyndigste Mznd, som vilde underhandle om Tro og Loven 
med en Mand, som har sveget sin Riddered saaledes som Hr. 
Erik Puke ... eller sig mig, Hr. Erik, og sig os alle, hvor- 
ledes Legen gik for sig 1 Harakers Kirke. Kan De vise, at 
De har opfert Dem som en Ridder ber gjere, saa vil jeg lade 
min Tale falde, hvis ikke, saa maa De, Marsk, gjore Deres Pligt 
og lade ressvigeren fore til Drosten i Stockholm og der staa 
til Rette for, hvad han har gjort baade nu og tilforn.» 

Da Hr. Jons sluttede, var det saa tyst, at man kunde 
here Edderkoppen spinde sin Vaev i.Arnekrogen. Alle der- 
inde i Salen var ogsaa ligesom Svendene ved Doren idel Gre, 
Sluttelig hertes nogen med Heftighed reise sig og umiddelbart 
derpaa var det Hr. Eriks Stemme, som talte. 

«Hoiere staar min Atre, end at den falder for Braadden 
af din giftige Tunge, du lede Klerk!» raabte han, men_ idet- 
samme kom en af Smaasvendene ind i Salen og steengte Deren, 
saa at man blot utydeligt kunde skjelne, hvad som_ videre 
forhandledes derinde. Hr. Erik fortsatte en god Stund, og saa 
hertes Marskens og de to Biskoppers Stemme efter hverandre. 
Sluttelig var det atter Jons Bengtsson, der havde Ordet, og 
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saa blev det tyst, til Marsken raabte paa Svendene ved Deren. 

En Smaasvend aabnede, og Svendene traadte ind. Der 
stod Hr. Erik skjalvende og bleg, men med lynende Wine, og 
lengst henne i Salen ved Siden af Biskop Tomas sad Marsken, 
fuldsteendig ligesaa bleg om Kind som Hr. Erik. Ingen ytrede 
et Ord, og Svendene ventede paa videre Befaling af sin Herre. 

Sluttelig hviskede Jans Bengtsson et Ord i Oret paa 
Marsken, og denne gav nu Svendene Befaling at gribe 
bic Eerik: 

Noget senere paa Aftenen red en sterk Afdeling Svende 
ud fra Vesteras, og midt imellem dem fortes Hr. Erik Puke 
som Fange. Svendene havde Befaling at fore ham til Stock- 
holm og overantvorde ham til Drosten, Hr. Krister Nilsson. 

Et Stykke bag Hr. Erik, men omgiven af samme Svende- 
skare, red ogsaa en anden Fange. Det var unge Nils Bosson. 
Han skulde settes i Taarnet indtil Marskens Ankomst. 


Det varede lenge, inden Marsken kunde komme til Stock- 
holm. Og den mystiske Indesluttethed, som han iagttog de 
nermeste Dage efter Hr. Eriks Tilfangetagelse, udmerkede 
ham mere eller mindre den hele Tid. Da de to Prelater 
Erkebisp Olof og Biskop Tomas tog Afsked med ham, havde 
han med en vis Haardhed hilset dem og ikke ytret et Ord 
om den dybe Sorg, som de udtrykte over Tvangsforanstalt- 
ningen mod Hr. Erik. 

«Det staar til Drosten, hvad kan vi mer?» var det eneste 
han ytrede. 

Men alligevel havde den gamle Hovmester, da han en 
stund efter traadte ind, seet store Taarer rulle nedover sin 
Herres Kinder. 

Ferst i Midten af Februar kom Hr. Karl til Stockholm. 

Da var Dommen allerede afsagt over Hr. Erik, og den 
skulde et Par Dage efter gaa i Fuldbyrdelse. Da Karl red ind 
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,,Broder, Broder, det er forbi, men ét véd jeg, som lever og skal leve, 
saalenge som jeg — det er Hevnen.“ (Side 250.) 


paa Slottet, hvor han indehavde den fornemste Del eller det 
saakaldte Adelshus, medens Drosten indehavde Forborgen, 
saaes en merk Skikkelse begive sig til den sidste. Det 


248 NILS BOSSON STURE. 


var en Nonne, og hun gik med skyndsomme Skridt op Trap- 
pen. Nogle Gieblikke efter befandt hun sig foran Hr. Krister 
Nilsson. 

«Uigjenkaldeligt?» spurgte hun med skjelvende Stemme, 
idet hendes store merke Gine syntes at ville gjennembore den 
gamle Mand. 

«Sperg mig ikke mere om denne Sag», svarede Drosten, 
«jeg kan ikke hjelpe for det!» 

«Ikke heller, om jeg lover Dem den storste Magt, som 
en Mand kan erholde i Sveriges Rige?» 

«Fromme Sester», sagde Drosten med et medlidende 
Smil, «Deres Sorg driver Dem til Yderligheder !» 

«Jeg sperger Dem herom endnu en Gang, den sidste .. . 
sig Ja eller Nei, men leg Merke til mine Ord, Deres Nei skal 
bringe Fordzervelse over Deres eget Hoved!» 

«Dog maa jeg udtale det!» svarede Drosten. 

«Nu vel, Hr. Drost, vi ser hinanden igjen, men da er 
Deres Uferd ner for Deren.» 

Hun var saa uhyggelig, hendes Oine glodede saa hedt, 
og hendes Leber skjalv saa heftigt. Men hun stod der tillige 
saa hei og merk Og truende som selve Skjzebnen. Da hun 
fjernede sig fra Drosten, gik hun til Taarnet, hvor Hr. Erik 
sad fangen. En Mand kom idetsamme og nermede sig med 
hutige Skridt Feengslet. 

«Ragwald!» udraabte Nonnen, og Manden vendte sig om. 

Det var den tredie af de tre Bredre, som Nonnen engang 
havde seet voxe op sterke og herlige paa Fedrenegaarden. 

«Gode Sester», svarede Ragwald Puke, <jeg har bedet 
og jeg har tigget vor Broder, men han siger Nei. Hos Gud 
i Himmelen, der skal De forst gjense ham, siger han. Bed 
Marsken og Drosten, at de kommer snart herned for at under- 
tegne vor Broders Testamente, jeg iler nu til ham.» 

Og Broderen gik, og Marsken og Drosten kom med tvende 
andre Herrer. Men den meorke Nonneskikkelse stod der hoi 
og stiv som en Billedstette, og Herrerne gjorde Korsets Teen, 
da de gik forbi hende. 
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Det var paa Eftermiddagen, og Luften var mork og tung 
af truende Sneskyer, saa at i den lave Slotsgang, som ledede 
til Feengslet, blev det snart saa sort som midt om Natten. 

Da hertes Skridt lengst henne og en brusten Stemme 
som sang: 


Sandhed og Tro, de er drevet fra By, 
de siger sig ville fra Landet bortfly. 


Og i samme Aandedret spurgte Resten: 

«Er du der, Torer Fangevogter ?» 

En Der aabnedes, og en Mand kom luntende frem, 
ramlende med et tungt Negleknippe. 

«Hvorledes er det med Svenden?» spurgte atter den forste 
Stemme. 

«Han sover, saa jeg frygter, det er hans sidste Dag!» 

«Godt, Torer, men du tager feil ... for ham her ved 
Siden tilstunder den sidste Dag, men nu skal det forst blive 
rigtig Morgen for Svenden herinde!» 

Fangevogteren mumlede noget under Skjegget, mens han 
laaste op Deren til et Fangerum. 

Nonnen listede sig sagte hen til denne Der. Hun havde 
gjenkjendt Stemmen til den, som havde sunget og talt, og 
hun vilde ikke lade saa meget som en Stavelse undslippe sig. 
Men derinde taltes ikke. Hun herte blot nogen sysle leengst 
inde ved Veggen, men hvad som der skede, var umuligt at 
skjzlne. En Lenke skranglede, saa var det stille en Stund,. 
hvorunder man arbeidede med noget, som hun ikke kunde 
udgrunde, og saa skranglede Lanken atter igjen. 

«Vogn op nu, Nils Bosson», hertes sluttelig den, som havde 
sunget, sige, «nu begynder din Dag.» 

Saa nermede de to Mend sig Deren, og Nonnen gled 
til Siden hen mod den anden Feengselsder, mens hun _herte 
den syngende Stemme lengst henne i Gangen: 


De farer vild som Fugle under Sky, 
‘som véd sig hverken Bo eller By. 
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Den neste Aften stod en Galge udenfor Stockholms Stad, 
og i den hang Hr. Erik Puke. 

Men ved Galgens Fod sad en Nonne, folelseslos for Kulde 
og Storm og med terre Gine stirrende ud i Luften. 

Folk, som drog Veien der forbi, gjorde med en Rystelse 
Korsets Tegn, men Nonnen sad der stiv og ubevegelig endnu 
langt efter Midnat. 

Da hun endelig reiste sig, rakte hun begge sine Heender 
mod Himmelen og sagde: 

«Broder, Broder . . . det er forbi, men ét véd jeg, som 
lever og skal leve, saaleange som jeg — det er Hevnen. 


ANDEN AFDELING. 


Krister Nilsson Vasa. 


I. 


Et gammelt Minde. 


Det heender undertiden, naar du ferdes gjennem vore 
ensomme Skove, helst om Kvelden, naar alt er tyst, og Vinden 
og Steien af Menneskelig Id er stilnet af, at du herer ligesom 
et Suk, et dybt, megtigt, hemmelighedsfuldt Suk, som om 
Vidar, den tyste Gud, gik henad skjulte Stier og, greben af 
Naturens Skjenhed, udtalte sin Lyksalighed i dette Suk, eller 
Lyden treeffer dit Ore paa den Maade, at du synes ligesom at 
here Fodtrinene af Gudens Vandring paa Jorden. Selv den 
af de vigtigste Hverv optagne Mand kan have slige Stunder, 
naar han ligesom befinder sig i Le for Stormen, langt borte 
fra sin Virksomheds brusende Stream, og for et Gieblik kan se 
sig om og skue tilbage paa svundne Tidsperioder. Da heender 
det, at gamle, gjemte Minder vaagner og lig den_ tyste 
Gud vandrer om i Nattens Stilhed med underskjenne Engle- 
ansigter, desto lifligere og friskere, jo sjeldnere de har havt 
Anledning at tage ud sin Ret til at leve i Mandens Sjeel. 

I et af Verelserne i det s. k. Adelshus paa Stockholms 
Slot sad Morgenen efter Erik Pukes Henrettelse Karl Knutsson 
med Haand under Kind og Qiet feestet paa et visnet Lindelav, 
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som han holdt foran sig med den frie Haand. Paa Bordet 
stod et lidet, men vakkert udskaaret og med Selv og adle 
Stene rigt prydet Skrin, fyldt for en Del med heist kostbare 
Gjenstande, som han sedvanlig pleiede at fore med sig overalt, 
hvor han opholdt sig. Et Par Ringe, som laa ved Siden af 
Skrinet, udviste, at Marsken i en ganske anden Hensigt denne 
Gang havde aabnet det, hvorunder heendelsesvis en liden Guld- 
daase havde tiltrukket sig hans Opmerksomhed. Daasen med 
sit Laag stod paa Bordkanten, og dens Indhold, det lille visnede 
Blad, havde siden lagt Beslag paa alle hans Tanker. Og 
ganske vist fremkaldtes nu, i Begyndelsen dunkelt, men tilsidst 
i en overveeldende Klarhed, alt eftersom Lyset fra andre Gjen- 
stande forsvandt, et Minde, hvis Straaleglans ogedes ligesom 
Stjernens paa Himmelen jo mere Morket fortrenger Dagen. 
Et eiendommeligt Smil krusede hans Leber. Man kunde ikke 
sige, om det var Vemod eller Sorg, eller om det rent ud var 
Vrede, som var det mest fremtraedende i dette Smil. Kanske 
havde det en dobbelt Rod, kanske laa baade det ene og det 
andet ved Siden af hverandre paa Bunden, ligesom den_ be- 
kjendte Blomst «Jomfru Marias Haand» har to Redder, en sort 
og en hvid. 

Smilet spillede endnu paa hans Leber, da Doren sagte 
aabnedes, og hans Hovmester, den gamle Gubbe med Solv- 
lokkerne, der havde veret saa lenge i Marskens og hans 
Foreldres Hjem, at han var som et Lem af Familien, traadte 
ind. Gubben saa strax, hvad Marsken havde i Haanden, og 
der viste sig ogsaa i hans Ansigt et Smil, men et ublandet, 
godt, forhaabningsfuldt og lifligt Smil. Med den Frihed, som 
han fra gammel Tid af havde, sagde han til sin Herre: 

«Vidste jeg ikke, at De skulde finde hende?» 

«Hvem, hvad .. .?» spurgte Marsken heftigt og saa op. 

«Hun ... Gulddaasen, mener jeg .. . jeg saa den lille 
Daase, da vi sidst drog fra Fagelvik, og jeg tenkte, at... 
ja, jeg tenkte, at hun kunde saa gjerne vere med, hun tager 
ikke stor Plads .. .! Jomfru Karin . . .» 

«Jomfru Karin!» afbred Marsken lidenskabeligt og heftigt, 
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men staggede sig og forblev tyst ligesom om Udtalelsen af dette 
Navn hensatte ham i en Verden, hvor han manglede Ord til 


Et eiendommeligt Smil krusede hans Leber. (Sid. 252.) 


at udtrykke, hvad han folte i sit Indre. Sluttelig tilfoiede han 
med et Suk: «Det er forbi!» 
«Sig ikke det, Hr. Karl», vedblev den gamle, «jeg mindes 
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endnu, hvad der staar i Visen: Og efter megen Graad blev 
man glad, hvem bred Lev udi Linnebers Tre? De unge kom 
sammen, som var skilte ad. Fryder eder alle Dage!» 

«Ak. Gubbe, den Vise mindes ogsaa jeg», gjenmelte 
Marsken, idet han lagde det visnede Blad fra sig, «men du 
glemmer, at denne Forening mellem de unge indtraf forst efter 


Deden .. . Vidste du, hvad som har hendt, saa vilde du 
finde ligesaa godt som jeg, at der er en uoverstigelig Mur 
nu mellem mig og hende .. . Hvem kunde tro det», fortsatte 


han ligesom for sig selv, «hvem kunde tro, at Barndomsmin- 
det har saa dybe Redder i Mandens Hjerte! Jeg ser det elske- 
lige Barn for mig, som om vi nu i denne Stund befandt os 
paa samme Sted som da om Aftenen, inden jeg forlod min 
Faders Gaard for at drage ud i fremmede Lande og lere mig 
Ridderseeder . . . det var under den store Lind ved Sk4llnore, 
Solen dalede i Vest og en Trost sang nede ved Sjestranden, 
da hun kom hen til mig og sagde Farvel, og jeg tilspurgte 
hende, om hun ikke vilde glemme mig, saa at, naar jeg kom 
hjem engang og skulde udse mig en Hustru, hun da skulde 
vere en andens. «Nei, nei!» raabte hun, <jeg skal vente paa 
dig!» Jeg bad hende om et Minde, og da smilte hun imod 
mig og rakte mig dette Lov, som hun brekkede af Linden. 
«Gjem det vel, sagde hun, saalenge De har det hos Dem, 


saalenge bor Karin i Deres Hjerte! .. .» 
«Kan De nu se det», ytrede Hovmesteren med et hjerte- 
fromt Smil, jeg har jo altid sagt Dem det... De skal tilslut 


vinde hende, De og ingen anden. Havde De saa sandt fulgt 
mit Raad, da De siden vendte hjem, og redet til Bjurum iste- 
for til Krakerum, saa kunde De have sparet Dem al denne 
Hjertesorg. Dog kan De vere ved godt Mod, Hr. Karl... 
har man en ren Samvittighed, saa bliver man sent ulykKelig, 
om det vel stundom ser merkt ud... Jomfru Karin har 
Dem kjer, Dem og ingen anden, og det har hun altid havt, 
ligesiden hun var et lidet Barn.» 

Marsken vinkede med Haanden til den Gamle og smilte 


7 ET GAMMELT MINDE. 255 
herunder, som man gjer, naar man tror sig at vere fuldsteendig: 
sikker i sin Sag. 

«Hvad jeg har seet med egne Gine kan du ikke tage ud 
af mit Sind», sagde han. Den heivelbaarne Jomfru har baaret 
Hr. Erik Pukes Ring, og saaledes som hans Skjebne har ud- 
viklet sig, kan der neppe vere Tvivl om, at i Jomfru Karins 
Hjerte ogsaa Blodskyld nu staar mellem mis og hende 7 Ss 

«Det Blod, ja... det er en evig Ulykke, Gud bedre . . 
Dog staar det ikke til mig at demme, hvorvidt ikke De og 
den heivelbaarne Jomfru kan komme sammen derover.. . 
Idetmindste- har jeg nu det /£rinde til Dem at anmelde et 
Beseg af Jomfru Karin.» 

Marsken sprang op fra Stolen og feestede sine Oine paa 
Gubben. 

«Jomfru Karin . . . besege mig! Hvad mener du!» 

«Hm, hvad jeg mener, eller rettere hun... det vil hun 
nok bedst kunne sige selv; dog tror jeg ikke, at der denne 
Gang bliver noget Elskovsmede, dertil er den heivelbaarne 
Jomfru altfor bedrevet ... Men det er, som jeg siger, hun 
ensker levende at treffe Dem, det sagde hun mig selv, for 
jeg var der i Huset, strax efter at den strenge Ridder, Hr. 
Karl Ormsson, kom hid til Byen igaar.» 

@iensynlig gjorde disse Underretninger et sterkt Indtryk 
paa Marsken. Han gik frem og tilbage i Verelset og blev 
indimellem staaende foran Vinduet, uden at den gamle Tjener 
ret kunde fatte, om det var Glede eller Bekymring, som saa- 
ledes gav sig tilkjende hos ham. Gamle Hr. Karl Ormsson 
havde de sidste Aar ikke veret blandt Marskens Venner, om 
han end ikke aabenbart havde stillet sig imod ham, men hans. 
Anseelse var dog ingenlunde saa stor, at det behevede at gjore 
Marsken seerlig urolig, om denne Ridder havde sluttet sig neer- 
mere til Hr. Erik end til ham. Og nu var det jo desuden for 
altid slut med alt Bulder fra Erik Pukes Side. Den gamle 
Tjenestemand saa bedrevet paa sin Herre og sukkede: 

«Ak, drog vi saasandt tilbage til vort Fagelvik igjen, 
Herre, og fik leve i Fred og Ro der, saa kunde De le ad al 
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denne Kiv mellem de store i denne Verden. Som Herre til 
Fagelvik er De dog baade megtig og rig... det skal De 
ikke glemme, Hr. Karl!» 

Hr. Karl lo til Gubbens Iver og sagde smilende: 

«Den Tid kan vel ogsaa komme engang! Giv dig til- 
freds, kjere, jeg tanker, du vilde med ligesaa megen Iver 
mane mig ud igjen i Verden, hvis du saa mig sidde med 
Henderne ikors foran Arnen paa Fagelvik, mens mine Lige 
valtede og skaltede vilkaarligt med Sveriges Land!» 

«Ja, Gud naade mig saa sandt, deri har de fuldstendig 
Retsthirekarl). 02> 

Gubben afbred sig selv, og det kan vere usikkert, om 
han endda ikke i Sjzel og Hjerte narede en Tanke, der mere 
stemte overens med, hvad han nylig havde ytret om Freden 
og Stilheden og Magten og Anseelsen, som i alle Fald skulde 
tilhore Herren til Fagelvik. Det var noget, som han stadig 
gjentog, at Herren til Fagelvik var baade megtig og rig, og 
noget i den Retning mumlede han i Skegget ogsaa nu, da 
han fjernede sig for at, som han havde lovet, fore Jomfru 
Karin Karlsdatter til sin Herre. 

Knapt var han gaaet, forend Marsken fik hore i Verelset 
udenfor Lyden af to samtalende samt derunder en Tuden 
af en Hund. Han gik hen til Doren for bedre at kunne skjelne, 
hvem de samtalende var. 

«De drager Verden rundt, som det en vandrende Ridder 
egner og anstaar!» herte han en kvindelig Stemme ytre, og 
den forraadte ganske tydeligt baade Uvilje og Vrede. 

En ter Latter blev Svaret, og Kvindens vrede Stemning 
formildedes ikke derved. 

«Stockholms Slot er dog intet Ekesjo», ytrede atter Kvinde- 
stemmen, «og den Leg, som De der legte, skal De ikke fornye!« 

«Ha-ha-ha», led den terre Latter, i hvilken Marsken strax 
gjenkjendte den besynderlige Ridder, som kom til ham om 


Kvelden ved Haraker, og med en knudret Stemme begyndte 
nu Ridderen at synge: 

Jeg ter vel inde gange 

Valdemar med vorom Lof 

I maa vel ude stande! 
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Og idetsamme satte Hunden i et klagende Hyl, som om 
den var bleven grusomt slaaet. 

«Her skremmer ikke Deres Troldsange mig, Ridder . 
og var ikke min Sjel bedrovet til Deden, saa kunde vel jeg 
ogsaa synge en Sang, saa at De blegnede derved . . .» 

Nu var det tyst en Stund. Antagelig gav disse Ord 
Ridderen noget at tenke paa. Saa fortsatte Kvindestemmen: 

«Vel sad min Broder her i Taarnet i syv Uger, men sligt 
_kan heende, at De kommer til at sidde der ligesaa mange Aar 
... En saadan Sang kan jeg synge, og De kan tro, at 
Marsken skal lytte til min Sang. Jeg har seet Dem gaa Stier, 
som De ikke kan svare for . . .» 

Men Hunden tudede og Ridderen sang: 


Sandheden drager til Herre Slot, 


saa klagede hun sin Vaande; 

men der kom Legnen ridende til Gaards, 
med Riddere og Svende saa farlig den var, 
med blanke Sverd udi Heender. 


Det hortes ud, som om Ridderen enten ikke havde for- 
staaet Betydningen af Kvindens Trudsel, eller ikke vilde agte 
derpaa. Hos Marsken havde han de forlobne Maaneder vun- 
det lidt efter lidt en Indgang, som denne knapt kunde forklare 
sig selv. Men han syntes hos den besynderlige, halvfjollede 
Mand at have fundet en Hengivenhed, som varmede ham, og 
under det uigjennemtrzengelige Fletteverk af forvirret og usam- 
menhengende Prat, hvori han yndede at indhylle sig, havde 
Marsken mere end én Gang merket Straaler af gjennemtren- 
gende Lys og den skarpeste Forstand. Det var som en Lys- 
orm langt inde i en Hagtornheek, der straaler klarest i den beg- 
sorte Nat. Hvad Kvinden betreeffer, i hvem Karl igjenkjendte 
Sester Bengta, fandt han det ganske naturligt, at hun i sin 
oprerte Sindsstemning efter Broderens Ded let vilde forledes 
til Ytringer af Had og Harme mod enhver, som havde veret, 
eller som hun indbildte sig at have veret fiendtlig stemt mod 
hendes Broder. Det eneste, som han ei kunde forklare sig, var 


Guldhalsbaandet, ily 
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Hundens Tuden, men han antog for givet, at dette var et nyt 
Paafund af denne Ridder, og saaledes var det ogsaa. 

Da han kom ud i Salen, saa han Ridderne sidde paa 
Benken ved et af Vinduerne, holdende en stor, sort Hund i 
Halshuden, og indimellem trakterede den med et Slag af sin 
Stok, ligesom vilde han benytte Hunden til Ledsager af sin 
‘Sang. Fru Bengta i sit Nonneslor havde med et Udtryk af 
dyb Foragt vendt sig fra den sorglese, maaske just derfor 
uangribelige Mand. Denne lod sig ikke forstyrre af Marskens 
Indtreden, men fortsatte sin Sang: 

Legnen var herlig staset, 
de monne den hedre og ere, 


Sandheden gik arm og laset, 
stor Sorg monne det den gjere. 


Og idet han sang eller maaske rettere fremsagde — thi 
Resten og Tonefaldet mindede hgilig om Lyden af en Sag, 
som skjerer over et haardt, men splintret og derfor gnids- 
lende Trestykke — de sidste Ord, slog han Hunden takt- 
messigt med alt haardere Slag, indtil Dyret tudede saa hait, 
som han enskede. 

«De har skaffet Dem en levende Sekkepibe, mener jeg, 
Ridder Gren», sagde Marsken, idet han trak sammen Qien- 
brynene ligesom for at tilkjendegive sit Mishag over Ridderens 
Leg ved Siden af den dybe Sorg, som stod malet i Fru 
Bengtas blege Ansigt. 

«Tyst, Lurven!» sagde da den Grenne, noget andet Navn 
bar han ikke, og dette havde han faaet af den grenne Liv- 
treie, som han altid havde paa sig, «tyst, og ler dig at gjore 
din Sag bedre en anden Gang! Se her, Marsk», fortsatte 
han og vendte sit alvorlige Ansigt som en stedmoderlig Natur 
syntes at have skabt blot for at fremkalde Loier, «den Nar 
har bidt to Ulve i Skoven, men ladet Reven springe bort 
med Benet... Se, det er ikke Lurven, som har ledsaget 
min Sang, men min Sang som har ledsaget Lurvens Straf.. . 


og ser han ikke bedre op, saa drager Reven neste Gang 
bort med hele Hundehuset! 
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Men se hid, saa skal De se, hvorledes den bider Kjzeppen istedetfor mig, 
naar jeg vil lere den noget. (Sid. 260.) 


«De glemmer dog ikke, at Hunden er min... .» 
«Saa er den stundom klogere end dens Herre; thi den 
felger dog Venneraad, naar de indskjerpes med Lempe... 
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Men se hid, saa skal De se, hvorledes den bider Kjappen 
istedetfor mig, naar jeg vil lere den noget.» 

Han leftede Kjeppen i Veiret, og Hunden bed efter den. 

«De velger en ubeleilig Tid til Deres Skjamt, Ridder 
Gren... .» 

«Skjemt?» afbred den Grenne med et uskyldigt Opsyn, 
«Skjemt ... jeg vil ikke skjamte, jeg vil blot vise Dem, at 
hvor klog den end er, kan den dog ikke skjelne mellem mig og 
Kjeeppen. » 

Baade Marsken og Fru Bengta saa med ufravendte Blikke 
paa Manden, og den sidste syntes at ville trenge tvert igjennem 
det Sler af Leg, den Narrekappe, hvori den besynderlige 
Ridder indhyllede sig. Men Ridder Gron kaldte paa Hunden 
og gik, smaanynnende paa en Vise, ned mod Salen. 

Nu medtes Marskens og Fru Bengtas Blikke. Hun var 
merk, og hendes Udseende var isende koldt, men der laa dog 
stundom et Skjer af Lys, man kunde nesten ville sige af 
Solskin over hende. Thi ogsaa Midtvinterens Snemarker har 
sin Sol, som giver Forjettelse om en kommende Vaar med 
Blommer og Grent, et Haabets Symbol; og noget saadant 
var det, som indimellem flagrede over de dystre, ligblege og 
haarde Trek, skjont dets Formaal kunde vere et andet end 
det, som fylder det livsglade og fromme Hijerte. 

For Marsken var hendes Optreden oiensynlig uventet, og 
saavel hans Blik som Gebeerder tilkjendegav en vis Forstemthed 
i hans Sjel. Da hun forblev taus, vere sig nu at hun endnu 
var optagen af, hvad den gronne Ridder havde sagt og gjort, 
eller hun dermed vilde gjore sin egen Optreden saa_heoitidelig 
som mulig, afbred Marsken tilslut Tausheden. 

<Hvad seger De hos mig, Fru Bengta?» spurgte han. 

«Jeg kommer fra min Broder, Hr. Marsk, der han rider 
paa Dodshesten i den kolde Vind ... Nu lenges ogsaa jeg 
til det stille og at forlade denne Verden med dens Bulder, 
men inden jeg drager herfra, maa De indvilge en Begjering .. . 
De skal forunde mig at begrave min Broder i indviet Jord!» 

Marsken saa med et beveget Udtryk paa den ser- 
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gende Kvinde, men inden han fik Tid til at svare, blev han 
afbrudt ved, at Deren aabnedes, og Jomfru Karin traadte ind. 
Synet af hende bragte ham til at glemme alt andet for et 
Mieblik, men lidt efter lidt vendte hans Selvbeherskelse tilbage. 
Ifelge Samtidens Underretninger’ var Karin Karlsdatter en af 
de skjgnneste Kvinder paa sin Tid, og i dette Qieblik, da 
hendes Gine luede af en Beslutsomhed, der omgav hele det 
billedskjonne Ansigt ligesom med en Glorie af hellig Kraft, 
medens den snehvide Kind og Leebernes Skjelven tilkjendegav 
en Bevegelse, som hun knapt formaaede at beherske, — i 
dette Oieblik var hun henrivende, og det var ikke underligt, 
om Minderne fra Fortiden sluttede en Ring omkring den liflige 
Foreteelse for Marskens Blik og for en Stund hensatte ham 
ligesom i en Slags Fortryllelse. Men bag og-imellem det for- 
loabnes Engleansigt kigede andre Skikkelser frem, der pegede 
paa den nerverende jernhaarde Virkelighed, hviskede med 
ubeveegelig Strenghed Erik Pukes Navn og fremholdt hans 
Mindering over hans Grav. Saaledes voxte op af selve den 
vaagnende Kjeerlighed en Magt, som blottede en terende Orm 
i enhver Gledens Rose og indhyllede alting i Sort. 

Han gik hevisk hen til den heivelbaarne Jomfru og 
hilste hende. 

«Hil vere Dem, hoibaarne Jomfru», sagde han, «hvad 
det saa end er, som ferer Dem hid til mig, jeg behover ikke 
at forsikre Dem om, at det skal blive mig en Forngielse, om 
jeg har Magt til at opfylde Deres Begjering.» 

«Hav Tak for Deres gode Lefte, Hr. Marsk», svarede 
Karin, «den Magt har De nok... Jeg vil blot sige Dem 
Sandheden i en Sag, som De ganske vist har taget feil af og 
derfor staar feerdig at begaa en Uretfeerdighed. » 

«Bevare mig Gud og den hellige Trefoldighed for saa- 
denteme saesic tut ud, hvad De har paa_tjertée, jeg er rede at 
gjere godt igjen, hvad jeg har forbrudt, hvis det staar i min 
Magt.» 

«Det angaar Deres Svend, som De har ladet sette i 
Taarnet, for hvad som skede i Harakers Kirke . . .» 


262 NILS BOSSON STURE. 


Marsken skiftede Farve, ogsaa Jomfruens Kind stod et 
@ieblik farvet i Blod, men kun for at blive saa meget hvidere 
det neste Oieblik. 

«De mener Nils Bosson?» spurgte Marsken. Véd De da, 
hvorfor han er anklaget, heibaarne Jomfru?» 

«Man har fortalt mig, at han mod Deres Forbud forlod 
Deres Leir om Kvelden for at fremfore et Bud fra mig til Hr. 
Erik . . . Og jeg vil sige Dem, at det Bud, han skulde frem- 
fore til den ulykkelige, Gud vere hans Sjel naadig, var fra 
mig, og at De saaledes ikke behover at tillegge det en sterre 
Betydning, end som tilborligt er, og jeg vil dertil bede Dem.. .» 

Marsken slog ud med Haanden og sagde: 

«De kjendeg ikke det rette Forhold, Jomfru Karin; min 
Svend, Nils Bosson, er anklaget for at have anstiftet Forreederi 
mod mig i Harakers Kirke, ved samme Anledning som han 
overbragte Hr. Erik Deres Ring.» 

«Det er umuligt, Marsk Karl, det er umuligt ... saa- 
ledes kan ikke den raske Svend handle. Og eftersom jeg 
er den uskyldige Aarsag til hans Uferd, saa maa De ikke 
tage det ilde op, at jeg vil gjore alt for, at han atter kan 
vinde Deres Gunst. Derfor beder jeg Dem sige mig, hvem er 
Svendens Anklager . . .?» 

«Hans egen Handling og saa hans egne Ord!» svarede 
Marsken, tilfeiende som Oplysning, «han kjender Gjernings- 
manden, siger han, men han vil ikke opgive hans Navn. De 
kan tro mig, jeg vil ligesaa lidt som De selv, Jomfra Karin, 
lade uskyldigt Blod flyde, men det maa De ogsaa indromme; 
at Troleshed og Forreederi er den storste af alle Forbrydelser. » 

Den gronne Ridder, hvis Oine ikke havde ladt Fru Bengta 
af Sigte, neermede sig hende og gjorde Mine til at ville begynde 
en tyst Samtale med hende. Men hun syntes med Uvilje at 
trekke sig tilbage, og hendes sorte Gine skjad Lyn paa Lyn, 
alt mens hun selv lidt efter lidt nzrmede sig Deren. Hverken 
Marsken eller Jomfru Karin lagde Meerke dertil. Den sidste 
fortsatte med Varme at tage Svenden i Forsvar, og hun 
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udviklede derunder virkelig Veltalenhed. Da hun havde sluttet, 
ytrede Marsken: 

«For at De kan se, hvor gjerne jeg Dem til Behag vil 
gjere, hvad der staar til mig, vil jeg nu i Deres Nerveerelse 
sperge min Svend, og ved sit Svar faar han da demme sig 
selv ... Sig til, Ridder Gren», Marsken vende sig herved til 
denne, <sig til, at man forer hid op til mig min Svend, Nils 
Bosson. » 

Ridderen bukkede til Tegn paa, at han havde opfattet 
Befalingen, men nermede sig med alle Udtryk af den yderste 
Opmerksomhed den merke nonnelignende Fru Bengta og bed 
hende sin Arm samt ledede hende et Stykke hen mod Marsken, 
uden at andre end Fru Bengta selv merkede, at dette skede 
aldeles mod hendes Vilje. Thi Ridderen holdt hende fast, som 
om hans Arm havde veret en Jernlenke, og hun selvy som 
af naturlige Aarsager ikke vilde lade sig merke med, at hun 
havde villet fjerne sig, inden hun havde faaet Svar paa sin 
Begjering, maatte finde sig i dette. Efterat Ridderen saaledes 
havde fort hende midt frem paa Gulvet, hvorved han tydelig 
havde til Hensigt at gjere en uformerket Forsvinden umulig 
for hende, slap han hende pludselig, slog sig for Panden, ilte 
tilbage til Daren og forsvandt. 

«Tilgiv mig, tilgiv mig, fromme Frue», sagde Marsken 
taknemmelig i sit Hjerte for, at den naragtige Mand ved sin 
bagvendte Opfersel havde gjort ham opmerksom igjen paa 
Fru Bengta og hendes Begjering», tilgiv mig, at jeg lod mig 
afbryde ...! Hvad Deres Begjering angaar, vil jeg gjerne 
indvilge Dem. De kan strax tage de fornedne Skridt til 
Udforelsen af Deres Onske.» 

Fru Bengta hilste Marsken med Velvilje og takkede ham 
for hans Villighed at efterkomme hendes Onske samt vendte 
sig derpaa mod Deren, som hun nermede sig med en Ilsom- 
hed, der kunde have vakt Mistanker. Hun staggedes dog af 
Marsken, som spurgte: 

«Tillad mig hertil, Fru Bengta, ... men saadant var 
Forholdet engang mellem mig og den dade, og saadant havde 
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det kunnet blive, at saavel det ene som det andet ikke havde 
behevet at hende, men som det nu er, saa maa De sige, 
hvor De tenker at fore den dade hen, Gud vere hans Sjel 
naadig!» 

«Herren tildele Dem alt godt, Hr. Marsk, for disse Deres 
Ord», svarede Fru Bengta. «I Graabredrenes Kirke vil jeg 
lade lese Sjelemesse, og did agter jeg nu at gaa; thi allerede 
i Aften vil jeg have ham lagt i viet Jord!» 

Atter vendte Fru Bengta sig mod Deren, men nu sloges 
denne op, og et Par Svende forte Nils Bosson ind.. Paa et 
Vink af Marsken fjernede de to Svende sig, men den gronne 
Ridder stillede sig foran Deren. Fru Bengta blev staaende, 
ikke fordi hun nu lengere befrygtede nogen Modstand fra 
den halvfjollede Ridder, men fordi hun saagodtsom mod sin 
Vilje feengsledes ved Synet af den blege og dog saa frimodige 
Ungersvend. Uden Tvivl var denne en Gjenstand af saa stor 
Betydning for hende, at hun ligesom fastlenkedes til ham, 
ude af Stand til at lytte til de Advarselsraab, som Klogskaben 
tilnviskede hende. Hun sad der nesten viljelos. Den vilje- 
sterke Kvinde maatte yde Tidsaanden sin Tribut. Under 
denne var hun Trel, og dens usynlige Traade holdt ofte 
Aanden sterkere i Fengsel end den smedede Jernlenke. 

Det var Sjoreverens Lykkekjede, der paa en usynlig 
Maade svede en saadan Indflydelse paa Fru Bengta. Denne 
Kjede, med hvilken hun havde villet legge Tro og ‘re, ja 
selve Kongekronen for sin Broders Fodder, denne Kjede, for 
hvis Erholdelse hun ikke havde sparet noget, ikke engang 
taget i Beteenkning at bryde med Venskab, Heder, Kjerlighed, 
alt hvad som for et Menneskehjerte er helligt og dyrebart — 
denne Kjade havde saaledes stadig veret Gjenstand for hen- 
des ‘Tanker og hendes Bestreebelser, at den var ligesom smeltet 
sammen med hendes Vesen. Og Tanken paa, at hun dog 
havde havt Halssmykket i sin Haand, men atter mistet det, 
snarere foragede end formindskede Smykkets Magt over 
hende. Ligesom Lygtemanden, hvis Lys flagrer paa Heden, 
stadig flytter sig undaf for det Menneske, som lader sig lokke 
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til at folge efter ham, saaledes havde Kjeeden stadig lokket 
og stadig flygtet undat for hende, og hun var derunder selv 
bleven ligesom en merk Aand besveerget fast til den ulykkelige 
Gjenstand for hendes stadigt voxende Begjeer. 

En Lue, sterkere og vildere end hun selv havde nogen 
Anelse om, tendtes_i hendes. Gine, da hun nu fik se Nils 
Bosson, og sely en Opfordring af Marsken vilde ikke have 
formaaet at bevege hende af Stedet. Hun var nemlig sikker 
paa, at Kjeden skulde findes der, hvor Nils Bosson fandtes, 
og ihvorvel hun ikke ad Fornuftens Vei kunde forklare sin 
Tro, var Aun nu fuldt og fast overbevist om, at Kjeden i 
denne Stund fandtes hos Svenden. Denne Anelse blev fadt 
hos hende den foregaaende Kveld, da hun lyttede ved Doren 
til Svendens Feengsel, og den havde under Natten, mens hun 
sad ved sin Broders Lig og lyttede til Stormens Brag og saa 
Skyernes Skygger pile hen over Markerne, voxet til Vished. 
Ungersvendens Optreden slog som et Lyn ned i Morket i 
hendes Sjel, og ved dette Lys spirede og modnede en Be- 
slutning, som hun nu strax vilde bringe til Udforelse. 


I. 
Besveergelsen. 


Marsken vendte sig uden Omsveb ret mod den fengslede 
Svend. 

«Jeg vil endnu én Gang tilsperge dig, Nils Bosson», 
sagde han, «og du skal staa mig til Ansvar for den Forbry- 


delse, du har villet begaa ... Betenk dig vel, forend du 
svarer ... du har dit Liv eller din Ded i din egen Haand. 
Dit Svar skal afgjere din Skjebne .. . jeg tilsporger dig ikke 


oftere i denne Sag.» 
Det havde veret vanskeligt at afgjore, hvem som folte 
sig mest truffen af disse Ord, Ynglingen, som de gjaldt, eller 
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idetmindste de to, Jomfru Karin og den leende Ridder, af de 
evrige tre i Verelset. Jomfruens Kind mistede enhver Blod- 
draabe, og hun foldede krampagtigt sine Hander, medens 
Latteren dode paa Ridderens Leber, og en Straale af Bevidst- 
hed og spendt Opmerksomhed bred frem fra hans Sie. 
Ungersvenden var heftigt oprert, og et. Gieblik rystedes han 
og slog ned sit Gie, som om han ei ret kunde verge sig for 
den Tanke, at han maatte do en fornedrende Ded, uagtet 
han vidste med sig selv, at han ikke havde gjort noget, der 
fortjente en saadan Ende. Men dette varede blot et Gieblik, 
saa slog han sit Gie op og saa sin Herre frit i Ansigtet. 

«Et har jeg gjort, som er Straf verdt,» sagde han med 
en Stemme, hvis naturlige Velklang snarere egedes end for- 
mindskedes af den Skjalven, ‘som Vegten af de Ord, som 
han vilde komme til at udtale, paatrykte den, «det var, da 
jeg mod Deres Vilje forlod Deres Leir og red over til Hr. 
Erik, og den Straf, som De for dette vil paalegge mig, skal 
jeg underkaste mig ... Det var ikke blot mit Lofte til den 
edle Jomfru Karin, som tvang mig til dette Ridt,. det var 
ogsaa mit Haab om derved at faa istand et Forlig mellem Dem, 
Hr. Marsk, og Hr. Erik, og for den Sags Skyld maa mit 
unge Liv gjerne gaa, hvis De under slige Forhold saa synes 
- . . Det er alt, hvad jeg har at sige, nu somibidhigere <)> 

Ungersvenden blev taus, og Marsken tovede nogle Qie- 
blikke, ligesom for at give ham Tid til at samle sig og fort- 
sette. Da Nils imidlertid forblev taus, tog Marsken til Orde: 

«Hvad du nu har sagt, Nils Bosson, det tilgiver jeg dig 
for den gode Hensigts Skyld, men du ved vel, at der er 
noget langt verre, som legges dig til Last, og som du maa 
svare for . . . Forrederiet i Harakers Kirke.» 

Ynglingen blev luende rod ved dette Ord, og et Vredeslyn 
bred frem fra hans aabne, redelige Gine. Det saa ud, som 
om han oprertes i sit inderste ved den blotte Tanke paa, 
at en saadan Kreenkelse af hans Atre kunde udtales. 

«Da De sidst tilspurgte mig herom, Hr. Marsk», svarede 
han, «saa sagde jeg Dem alt, hvad jeg har at sige. Deres 
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Spergsmaal bevegede mig til at sige, at jeg kjendte den 
virkelige Anstifter, men Navnet er jeg forbudt at robe.» 

«Jeg minder dig dog endnu en Gang om, at Lydigheden 
mod dette Forbud kan koste dig Livet», ytrede Marsken. 
«Du anklagedes af Fru Bengta selv, som nu er her tilstede i 
Salen, du anklagedes af hende, og hendes Anklage bekrzeftedes 
af den grebne Voldsmand ... Onsker du at fortie hans 
Navn, saa maa enhver erlig Mand holde dig for hans Lige, 
og du har da selv feldt din Dom.» 

Der herskede i Ordets egentlige Betydning Dedsstilhed i 
Salen. Maysken havde talt med fuldstendig Ro, og hans 
Ord trengte derfor dybere, hug sig skarpere fast i ethvert 
Sind, og Qieblikket var saa meget mere spendende som, 
med Undtagelse af Fru Bengta, alle, uden Tvivl ogsaa Marsken 
selv, onskede, at Ynglingen skulde nevne den virkelige Gjer- 
ningsmands Navn og derved redde sig, paa samme Tid som 
man ikke kunde negte ham sin Beundring, om han havde 
. Mod til at ofre sit Liv for et Leoftes Hellighed. Men dette 
Mod havde Nils Bosson. 

«Saa faar De tage mit Liv, Hr. Marsk», sagde han, 
«min Aand kan De intet gjore!» 

«Er det dit sidste Ord, Nils?» spurgte Marsken. 

«Det er mit sidste Ord!» svarede den stolte Yngling. 

Marsken vendte sig bort, og Jomfru Karin brast i Graad. 
Men Fru Bengta hevede sit Hoved og skuede omkring sig 
med et Blik, saa strengt og haardt, at man gjerne kunde 
sperge, hvorvidt et menneskeligt Hjerte bankede i hendes Bryst. 
Den grenne Ridder nede ved Deren var ligesom et legemlig- 
gjort Udtryk for alle de feelles Folelser, der udtalte sig serskilt 
hos hver enkelt af de tre. Vrede, Sorg og Haardhed trengtes 
om hverandre og gik op i en Uro, der syntes at vere paa 
Vei at presse sammen de senderfaldne Krefter i hans Sjel 
og dér afstedkomme fuld Klarhed og Forstand. Saa havde 
ikke hans Qie blikket omkring sig, siden han kom til Marskens 
Hof, og det var maaske en Lykke for ham, at ingen, paa 
Grund af den almindelige Spending, blev var dette kloge, 
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skarpe og gjennemtrengende Blik. Snart lagde han sit Ore 
teet indtil Doren, som om han havde ventet, at nogen skulde 
treede ind, snart tog han et Skridt frem og aabnede sine 
Leber, som om han vilde tale, men saa tog han Skridtet 
tilbage, og hans Leber lukkede sig, og han gik til det ner- 
meste Vindue for at se ud, om han derudenfor skulde finde 
den Hjelp, han segte. Da Marsken havde gjort sit sidste 
Spergsmaal og vendte sig bort, og da Sorgen holdt paa at 
overvelde den skjgnne Pige, da steg den grenne Ridders Uro 
til sit Hoidepunkt. 

Han blev pludselig staaende aldeles ubevegelig, tog der- 
paa nogle Skridt fremad, og ved Lyden deraf vendte Marsken 
sig atter om. Idetsamme tog nogen i Derlaasen, og det var, 
som om en skjult Kraft derved havde faaet Magt i Ridderens 
Sjel. Den mandige Holdning forsvandt med ét, og Marsken 
saa den vanlige klodsede og ledelose Skikkelse med sit evige 
udtrykslose Smil. 

Deren aabnedes imidlertid, og ind i Salen traadte en - 
Sortbredremunk. Han holdt Hzenderne korslagte over Brystet 
og bukkede sig dybt for Marsken, der med Forbauselse blik- 
kede ham imede. 

«Jeg vil med Forngielse eller rettere, jeg gjor blot min 
Pligt, naar jeg efterkommer Deres Befaling, strenge Hr . . .» 
begyndte Munken, men blev afbrudt af Marsken. 

«Min Befaling, hvad mener De? Jeg har ikke befalt Dem 
at komme hid.» 

En hei, merk Svend, der traadte ind sammen med Mun- 
ken, oplyste Marsken om Forholdet. 

«Tilgiv, strenge Ridder», sagde han, «jeg troede at handle 
efter Deres Onske, naar jeg har fort hid den erverdige Sort- 
broder. Da unge Hr. Nils kaldtes op, og man begyndte at 
hviske derude blandt Svendene, at den unge Herres sidste 
Time nu var kommen, skyndte jeg mig til Klostret og hentede 
Broder Knut.» 

«Din Tale, Svend, giver ingen Oplysning om, hvad du 
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egentlig vil sige», ytrede Marsken med en Sorgmodighed, der 
kledte godt hans vakre Ansigt. 

«Den Forklaring, som De gnsker angaaende min Optre- 
den, strenge Herre», fortsatte Munken, hvis tilbagefaldne Heette 
blottede et fromt og edelt Ansigt, «den skal De snart faa, om 


Deren aabnedes imidlertid, og ind i Salen traadte en 
Sortbredremunk. (Sid. 268.) 


De vil lytte til mig. Jeg har noget at sige, som bererer 
meget ner Deres fangne Svend, og den Dom, som jeg haaber 
til Gud, De endnu ikke har udtalt over ham.» 
Marsken gav ham et Tegn at tale, og denne begyndte: 
«De ved, strenge Herre, at blandt de Misdedere, som 
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blev grebne i Harakers Kirke, da de, Gud bedre, stod i Be- 
greb med at begaa en forferdelig Forbrydelse mod den hellige 
Kirke, Guds Rige og Dem selv, — De véd, at en af dem for- 
sogte at ramme fra Taarnet, og at det var med knap Ned 
det lykkedes Deres Mend at gribe ham igjen. Derved fled 
Blod, og den forbryderske Mand blev dedelig saaret. Han er 
ikke mere, han dede en Time for Midnat.» 

Munken gjorde Korsets Tegn og mumlede en kort Bon. 
Alle afventede i from Spending, hvad Munken videre skulde 
have at fortelle; blot Fru Bengta udviste i sit jernhaarde 
Ansigt en Skiften, som om sluttelig Uroen havde trengt ind 
ogsaa i hendes Hjerte. 

«Jeg blev kaldt til den Doendes Leie», fortsatte Pateren, 
«og inden han opgav sin Aand, aflagde han en fuldsteendig 
Bekjendelse om, hvad som fandt Sted i Harakers Kirke.» 

«I Guds og hans Helgeners Navn, lad os da snart faa 
vide, hvad som er sandt heri, og hvad som er Falskhed!> 


«Det skal De faa, strenge Herre . . . Ungersvenden dér 
er saa uskyldig som en Helgen . . . Niddingen gik en andens 
Berinde: ae AN Vato. Nae VATe. are 


Munken saa sig omkring, og hans Mie faldt paa Fru 
Bengta. Den sterke, djarve Kvinde kunde ikke udholde dette 
Blik. Man saa hvor hun skjalv, og der laa ligesom en Bon 
i det Blik, hvormed hun sluttelig modte Munkens; inden 
denne havde udtalt det Navn, som svevede paa hans Leber, 
tog hun et Par Skridt hen mod Marsken. 

«Jeg stadfester, hvad den fromme Sortbroder her vil 
sige», sagde hun, «Nils Bosson er uskyldig, og jeg tager hei- 
tideligt tilbage min Anklage mod ham .. . Sig intet, Marsk 
Karl! Jeg skulde have gjort det for og har kanske tovet for- 
lenge, men i hvert Fald havde jeg talt, ferend De havde sagt 
Deres sidste Ord i denne Sag. Jeg vilde preve Ungersvenden. 
Mine Mine er saa vandte at se det, som ondt og elendigt er, 
at jeg enskede at prove, om Sennen til min Veninde, Sennen 
til Fru Karin Sture, kunde i Sandhedens og Zrens Tjeneste 
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se Deden under Ginene uden at blegne .. . Tilgiv mig det, 
Marsk!» 

Hendes Ord syntes ikke at gjore nogen Virkning paa 
Marsken til hendes Fordel, eller forevrigt paa nogen af de ner- 
verende. Blot saa meget vandt hun, at Navnet, som Munken 
havde paa sine Leber, ikke blev udtalt, og at de evrige med 
Afsky vendte sig bort fra hende. Men for sligt var Fru 
Bengta foleslos. Hun havde et andet Maal for Qie, og saa- 
snart ikke Veien var stengt for at naa dette, betad Menneskers 
Beundring eller Daddel, Agtelse eller Afsky, Kjerlighed eller 
Had kun lidet for hende. 

Marsken gav Befaling at lose Nils Bossons Leenker, og 
da dette var gjort, gik han hen og greb Ynglingens Haand. 

«Du er en verdig Sen af den edle Fru Karin Sture, 
Gud vere hendes Sjezl naadig», sagde han, og kan det vere 
dig til nogen Oprettelse for, hvad du i denne Sag uskyldig 
har lidt, saa maa du modtage den Erkjendelse af mig som 
Ridder, at du har opfert dig edelt og verdigt, som en Ridder- 
svend ber gjore. Du har ved din Standhaftighed gjort dig 
mit Venskab verdig og steget heit i min Agtelse, hvad det 
saa end maa vere, som har bundet din Tunge.» 

»Det skal jeg sige nu, da jeg kan tale frit uden at be- 
heve med saadan Tale at forsvare mine Ord», gjenmelte 
Ynglingen, idet hans Gine fugtedes af hans indre Bevegelse, 
«det var Hr. Erik Puke selvy, som har bundet min Tunge. 
Han vidste, hvem Gjerningsmanden var, og han skrev til mig 
fra sit Fengsel og bad mig for Guds dyre Blods Skyld ikke 
at aabenbare for nogen, hvad jeg vidste derom. Jeg kunde 
ikke negte hans Begjering, jeg tenkte ikke paa mig selv, 
blot paa den tapre Ridder, som engang stod saa heit og nu 
maatte de en forsmedelig Ded, og jeg skrev til ham, at han 
kunde stole paa min Taushed.» 

En fugtig Glands spredte sig ved disse Ord af Ynglingen 
over Karl Knutssons store, dybblaa Qine, og han trykkede 
Ynglingen til sit Hjerte. Jomfru Karin, som ei tenkte paa at 
tilbageholde sine Taarer, greb med Varme hans Haand og 
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sagde ganske lavt, idet et lyst Smil lagde sig over hendes 
skjonne Trek : 

«Hav Tak, Nils Bosson !» 

Og selv Fru Bengtas granitstive Trek syntes at blive 
blade. Men Marsken vendte sig til Jomfru Karin og greb 
hendes Haand. 

«Jeg kan ikke fortelle, hvor glad jeg er over, at dette 
/Erinde lykkedes saaledes, som Deres Hjerte onskede», sagde 
han, og han tilfgiede, idet han umerkelig boiede sit Hoved 
og saa hende ind i Oinene, «kunde jeg blot saa sikkert haabe, 
at det /Erinde, som ligger mig paa Hijerte, fik en ligesaa 
lykkelig Udgang . . .» 

Han blev taus. Ligesom en eneste Heostnats Frost er 
nok at tilintetgjore Hostmandens Forhaabninger, saaledes fros 
Ordene i samme Stund, som de fodtes, for den isende Kulde, 
som med ét bredte sig over Jomfruens Ansigt. Hun trak sin 
Haand tilbage fra Marskens og saa paa ham med et Udtryk 
af kold og stiv Forbindtlighed. 

Derpaa takkede hun ham i nogle faa Ord og forlod 
Salen, uden at hun engang syntes at ville merke Smerten 
i de Blikke, som fulgte hende, saalenge en Flig af hendes 
Kleedning skimtede frem bag Deren, der lukkedes efter hende. 
Marsken nikkede vemodigt til Nils Bosson og gjorde en Be- 
vegelse, som om han vilde sige: felg hende! og Svenden 
skyndte sig at efterkomme Befalingen, hvorved den gronne 
Ridder forlod Salen, saa Marsken snart befandt sig ene med 
Fru Bengta og Munken. 

Den sidste saa med et sorgmodigt Udtryk paa Fru 
Bengta, men han sagde intet. Uden Tvivl syntes han at 
have sagt tilstrekkeligt for at naa det Maal, for hvilket han 
var kommen op paa Slottet, og da han desuden vidste, at 
Fru Bengta var en szrlig Ven af hans Klosterorden og havde 
forskaffet Sesterklostret i Skeninge en betydelig aarlig Indkomst 
af Hr. Hans Kropelin, til hvem hun havde solgt flere Gaarde 
paa den Betingelse, at han skulde «klede og fade hende>» i 
Skeninge Kloster og der lade holde Messer for hendes Senner 
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samt sluttelig nerede Haab om, at man kunde vente endnu 
mere af hende i denne Henseende, saa vilde han ikke uned- 
vendigt sztte Sagen paa Spidsen, men lod det bero med den 
Bekjendelse, som den edle Frue allerede havde gjort. Hvordan 
det nu var, saa var det blot en halv Sandhed, som han havde 
udtalt, og det kan vere tvivlsomt, om han havde ladet sig nie 
hermed, ifald en anden med mindre Anseelse og mindre Gods 
at berige hans Klostersamfund med havde staaet foran ham. I 
Klostret havde der indsneget sig en Tilbgielighed til Vellevnet 
og Yppighed, som ved denne Tid begyndte at udarte til Over- 
drivelse, og selv edle Sind var smittede af Begjeret efter at 
age de Rigdomme, som denne Yppighed nzredes ved, selv om 
ikke denne, men Rigdommen i og for sig var deres Hoved- 
formaal. 

Marsken paa sin Side kviede sig ogsaa for i dette Gieblik 
at blotte den sergende Kvindes Forbrydelse. Thi derom var 
han nu ved Munkens Tale bleven forvisset, at den dede, hvis 
Bekjendelse havde reddet Nils Bosson, havde staaet i Fru 
Bengtas Tjeneste eller paa anden Maade veret afheengig af 
hende, og han gjennemgik i Tankerne alle Tildragelser i 
Harakers Kirke for at finde Bekreftelse paa den nye Opfat- 
ning, som han denne Morgen havde faaet angaaende Forreederiet, 
og jo mere han tenkte derpaa, desto klarere blev det tor ham, 
at det var den morke Kvinde, som nu befandt sig foran ham, 
der da med ét Slag ved hans Feengsling vilde gjere sig eller 
sin Broder til den megtigste 1 Riget. Hr. Eriks egen stolte 
Negtelse og Taushed ligesom hans Brev til Nils Bosson — 
alt viste, at han havde den virkelige Forbryder foran sig. 
Men flere Grunde talte for, at han her burde iagttage Maade- 
hold. Ferst og fremst fandtes nu ikke lenger hans farlige 
Fiende, og en Revselse af hans Sester vilde utvilsomt blive 
stemplet som en Grusomhed og Forfelgelse, iser da hun var 
bekjendt for sin Velgjorenhed mod Kirken, en Omstzendighed, 
som i disse Tider formaaede at brede et Dekke af den reneste 
Hvidhed selv over den sorteste Forbrydelse. Heri laa en anden 
Omstendighed, som var bestemmende for Marsken. Han 
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treengte til at blive godt omtalt ude blandt Folket, og intet 
var saa farligt for ham som umildt at rere ved nogen, over 
hvem Kirkens Velsignelse hvilede i saa rigt Maal som over 
Fru Bengta. Hun betragtedes allerede som Nonne, skjent hun 
endnu ikke helt var traadt ind i Klostret. Hendes tyste, inde- 
sluttede Veesen, den merke Dragt, for hvilken al Prakt var 
fremmed, mere end noget andet fordi det virkelig var en 
Nonnekaabe, holdt Tanken rettet paa og gav hende Udseende 
af en Nonne, — alt dette bidrog til at indprente hos Folk 
Billedet af hende som noget hgit og usedvanligt, om ikke 
netop helligt, skjont Afstanden fra denne Veerdighed visselig 
var ganske klart. 

Derfor lod han ogsaa Munken fjerne sig, uden at stille 
flere Spergsmaal til ham, og i sit Hjerte enskede han, at Fru 
Bengta havde fulgt de andre. Thi det faldt vanskeligere, end 
han kunde fortelle, nu lenger i det ydre at iagttage den 
Holdning overfor hende, som passede for ham, da han vilde lade 
den merke Handling synke i Dybet. Men Fru Bengta syntes 
at nere ganske andre Tanker. Hun stod stille og lod den. 
ene efter den anden forsvinde, og naar hun saa endelig blev 
ene med Marsken, gik hun hen til ham og hviskede: 

«Jeg har noget vigtigt at sige Dem, Marsk Karl... 
Men jeg vil sige det uden at forstyrres af uvedkommende 
Lyttere!» 

Hendes Ansigtstrek var kolde, ubeveegelige som szeedvanlig, 
men i hendes Blik laa igjen ligesom et mat Gjenskin af den 
bledere Stemning, som havde grebet hende, da hun herte, at 
Ungersvenden havde villet ofre sit Liv for at bevare hendes 
Broders Hemmelighed. Dette Udtryk forsvandt dog  snart, 
ligesom Lyset fra andre Kloder blegner hen og forsvinder, 
naar Solen i vort eget Planetsystem oplyser vor lille Verden 
og truer med at blotte det ondes Gjemmesteder. Hendes Aand 
havde ligesom rystet i Traldomslenken — den Treeldomsleenke,. 
som Tryllesmykket havde langt hende i — men det neste 
@ieblik saa hun atter Tingene i fuldt Dagslys, og nu_ var 
Smykket ene hendes Tankers Maal og Herre. 
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«Hvad det saa end maa vere, Fru Bengta>, svarede 
Marsken, «saa mener jeg, at mellem mig og Dem, efter hvad 
der nu er blevet robet, ikke kan ytres andet, end hvad hvem- 
somhelst kan here.» 

«Kan dog hende, at noget saadant findes, som ikke enhver 
maa here ... Mener De, at De nu er uden Fiender, Karl 
Iknutsson? Eller naar De nu véd, at De har saadanne, vil 
De blive disses Overmand? Jeg véd en Kraft, som vil skjenke 
Dem Seier over alle, der modstaar Dem, en Kraft, som kan 
fore Dem endnu lengere . . . Marsk Karl, saa heit et Maal 
kan Deres gErgjeerrighed ikke dremme om, som det, jeg vil 
sette Dem, og som De skal naa, vil De saa lytte til Bengta 
Petersdatters Ord. Jeg vil skrifte for Dem, Karl Knutsson... 
De skal kjende mig, og ved det Kjendskab skal de ogsaa faa 
vide om den skjulte Kraft, hvorom jeg har talt.» 

Marsken saa paa hende, og det saa ud, som om han 
havde veret tvivlraadig, men ligesom beseiret af den uforklar- 
lige Magt, som den hemmelighedsfulde Kvinde havde over 
enhver, hun kom iBergrelse med, gik han hen og aabnede 
Deren til det indre Verelse. Fru Bengta skred majestetisk 
over Salsgulvet, og efterat Deren var stengt bag hende og 
Marsken, stod hun lenge taus og erefrygtbydende, som om 
den Skygge af Forbrydelse, der hvilte over hende, ikke havde 
veret til. 

«Jeg er skyldig i den Forbrydelse, for hvilken jeg har 
anklaget Nils Bosson,» sagde hun endelig med en dyb grav- 
lignende Stemme, «jeg vilde feengsle Dem, Marsk Karl, og den 
Tjener, hvis Samvittighed ei formaaede at bere Hemmelighe- 
den, men lagde den i Sortebroderens Skjed, han var min 
Hjelper.» ; 

«Fru Bengta!» udbred Karl, og han kunde ikke hjelpe 
for, at hans Kind blev red, «hvorledes kan De vove at tale 
saaledes til mig?» 

«Fordi De maa vide den fulde Sandhed! ‘Som jeg sagde 
Dem, jeg lenges til Klostercellens Ro... her i Verden har 
jeg intet mere at gjore, intet at vinde og intet at tabe og bare 
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bitre Minder, bare feilslagne Forhaabninger folger mig i Ensom- 
heden. Se, derfor frygter jeg ikke for at sige Dem alt, og jeg 
ensker at meddele Dem en Hemmelighed, hvis Besiddelse for 
Dem maaske vil medfore den Lykke, som har veret mig 
negtet. » 

Hele hendes Holdning tog en anden Form. Hun _ beiede 
sig forover med en Spenstighed og Smidighed i sine Beve- 
gelser, som vakte Forbauselse, paa samme Tid som Ilden i 
hendes Oine brendte med en Glans, som maatte vekke Be- 
skuerens Forundring og trekke ham til sig med hele en over- 
legen Aands Tryllekraft. Hver eneste Muskel i det gamle 
Ansigt var spendt, og Arme, Hender, — hele hendes Legeme 
talte med samme Magt som hendes Mie. Det var, som om 
en usynlig Kraft havde strammet ud af hendes Vzesen og med- 
delt sig til ham, hvem hun tiltalte. 

«Der findes et Klenodie», fortsatte hun, «et Klenodie med 
en saadan forborgen Kraft, at den, som eier Klenodiet, ei kan 
dremme om et Maal saa heit, at han ikke skal kunne naa 
detewar det ends. 7) > . 

«Var det end . . .?» spurgte Marsken med en vis Utaal- 
modighed, da Nonnen med et blev taus. 

«Var det end Sveriges Krone!» tilfoiede hun. 

Meget faa er de dodelige, hvem det er givet at heve sig 
over de Kreefter, der udmerker og bestemmer den Tid, som 
er deres. Der findes neppe en mere uindskrenket Hersker end 
Tidsaandens, og den, der besidder Kraft til ligesom fra et 
opheiet Stadium at overskue dens Velde og vover at udtale 
de Sandheder, som er seet deroppefra i sit Sammenheng med 
det foregaaende synes uimodsigelige, bliver enten misforstaaet 
eller udleet. Man kan ogsaa vere stor og udmerket i alle 
Retninger af menneskelig Virksomhed, man kan vere stor som 
Slotsmand, Feltherre, Kriger, Lard, — og alligevel befinde sig 
ligesom midt under Indflydelsen af denne Tidsaand og frem- 
bere sit Offer paa dens Alter. Saa var ogsaa Tilfeeldet med 
Karl Knutsson. Han var rig, megtig, anseet, han stod hoit 
over sin Samtid i Dannelse, men under den Tidsaand, 
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som da raadede, var han bunden ligesaavel som enhver anden, 
og for denne Tidsaand var Overtroen et karakteristisk Trek. 
Der er i gamle Breve og Dokumenter omtalt en Mengde Ting, 
som skal have besiddet en saadan forborgen Kraft som det 
Smykke, hvorom her er Tale. Snart var det en Ring, snart 
et Helgenbillede, snart en liden Tavle, en Guldske, snart et 
Halsbaand — for Exempel Sven Stures. 

Det faldt derfor ikke Karl Knutsson ind at tvivle paa Til- 
verelsen af det Klenodie, om hvilket Fru Bengta talte, og 
naar dertil kom, at hun, som betroede ham denne Hemmelig- 
hed, gjorde-det med en Overbevisningens Varme, som var 

-uimodstaaclig, opstod hos ham, uden at han selv vidste det, 
et Begjer efter at blive Eier af dette Lykkesmykke, et Begjeer, 
der paa en meerkelig Maade skulde voxe og tilsidst beherske 
ham ligesaa fuldstendig som nogensinde Fru Bengta. 

«To Gange har jeg havt dette Smykke i min Haand>, 
fortsatte Fru Bengta, «men begge Gange er det blevet rykket 
fra mig, og jeg har ofret mere for at vinde det, end jeg onskede, 
at De maatte komme til at gjore, Marsk, jeg har sveget min 
fére, jeg har veret paa Vei til at blive en Morder . . . og alt, 
alt er nu forbi.» 

Hun foldede sine Hender og saa en Stund stivt ned for sig. 

«Se, jeg vilde give min eldste Sen dette Klenodie, — 
min eldste Sen dede; jeg vilde give min andet det, — ogsaa 
han dede. Saa vilde jeg give min Broder det, og De kan tro 
mig, Marsk Karl, saa megtig De er, saa var De kommen til 
at beie Deres Hoved for Erik Puke, om han havde baaret 
denne Guldkjzde om sin Hals. Dette Guldhalsbaand skal De 
bere, Marsk, og siden vil ingen kunne staa Dem i Veien, hvor 
heit De end vil stige!>. 

«Og hvor findes saa denne Kostbarhed?» spurgte Marsken 
med en tvungen ligegyldig Tone, der mere forraadede end 
skjulte, hvor dybt han var bleven grebet af Tillokkelsen at 
blive Tryllesmykkets Eiermand. 

Fru Bengta tevede en Stund, inden hun svarede. 

«De har villet min Broder vel, mens han var i levende 
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Live, De har ogsaa undseet Dem for at kranke hans Minde 


ved at straffe hans Sester . . . Nu vel, Marsk Karl, De skal 
vide, hvor De har at soge Smykket!> 
«Os Vor aha 


«Hos Deres Svend, som | nylig trykkede til Deres Hjerte, 
hos Nils Bosson !» 

«Nils Bosson!» udraabte Karl og saa tvivlraadig paa den 
talende. «Nils Bosson, siger De, men hvorledes skal jeg for- 
staa det; mig bekjendt har hidtil ingen serlig Lykke fulgt 
Svenden. » 

«Han er ikke endnu kommen i Besiddelse af Halsbaandet 
. .. Og hvad>Lykken betreffer, regner De det da for intet at 
hentes op af Taarnet og blive trykket til sin Herres Bryst og 
eres og agtes paa alle mulige Maader ?» 

«Den Lykke var dog ikke sterre, end han kunde vinde 
den uden Halsbaandet, og desuden vil De jo sige, at han endnu 
ikke er kommen i Besiddelse af det.» 

«Hvem kan vide det . . . Nattens Timer er meorke, hvem 
kan vide, om ikke Klenodiet da hengtes om hans Hals, og 
om ikke det, som hendte her nylig i Salen, var det farste 
Bevis paa Smykkets forborgne, men nerverende Kraft?» 

«Og hvorledes kan De vide det?» 

Fru Bengta fortalte, hvorledes gamle Ridder Sven Sture 
var kommen i Besiddelse af Klenodiet ved den hellige Grav, 
og hvorledesshan havde gjemt det i Selvhetten i Visby, hvor- 
ledes Ridderens Datter, Fru Karin, paa sit Dedsleie ifelge sin 
afdede Faders Vilje havde aabenbaret for sin Sen, den unge 
Nils Bosson, hvor Klenodiet fandtes, samt hvorledes Nils siden 
havde begivet sig til Visby for at hente sin Morfaders Gave. 

«Det mislykkedes dog for ham», fortsatte hun, «jee ved 
det, fordi jeg selv dengang befandt mig i Visby . . .» 

«Men det lykkedes kanske bedre Dem selv?» afbred Mar- 
sken hende. 

«Det lykkedes!» svarede Nonnen, «det var den ene af de 
to Gange, jeg har havt Smykket i min Haand, og jeg reiste 
seiersel fra den gamle Kjobstad for at ile til min Broder, Hr. 
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Erik, som da var paa Aaland... Men inden jeg kom til 
ham, havde jeg atter mistet Halsbaandet . . . Dog mistede jeg 
ikke Haabet om at finde det for tredie Gang, og da, derom 
var jeg forvisset, skulde ingen dodelig tage det fra mig, forend 


jeg havde hengt det om min Broders Hals . . . Denne tredie 
Gang troede jeg var inde, da Deres Svend, Nils Bosson, kom 
til Bondeleiren, i Hellaskoven .. .» 


»Nu har jeg sagt Dem alt, Hr. Karl“. (Sid. 282.) 


«Skulde da han, som bergvede Dem det, have givet Sven- 
den det?» spurgte Marsken. Findes der foruden Dem selv og 
Nils endnu en tredie, som kjender Klenodiets Vzerd?» 

Mig bekjendt findes ingen uden Svenden og mig, som 
kjender det; thi kun vi to befandt os ved Fru Karins Deds- 
leie, da hun omtalte Smykkets Tilverelse og Forvaringssted. 
Den, som revede det fra mig, han kan vel kjende til Smykket, 
men ikke til dets forborgne Kraft. » 

«Kjender De ham?» 
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«Ja, om jeg endnu engang faar se ham .. . Han ligner 
i Heide og Vext Deres gronne Ridder, men han havde sin 
Forstand i Behold, og raskere Styrmand end han findes ikke 
i disse tre Kongeriger. Han reddede Kongesnekken hin forfeer- 
delige Stormnat, netop som Medet var berammet i Seder- 
keping .. .» 

«Ah .. . Styrmanden!» udraabte Marsken, som erindrede 
Nils Bossons Fortelling. «Og han revede Smykket fra Dem! 
Men hvordan kan De da saa sikkert vide, at det nu er kom- 
met min Svend i Hende?» 

«Manden sagde det selv ... Han havde faaet Kongens 
Lefte om at undersege enhver Person ombord, hvis_ det 
lykkedes ham at redde Farteiet, og om Morgenen, da Kongen 
var ‘stegen i Baaden og havde sat af mod Land, gjorde han 
strax Begyndelsen med mig. Det varede ikke lenge, forend 
han fandt, hvad han segte, og han tog det ifra mig med de 
Ord: ,med Forlov, dette tilhorer Nils Bosson!‘ — Farteiet 
stampede forfeerdeligt i Braadsjoerne, og det knagede i Fugerne, 
som om det hvert Gieblik skulde briste. I Angsten havde jeg 
dog saa megen Magt over mig selv, at jeg vilde forsoge paa 
at tage mit igjen, men da hoppede Manden overbord og 


raabte: ,redde sig, hvem som kan!‘ — I samme Qieblik 
splitredes Fartoiet, og jeg ved neppe, hvorledes jeg blev reddet 
i Land paa Men, hvor Kongen og hans Riddere stod .. . Da 


jeg kom til mig selv igjen og saa mig omkring, var der ikke 
et Spor at se af Fartoiet; det var sunket med Mandskab og 
alt, men Styrmanden stod ved min Side!» 

Efter en Stands, som Erindringen om den _forferdelige 
Tildragelse kravede saavel hos den fortellende som hendes 
Tilhorer, fortsatte Fru Bengta: 

«Jeg vidste saaledes, hvor jeg havde at soge Halsbaandet, 
og da Nils Bosson om Natten kom, folte jeg mig forvisset 


om, at han bar det paa sig ... jeg lod ham binde og under- 
sege, men... det var fortidligt ... da havde han det 
endnu ikke!« 


«Det synes mig dog, at De farer frem med vel megen 
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Haardhed, Fru Bengta», sagde Marsken, «De burde dog ikke 
glemme, at Smykket er en andens velerhvervede Eiendom .. . 
De setter formeget paa Spil; Liv og Blod gjzlder for Dem 
intet De Deres Jagt efter Lykken. » 

«Velerhvervede Eiendom!» indvendte Fru Bengta, «hvad 
mener De, Marsk, var det vel den gamle Sjorevers velerhvervede 
Eiendom? Han. havde taget det i Strid og vundet det ved 


Menneskeblod ... Jeg har dog vundet det tvende Gange, uden 
at en Draabe Blod har flydt ... Liv og Blod gjelder intet. 
siger De... ja vel, Karl Knutsson, naar gjaldt de noget i 


Spergsmaalet om at naa et Maal, som man setter hoiest af 
alt her i Verden? Jeg vilde se min tapre Broder, Hr. Erik, i 
Spidsen for Sveriges Rige, maaske vilde han det ogsaa selv... 
jeg vilde fere ham til dette Maal ved det hellige Halsbaand; 
hvad beted det vel, om et Menneske derved skulde falde, 
naar hundrede faldt og flere til paa hans Vandring mod 
samme Maal ...? De vil ogsaa staa i Spidsen for Riget, Hr. 
Karl, og siden De vel staar ubestridelig som den megtigste 
blandt de megtige, vil De sikkert vove det samme som den 
megtigste i Riget fer engang har gjort, som to af Tysklands. 
smaa Hertuger har gjort — sette Kongekronen paa Deres 
Hoved ... Sig mig nu, Marsk, mener De under almindelige 
Forhold at kunne naa dette Maal uden ved Blod? ... Og er 
det da ikke at foretrekke at udgyde mindst muligt Blod; skulde 
De vel nele med at tage Smykket, naar De saa Kronen glinse 
der bagom, at tage det dristigt og med godt Mod naar tusinders 
Liv derved sparedes, at tage det, selv om et Menneskeliv 
maatte spildes, ét for Tusinder ?» 

Marskens Kind blev snart red, snart hvid, der han stod 
med Blikket ligesom fastlenket til den merke Kvinde, hvis 
Tale var berusende som den hedenske Prestindes, og hvis 
hele Vesen ligesom gledede af en heiere, hemmelighedsfuld 
Kraft. Tusende smaa Tanketraade spandt sig ud af hendes. 
Tale og omslyngede lidt efter lidt hans Hjerte. Det var, som 
naar ved en Skypumpe Himlens og Jordens Vande nermer 
sig. hinanden, og danner en Kjempesgile, [der med sit Brag 
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berever de seilende Sands og Samling — ve den, hvis Farkost 
befinder sig i Sailens Nerhed, han opsluges redningslest under 
Vandets bristende Hvelv. I Nerheden af en saadan Seoile 
befandt sig nu i Virkeligheden Karl Knutsson. Hans egen 
fErgjerrighed paa den ene Side og Folketroen, der i ham ret 
snart begyndte at se den vordende Konge, paa den anden 
Side, se der de to Krefter, der, modende hinanden, ligesom 
Vandsgiler oprerte det Hav, hvor han seilede frem, og hvis 
kredsformige Bevegelse trak ham alt lengere og lengere ind 
i den brusende Hvirvel. 

«Nu har jeg sagt Dem alt, Hr. Karl», fortsatte Fru Bengta, 
efterat hendes store, sorte Gine lenge havde betragtet Karl og 
ligesom nydt af den Virkning, hendes Ord havde frembragt, 
«og nu siger jeg Dem Farvel ... jeg gaar til det tyste 
Kloster, vil De mig noget, skal De finde mig der . . . Guds Fred 
vere med Dem for Rigets Skyld, hvis Runer De skal fore istedet- 
for min Broder.» 

Hei og tyst som en Skygge skred Bengta ud af Verelset, 
og Karl Knutsson befandt sig ene med Stormen i sit Hjerte. 

Foran ham paa Bordet laa endnu igjen det lille visnede 
Lindelev, og da hans Blik faldt paa det, tog han det ubevist 
i Haanden. Men hans Tanker fulgte Haandens Bevegelser. 
Det er ikke under Stormens Vinger Trosten slaar sine liflige 
‘Triller. Han sad dog igjen med det visnede Mindeblad i 
‘sin Haand. 


ue 
Ligfeerden. 


| Sortbredreklostret, der efter den forfeerdelige Brand Aar 
1407 nu paa det nermeste var gjenopbygget, sad paa samme 
Tid Marskens Seskendebarn Hr. Jons Bengtsson (Oxenstjerna). 
Han var Kannik eller Domherre i Uppsala samt ogsaa, som 
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det heder i en pavelig Bulle, «Benificiatus»<i Strengnes Stift 
og havde Aar 1434 af Paven faaet Tilladelse til at have egen 
Skriftefader. 

Han sad indhyllet i en lang fodsid, med kostbart Pelsveerk 
forsynet Frakke foran den hendgende Kaminild. Hans dybe, 
gjennemtreengende, forskende Wine hvilte ufravendt paa de blaa og 
hvidgule Luers Leg over de gledende Kul, og nu og da listede 
et mat Smil sig over hans tynde Leber. Han holdt Benene 
udstrakte ret for sig, hvilende det ene paa: det andet, og havde 
begge sine Hender indstukne i de vide Frakkeermer.  [ 
Veerelset Var det ganske stille, saa at intet forstyrrede hans 
Tanker, der de ligesom toges ud af sin Esse, smededes, 
vendtes og beskuedes og forkastedes eller antoges, alt eftersom 
de viste sig at fortjene det ene eller det andet. Det var i det 
sidste Fald, Smilet krusede Tankesmedens Leber, stundom 
ledsaget af et Nik med Hovedet. 

~ Doren aabnedes, og en mindreaarig Gut med velformet 
Ansigt traadte forsigtigt ind i Verelset, men blev staaende ved 
Deren. Domherren lagde ikke Merke tilham. Han var netop 
nu optagen af en Tanke, der syntes at berede ham en seerlig 
Tilfredsstillelse, — at demme efter det mere end szdvanlig 
langvarige Smil. Men det var ikke saadant et fromt og god- 
modigt Smil, som virker oplivende og varmende som _ Sol- 
straalene, det var koldt og stramt. 

Gutten ved Deren hostede, og antagelig var den fundne 
Tanke nu udsmedet i tilberlig Form og kunde forlades, saa at de 
ydre Sandser var tilgjeengelige for den ydre Verden udenfor ham; 
thi Domherren vendte sig til Siden og spurgte, hvem det var. 
Gutten gik betanksomt nogle Skridt frem i Verelset saapas 
langt, at han kom indenfor den fornemme Mands Synsvinkel; 
og der standsede han, bukkede ydmygt og sagde, da den sid- 
dende Herre saa paa ham, som om han ledte efter hans 
Navn: 

«Det er Kort Rogge! .. . Jeg har et Brev til Dem.» 

Han gik idetsamme frem og lagde Brevet i Domherrens 
Haand, idet denne saa nermere paa ham. 


IBA NILS BOSSON STURE. 


«Jeg har seet dig fer, min Gut», sagde han, «<hvor 


og naar?» 
«Det var for et Par Aar siden hos min Frende, Mester 
Gellink ... I boede hos ham ved Eders Hjemkomst fra 


Tyskland!» 

«Jeg erindrer», vedblev Jons Bengtsson, «jeg erindrer dig 
nu godt... Jeg tilraadede din Fader at holde dig i Skole. » 

«Ja, edle Herre, »jeg gaar her i Klosterskolen hos Sort- 
bredrene», svarede Gutten raskt. 

«Vedbliv dermed, min Gut, saa kan der blive noget af 


dig med Tiden! .. . Hvem har givet dig Brevet?» 
«Det er en, som kom til Byen igaar med et Fartei fra 
Liibeck ... Han ligger dedssyg derhjemme, de kalder ham 


Rodenberge. Han kom sent paa Kvelden, men ingen vidste, 
at I var kommen til Byen, forend jeg fortalte Dem det nu 
paa Morgenen, for jeg saa, da I drog gjennem den nordre 
Port igaar ved denne Tid . . . Og jeg tillod mig at overbringe 
Brevet i Eders Heender. » 

Domherren bred Brevet og leste det, og da han var feer- 
dig og havde lagt det sammen igjen, stod atter dette stive, 
iskolde Smil paa hans Leeber. 

«Det er bra, Kort», sagde han, «Manden er dadelig syg, 
siger du... har I sendt Bud efter en Bordskjerer? Ikke? 
Saa gjer det! Farvel, min Gut.» 

Jens Bengtsson nikkede venligt, og Kort Rogge gik. Hr. 
Jens leste endnu en Gang det modtagne Brev, og nu langt 
mere ngiagtigt end for. Men ikke en Muskel bevegede sig i 
hans Ansigt, ikke en Blinken i hans Oie forraadte, hvad der 
toregik i hans Indre. Blot det fine, men kolde Smil indfandt 
sig nu ligesom for. Han sad efter Lesningen med Brevet i 
Haanden, mens han stadig saa ind i Kaminens Gleddynge, og 
atter udviste hans ubevegelige Blik, at han havde gjenoptaget 
det ved Guttens Indtreeden afbrudte Tankearbeide. 

Da aabnedes Doren, men med sterre Heftighed end den 
ferste Gang, og en ung Mand, kledt i Sort, traadte ind. Han 
nermede sig erbedigst Domherren og sagde: 
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Domherren bred Brevet og leste det. (Sid. 284.) 


«Hr. Krister vil komme til Eder tilligemed nogle andre 
Herrer . . . Det vil vekke mindre Opsigt, mener han, her i 
Klostret hos Eder, end om alle skulde samles i Forborgen, 
hvor intet kan ske, uden at Marsken faar vide det.» 
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«Saa forsigtigt!> mumlede Hr. Jons Bengtsson, men til- 
foiede: «kom nu og set dig her, Helmich, og fortel mig, 
hvordan du fandt alting paa Arne». 

Helmich fulgte Opfordringen, flyttede frem en mindre Stol, 
som han stillede i tilberlig Afstand baade fra Kaminen og 
Domherren, og satte sig i en ydmyg, foroverbgiet Stilling. Han 
var Skriver hos Domherren, men anvendtes meget af ham, og 
han vidste sig verdig den Tillid, som sattes til ham ved sin 
Klogskab, Iherdighed og Skjonsomhed, men fremforalt ved den 
Taushed, som han ved alle Anledninger vidste at iagttage an- 
gaaende de i Almindelighed ret omtaalige Hverv, som hans 
Herre havde fore. Hans’ Ansigtstreeck var fine, men skarpe — 
ialt tilsvarende de Sjelsegenskaber, som udmeerkede Manden. 

«Da jeg skiltes fra Eder», begyndte Helmick, «<blev jeg op- 
holdt noget paa Veien af Hr. Nils Stensson og hans Brodersen 
Hr. Magnus Bengtsson, der kom fra Ekholmen og var paa 
Vei til Stockholm. De var begge hoilig opbragte over, hvad 
der havde tildraget sig med Hr. Erik Puke, og saa heftige 
Angreb gjordes paa Marsken, at der neppe mere, tror jeg, kan 
blive godt mellem dem og ham.» ; 

«Saa ... ser man det!» faldt Domherren ind. 

«Naar jeg saa naaede frem til Arno», fortsatte Skriveren, 
«var det forst og fremst ingen let Sag at faa ham i Tale, hans 
Naade Erkebispen. Han er fremdeles lige nedstemt, som da 
han kom hjem fra Vesteras, hvor han og Biskop Tomas i 
Strengenes underskrev Leidebrevet til Hr. Erik Puke. Han 
puster og han beder og han underkaster sig den haardeste 
Bod . . . Han er uverdig, sagde han, til videre at optreede for 
Herrens Alter og uddele Sakramentet. Det eneste, som hidtil 
har holdt ham oppe, har veret Haabet om, at Marsken skulde 
treede imellem og redde Hr. Erik .. .» 

«Marsken!» udbred Jens Bengtsson med en merkbar 
Skarphed i Stemmen. 

«Ja, naadige Herre, Marsken», vedblev Skriveren. «I 
skal vide, at den erverdige Fader, Erkebisp Olaf, deler ikke 
den almindelige Anskuelse om, hvad der heendte i Vesteras. 
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Han udtalte vistnok med stor Forsigigtighed, men saa kunde 
jeg noksom merke af de faa Ord, han sagde, at han er af 
den Mening, at I og Eders Morfader, Hr. Krister, var Hr. Eriks. 
sande Fiender og Forfolgere, og Eder vil han altid betragte 
som Ridderens virkelige Banemand!> 

Der skjod Lyn i Domherrens Blik; men neppe vilde 
nogen anden end Helmichs skarpe Gie have merket det. 

«Fortset, Helmich!» sagde han, «det er merkelige Ting, 
du der fortzeller! » 

«Der undslap ham ogsaa saadanne Ord angaaende Mar- 
sken», ytrede Skriveren, som efterkom  Befalingen, «at 
jeg er vis paa, han herefter i alt vil slutte sig til denne, for- 
saavidt som han ikke. . .» 

«Forsaavidt-som han ikke?» gjentog Hr. Jens... 

«Forsaavidt som han ikke skal arbeide for Kongens Til- 
bagekomst.» 

Der indtraadte en lang Stilhed, hvorunder Domherren tog 
en Jernstang, som stod ved Siden af hans Stol, og som han 
benyttede til at rode om i Ilden med. Han gjorde saaledes. 
ogsaa nu, hvorved Tilfeeldet stillede tvende Kul ved Fremsiden 
af Gledhougen. Det ene af disse var udgledet og bedekket 
med Aske, det andet endnu hvidgledende. Domherrens Qine 
hvilte skarpt paa de to Kul, og Smilet laa om hans Mund, 
mens han langsomt forte Jernstangen omkring, som om han 
vilde rage vek den omgivende Aske og lade den blive mere: 
fritstaaende. Tilsidst stak han ganske forsigtig Spidsen af 
Stangen under det sorte Kul. 

«Kong Erik!» udbred han derved og kastede Kullet heit 
op under Kaminkappen. 

«Marsken!» udraabte han derefter, og hans Wine gnistrede 
ved Gjenskinnet fra det gledende Kul, hvis Syn han syntes 
at nyde. Men pludselig leftede han Jernstangen, vistnok gan- 
ske ubetydeligt, men kraftigt, og slog til Kullet, saa at det gik 
istykker, kastende tusinde Gnister omkring sig. 

Saa indtraadte atter fuldstaendig Taushed. 

«Forstaar jeg Eder ret, Herre», ytrede Helmich tilslut, «saa 
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er Stillingen saadan nu, at hverken den ene eller den anden 
af disse Mzend duer, og da vil det vere farligt nok at lade 
den svenske Kirkes forste Mand . . .» 

«Du har ikke fortalt mig, Helmich», afbred Dombherren, 
«hvad Svar den erverdige Fader, Erkebisp Olof, gav dig an- 
gaaende min fremsatte Plan om et befeestet Slot for Sveriges 
Riges Erkebisp og min ofte gjentagne Paamindelse om, at han 
skulde tage fat paa denne Sag .. . Du talte med ham 
derom ?» 

«Jeg talte med ham derom, men han svarede blot: mit 
Rige er ikke af denne Verden! Hils Kanniken, Mester Jons, 
og sig, at hver den, som griber til Sverd, skal omkomme ved 
Sverd! . . . Saaledes var hans Svar, hverken mere eller 
mindre, og saa vinkede han med Haanden og gik ind i et 
Veerelse indenfor. Jeg fik ham ikke mere at se. Men af allt, 
hvad jeg kan finde, synes det, som om det var en Velgjerning 
for den erverdige Fader, Erkebispen selv, ikke mindre end 
for Riget, om han fik komme til Ro. Han er tret af Verden, 
men hans Magt sammen med Marskens turde blive sver 
at bryde.» 

Skriveren blev taus, og Jons Bengtsson sad fremdeles med 
Jernstangen i Gledhaugen. 

«Der voxede et Tre foran Ridderens Vindue og stengte 
Udsigten til Kongens Borg», sagde han sagte, halvt syngende, 
som om han vilde vise, hvor lidet han feestede sig ved Skri- 
verens sidste Ytring, det vere sig nu, at han opfattede den 
rigtigt eller ikke. — «Treet skulde hugges ned, men for hver 
Gren, som afhuggedes, voxede to op istedet. Ridderen var 
fortvivlet, men tilslut blev han hjulpen ud af sin Bekymring 
paa den mest ligefremme Maade af Verden» — og Domherren 
gjentog de sidste Ord endnu et Par Gange, men svagere og 
svagere, indtil de den sidste Gang udtaltes blot hviskende. 

«Dog ved Underverk», vovede Skriveren at tillegge. 

Dommeren saa op med en forbauset Mine. Han syntes 
ikke at begribe Meningen med Skriverens Ord. ; 
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«Her her, Helmich», sagde han, «har du nu lagt din 
Urtekundskab tilside?> 

«Nei, visselig ikke, naadige Herre, Mester Henrik Harpe- 
Strengs Lege- og Urtebog udgjer endnu- min_ kjeereste 
Lesning!» 

«Ja, ja», vedblev Domherren, «mange Urter besidder en 
saadan Kraft, at man dermed kan gjore Underverker, baade 
onde og gode, fra hvilket sidste bevare os den barmbjertige Gud. » 

«Det kan dog vere sveert at skille mellem godt og ondt 
. . . det onde kan stundom vere et Middel for det gode... 
unum Caput dabitur plebi.!»*) 

«Det kan afhjelpes paa den enkleste Maade af Verden,» 
fortsatte Domherren, ligesom hensunken i sin forrige Tankegang. 

«Paa den enkleste Maade af Verden!» gjentog Skriveren. 

Nu hertes Skridt i Trappen, og Skriveren fjernede sig; 
han medte Drosten, Hr. Krister Nilsson,i Deren. Denne fulgtes 
af Nils Stensson (Nat og Dag), Marskens. Svoger, og kort der- 
efter indfandt sig flere Herrer, hvoriblandt Magnus Bengtsson, 
Engelbrekts sergelig navnkundige Morder, samt Magnus Gren, 
en storvoxen, kraftig Mand med skarpe, livlige Gine og en 
paafaldende Raskhed og Bestemthed i alle sine Bevegelser. 
Hr. Jons Bengtsson modtog dem alle, den ene efter den anden, 
med udmerket Venlighed, men trak sig siden med godt spillet 
Beskedenhed og Tilbageholdenhed i Baggrunden, idet han, som 
det sig passede, overlod sin Morfader, gamle Hr. Krister, den 
forste Plads og Ledelsen. Denne sparede ikke heller paa Ord. 

Han gjorde udferligt Rede for sit Forhold til Hr. Erik og 
udtalte sin store Bekymring for den Uro, som raadede i Lan- 
det, og som, Gud bedre, ikke syntes at ville faa Ende med, 
hvad der hidtil var hendt. 

«Og hvor skal vi finde Hjelpemidlet?» ytrede han til 
Slutning. Her indlober bekymringsfulde Efterretninger nordtra. 
Disse Dalkarle er fremdeles i Bevegelse med Pile og Spyd, og 
selv Helsinger og Vermlendinger siges at folge deres Exempel. 


*) En skal lade sit Liv for mange. 


Guldhalsbaandet, 
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Gud bedre, lang Tid synes at ville hengaa, inden vi kommer 
til Ro her i Riget efter denne Engelbrekt . . . Hvor skal vi 
finde Legemidlet?» 

Hr. Krister saa sig omkring, ventende, at nogen af de 
tilstedeveerende skulde optage hans Ytring til Svar. Men alle 
var tause. Blot Nils Stensson, hvis Blik formerkedes, da 
Drosten neevnte Engelbrekts Navn, syntes for et Gieblik ferdig 
til at tale, men stansede. Drosten mzerkede det dog og spurgte: 

«Hvad mener De, Hr. Nils Stensson ... kan De finde 
nogen Udvei fra vor betrzengte Stilling, saa sig fra!» 

«Jeg har vanskeligt for at se lengere end De, Hr. Drost», 
svarede Nils, «men saa meget vil jeg sige, at ikke taaler jeg 
at here, at Engelbrekt, Gud vere hans Sjel naadig, angives 
som Roden til alt dette Bulder ... det er meget mere min 
Mening, og den skal jeg staa ved, at fandtes han endnu i 
levende Live, saa blev her snart en anden ende paa Uroen.. 
Sagen er den, at Almuen behever en Mand at slutte sig om, 
og naar denne Mand er funden, saa raader han over Riget og 
har Magt til at rydde tilside enhver, som vil gjore ham og 
Riget Ufred. » 

«Det er ogsaa for en Del min Tro», faldt Jons Bengtsson 
ind med sit fine Smil, <tvende kan ikke raade ved Siden af 
hinanden. Riget vil have blot ez Konye, og naar Kongen 
ikke findes, vil det visselig ikke have to eller flere i hans Sted. 
Flertallet synes vel nu at have taget en Ende, men de to 
Hoveder staar igjen . . . De skal vere enige, ja de maa det, 
ja, hvad som bedre er, de er det; men den Tid, som er, kan 
ofte vere meget forskjellig fra den Tid som bliver, man véd 
ikke, hvordan Sagerne kan udvikle sig, og Fremsyn er en 
Dvdaa ae. 

«De mener, Datterson», vedblev Drosten, «at to Hoveder 
for Riget er akkurat ét formeget . . .» 

«Ja, Morfader, De udtalte min Tanke... en af dem 
maa vige!» 

«Og hvem?» spurgte Drosten med en hvis Iver. 

«Hvem sperger De, Hr. Drost», tog da Magnus Gren 
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til Orde, <hvem? Det vil vel ikke blive Sporgsmaal om hvem, 
tenker jeg, da De, som Rigets Drost», er den forste Mand i 
Riget. Ved de fem Saar, jeg vil se deni Ansigtet, som drister 
sig til at negte Dem den forste Plads, var det endog Hr. 
Karl Knutsson selv!» 

De har seilet forlenge udenskjers, Hr. Magnus», sagde 
Drosten smilende, «det kan heres paa, hvad De der siger. 
Saaledes som De vil have det, saa har det veeret; nu er det ikke 
lenger saa, nu har vi en saakaldt Hovedsmand for Riget, 
og for ham vil man, at selve Drosten skal bukke sig; thi 
Hevedsmanden staar i Kongens Sted og Plads!» 

«Selv om disse Bender velger ham?» spurgte Hr. Magnus 
forbauset. 

«Ogsaa om disse Bender velger ham!» gjenmelte Drosten. 

«Saa.maa Gud fordamme mig, om jeg ikke skulde spidde en 
slig Hovedsmand paa mit gode Sverd», udbred Hr. Magnus 
heftigt og slog paa Sveerdet, saa det gav Gjenlyd i Verelset. 

«Vel talt, strenge Herre», faldt Jons Bengtsson spidst ind, 
men med saa mange Heste rider ikke De, ikke heller alle de, 
som er af Deres Tanke, at De kan naa Almuens Rigshevedsmand. 
Se, han er som Maanen .. . vi kunde lige gjerne harmes over, 
at Solen ikke lyser baade Nat og Dag, men hvormeget vi 
end forarges, saa gaar dog Solen bort, og Maanen kommer i 
Gencroicde.cr-. det er nu’ sda, vi.kan ikke-jnegte det, ei 
heller hjelpe for det... vi maa tage Sagen, som den er.» 

«Min Datterson har Ret», vedblev Hr. Krister, det er, som 
han siger. Og Marsken er formelig valgt til Rigets Hoveds- 
mand, men, Gud bedre, han vil nok ikke kunne afhjelpe det 
onde; thi efter hvad Tidenderne nordfra melder, saa er det 
mod ham, Almuen vebner sig. Det er efter min Tanke en 
stor Ulykke, at en svensk Herremand og Hr. Karl Ulfssons 
Datterson har kunnet nedlade sig til forst at tage imod Marsk- 
embedet af vor naadige Herre, Kongen, og saa siden lade sig 
velge af Almuen til Hovedsmand for Riget. Min Tro er, at 
det bliver ham svart tilsidst at tjene to Herrer. Derfor kan 
han heller ikke undgaa saadanne Vanskeligheder som at nodes 
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til at have her ved Siden af sig i Stockholms Slot den, som 
ifolge Sveriges Lov og gammel god Skik er den forste Mand 
i Riget nest vor naadige Herre, Kongen.» 

«Sligt duer ikke», faldt den ivrige Magnus Gren ind, «sligt 
gaar ikke, en skal have Stockholms Slot og en skal forestaa 
Riget, og ved mit gode Sverd, det skal ikke blive Karl 
Knutsson ! » 

«De legger altsaa Hjzlpemidlet deri, at af disse to Hoveder 
bliver Marsken den, som viger?» spurgte Jons Bengtsson. 

«Det er min Mening, forsikrede Hr. ‘Magnus ivrigt. 

«Det turde ogsaa vere det rette», vedblev Hr. Jons, om 
det end ikke er det bedste. Thi Kongen ber dog vel ikke 
forglemmes helt og holdent, siden vi nu med Vished ved, at 
han endnu er ilive.» 

«Derom er der ingen Tvivl», faldt Hr. Magnus ind, «jeg 
har selv talt med hans Naade, Kong Erik, og han fortalte mig, 
da jeg nu for en Uge siden var paa Gotland, at han agtede 
at drage til Ordensheimesteren i Preussen.»> 

«Jeg ved det ogsaa», tilfoiede Hr. Jons, «jeg véd det 


af Breve fra Danmark. Men det er dog usikkert, hvad 
vor naadige Herre, Kongen, betreeffer . . . Misnoien med ham 
er sterk i Danmark ... det er altsaa usikkert, hvorledes 
Sagerne angaaende ham kan blive, og skulde det indtreeffe, 
som er at befrygte, det nemlig at .. .» 


«At han mister sine Riger», udfyldte den utaalmodige Hr. 
Magnus Setningen. 

«Netop det», vedblev Jons Bengtsson, «skulde noget saa- 
dant indtreffe, saa er det godt at vere beredt, og jeg tilfoier, 
hvad jeg nylig har fremholdt som Vilkaar for at vinde Fred 
og Ro i Riget, jeg tilfoier: her kreves Enighed, fremforalt 
Inighed. Marsken er megtig og kan blive megtigere, om 
han faar fortszette. » 

»Min Svoger, Hr. Karl, tror sig tidligt at have vundet 
spillet», ytrede Nils Stensson med megen Bitterhed, «men “det 
kan dog heende, den Tid kommer, at han vil faa se, at Legen 
endnu ikke er slut.» 
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Samtalen fortsattes lenger, og man blev derunder mere 
heftig og bitter mod Karl Knutsson. Han var tilslut en Oprorer, 
fuldsteendig ligesaa farlig som Engelbrekt, og ligesom denne 
strebte han efter Almuens Yndest. Det blev saaledes tydeligt 
og klart for enhver, at Marsken var den, der burde vige for 
Hr. Krister, om det ikke lykkedes at faa Kongen tilbage til 
Riget. Jans Bengtsson ytrede sig under Samtalen kun lidet; han 
syntes knapt at vere tilstede med sine Tanker, efterat han 
godt og vel havde faaet Sagen igang. Blot naar noget ytredes, 
som var paa Vei til at rykke den angivne Gang af Talen ud 
af Sporet, faldt han ind og bragte alt tilrette igjen. Angaaende 
Kongen vilde han afvente, hvad der kunde ske paa det til 
Sommeren berammede Mode i Kalmar. Lykkedes det der at 
overtale ham til at komme tilbage til Riget, fik man vel paa 
en eller anden Maade Bugt med Marsken; i andet Fald blev 
det nedvendigt at gribe til kraftigere Midler. 

Men ogsaa for at naa det forstnzevnte Maal, eller Kongens 
Tilbagekomst, maatte man rydde bort de Hindringer, som 
Stilledes i Veien af Marsken, der uden Tvivl vilde blive stettet 
af Erkebisp Olof. Dette var et Emne, som foraarsagede 
Herrerne megen Frygt. Upsala Erkebisp havde en_ stor 
Indflydelse paa Folket, og intet kunde i den Grad stotte 
Marskens Sag som den Omstzeendighed, at han havde Erkebisp 
Olof paa sin Side. Det var dog en Trost, at Erkebispen var 
saa sygelig, serlig nu efter sin Hjemkomst fra Vesteras, at 
han paa Grund heraf vanskelig kunde underkaste sig Besveer- 
ligheden af en Reise, men forblive hjemme i sit Stift. Andre 
Tilheengere af Marsken, saasom Biskop Tomas med flere, 
frygtede man ikke. 

Det var forst ved Middagstiden, Herrerne forlod Sort- 
bradreklostret, men én og én for ikke at veekke Opmerksomhed. 
Hr. Krister var den’ sidste, som. var tilbage, og da han blev 
ene med sin Datterson, sagde han, efter lenge at have siddet 
og betragtet Ruderne i Stengulvet: 

«Maa det saa gaa med Kongen, som det vil, men for 
eller senere maa Marsken og jeg tales ved!» 
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«Den Tale synes allerede at vere begyndt, Morfader», 
ytrede Hr. Jons, «skjont I lader det gaa igjennem anden Mand.» 

«Du har skjettet Sagerne godt, Datterson . . . Den vilde 
og uregjerlige Hr. Erik kunde aldrig bedre komme os fra 
Binene. Dit Raad var godt; var de blevne fuldtro Venner, 
Marsken og han, og det havde vel kunnet ske, saa havde vi 
faaet se OS om.» 

«Den Sag var ikke vanskelig at lede . . . Hr. Erik ledede 
den selv! Havde jeg bare faaet Dommen feldt i Vesteras...» 

«Dommen, Datterson . .. den betyder lidet. Det var i 
Vesteras, Leiden blev brudt . . . Dommen tenker Folk mindre 
paa, den er blot den sidste Stavelse i det Ord, som ferst ud- 
taltes i Vesteras. Saa vil man demme her i Stockholm, lige- 
som man allerede gjor i Dalarne og Vermland, og dér, mener 
jeg, vi har gode Bundsforvandte . . .» 

Jons Bengtsson rystede betenksom paa Hovedet. 

«Du skal se», ytrede derved Drosten, ligesom for at gjen 
drive Dattersonnens Tvivl. «De skal se, det varer ikke lenge 
saa drager de atter mod Veesteras. » 

«De er da vel underrettet, Morfader!» faldt Jons; Bengts- 
son ind. «Se dog vel til, at de, som forer Deres Tale, gjor 
det tilgavns. Vor Freende, Marsken, forstaar tilbunds en saadan 
Leg, og ser vi ikke op, saa kan Enden paa Legen blive den, 
at vi falder, og han staar ... Buen er allerede heit spzndt, 
brister Strengene, er Seiren hans!» 

Gamle Hr. Krister hensank i Tanker. Da han efter en 
Stunds Forleb reiste sig, strag han sig med Haanden over sit 
Skjeg og sagde med Eftertryk: 

«Jeg tenker dog, Datterson, at mine Hender ber vere 
for gamle til at spande Buen saa, at den brister i min Haand. 
Desforinden overlader jeg den i dine Hender. Farvel.» 

Og dermed gik han og lod Jens Bengsston ene. 

Om en Stund traadte atter Helmich Skriver ind og bukkede 
‘sig ydmygt for sin Herre. Han bar et Beger i Haanden, 
fyldt med en Drik, som af Udseende lignede Melk. Efter at 
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have fort det til Munden og drukket, rakte han sin Herre det, 
sigende : 

«For at vise Dem, at jeg ikke har glemt min Urtekund- 
skab, beder jeg her at faa give Dem en Prove!» 

«Det er jo Melk!» 

«Ja vel, men lac amygdalorum!+) Smag den, Herre, 
Drikken er baade sund og velsmagende. » 


Efter at have fort det til Munden og drukket, rakte han sin Herre det. 
(Sid. 295.) 


Domherren tog Begeret og drak, holdt det i Haanden og 
saa ret fremfor sig, drak atter og satte Begeret paa Bordet. 
«Guds Moder!» udraabte han, «det er en herlig Drik, til- 


sat med Honning!» 
«Tilsat med Honning!» gjenmelte’ Skriveren, «jeg leerte 


at kjende den hos min Frende, som er Kok hos hans Naade 
Erkebispen af Koln!» 


) Mandelmelk. 
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Du har det da ikke fra Mester Harpestraeng ! » 

«Nei, nei . . . denne Melk har kostet mig langt mere end 
saa, min Freende vilde paa ingen Maade lere fra sig sin Kunst, 
og det kraevede hele min Opfindelsesevne for lidt efter lidt at 
komme hans Hemmelighed paa Spor. Men Melken er kostbar. 
De kan forstaa, naar jeg siger, at den tilberedes udelukkende 
af Mandel .. .» 

«Det kan jeg forstaa, og du kan gjore Regning paa mig 
hvad Bekostningen aangaar, Helmich,» tilfoiede Domherren med 
stor Tilfredshed. 

«Hav Tak, naadige Herre,» fortsatte Skriveren, «Drikken 
er ogsaa sin Pris verd, den har de kosteligste Egenskaber. 
Med sin Behagelighed forener den Evnen baade til at veder- 
kvege og nere; thi som De kan se af de smaa fede Blommer 
her paa Overfladen,» Skriveren fattede Begeret og holdt det 
frem foran Domherren og udpegede med Fingeren de smaa 
Fedtblerer, «saa er det Oljen i Frugten, som udgjor Melken. 
Det er paa Grund heraf jeg har teenkt mig, at De skulde kunne 
sende erveerdige Fader, Erkebisp Olof en Flaske af den koste- 
lige Melk . . . Han kjender den nok igjen; thi han drak af 
den derude, da han laa ved Medet i Basel, og jeg véd, at han 
lenges heilig efter den .. .» 

«Du siger det, Helmich», sagde Dombherren livligt og 
skiftede et Blik med sin Skriver, «du siger det; det vil glade 
den gode og redelige Mand, og jeg er ham.skyldig denne 
Vennegave for al hans Velvilje mod mig! .. . Gjor Fiasken 
istand, Helmich, jeg vil lade dig selv bringe hans Naade Erke- 
bispen den tilligemed et Brev fra mig.» 

Hr. Jens Bengtsson afbred sig selv hastigt og lyttede. 

En dempet Lyd af flere Stemmer, der skreg og hujede, 
treengte ind gjennem de smaa Ruder i Verelset, hvor de befandt 
sig. Det herte vel egentlig ikke til Sjaldenhederne, at Folke- 
stimmel og voldsom Optreden forekom i Stockholm, men 
det Optrin, som nu forefald, maatte have en storre Udstrek- 
ning, at domme af den Vedholdenhed og den snarere til- end 
aftagende Styrke, der seermerkede Skraalet. De to Meend saa 
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paa hinanden og lyttede med endnu mere skjerpet Opmeerk- 
somhed. 

Raabene syntes at komme fra Sjelegaardsgaden, og et og 
andet gjennemtrengende Skrig hertes tydeligere end den lige- 
som samlede Masses Raab, som om nogen havde lebet forbi 
Klostret, fra eller til Stedet, hvor Larmen var raadende. Skri- 
veren udtalte en Formodning om, at det muligens kunde vere 
nogen Tilstelning af Marsken for at treenge Drosten ud af 
Stockholms Slot. Domherren rystede paa Hovedet til denne 
Formodning, men han kunde dog ikke frigjore sig fra den 
Tanke, at muligens noget langt alvorligere, end man i Forst- 
ningen kunde formode, laa til Grund for altsammen. 

«Vil De, saa skal jeg snart skaffe Dem Underretning om, 
hvad det er!» ytrede den unge Skriver dempet. 

Domherren nikkede, men tilfoiede umiddelbart derefter, at 
han selv vilde here og se, hvad der var paa Ferde, og bad 
Skriveren skaffe frem et Par Munkekaaber. Skriveren ilte ud 
og kom snart igjen med Kaaberne, som de to Mend kastede 
over sig og ilte ud. De gik i Retning af Sjelegaardsgaden 
og kom snart til Sted og Plads. 

Den hele Gade var fuld af Folk af alle Slags. Borgere, 
Haandverkere, Lerlinger og Svende, tilhorende de mange Her- 
rer, som befandt sig i Byen, var blandede om hverandre 
omkring en tettere Masse, der indtog Midten, og alle talte 
hgit, om de end ikke deltog i det raae Skrig, som gik ud fra 
den tette Masse i Midten. Friske Kreefter strammede stadig 
til fra alle tilstedende Gader. 

«Ryk Tungen ud af ham!» raabte en og belennedes med 
et stormende Skrig, der naturligvis skulde udtrykke Massens 
Bifald til Forslaget. 

«Slaa forst af ham Kneskjellene», skreg en anden, «han 
kan vere baade det ene og det andet foruden!» Og saa brelte 
Bifaldsstormen ogsaa for denne Taler. 

Og saaledes vedblev det. Saasnart Skraalet ligesom loiede 
af, var nogen forhaanden med et Raad, og det skulde ikke 
mere til, for det atter hevedes ial sin uhyggelige Styrke, led- 
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saget af vilde Kjampeslag samt en og anden Sten, som udslyn- 
gedes af de lengere borte staaende uden den mindste Bekym- 
ring om, hvorvidt den rette Gjenstand rammedes eller ikke. 

«Hvad er paa Ferde?» spurgte Jons Bengtsson beroliget 
en hosstaaende Borger, da han saa, at Optrinnet var af en 
underordnet Betydning. «Hvad er her Spergsmaal om?» 

«Det er Hexens Dreng, som de vil drukne», svarede 
Borgeren. 

«Hexens Dreng?» spurgte Hr. Jons. 

«Hexen sad ved Galgen den hele Nat, og da hun for- 
svandt om Morgenen, sneg hendes Dreng sig ind her i Huset 
hos Mester Gellink.» 

«Ja,» tilfeiede en anden, «han har siddet i Taarnet, men 
brudt sig ud... . forrige Gang ferte de ham did igjen... 
nu er det ligesaa godt at stikke ham i Sjoen, saa larmer han 
ikke mere.» 

Alt dette var Gaader for Hr. Jons Bengtsson, men hans 
Skriver havde bedre Rede paa de nermest foregaaende Tildra- 
gelser, og han gav sin Herre de nodvendige Oplysninger for 
at kunne begribe det nerverende. Skikkelsen ved Galgen 
eller Hexen var uden Tvivl Hr. Eriks Sester, og hendes Svend 
havde virkelig segt at romme fra Taarnet, men var bleven 
fort did igjen. Nu var han dog ded af de Slag, som han den 
Gang fik, det vidste Skriveren gjennem Broder Knut, Sorte- 
broderen, som havde skriftet den arme Synder. 

«Men hvem er da denne?» spurgte Domherren. 

«Det er fra Mester Gellinks Hus, de har rykket ham 
Mids. 4% 

«Gellinks? Hvad mere. . .?» 

«Jeg véd ikke, men jeg modte den lille Gut, som imorges 
bragte Dem et Brev fra en syg Mand, og han boede hos 
Mester Gellink. » 

«Du har Ret, Helmich < «+ Saa ‘ern detices. hvad var 
hans Navn .. . jo det er Rodenberg . . . Ved alle Helgener, 
hvilken forferdelig Tildragelse, den arme Mand er gdelagt!» 
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Idetsamme hertes en veldig Stemme, som overdavede det 
vilde Skrig, raabe henad Gaden: 

«I Drostens Navn, hold op, Godtfolk!» 

Og det var, som om Uvesenet havde stilnet af for et 
Gieblik, men det tog strax efter til igjen med foroget Styrke, 
og nu hevedes en Mengde Oxer og Sverd over det arme Offer. 

Men da trengte en hei Mand med forbausende Styrke og 
Smidighed sig frem gjennem Hoben, kastede tilside, hvad der ikke 
strax veg undaf, og stod saa pludselig midt imellem Mzendene 
med de hevede Oxer og Sverd. Nu tystnede vistnok Skraalet 
nermest omikring dette Punkt, men det blev desto hgiere rundt 
omkring, og dette hindrede Domherren og hans Skriver fra at 
skjelne, hvad der ytredes, mens de til sin Forbauselse saa den 
sterke Mand lefte den ulykkelige op fra Marken og alene 
bere ham hen mod det gellingske Hus, i hvis Port han forsvandt. 

Til en Begyndelse stod Massen ligesom maalles. Dristig- 
heden, Kraften, Styrken, det kjaempemzessige Udseende hos den 
Mand, der rykkede Offeret ud af Bodlernes Heender, slog alle 
med Forbauselse, og Indtrykket forplantede sig fra Midtpunktet, 
saa at en almindelig Stilhed indtraadte for et QGieblik. Men 
saa gik det tilbage fra de yderst staaende til den tettere staa- 
ende Hob i Midtpunktet, og Skriget og Skraalet blev mere 
heilydt og vildt end nogensinde. Et Anlob gjordes mod Porten 
i Mester Gellinks Hus. Men de sterke Ekedore modstod 
ethvert Tryk. 

Dommeren og hans Skriver havde veret Vidner til alt, og 
Massens videre Foretagende indeholdt intet tillokkende for dem; 
de gik med ilsomme Skridt tilbage med Sortbredreklosteret. 
Just som de svingede af ind paa Klostergaarden, rykkede Skri- 
veren i sin Herres Kaabe og hviskede til ham, at Manden, 
Ridderen, gik bag dem. De behoavede neppe at vende sig om; 
thi Manden naaede dem snart igjen og gik med skyndsomme 
Skridt forbi dem. Han var kledt i en lang, fodsid Kappe; i 
Skumringen paa den smale Gade var det ikke muligt at gjen- 
kjende ham. Han vakte imidlertid baade Jons Bengtssons og 
hans Skrivers Nysgjerrighed, og de fulgte ham i nogen Afstand. 
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Gjennem en Tvergade kom de saaledes ned Vesterlang- 
gaden. Ogsaa her var meget Folk samlet, og de saa den 
heie Mand staa indhyllet i sin Kappe, skjult bag et Par 
Meend, af hvem den ene syntes, efter Dragten at domme, at 
tilhore Byens Raad. Gaden var ladt fri i Midten, og i nogen 
Afstand neermede sig under en hgitidelig Sang et Tog af Munke, 
med Fakkelbzerere i Spidsen. 

Det led nu allerede saa langt paa Dagen, at det begyndte 
at merkne, og det langsomt fremadskridende Felge tog sig ud 
som Skygger, der gled hen mellem Husrekkerne. Da de kom 
nzrmere, saaes en Ligkiste mellem dem, og alle Hoveder boiede: 
sig for Munkenes Sang og bad en Ben for den afdodes Sjelero. 

Da Ligfolget havde passeret, sluttede Tilskuerne sig sam- 
men og fulgte efter i nogen Afstand, somme et kortere, andre 
et lengere Stykke Vei. Da Munkene var komne forbi Graa- 
munkestreedet og havde naaet frem til Munkebrohavnen og neer- 
mede sig Broen, som ledede til Kedjeskjzr eller Graamunke- 
holmen, var Samlingen af dem, som fulgte, temmelig glesen. 
Men den hegivoxne Mand gik frem dér, og paa Grund af hans. 
beiede Hoved kunde man taget ham for en af de sergende, 
om man ikke, som Tilfeeldet var med Domherren og hans. 
Skriver, havde set ham komme fra et ganske andet Hold end 
fra Sergehuset. 

Ved selve Broen kom han til at gaa tetved en af Fak- 
kelbeererne, og Helmich benyttede Anledningen og skyndte sig 
frem, saa at han kunde se ham fra Siden. 

«Jeg skal vove meget paa», hviskede han, efter at have 
standset, og hans Herre var kommen til, «jeg skal vove meget 
paa, at det er Marsken selv.» 

«Marsken!» sagde Domherren og saa sig omkring, indtil 
han fik Sigte paa en Graabroder, som han nermede sig. 

«Hvem er den afdede, der med saadan Pomp fares til 
Graven?» spurgte han. 

«Det er Hr. Erik Puke!» blev svaret. 

Domherren besindede sig en Stund, men saa hviskede han 
noget i Oret paa Graabroderen, der traadte til Siden og gav 
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Den sterke Mand leftede den ulykkelige op fra Marken *og -bar.ham alene 
hen mod det gellingske Hus. (Sid, 299.) 


Plads for de to sorte Munke, saa at de gik over Broen og ind 
Porten til Graamunkeklostret. De fortsatte tause sin Vei over 
Gaarden og ind i Klosterkirken, hvor de standsede i Skyggen 
indenfor Deren og betragtede, hvorledes Ligtoget skred,frem i 
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Heikoret, hvor Munkene anbragte Kisten, hvorpaa Jordfe- 
stelsen fandt Sted. 

Da denne var tilende, forlod Munkene syngende Kirken, og 
der fremme i Koret stod, mellem de hoie Voxlys, hvis Blus 
flagrede for Trekken fra Kirkedoren, Stovet af den Mand, hvis 
Virksomhed havde givet Rigets store saa meget at tenke paa. 

De saa den hgivoxne Mand staa med korslagte Arme ene 
foran Kisten, hensunken i Tanker. Kappen var falden tilbage, 
og man kunde se, hvorledes Guldtraadene glinsede paa den 
rode Livkjole. Hovedet var bart, de tause Tilskuere nede ved 
Deren saa nu godt og kunde tydeligt gjenkjende Hr. Karl 
Knutssons edle og vakre Trek. 

Da gled der forbi dem en hei, merk Kvindeskikkelse, 
der ved sin Dragt mindede om den Orden, hvis Kaaber de 
selv for Gieblikket bar. Da hun var kommen frem i Midten 
af Kirken og havde faaet Wie paa Ridderen fremme i Koret, 
trak hun sig til Siden. Kort efter kom to andre Kvinder ind, 
af hvem den ene var ganske ung, den anden afen fremrykket 
Alder. De var tilslorede, men man kunde af deres Gang og 
Holdning skjelne mellem dem. Da de var komne et Stykke 
frem i Kirken, syntes den eldre at ville holde den yngre til- 
bage. Antagelig udevede Synet af den heie Ridder ogsaa paa 
hende samme Indflydelse som paa Monneskikkelsen. Men den 
unge lod sig ikke hindre. Hun gik med senket hoved og 
fortsatte sin Gang frem til Koret, hvor Kisten stod. Her faldt 
hun paa Kne og bad. : 

Marsken traadte derved noget til Siden, men man saa 
tydeligt, hvorledes hans Blik ufravendt og skarpt hvilte paa 
den bedende, og det var let at forstaa, at en egen voldsom 
Bevegelse foregik i hans Hjerte, forsaavidt som det ikke var 
det usikre, flagrende Skin’ fra Voxlysene, som frembragte de 
hastige Skiftninger mellem Lys og Skygge i hans Ansigt. 

Da den bedende tilslut reiste sig, gik Marsken hen til 
hende og rakte hende sin Haand, idet han sagde noget, der 
dog paa Grund af Afstanden ikke kunde heres. Den tilslorede 
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gjorde en Bevegelse, der tydede paa Bestyrtelse, og tog et 
Skridt til Siden. 

Et vemodsfuldt, sergmodigt Smil flei derved over Marskens 
Trek, og han trak tilbage den fremrakte Haand. Hans Leber 
bevegede sig, og han talte lange, men intet Ord naaede frem 
til den Del af Kirken, hvor de to lyttende befandt sig, saa de 
kunde forstaa, hvad der taltes. Da Marsken sluttede, rakte 
han atter frem Haanden, og hele hans Ansigt talte derved 
nesten tydeligere end hans Ord. Ikke engang den kolde, for 
Hjertets ommere Folelser utilgjengelige Domherre kunde tage 
feil af Betydningen af dette Ansigtsudtryk. 

«Jeg mener, den gode Marsk kunde have valgt et bedre 
Sted for sit Frieri!» ytrede han ganske lavt til sin Ledsager 
med et giftigt Smil, mens de fremdeles havde sine Blikke 
feestet paa de to ved Ligkisten. 

Kvindeskikkelsen stod stum og ubevegelig under Marskens. 
emme Tale. De krampagtig foldede Hender var det eneste 
Tegn paa, at Marskens Ord havde trengt til hendes Hijerte, 
men de havde giensynlig ikke dér afstedkommet den Beve- 
gelse, som Marsken havde ventet og — onsket. Det viste 
sig skinbarlig, da hun nogle faa Gieblikke senere rystede paa 
Hovedet og gjorde med den ene Haand en afvergende Beve- 
gelse, idet hun med den anden pegede paa den sorte Ligkiste. 

Marskens Ansigt blev ligblegt derved, og han foldede i 
sin Tur sine Hender. Men den tilslorede forlod idetsamme 
Koret og skred med vaklende Skridt ned i Kirken, hvor hun 
snart medtes af den eldre Kvinde. Marsken stod stille og saa 
efter hende. Hans Blik udtrykte en dyb og inderlig Sorg. 
Det var tydeligt, at han havde faaet et Svar, der med ét og 
kanske for altid afskar alle hans Forhaabninger med Hensyn 
til den tilslorede Skjonhed. 

Hr. Jons Bengtson havde villet give meget, om han gjen- 
nem Sloret havde kunnet skjelne Ansigtstrekkene hos den, 
der havde gjort et saa megtigt Indtryk paa Marsken.  Imid- 
lertid haabede han dog paa nogen anden Maade at faa sit 
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Onske i dette Stykke opfyldt, og han ilte ud, fulgt af sin 
Skriver, for at folge efter de to Kvinder. 

Ogsaa Marsken gik, og i Graabredrenes Klosterkirke fand- 
tes ingen flere end en hgivoxen Nonne, som beiede Knee ved 
Erik Pukes Stov. 


We 
Mandelmelken. 


Forholdet udviklede sig ikke ganske saaledes, som Herrerne 
havde gnsket. Modet i Kalmar, hvor man havde haabet at 
overtale Kongen til at indfinde sig iSverige, blev der intet af,, 
da Kongen ikke medte op. Fire af de svenske Herrer, nemlig 
Krister Nilsson selv, Hans Kropelin, Erkebisp Olof og Biskop 
Magnus Tavast i Abo, begav sig til Danmark for der at treeffe 
Kongen. Drosten og Erkebispen standsede i Lund, men de 
to andre fortsatte Reisen og traf Kongen i Vordingborg. De 
opnaaede dog intet andet med sin Reise, end at Kongen lovede 
at indfinde sig i Kalmar paa et Mode den folgende Sommer. 
Angaaende de Fordringer, som Herrerne fremsatte, at Kongen 
skulde rette sig efter Kalmarmedets Beslutning af 1436, vilde 
Kkongen ikke give nogen Besked. 

Det blev tydeligere, at paa Kongen kunde man ikke gjore 
nogen Regning. Vilde Hr. Krister og hans Tilhengere vinde 
Magten i Sverige, maatte andre Midler bruges, og derfor 
begyndte den forste nu ganske forsigtigt at trakke i Traadene 
paa det Netverk, som han imidlertid havde spundet sammen, 
og hvori han haabede at kunne indvikle den forhadte Marsk. 
Dertil herte Oprerere i Dalarne og Vermland, skjont den 
gamle slu og forsigtige Hr. Krister under dette teede sig som 
selve Venskaben og Fortroligheden. Sagerne stillede sig ret 
vanskelige for Marsken; thi ved at tugte Bonderne vilde han 
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maturligvis komme til at fjerne dem fra sig, og det var uden 
Tvivl noget saadant, Modpartiet havde til Hensigt. 

For Karl fandtes ingen anden Udvei end at vise sig 
alvorlig mod de oprerske, men paa samme Tid ved Udsen- 
dinger sege at klargjore for dem det virkelige Forhold, og 
han benyttede begge Midler. En Omstendighed, der meget 
bidrog til at irritere Drosten, var den, at han blev nedt til at 
lade Marsken faa beholde Stockholms Slot alene. Vistnok 
fik han Nykopings Slot i Erstatning, men det forneste Slot i 
Riget, og den dermed forbundne sterre Anseelse, var dog i 
Marskens Eie. Ingen forstod imidlertid bedre end Hr. Krister 
at holde gode Miner og afvente Tiden. Kort efter Tilbage- 
komsten fra Danmark, da Underretning var kommen om, at 
Dalkarlene atter havde draget ned mod Vesteras og der drebt 
Marskens ,tapre Foged, Bengt Gunnarsson, holdtes et Mede i 
Arboga, hvor Karl gjorde Paastand paa de strengeste Forholds- 
regler; han vilde selv sege at bringe Sagen i Orden, og 
Marsken lod ham raade. 

Saa kom Julen, og Aaret 1437 gik til Ende, da der kom 
Bud til Marsken i Stockholm om, at Hr. Krister havde sluttet 
Underhandlingen med Dalkarlene, og at Ombud fra dem 
skulde indfinde sig i Enkeping. Drosten haabede her at 
overfleie Marsken, men blev helt og holdent skuffet i sine 
Forhaabninger. Marsken modtoges af sin gamle Frende paa 
den venligste Maade af Verden og et Gjestebud var anrettet 
til hans /Ere. Men strax efter Maaltidet begav alle de for- 
samlede Herrer sig til Klosterstuen, og her fremstillede Drosten 
i merke Farver Dalkarlenes Misngie med Marsken.  Tilslut 
ligesom for at brede et fagert Dekke over sin egen Kjerlighed 
til Fredsommelighed og Forsoning, sagde han: 

«Med Guds Hjelp bliver det nok godt, dog siger de alle, 
at de aldrig mere vil give sit Ja til at lyde Dem!» 

Marsken svarede greit og klart og med denne ydre 
Verdighed, som aldrig forlod ham, paa alle Beskyldninger, 
men tilfoiede, da han havde sluttet, med et vist Eftertryk: 

«Uden at jeg med rette.Grunde bliver overbevist, skal 
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de baade lyde mig og give mig Skat ... jeg lader mig ikke 
saaledes afspise! » 

Den folgende Dag fandt Moedet med Ombudene for 
Dalkarlene Sted. Drosten havde segt paa alle mulige Maader 
at hindre et Sammentref mellem sin Modstander og alle de 
forsamlede Bonder paa én Gang. Uden Tvivl var Karls 
Optreden i Raadsforsamlingen af den Beskaffenhed, at den 
havde tiltalt Sindene og stemt dem til hans Fordel, og Hr. 
Krister frygtede, at dette endnu mere vilde blive Tilfzldet 
med Hensyn til Benderne, iser da et mandigt Vesen og ydre 
Skjonhed altid udever stor Indflydelse paa Folket. Men disse 
den gamle Herres Bestreebelser var frugteslose, og endnu mere 
bestyrtet blev han, da han herte Benderne svare Marsken, at 
«de havde intet at klage paa ham!» Med mange venlige Ord 
bad den gamle Mand dem om at betenke sig neie, gaa ud 
og raadslaa indbyrdes og siden svare. Bgonderne gjorde saa, 
men deres Svar blev det samme. 

Det var et Nederlag for Drosten, men han kunde svelge 
sin AXrgrelse og, tilsyneladende glad over, at alt havde faaet 
en saa god Udgang, trekke i en anden Traad af sit Fangenet. 

Neppe var Karl kommen tilbage til Stockholm, forend 
der indleb Underretning om Vermlendingernes Oprer. Han 
skrev strax til Drosten og bad om gode Raad, og nu som 
for tilraadede denne Feielighed. «Hans (Drostens) Embede — 
skrev han — krevede intet Orlog, og derfor var det bedst at 
dagtinge med Benderne.» Men Karl sendte sine Svende mod 
dem under Anfersel af Arvid Svan, en tapper og uforfzerdet 
Mand, og inden kort Tid blev dette Oprer stanset, dels med 
gode Ord, dels med Vold, hvorpaa et Mede sammenkaldtes i 
Arboga. 

Det var i Februar 1438, man samledes til dette Made, 
og her besluttede Karl at vove et afgjorende Skridt for at 
bringe alt til Rette. Han traadte op og nedlagde for de for- 
samlede sin Stilling som Hovedsmand. Hr. Krister for op af 
Forbauselse og glade Forhaabninger, men han blev snart 
rykket ud af sin Vildfarelse. Modet bad Marsken_ blive 
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Staaende som Hevedsmand og lovede ham Troskab og Lydig- 
hed. Det var atter et Slag for Hr. Krister og hans Parti! 

Med Harme og Forbitrelse skiltes han fra Arboga den 
Gang og raadslog med sine Mend om, hvad der nu var at 
gjore, da man tydelig erfarede, at Marskens Magt og Anseelse 
voxede og befestedes for hver Dag. Jo mindre Haab de 
nzrede om at kunne faa Kongen til Riget igjen, desto klarere 
stod det for dem, at de maatte styrte Marsken, og det i aaben 
Kamp, 9m intet andet hjalp. Men forst og fremst var det 
nedvendigt at skille ham fra de Mend, som hjalp til at oge 
og styrke hans Magt. Dette kunde maaske med Hensyn til 
en og anden ske ved Overtalelse, og man besluttede strax at 
skride tilverks. Forrest af alle stod Erkebispen, hvis Sorg 
over Erik Pukes Ded gjorde ham i hei Grad afholdt af 
Folket, paa samme Tid som Uviljen formedelst dennes Ded 
nu helt og holdent havde vendt sig fra Marsken til Drosten, 
og man sang allerede Viser om denne sergelige Tildragelse, 
hvori Drosten aabent fremstilledes som den, der havde demt 
Ridderen til Deden. Jens Bengtsson (Oxenstjerna) var den, 
som fik det Opdrag at sege lidt efter lidt at trekke Erkebispen 
over paa de forbundnes Side, og det var unegtelig, at et 
saadant Opdrag ikke kunde falde i mere passende Heender. 

Der hengik et Par Maaneder, og man nermede sig den 
: Tid, som var bestemt for Medet i Kalmar. Imod al For- 
ventning besluttede Erkebisp Olof at drage ned til dette 
Mede. Paa Grund af den Beskedenhed, som han _ havde 
udvist lige siden Erik Pukes Ded, vakte det Opmerksomhed 
baade blandt Drostens og Marskens Tilhengere, da en vakker 
Sommerdag en Baad lagde til ved Kedjesker og Erkebispen 
med sin Svite steg udaf den. Han havde neppe tilbagelagt 
Veien fra Graamunkebroen til Sortbredreklostret, forend Rygtet 
om hans Ankomst havde spredt sig til de to Leire. 

Paa Stockholms Slot sad Hr. Karl Knutsson og _ holdt 
Forher over nogle af sine Gaardsfogder, da Doren aabnedes, 
og Herman Berman, fulgt af den grenne Ridder, traadte ind. 
De meddelte Marsken den vigtige Nyhed, og han lod strax 
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sine Fogder trade tilside. Derpaa vendte han sig til Herman 
Berman med nermere Spergsmaal, hvorpaa han hensank i 
Tanker: 

«Saavidt jeg véd», sagde han derefter, <har den erverdige 
Fader, Erkebisp Olof, ikke netop veret blandt mine Fiender. 
Kan dog hende, at han nu har skiftet Sind, og at det er 
hans Mening at virke for Kong Eriks Tilbagekomst til Riget . . .» 

«Jeg kan knapt tro det, Hr. Marsk», faldt Herman ind, 
da Marsken afbred og atter blev taus, «jeg kan knapt tro det, 
idetmindste er han, som De selv siger, ingen Ven af Deres 
Fiender.» 

<taneer ikke |. 2c 

«Nei . . . jeg herte hans Staldmester sige, da jeg nu sidst 
red ned fra Dalarne og drog gjennem Uppsala, at Hr. Jons 
Bengtsson var bleven negtet at treffe hans Naade, da han 
kort for havde indfundet sig paa Arno.» 

«Hr. Jons Bengtsson?» spurgte Marsken forbauset. «Skulde 
da min Frende, den fromme Kannik, vere en saa merkelig 
Mand, at den erverdige Fader, Erkebisp Olof, tager noget 
Hensyn til ham?» 

«Jeg mener, at Hr. Jons Bengtsson er en ganske anden 
Mand, end han gaar og gjelder for . . . og til Deres Venner 
herer han ikke.» 

Marsken nikkede eftertenksomt og vilde ligesom, uden 
at beheve at udtale det, antyde, at han var af den Talendes 
Mening. Derefter lagde han tungt sin Haand paa Bordet 
foran sig og sagde: 

«Maa det bere eller briste) og maa de spinde i Merket 
sine Traade bag min Ryg, men jeg skal hugge- Spindingen 
tvert af, og saa lenge jeg lever, skal ikke Kong Erik mere 
sette sin Fod i Sveriges Rige! Dog onskede jeg at tale et 
Ord med Erkebisp Olof, inden vi drager til Madet.» 

Han gav derpaa Herman Berman adskillige Befalinger 
med Hensyn til sine Svende og de Folk, han vilde have med 
sig paa Ferden ned til Kalmar, hvorpaa denne fjernede sig, 
og Marsken blev ene med den grgnne Ridder. 
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Denne holdt sit Sverd opleftet, saa at Hjaltet var i Heide 
med Gret. Omkring selve Hjaltet hang en Krans af «Jomfru 
Maria-Her», hvis smaa blaa Blommer kigede frem mellem det 
grenne som hundrede smaa Yine. Ridderen syntes med from 
Nysgjerrighed at lytte, som om de smaa Blommer havde 
havt noget at fortelle ham. Marsken lo, da han fik Qie paa 
Ridderens Leg. 


Denne holdt sit Sverd opleftet, saa at Hjaltet var i Heide 
med Oret. (Sid, 309.) 


«Hvad har De nu fundet paa igjen?» spurgte han og 
vendte sig bort fra Manden, som om han havde nok med, 
hvad han allerede havde seet, men saa vendte han atter Hovedet 
tilbage, og der sad den grenne og lyttede og saa saa smaa- 
klog ud, at Marsken mod sin Vilje maatte betragte ham og 
gjentage sit Spergsmaal. 

Det varede dog en Stund, inden kidderen svarede, og 
endnu mere spendt blev Marskens Nysgjerrighed. 

«Tyst, tyst!» sagde tilslut den besynderlige Mand, «de 
taler med hverandre .. .! Tyst ... jeg skal sige Dem det... 
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Sverdet er en Ridder saa stolt, Blomsterkransen er en hei- 
baaren Jomfru saa skjon . . -» 

«Det Snakket er nu saa gammelt som Gaden, Grgnne!» 

«De er svare klog, Herre», gjenmzlte Ridderen med sin 
tomme Latter, «men Mennesker fandtes, forend Gaden blev 
til, og det kan ikke min Ridder og hans skjonne Jomfru 
gjere noget for.» 

«Hjertesorg og Hjertetrost»>, sagde Marsken i Tanker, 
«ja, ja... De har nok Ret i det, de har nok veret til saa 
lenge som Menneskene!» 

«Tyst!» afbred Ridderen og hevede Haanden, men lo 
umiddelbart derpaa, tilfoiende, «det er den gamle Vise. Den 
heibaarne Jomfru er fort bag Lyset og siger Nei, Ridderen 
gaar og serger sig tildode, skjont han viser Verden et freidigt 
Ydre og synes saa mandig i sin Rustning af Staal... Nu 
beder han den skjonne... nei, det lykkes ham ikke, en 
Rune er sunget mellem dem begge . . . De kan ikke faa 
hinanden! » 

«Og hvilken Rune er sungen?» spurgte Karl ivrigt for- 
skende i den grennes uudgrundelige Blik. Og kan hun 
ikke loses ?» 

«Det er paa Tiden, at hun leses; thi Jomfruen er rede 
til at gaa i Klostret!»> fortsatte Ridderen i en halvt syn- 
gende Tone. 

Men Marsken sprang heftigt op og greb Ridderen med 
Kraft i Armen. 

«De taler om mig og Jomfru Karin . . . sig det, Ridder, 
sig det rent ud, saa sandt et Hjerte banker i Deres Bryst!» 

Et Gieblik var det, som om den grenne Ridder med ét 
var kommen til sig selv. En Straale af inderlig Kjeerlighed 
lyste i hans Blik, og hans brede Mund trak sig sammen til 
et halvt vemodigt Smil. Men Lysstraalen forsvandt snart, og 
Smilet gik over til en Smertens Grimace. Marsken saa med et 
smerteligt Udtryk Skiftningen i det arrede Ansigt. Sikkerlig 
var det Storme af useedvanlig Beskaffenhed, der saaledes havde 
kunnet oprere en Mands Sind, at de havde efterladt sig Mer- 
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ker for hele Livet. Det syntes en Umulighed at faa vide 
noget af denne Mand, om ikke Meddelelsen fik gaa sin van- 
lige Gang. I det dunkle og det mystiske, det merke, — blot 
dér var han klar, den stakkels Ridder, men da udviklede han 
ofte en saadan Klarhed, at kun faa kunde fatte ham. 

Nu lo Ridderen atter og saa med_sit underlige Blik paa 
den forstemte Marsk. 

»Runen maa loses,» sagde han, «Runen maa leses .. . 
thi Jomfruen vil doe i Klostret, hun vil komme til at serge 
sig ihjeel“ 

,»Og hvem skal saa den Rune lose?» spurgte Karl, dog 
mere for sig selv, end for at den gronne skulde here det. 

Men derved reiste den grenne sig og stillede sig i hele 
sin Lengde midt for Marsken. Han pegede paa sig selv og 
rykkede siden Kransen fra Sverdhjaltet, sled den sender og 
streede Blomsterne udover Marsken, som om han derved 
havde villet lease den Tryllerune, hvorom han _ havde talt. 
Marsken saa spergende paa ham og smilte, da han blev var det 
alvorlige og strenge Udtryk i det stumme Ansigt. 

«De skal kunne lose mig den Rune?» spurgte han. 

Den grenne nikkede, og ferend Marsken fik sperge videre, 
vendte han sig og gik. I Deren hertes hans terre Latter 
og derpaa Lyden af hans faste, kraftfulde Skridt, idet han 
fjernede sig. 

En Stund derefter forlod ogsaa Karl Knutsson Slottet og 
gik til Sortbredreklostret, hvor han begjerede at faa treffe 
Erkebispen. Hos denne befandt sig allerede for Karls Freende, 
Upsala-Kanniken Jons Bengtsson, og Karl syntes i den inde- 
sluttede Mands ellers saa ubevegelige Ansigt at se et Trek 
af Uvilje, enten nu dette skrev sig fra den Samtale, han havde 
havt med Erkebispen, eller fra dens Afbryden ved Marskens 
Komme. 

Erkebispen derimod syntes med Velvilje at se Marsken 
trede ind. Prelatens Ansigt var blegt og afteret. En dyb 
Sergmodighed var udbredt over det, og Blikkets Skarphed 
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gav det hele et Udseende af Strenghed, der afviste, for ikxe 
at sige afskremte enhver mere fortrolig Tilnzrmelse. 

«Jeg hilser Dem med Glade velkommen til Stockholm, 
erverdige Fader, Hr. Erkebisp», sagde Marsken. «Jeg kom- 
mer for at forvisse mig om Sandheden af, hvad jeg har hert, 
at Deres Helbred er saa pas gjenoprettet, at De kan felge os 
andre ned til Kalmar til det forestaaende Made med Kongen.« 

«Vi sad netop og samtalte derom, Hr. Jons Bengtsson 
og jeg», gjenmelte Erkebispen, «og jeg har med Forngielse 
modtaget hans venlige Indbydelse fra Morfaderen, Hr. Krister, 
om at legge til ved Nykeping paa Nedreisen. Men forevrigt», 
han vendte sig serskilt til Domherren, «<haaber jeg, at De nu 
fuldsteendig har forstaaet min Mening?» 

Hr. Jons Bengtsson beiede smilende sit Hoved og ytrede 
med et hurtigt Blik paa Marsken: 

«Jeg har forstaaet Deres Mening, ezrverdige Fader, men 
De maa tilgive mig, at jeg tvivler paa Muligheden for Kong 
Erik nu at komme igjen til Sveriges Rige. » 

Det blev stille en Stund, Saa ytrede Erkebispen: 

«Hvis saa sker, saa kan vi vel finde en Konge paa andet 
Hold, efter hvad Sveriges Lov byder og ifelge god gammel 
Skik. » 

«Og hvor skulde vi finde ham?» spurgte Hr. Jens, og 
reiste sig hurtig. 

«Ver uden Bekymring derfor», svarede Erkebispen med 
et Alvor, der gav hans Ord endnu dybere Betydning, «den 
Mand findes nok i Sveriges Rige, som kan bere Kongens 
Krone og Mantel!» 

Haard og stiv var altid Jons Bengtsson af Ansigtstrek, 
men ved disse Ord af den strenge Erkebisp blev de kolde og 
hvasse, og der ligesom udstrammede en lammende Iskulde 
fra dem. Det var ikke muligt at misforstaa Erkebispens 
Mening; og at den vordende Konge var den stolte, allerede 
altfor megtige Mand, som nu stod Ansigt til Ansigt med ham, 
det var klart som Dagen. 
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«Saa vil De da rent afsette Kong Erik?» spurgte 
Domherren. 

«Hverken jeg eller nogen anden mener jeg, vil noget 
saadant,« tog Erkebispen til Orde, men nu med sterre Skarp- 
hed end fer og med en Strenghed i sit Minespil, som af- 
skar enhver Fortsettelse af denne Samtale. «Det er Kong 
Erik selv, som afseetter sig, idet han gjer sig umulig at kunne 
fere Styrelsen af Sveriges Land. Dog haaber jeg til Gud, at 
saa ikke maa blive, men at han engang vil tage sig for at 
holde Lov og Ret og fore Regjeringen som en Konge ber. 
Thi en Konge maa findes i Sverige, det er vor eneste Redning. » 

Marsken ytrede intet til denne Samtale. Idetheletaget var 
det ogsaa hans egne Tanker, som Erkebispen havde udtalt, 
skjent han ikke delte dem deri, at Kong Erik skulde komme 
igjen til Riget. Men den Ild, som brendte i Jons Bengtssons 
merke Gie, gjorde ham nesten torskrekket. Det var ikke 
Harme over en feilslagen Forhaabning, en frugteslos Meie, 
det var en Vrede, som lengtede efter at gribe og knuse sit 
Bytte. Men Munden smilte, og det stolte Hoved beiede sig 
for sin overordnede. 

«Saa har jeg intet mere at forhandle med Dem, erver- 
dige Fader, Erkebisp Olof,», sagde han, «jeg ensker Dem 1 
den hellige Trefoldigheds Navn en lykkelig Ferd baade frem 
og tilbage!» 

Domherren bukkede sig til Afsked og gik. Marsken 
tevede noget lengere, og Samtalen fortsattes mellem ham og 
Erkebispen, hvorunder det syntes at blive stedse klarere, at 
der var kun ganske liden Forskjel mellem hans og Erkebispens 
Optatning af de almene Sager overhovedet. Den Betingelse, 
hvorunder Erkebispen vilde Kongens Tilbagekomst, var i Virke- 
ligheden af den Beskaffenhed, at Kong Erik aldrig vilde gaa 
ind paa den, og var det saa [‘rkebispens Alvor, hvad han 
ytrede om en indfadt svensk Konge, saa syntes Karl Knutsson, 
han neppe kunde finde en bedre og megtigere Bundsforvandt 
for sine Planer. Han skiltes derfor fra den hie Prelat i den 
gladeste Sindsstemning, og der laa en inderlig Varme i hans 
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Stemme og Mine, da han oenskede Erkebispen en lykkelig 
Feerd.» 

«Skulde De for Storm og Uveir behove et Tilflugtssted 
under Reisen, saa glem ikke, erverdige Fader, at Fagelvik 
skal staa Dem aaben med god Kost og en varm Seng, naar 
De saa onsker. Jeg rider selv fra Stockholm iovermorgen og 
haaber at sove den tredie Nat paa Fagelvik. » 

En svag Antydning af Venlighed skimtede frem bag 
Strengheden i Erkebispens Gie, da han takkede Marsken. 

Tidligt den felgende Morgen tiltraadte han sin Reise, men 
ankom ferst Dagen efter til Nykeping. Han ledsagedes med 
megen Afrbedighed fra Havnen op til Slottet af Hr. Kri- 
sters Hovedsmand. Hr. Krister havde nemlig allerede paa 
Formiddagen maattet begive sig bort til Hr. Erengislesson i 
Nynes, der var Lagmand i Sedermanland, og med hvem han 
skulde reise sammen Landveien til Kalmar. 

Oppe paa Slottet savnedes intet af det, som paa den Tid 
kreevedes for en fornem Mands velbefindende. Kostbare Tapeter 
hang paa Veggene i det Verelse, som anvistes Erkebispen 
til Bosted, ligesom kostbare Hynder laa paa Benkene, og 
Slotshevedmanden gjorde alt, hvad han kunde, for at alting 
skulde vere den heit anseede Gjest til Behag. Paa et Bord 
stod et Baeger med den for Erkebispen kjzre Mandelmelk, 
Han meerkede strax dette Bevis paa Opmerksomhed og smi- 
lede til den bukkende Hevedsmand. 

«Har De faaet denne Drik ogsaa hid til Slottet?“ sagde 
han og drak af det til Bredden fyldte Beger. 

«Det har vi, naadige Herre, men hvorledes, det véd jeg 
ikke, thi det raader Kjokkenmesteren for.» 

Erkebispen, der stod foran Vinduet, saa udover det vakre 
Felt, som der udbredte sig for hans Gine, belyst af den her- 
ligste Sommersol, og de strenge Trek i hans Ansigt ligesom 
formildedes derved, og han drak endnu en Gang af Begeret. 
Naar saa Qiet forlod det smilende Landskab derudenfor, faldt 
det paa et lidet Billede, som hang i den store Vinduesfordyb- 
ning. Det var et af disse Billeder, der hyppig forekom hos 
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de fornemme paa den Tid og forestillede en eller anden Til- 
dragelse i en Helgens Liv eller fra Apostlernes og Kristi 
Historie. Dette fremstillede Frelseren i Getsemane, da Krigs- 
knegtene kom, og en af hans Disciple kyssede ham for derved 
at forraade kam. 

«Det lille Billede», oplyste Hovedsmanden, <har hengt 
her meget lenge. Gamle Folk siger, at Hr. Bo Jonsson, da 
han lod ombygge Slottet, har ladet indmure Billedet her i 
Vinduesfordybningen. Han skal selv have beboet netop dette 
Verelse.~ Men Billedet maa nok ikke have stort Verd, da det 


har faaet staa der lige siden...» Erkebispen saa herved 
nermere paa Billedet og gjentog sagte for sig selv: 
«Judas, Judas .. . forraader Du Menneskens Sen med 


et Kys>, hvorpaa han tilfeiede, «de Ord kan vel Kong Birger 
og hans Bredre gjentage til hverandre; hvad var vel deres 
Broderkjerlighed andet end Judaskys, som gaves, forst af 
Hertugerne til deres Broder, Kongen, og siden af Kongen og 
hans Dronning til Hertugerne . . . Ganske merkeligt og betyd- 
ningsfuldt synes mig dette Billede at vere netop her paa 
Slottet <=. .> 

Den gamle Prelat drog et dybt Aandedret og vendte 
sig om, og ligesom for yderligere at styrke sig med den 
kvegende Drik, ferte han endnu en Gang Begeret til sine 
Leber. Da han satte det fra sig, vendte han sig til Heveds- 
manden med Begjering om, at denne vilde sende op Mester 
Andreas, hans Kansler, hvorpaa Hevedsmanden fjernede sig. 

En Stund efter kom Hovedsmanden ind, men tog for- 
skrekket et Skridt tilbage, da han fik se sin Herre. Hans 
Ansigt var ligblegt, og Ginene laa saa dybt i sine Huller; 
men Erkebispen stod dog oppe og saa snart ud gjennem Vin- 
duet, snart paa det lille Billede. 

«Véd De, kjere Mester Kansler», sagde han med et grav- 
lignende Smil, «véd De, hvad jeg staa1 her og tenker paa?» 
«Nei, erverdige Herre . . . hvad tenker De paa?» 

«Ja, ja frygt ikke, jeg er ingen Kong Valdemar, som 
befaler dig at opsege Kullamanden for at gjette mine 
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Tanker . . . du skal faa vide dem . . . jeg teenker paa, hvor- 
mange Judaskys, der er blevet givne i Verden .. . Se paa 
det lille Billede her, Andreas, dér har du det ferste Judaskys 
. men se nu ud gjennem Vinduet her... her slog 
engang Bondeheren Leir og stormede frem under Engel- 
brekt mod disse Mure . . . Nu vel, ogsaa denne Mand, 
ogsaa Engelbrekt, faldt for et Judaskys ... Og selv denne 
Guds skjonne Verden, Andreas . . . Se bedre hid, se Skoven 
derhenne med sit rolige, tyste Alvor, se Vandet, se Engene 
. . . Og alligevel, maa man ikke sige til al denne Herlighed, 
naar man tenker paa, hvor den lokker Menneskene til at 
glemme det ene nedvendige for det tilfeeldige og forgjengelige 
— maa man ikke tilraabe disse Skove, disse Vande, disse 
Enge: Judas, Judas, hvi forraader du Menneskens Sen med 
Kys .. . Sandelig siger jeg dig, Andreas, Slangen ligger sta- 
dig sammenringet i Kundskabens Tre og byder paa forforeriske 
Paradisebler! Ak, ogsaa jeg, arme Mand har veret fristet 
og jeg faldt, ogsaa jeg har givet et Judaskys .. .» 
Erkebispen slog sig for sit Bryst, og med et Suk sank 
Hovedet ned. Men han vaklede derved og vilde vere falden 
mod Gulvet, om ikke Kansleren havde skyndt sig frem og 
stettet ham. 
«Kjere, gode Herre!» sagde Kansleren, «De skal ikke 
beskjeftige Dem med slige Tanker, der saaledes oprererdem.. .!>» 
«Ak, Ven Andreas!» spurgte Erkebispen og greb sin 
Kansler haardt om Armen, <hvi skulde jeg ikke’ sysle med 


slige Tanker, som forer min Sjel til Frelse . . . Jeg véd ikke 
. . jeg Kan ikke forklare mig det, men det lille Billede har 
fremkaldt saa underlige Tanker i mit Hoved . . . Kunde saa- 


sandt Svaret komme fra den hellige Fader i Rom. Du véd 
ikke, fromme Ven, hvad det vil sige at bere paa en Skyld 
saadan som min. . .» 

«Vi maa haabe, naadige Herre, vi maa haabe», trestede 
den milde Mester Andreas, i hei Grad urolig over sin Herre, 
hvis Tilstand syntes at blive verre og verre, «at hvad Tiden. 
betreeffer, kan den hellide Faders Brev vere her hvilkensom- 


MANDELMELKEN. BN 7/ 


helst Dag . . .! Men De er tret af Reisen og af Sommer- 
varmen .. . Vil De ikke gaa tilsengs, naadige Herre?» 
«Fortidligt, min Ven . . . lad mig sette mig i den store 


Stol, og luk op Vinduet, saa jeg kan faa kjende Sommer- 


Erkebispen, der stod foran Vinduet, saa udover det vakre Felt, som der 
udbredte sig for hans Oie. (Sid. 314). 


varmen, som du taler om. . . Saa, det er bra! . . . Du kan 
nu lade mig vere alene! Gjor alt i Orden til Morgendagen, 
da er jeg nok sterk igjen, saa vi tidlig kan fortsette Reisen. 
Giv mig nu blot min Melk der paa Bordet .. . tak, kjere!> 

Kansleren bukkede sig. Han vilde blive og Taarerne 
stod ham i Oinene, da han saa, hvor vel den kjere, gamle 
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Herre treengte en Hjzlper ved sin Side. Men han vidste ogsaa, 
hyor streng Erkebispen var, og hvor ugjerne han saa, at man 
ikke til mindste Punkt og Prikke efterkom hans Vilje, og der- 
for gik han, men blev staaende i det tilstedende Vzrelse for 
at vere ved Haanden, naar Erkebispen trengte ham. Anord- 
ningerne for Reisen nedte ham dog til at forlade dette Verelse 
af og til for at treffe vedkommende i Erkebispens Suite. 

Da han herunder et Gieblik lod Adgangen til sin Herres 
Verelse vere fri, sneg en sortkledt Mand sig ganske tyst 
hen til dette, aabnede Doren og forsvandt. En Stund efter, 
da Kansleren var ledig, skyndte han sig ind i dette Verelse, 
hvor han besluttede at holde Vagt, men paa Terskelen stand- 
sedes han ved et Trompetsted. Han havde vel egentlig ikke 
noget at skaffe med, hvem der gik ud og ind paa Drostens 
Slot, men han havde sin syge Herre saa levende for Qie, og 
han @nskede saa inderligt, at det Brev, hvorom denne nylig 
havde talt med ham, engang vilde komme, at han _ ufrivillig 
for op, da Lyden af Trompetstedet tilkjendegav, at nogen var 
traadt ind paa Slottet. 

Drostens Hevedsmand befandt sig i det Verelse, som han 
stod i Begreb med at forlade, og han vendte sig om og saa 
paa ham, ligesom om Hevedsmanden skulde kunne give nogen 
Oplysning i det, som laa ham paa Hjerte. 

Pludselig kom en af Drostens Svende lebende og sagde, 
at der var et Bud fra Marsken, som spurgte, om hans Naade 
Erkebispen befandt sig paa Slottet, i hvilket Tilfeelde han 
begjerede at faa Foretrede. Hovedsmanden havde ikke af 
Hr. Krister faaet nogen Ordre for dette Tilfeelde, og han gav 
derfor Befaling om, at Svenden skulde slippes ind. Kansleren 
maatte nu tage Skridtet tilbage og gaa ud i Verelset for at 
oppebie Marskens Svend, og han brendte af Utaalmodighed 
efter at here hans /rinde. 

Om en Stund traadte den ventede ind. Det var Nils 
Bosson, og det vistes paa hans stevede Kleder og sveddryp- 
pende Ansigt, at han ikke havde sparet sig for saa hurtigt 
som muligt at udfere sin Herres Opdrag. 
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«Jeg kommer med Bud fra min Herre, Marsk Karl Knuts- 
son», sagde Svenden, «han har sendt mig med Brev til Hr. 
Erkebispen, som han haabede, jeg skulde finde her paa Slottet. » 

«Han befinder sig ogsaa her!» svarede Havedsmanden, 
«men om De kan faa tale med ham, det kan hans:Kansler 
her bedre give Dem Besked om end jeg!» 

«Min Herre er treet efter Reisen og befinder sig fvrovrigt 
ikke rigtig vel», ytrede Kansleren, «jeg kan derfor ikke lade 
Dem faa Foretrede hos ham, fer imorgen. Men vil De give 
mig Brevet, saa skal jeg se, om jeg kan tage det frem for 
ham i Kveld.» 

«Hr. Karl fik det imorges, kort fer han skulde stige tilhest. 
... Det er uden Tvivl fra Rom, og han befalede mig at 
bringe .det hid til Nykeping inden Kvelden, da det sikkerlig 
indeholder Ting af Betydning, sagde han, og vil glede hans 
Naade, Erkebispen, at faa det i Hende saa fort som muligt.» 

«Et Brev fra Rom!» ytrede Kansleren og sprang frem 
mod Nils Bosson, idet han udstrakte sin Haand med en Iver, 
som om han ikke hurtig nok havde kunnet faa Brevet. 

«Tilgiv mig, Mester Kansler», sagde derved Svenden smi- 
lende, «jeg maa dog selv bringe Hr. Erkebispen det i Hende!» 

«Godt, Ungersvend!» ytrede Kansleren og vendte sig 
hurtig om til det Verelse, som laa indtil Erkebispens, og vin- 
kede med Haanden, idet hans Wine stod fulde af Taarer, 
«felg mig, folg mig... det Brev maa min Herre have 
i Kveld! » 

Men hvor ivrig end den hjertegode Mand var isin Herres 
Tjeneste, saa blev det ham dog ikke forundt strax at faa 
trede ind og faa bevidne sin Herres Glade og den Virkning, 
som Brevet sikkert vilde afstedkomme. Slotskapellanen kom 
med heftige Skridt ind fra det ydre Verelse og begyndte at 
tale til Kansleren. Denne vinkede utaalmodigt med Haanden 
og sagde: 

«Ikke nu, ikke nu... om en Stund!» 

Det hjalp dog ikke. Kapellanen trak ham i Frakkeermet 
og ferte ham med sig ud, mens han lod en Ordstrem flyde 
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fra sine Leber, saa at det neppe var muligt for nogen at 
opfatte en eneste rigtig Mening. Kansleren lod ham holde. 
Det var ligesaa godt, mente han, at faa denne Sag _ udrettet 
forst, saa kunde han siden udelt faa benytte Tiden for sin 
Herre. Og saa gik han med Kapellanen ud i det ydre Verelse. 

Nils Bosson, der syntes, han herte nogen tale inde hos 
Erkebispen og derfor mente at kunne trede ind uden nogen 
Anmeldelse, iseer, da han kom i et saa vigtigt A‘rinde, aabnede 
Deren og traadte ind i Erkebispens Verelse. Men han blev 
staaende ved Daren ligesom forstenet. Derinde sad den gamle 
Erkebisp med Hovedet tilbageleenet i sin Stol og Ginene stift 
feestet paa en sortkleedt Mand, der med heftige Geberder til- 
talte ham. Erkebispens Ansigt var ligblegt og ubevegeligt, 
og man vilde taget ham for en ded, om der ikke i hans Blik 
havde glimtet ligesom en Straale af Liv. 

Den sortkledte vendte sig hurtig om ved Nils Bossons 
Indtreeden, og det var, som om hans Ansigt skiftede Udseende 
derved. Der laa ikke Vrede saaledes som hans Geberder nys 
syntes at tilkjendegive, men der laa Sorg, dyb inderlig Sorg 
i det. Han holdt i den ene Haand et Beger, som han rakte 
Nils, idet han med den anden pegede paa Erkebispen, som 
for at vise Umuligheden af at forlade ham i den Tilstand, 
hvori han nu befandt sig. Og Nils skyndte sig frem og tog 
imod Begeret. Qiensynlig var den gamle Herres sidste Stund 
kommen. 

Den sorte ludede sig tet ind til den deendes Ore og 
sagde ganske langsomt, saa at hvert Ord rigtigt skulde faa 
Tid til at trenge ind til den flygtende Aand: 

«De har hert den Ed, jeg aflagde, Erkebisp Olof, og nu 
kan De se, at jeg har holdt den!» 

Han vendte sig derpaa til Nils Bosson, men denne kunde 
hverken here eller se noget andet end den dgende gamle. 
Alt Liv, som fandtes tilbage hos ham, havde trengt sig sam- 
men i hans Blik, og dette Blik stod feestet paa den sorte, der 
ikke syntes at kunne udholde det, men -hurtigt saa bort. Der 
laa Foragt, men ogsaa Medlidenhed i dette Blik; der var 
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Den sorte ludede sig tet ind til den deendes Ore. (Sid. 320.) 


Afsky, men ogsaa Glede. Ganske sikkert gjaldt det forste 
den Mand, der havde rakt Nils Begeret, det sidste derimod 


var ligesom Gjenskinnet fra de lysere Regioner, der aabner 
Guldbalsbaandet, 21 
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sig for Aanden, naar den staar ferdig til at skride over 
JordeliveiguGranse. at A 

Idetsamme traadte Kansleren ind. Han saa _ strax, 
hvordan det stod til, og han kastede sig ned for sin Herres 
Foedder.. Men det neste Qieblik strakte han ud Haanden 
mod Nils Bosson og reiste sig, da ikke denne fort nok forstod 
ham eller kunde efterkomme hans Onske. 

«Brevet, Brevet, Svend», sagde han ivriz, og da han 
havde faaet det, vendte han sig til den dgende, «et Brev fra 
den apostoliske Stol ... kan De forstaa, om jeg leser det 
for Dem, Herre?» 

Et Glimt af salig Forventning oplyste det allerede 
mattere og mattere Gie hos den dgeende. Hans Kansler 
gjennemleste hurtig den pavelige Skrivelse; ogsaa hans 
Ansigt opklaredes derved, og han udstrakte med hellig Andagt 
Haanden mod sin Herre. 

«Fuldsteendig Absolution skjanker den hellige Fader Eder:> 
sagde han i en heitidelig Tone. 

Men da bred Taarerne frem af den gamle Mands Mine, 
og han kunde ikke faa et Ord frem for Graad. Ogsaa Nils 
Bosson var rert, der han endnu stod med Begeret i Haanden 
og Blikket fastet paa Skuespillet foran sig. Der var en 
Stund aldeles stille i Veerelset. Alles @ine var festede paa 
Erkebispen, og man kunde tydelig se i hans Blik, hvorledes 
Livet trak sig tilbage, umerkeligt, men uigjenkaldeligt, indtil 
omsider den sidste Gnist sluknede. . 

«Ded!» led den sortes klanglose Stemme, «og Deden er 
den salige Herre given i denne Drik!» 

Han pegede herved paa det Beger, som Nils Bosson 
holdt i Haanden, og den fromme Kansler stirrede paa 
Svenden og paa Begeret, uden ret at forstaa, hvad der 
sagdes. 

«Erkebist Olof har faaet Gift», oplyste den sorte, «Gift. 
i denne Drik .. . hvem har givet ham den. » 

«Hvem har givet ham den?» gjentog Kansleren. «Gift... 
han. har faaet Gift, siger De?» 
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Taarerne trillede endnu nedover den fromme Kanslers 
Kinder, men de ligesom torredes hen i samme-Stund, som 
hans Selvbeherskelse vendte tilbage. 

«Det er en haard, en gtusom Tale», sagde han, «men 
hvem er De, og hvorledes er De kommen. her ind?» 

Den sorte skjulte sin Bestyrtelse under et overlegent 
Smil. 

«Deres Sorg er saa stor, Mester Andreas, at De ikke 
kjender mig», sagde han, «De har dog seet mig mange Gange. 
Jeg er Skriver hos Jons Bengtsson.» 

Det skarpe i Kanslerens Blik forsvandt aldeles ved disse 
Ord. Hans Hjerte var gieblikkelig kommet i Bevegelse ved 
Ordet Gift, men ved Udtalelsen af Jons Bengtssons Navn 
lagde Belgerne sig atter, idetmindste hvad Skriveren selv 
angik. Men det samme gjennemtrengende og anklagende 
Blik festedes istedet ved Marskens Svend. 

«De kom som en Fredens og Forsoningens Budbeerer, 
Svend», sagde han, «men dog staar De der med Giftbzgeret 
i Deres Haand... Jeg gjentager min dode Herres Ord: 
«Judas, Judas, hvi forraader du mig med et Kys?- 

«Hvad mener De, Mester Andreas?» spurgte Nils med 
zedel Harme, «De maa selv bedst vide, med hvad Ret De kan 
tale slig til mig, da jeg neppe har veret Dem fra Qinene, 
siden jeg satte min Fod her paa Slottet. Det synes mig, at 
De gjorde klogere i forst at faa Rede paa, hvorledes denne 
Drik er kommen hid, inden De lader slige Ord gaa over 
Deres Leber.» 

En Skiftning viste sig i Skriverens Ansigt, som om 
han pludselig havde indseet, at han havde vovet et Skridt, 
som han ikke havde behevet at vove, men hvis Folger han 
nu maatte lade have sin Gang. 

«Svenden har Ret», ytrede han, «det forste, De har at 
gjore, fromme Mester Kansler, er at anstille Undersggelse 
om, hvorledes denne ulykkelige Drik er bleven Deres sa- 
lige Herre, Gud vere hans Sjal naadig, givet at drikke. 
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Ikke blot tilraader jeg det, men krever det i den hellige 
Kirkes Navn.» 

Undersggelse blev strax anstillet. Men ingen kunde give 
nogen Oplysning. Blot Kjekkenmesteren sagde, at han havde 
faaet sig Drikken tilsendt for Erkebispens Regning fra en 
fornem Herre. Da man spurgte ham, hvem denne fornemme 
Herre var, saa vidste han det ikke. Han kjendte heller ikke 
den Svend, som havde bragt ham Begeret, men han syntes 
at have seet ham blandt Marskens Folk. 
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V, 


Under Linden. 


Nogle Dage efter Erkebisp Olofs Ded befandt Hr. Karl 
Knutsson sig paa Fagelvik. Det var tidligt en Morgen, og 
det hoie Taarn med sin forgyldte Vindflei aftegnede sig saa 
tydeligt i den speilblanke Havbugt, der, idet den udvidede sig 
mere og mere, lengst henne i Sydost lob sammen med Havet. 
Fuglene sang hgit i Sky og varme Vinde kom kjertegnende 
fra Skoven farende henover Engenes Blommer og forte med sig 
derfra sin samlede Skat af den herligste Vellugt. Der laa 
noget berusende, vemodsfuldt over hele det vakre Landskab. 

Hr. Karl gik med Bue og Pile ud Borgledet gjennem 
Rosenlunden og lengere hen mod Skoven, hvor hans «Beite- 
lund», — som Jagtparken den Tid benevntes — _ begyndte. 
En stor, kjampemessig Lind, der strakte sin Isse heit over 
de kringstaaende Treer, og som saaes vidt omkring, stod 
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ved Enden af Haven eller Rosenlunden, som det heder i 
Folkeviserne. Under Lovhvelvets dybe Skygge sad dér den 
gamle Hovmester med senket Hoved og tegnende i Sandet 
med en lang Stav. 

«Hillemand! vel medt, gamle Ven .. . Hvi sidder De 
her saa sorgmodig i Hu?» raabte Hr. Karl og standsede 
foran Gubben. 

Denne saa op med sine hjertegode Gine, og hans Opsyn 
kunde ikke, hvormeget han end syntes at bestreebe sig derfor, 
skjule for sin Herre, hvorledes Bekymringen hug sig fast i 
hans Hjerte. Han reiste sig og vilde gaa sin Vei, men 
Marsken bad ham om at sette sig og fortelle, hvad det var, 
der saaledes trykkede hans Sind. 

«Mindst ventede jeg at se dit Ansigt merkt her paa 
Fagelvik . .. Tidsnok kommer Bekymringerne, naar vi vender 
Fagelvik Ryggen . .. Disse Dage, som vi nu skal opholde 
os her, vil vi tilbringe i Ro og Glade. Ser du ikke, Gamle, 
at jeg er bleven ligesom gjenfodt her, og du var jo selv saa 
glad og tilfreds, som om du var bleven ung igjen, da du 
drog ud igaar for at se mine Gaarde heromkring. Har du 
faaet onde Tidender paa dit Rundridt, eller er du bleven plaget 
af onde Dremme, som endnu tynger paa din Hjerne . . .? 
tal frit ud, gamle Ven, saa skal du faa se, hvor let de blases 
bort med Morgenvinden. » 

Gubben saa paa sin Herre og smilte venligt. 

«De begiver sig sydover», svarede han undvigende. «Jeg 
saa gamle Hr. Krister og hans Sen, Hr. Karl Kristersson . 


jeg saa ogsaa Hr. Ragvald Puke. . .!» 
«Det Navn gik ikke let over dine Leber, Erland... 
ganske vist talte du med ham. . .?» 


Gubben svarede ikke, men selve hans Taushed bekreeftede 
hans Herres Gjetning. 

«Hvad kunde saa Hr. Ragvald have for Tidender at 
meddele, der saaledes har kunnet forstyrre din Ro, kjere?» 
vedblev Marsken at sporge. 

«Bedst var det, ikke at sperge mig derom, Herre», gjen- 
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melte den gamle, «men eftersom De saaledes sporger mig, 
og det kanske er bedre, at De faa vide det ligesaagodt forst 
som sidst, saa vil jeg sige Dem det. Jomfru Karin Karls- 
datter er gaaet i Kloster!» as 2 

I «Kloster . . .!» udbrod Marsken og blev ligbleg om 
Kind. «Hvad forteller De mig, er hun gaaet i Kloster? 
Vel hastig var hendes Flugt fra Verden...! Sagde den 
strenge Hr. Ragvald intet mere om den Sag?» 

«Nei, det gjorde han ikke ...! Han tilspurgte mig, 
om De “allerede var dragen forud til Kalmar, og da jeg sagde, 
at dette ikke var Tilfeeldet, men at De forst om et Par Dage 
skal forlade Fagelvik, saa sagde han med et sorgfuldt Ud- 
seende: hils din Herre og sig, at Jomfru Karin er gaaet i 
Kloster. » 

aOcmrivilket Kloster .). , du “spurgte: vel, “om: “det 
Erland?» 

«J Gudhems Sesterkloster!» 

Hr. Karl spurgte ikke om mere, og den gamle havde 
intet mere at sige. Et dybt Suk listede sig over den forstes 
Leber, og Blegheden ligesom bed sig fast i hans Trek; men 
det var ogsaa alt, som rebede den dybe Smerte, som svul- 
mede i hans Hjerte. Efterat han havde staaet en Stund 
hensunken i Tanker, vendte han hurtigt Hovmesteren Ryggen 
og fortsatte sin Vandring henimod Skoven. 

Han sad snart fordybet under Treernes taette Kroner, 
men nogen Jagt tenkte han ikke’ mere paa. Han jagede paa 
andre Marker end de, hvor Raadyr og Hind flygter for den 
drebende Pil. Hans Jagt gjaldt svundne Tider, og som en 
@rn svevede Tanken omkring over dem, og hvor han saa et 
Minde fra Fortiden gjemme sig, skjad han ned og hug sin 
Klo i det, saa det skjzlvende laa for hans Fedder. Og han 
fraadsede i Nydelsen af at trade under sine Fodder, hvad 
der engang havde staaet saa heit i hans Sind, at han havde 
villet give sit Liv derfor. 

Han kom i en Tilstand af mork Fortvivlelse. Sandheden 
i den gamle Tjenestemands Ord, at han engang havde kunnet 
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ride til Bjurum, til Ridder Karl Ormsson, istedetfor til Krake- 
rum, til Hr. Ture Stensson, saa havde han veret kvit den 
nzrveerende pinlige Stund, Sandheden heri paa den ene Side 
og Tilintetgjorelsen, den pludselige Tilintetgjorelse af de lyse 
Forhaabninger, der paa den anden Side nesten mod hans 
Vilje havde listet sig i hans Sjel og der faaet Herredommet, 
lige siden Samtalen med den gronne Ridder — saavel det ene 
som det andet, det selvforskyldte ligesaavel som Selvbedrage- 
riet, bidrog til at gjore den nezrverende Stund pinlig og uud- 
holdelig for ham. Men hvordan det end sved, og hvor ede 
og livlest det end blev, jo mere han rykkede op af de gamle 
Minder, desto skarpere, desto mere skaanselslest gik han 
tilveie, og saa havde han vandret frem ligesom paa Roser, 
men sonderslidte og spredte omkring, saa at blot Tornerne, 
der stak ham for hvert Skridt, var igjen. Saa forlod han 
sin Barndom og sin Ynglingsalder, og saa rullede de senere 
Aar op sit Billede. Farverne var her mere fremtreedende og 
friske, ja saa friske, at han endnu fristedes til at stryge over 
og male et nyt Billede. 

Overalt saa han det billedskjonne Ansigt med de store, 
sjelfulde, straalende og glade Yine, og overalt tykte han sig 
lese i dem Leftet om en stadig Kjerlighed, der bly og nesten 
ubevidst gav sig tilkjende ogsaa da, naar han var bunden af 
andre Baand. Egentlig var det forst, da han atter blev 
fri overfor sit Hjerte og sin Haand, egentlig var det forst 
da, at den bly Jomtru trak sig tilbage og syntes at undvige 
ham, og da var det ogsaa, som om den merke Skygege af 
Erik Puke kastede sig mellem ham og hende. 

Saa dybt, saa inderligt elskede hun da denne Hr. Erik, 
at hun for hans Skyld frivillig forlod en Verden, hvor hun 
ikke mere fandtes. Han saa saa tydelig foran sig, som om 
han nu traadte ind i Salen, Gjestebudet hos Hr. Erik, da hun 
modtog Ringen af denne og blev snart bleg og snart red, da 
hendes Oie medte hans. Men hun sendte Ringen tilbage . . .? 
Hvad beted dog det, naar han siden selv saa tydeligt havde 
seet, hvorledes hun afskyede enhver Tilnermelse af 
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Her satte den treette Vandrer sig ned. (Sid. 330.) 


ham. Og Koret i Graabredrenes Klosterkirke i Stockholm 
afsluttede dette Rundmaleri. Hvorledes kunde han vel haabe, 
at hvad der af hende dér blev ytret, skulde kunne tages 
tilbage? 
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Men den gronne Ridders Ord, han, der altid syntes at 
vide mere end andre, hvor besynderlig og loierlig hans Op- 
treeden end forefaldt alle, der mindre kjendte ham, — var de 
denne Gang udtalte blot for at spotte, for at gjare den endelig 
vundne Vished rigtig bitter? 

I slige Tanker gik Karl Knutsson frem gjennem Skoven, 
og imidlertid floi Timerne. Solen stod allerede haeit paa 
Himmelen, da han kom hen til en trang Dal, hvor Treerne 
blev glisne og en jevn Gresslette udbredte sit frodige Tepre. 
Han gik ned Skraaningen og standsede under en hoi Henge- 
birk, som stod ved en nu nesten udterret Bek, omgiven af 
tette Vidjebuske. Dalsenkningen gik ret 1 Syd og Nord, 
saa-at Solen fyldte den med sin Varmeflom i dens hele 
Lengde, men her under i Vidjehekken og under Birken var 
en kjelende Skygge, og her slog den trette Vandrer sig ned. 

Han havde ikke siddet der lenge, forend Lyden af Heste- 
hove naaede hans Oren, og da han saa op, drog en Skare 
Ryttere forbi paa den anden Side af Hekken, kommende nord- 
fra. I Spidsen red tvende Herremeend, der var Marsken vel 
bekjendt. Den ene var en dansk Mand, Hr. Olof Axelsson, 
den anden var Magnus Gren. Bag dem red en enlig Rytter, 
hvis Aasyn bragte Blodet til at lobe hurtigere i Karls Aarer. 
Det var Hr. Gustav Karlsson, hgivelbaarne Karins Broder. 
I betydelig Afstand kom Herrernes Svende. 

De red saa ner Hekken, og Gresteppet var saa blodt, 
at Karl kunde here hvert Ord, som yttredes, og skjont Sam- 
talen havde varet lenge, og han blot opfattede, hvad der 
sagdes, mens de red forbi ham, var dog dette nok for ham 
at bere paa Resten af Dagen. 

«Man har fortalt mig, at den erverdige Herre dode af 
Gift, der var bleven ham given i Mandelmelk,» sagde Hr. 
Olof Axelson, «og det skal vere ingen mere og ingen mindre 
endear 

«Det er lumsk Bagtalelse!» udraabte Hr. Gustav Karlsson 
Og sporede sin Hest, saa at han kom paa Siden af de to 
andre Herrer, «det er lumsk Bagtalelse . . . derpaa skal jeg 
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vove mit Liv mod hvem det vere maa, og naar det saa 
paakreeves !» ; 

«Erkebisp Olof!» afbrod Hr. Magnus Gren, «jeg kommer, 
som I véd, fra min Gaard Grensholm og véd af intet... 
den erverdige Fader skulde vere bleven forgiftet, siger I, og 
af hvem’.-. .» 

«Forivre Dem ikke!» gjenmelte Hr. Olof Axelson bero- 
ligende, «forivre Dem ikke, Hr. Gustaf Karlsson, ikke jeg heller - 
tror paa, hvad der hviskes Mand og Mand imellem, og jeg 
er lige feerdig som De til at tage den strenge Herre i For- 
evar s . .> 

«Og hvem er det?» spurgte paany Hr. Magnus Gren 
utaalmodig. 

«Ingen mere og ingen mindre end Marsken, Hr. Karl 
Knutsson!» 

Nu kom Svendene, vel hundrede i Antal, og Sverdenes 
Klirren og Hestenes Trampen gjorde det, hvor bled end Mar- 
ken var, umuligt at skjelne mere af Herrernes Samtale. 

Marsken sad en Stund som forstenet. Han maatte mange 
Gange gjentage for sig selv, hvad han havde hert, inden han 
fik altsammen klart for sig. Erkebisp Olof ded — ded af 
Gift — snigmyrdet og han, Marsken gik og gjaldt i Folkets 
Mund som Snigmorderen! Der var noget saa uhyggeligt og 
‘ssonderknusende i denne Anklage, at det krev2de Anstrengel- 
sen af hele hans Kraft for at han ikke skulde bukke under. 
Hans Ansigtstrek viste, hvilken Storm der sendersled ham, 
og en lang Stund hengik, inden han kunde tenke klart og 
sammenholde det ene med det andet og beregne alle Mulig- 
heder af, hvad der kunde indtreffe i Anledning af denne Til- 
dragelse. Tilslut kom han ogsaa saa langt, at han kunde 
tage som Udgangspunkt den Omstendighed, at hvad der end 
kom til at ske, saa kunde det aldrig bevises, at han var 
Anstifteren af Ugjerningen. Derfra var et kort Skridt til: 
en ny Tanke: hvem kunde have Fordel af, at Erkebispen 
blev ryddet af Veien? Og saa dukkede op af Tankeflommen 
Erkebispens Ytring til Jons Bengtsson og dennes Svar og 
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besynderlige Udseende, da han saa dem sammen sidst i Sort- 
bredreklostret i Stockholm. 

Og derved kom atter en vis Ro over hans Ansigtstrek, 
idetmindste saa vidt, at de ikke forraadte, hvad der rerte sig 
i Dybet af hans Sjel, ligesom, naar et Fartoi synker i stille 
Sjo, efterat de forste sammenstyrtende Belger og den forste 
Hvirvelvind paa Overfladen, alt lidt efter lidt udjevner sig igjen, 
. skjont Skibet endnu nede i Dybet brager i sine Fuger og 
mange i sin Dedskamp drages ned og knuses mod Bund- 
klippens skarpe Kanter. 

Marsken havde under sin Vandring fjernet sig betydeligt 
fra Fagelvik, og henimod Middag kom han i Nerheden af 
en Gaard, som laa under Fagelvik. Her indtog han sin 
Middag, og de velmenende Folk paa Gaarden viste ikke rigtig, 
hvorledes de skulde modtage sin Herre for rigtig at vise ham 
al sin Kjerlighed. Blot en syntes at gjore en Undtagelse, en 
liden selvsikker Gut med lyseblaa, trygge Gine og linhvidt 
Haar. Han gik i Skjorteerme frem og tilbage paa Gulvet 
og talte om alt, hvad der faldt ham ind. 

«1 Hest, ja det var i Hest», sagde han efter at have 
sluttet sin Beretning om, at Katten havde faaet Unger, «i 
Hest bred Blakken Benet, og Far var saa snil, saa snil, men 
se, det blev ikke godt dermed; thi alt skal have sin Tid, 


pleier Bedstefar at sige . . . og saa er det... Har De seet 
Havfruen, Herre... ja saa, De har ikke? ... Vil De se 
den da?» 


Han standsede midt foran Marsken med Heenderne i 
Siden og saa ham stivt i Ginene. Denne lo til den trygge 
Gut og spurgte: : 

«Hvilken Havfrue, Gut, har du seet noget saadant?» 

«Ja, vist har jeg det . . . vil De, saa kan De ogsaa faa 
den at se . . . Den er ude i stille Netter . . . og da rorden 
i en Baad, der glinser som det var Selv, ror saa langsomt, 
saa langsomt,» her seenkedes Stemmen indtil Taarerne kom 
i Yinene, og Gutten gjorde nu en Bevegelse med Haanden 
forover for rigtig tydeligt at anskueliggjore sin Beskrivelse, 
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men saa tilfeiede han meget bestemt, med rap Tunge, «den 
kommer fra Kvidtvikslandet og ror ned til Fagelvik, og si’n, 
for det har gamle Folk fortalt mig, saa ror det tilbage til 
Hvittgen igjen . . . Vil De se det?» 

«Hvorfor ikke, min Ven?» spurgte Marsken smilende og 
lagde sin Haand paa Guttens Hoved. 

«Ja, saa skal De se det . . . Set Dem under den store 
Lind ved Borgledet der, som De vel véd, hvor man kan se 
udover den hele Fjord, szt Dem der i Nat, det bliver nok 
MaanelySt . . . ja det bliver det, for det horte jeg Mor sige 
nys ... set Dem der ved Midnatstid, og fortel mig saa, at 
De intet har seet!» 

«Det kan gjerne hende, at jeg gjer, som du siger,« 
svarede Marsken og gjorde en afvergende Bevegelse med 
Hovedet til Guttens Moder, der var kommen ind og med For- 
skreekkelse havde seet den lille Sens Frimodighed og Fri- 
talenhed, «ved Du noget mere at fortelle om denne Havfrue?» 

«Nei, blot det, at faar De den ikke at se nu, saa faar 
De den aldrig at se . . . thi det forteller Bedstefar, at den 
har ikke vist sig i Mandsminde, for se, det er noget hedensk 
Djzvelstei dette her, og for den hellige Messe viger alt saadant, 
saa nu vil det nok vare hundrede og endnu hundrede Aar 
inden den neste Gang kommer igjen . . . Se, jeg er Sendags- 
barn, og derfor ser og ved jeg en hel Del Ting, som ingen 
anden ser eller ved, siger Mor og Bedstefar.» 

«Jeg kan merke det!» smilte Marsken og klappede 
Gutten paa Hovedet. 

Det var allerede Kveld, inden Marsken kom tilbage til 
Fagelvik, og da han paa Afstand saa den store Lind, saa 
lo han endnu ved Tanken paa Guttens Ord. Rosenlunden 
strakte sig nordover fra Slottet, og fra det Sted, hvor Linden 
stod havde man en herlig Udsigt over Sjoen. Marsken satte 
sig der, og det var, som om den vakre Natur havde fuld- 
byrdet, hvad den lille Gut havde begyndt, og virket bero- 
ligende paa hans oprerte Sind. Havfladen var lige blank som 
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om Morgenen, og Maanen seilede i jomfruelig Majestet hen 
over den skyfrie Himmel. 

De merke Tanker, som Herrernes Ytring havde fremkaldt, 
traadte mere og mere i Baggrunden; ogsaa det bitre, som 
Underretningen om hans haablese Kjerlighed havde frem- 
kaldt, forsvandt lidt efter lidt og samlede sig i Skikkelse af 
en ung, slank Klosterjomfru, der med sine Taarer og sin Sorg 
traadte saa levende frem i hans Fantasi, at hun syntes 
legemlig at skride frem og staa foran ham i Maaneskin — 
som en Aabenbarelse fra en hoiere og lysere Verden i Andagts- 
vekkende Helgenfred. 

Den hele Natur var saa tyst og stille, og Luften var saa 
klar og ren, at selv den mindste Lyd kunde heres i meget 
lang Afstand. Han befandt. sig ligesom i et uhyre stort 
Tempel, hvis Midthvelv bares oppe af den kjampestore Lind, 
og enten det nu var den underbare Evne, som ifelge de gamles 
Tro udmerkede dette Trex, eller det var hans eget Hjertes 
Higen, som trak ham fra det nerverende og virkelige til en 
Verden, hvor Opfyldelsen af denne Higen vinkede, — nok er 
det, han syntes at se det merke Dekke falde fra Kloster- 
jomfruen og i dets Sted de fine, glade, henrivende Trek i 
hans Karin, saadan som hun fordum var, trede frem. Min- 
derne var ogsaa strax ved Haanden og forte ham tilbage til 
Linden ved Skjelnera, og en Trost, som idetsamme slog sine 
Triller ganske ner ved ham i Skoven, forte ham helt og 
holdent tilbage til den Stund, da Barnet i Uskyldighed og 
Kjerlighed gav ham det lille Lev til Minde. 

Men som om Trostens Sang havde indeholdt en Besveer- 
gelse, hertes langt borte i det fjerne Lyden af Aareslag, og 
for Marskens Oine gled henover Vandfladen en Baad, i hvilken 
han syntes at skjelne en Kvindeskikkelse. Hun stod i Stavnen 
og Aarerne fortes af en hei Mand, af hvem dog kun Ryggen 
saaes. Karlsvognen tilkjendegav, at Midnatten var inde, og 
med et stod Guttens Tale om Havfruen, der kom fra Hvitt- 
vik og begav sig til Fagelvik, levende for Karl. Han 
anstrengte sig for at se, om han ikke kunde kjende Ansigts- 
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trekkene, men det var umuligt. Synet af den hurtigt frem- 
ilende Baad gjorde dog ikke paa Marsken det Indtryk som 
paa Befolkningen i Trakten. Saaleenge den viste sig, var vel 
hans Gie festet paa den, men da den forsvandt bag Holmene 
nermere Stranden, slappedes den slelelige Spending, hvori 
han havde veret hensat, og dermed skede ligesom et Omslag 
i hele hans indre Anskuelse. For ham fremstod strax den 
Tanke at dette, som paa en saa underbar Maade slog an i 
Folkets Fantasi, i Virkeligheden kunde vere noget ganske 
naturligt.~ Det var et Selvbedrageri, dette ogsaa, som saa 
meget andet her i Verden, og paa denne Maade klatrede han 
ned, Skridt for Skridt, paa den Jakobsstige, som havde fert 
ham til Himmelen, og stod atter ene og forladt midt i en 
Verden fuld af Fiender og Avindsmend, mod hvem han tilslut, 
for at verge sig, maatte fore en Kamp paa Liv og Ded. 

Og disse Tanker fik saa helt og holdent Magt over ham, 
at han ikke festede sig videre ved Baaden, som, naar alt kom 
til alt, blot ferte en Fisker med hans Datter til deres Arbeide 
og siden vilde vende tilbage igjen. Han satte sig ned og 
beiede Hovedet mod Haanden, aldeles saaledes som den gamle 
Erland sad. der om Morgenen, da Karl skulde drage ud paa 
Jagt. Og som han fer lidt efter lidt var dragen bort fra 
Livets Alvor til Drammenes Rige, saa vendte han nu umer- 
keligt tilbage, og det var, som om Uroen og Bekymringen 
imens havde tiltaget i Styrke og Tyngde. De trak ham med 
uimodstaaelig Magt ned til Jorden, og gamle Krister og hans 
Tilheengere skred nu frem paa de Stier, hvor luftigere Veesener 
nylig havde svevet i hans Fantasi. 

Da hertes lette Skridt sveve gjennem Borgledet og en 
lyskledt Kvindeskikkelse skred sagte mellem Blommerne frem 
i Retning af den hgie Lind. Antagelig saa hun ikke i den 
Lysstrem, hvori hun befandt sig, hvem der sad bgiet mod 
Treets Stamme under den merke Skygge af det tette Lov- 
verk. Hun strakte frem sine Arme mod Borgen, og hendes 
Leber rorte sig, som om hun talte, skjondt intet Ord kunde 
fornemmes, idet Brystet hastigt hevedes og sxnkedes. Saa 
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fortsatte hun sin Gang og kom midt for den drom- 
mende Karl. 

Denne saa op og hans Gine standsede ved den lyse Skik- 
kelse. Han boiede sig frem, hver Muskel spzendtes, han strakte 
ud sine Arme; og saa sad han stille en Stund, som om han 
nu virkelig havde seet en Aabenbaring fra Aandeverdenen 
foran sig og var bleven greben af den hellige Gysen, der 
bringer Legemet til at stivne, idet Sjelen ligesom staar feerdig 
til at have sine Vinger til Flugt. 

Atter standsede den lyse Kvinde. Hun stod ved den 
yderste Rand af den Skygge, som Lindens Levhvelv dannede, 
og Karl kunde se hvert Trek i det fine, underskjonne Ansigt. 
enhver Skiftning i de store QOine. Hun talte og nu kom 
Ordene frem fuldsteendig herlige: 

«Ja, jeg kommer,» sagde hun, «jeg maa komme og give 
Die Oprettelse’ for den-Krenkelse; Du har lidt} Karl. a Ak 
kom snart, kom snart tilbage! ... Her synes jeg, det skulde 
gaa saa let at sige Dig min Hjertens Mening imod deroppe 
mellem Pragt og Pomp midt i Livets Uro og Livets Forfeen- 
gelighed . . . kom snart tilbage!» 

Marsken sprang op, og hans Leber aabnede sig, men 
saa heftigt slog hans Hjerte, og saa overveldet var han af, 
hvad han saa og herte, at det Navn, som han havde villet 
udtale, dede bort, og han folte, hvorledes Stemmen vilde svigte 
ham. Men han traadte sagte frem, og da saa Lyden af hans 
Skridt syntes at skremme den hulde Skikkelse, og hun for 


op af sin Drom og vilde ile vek, — da udraabte han med 
en Stemme, der skjalv af dyb Bevegelse, Navnet: 
«Karin!» 


Jomfruen standsede og vendte sig om, og Marsken traadte 
frem fra Lindens Skygge. 

«Karin, Karin!» vedblev han, hvi kommer Du hid... 
Sig elsker Du mig?» 

«Ikke kom jeg for min Kjerligheds Skyld, men jeg kom 
for Din Skyld, Karl!» svarede Pigen, idet hun bly redmede, 
og lod Marsken beholde hendes Haand i sin. 
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«Nu kjender jeg igjen min Karin, saadan som hun var i 
gamle Dage», vedblev Karl. «Saa maa da den Skygge, som 
er falden mellem os, vere forsvunden, og ganske vist vil du 
nu give mig et andet Svar paa det Spergsmaal, jeg sidst 
gjorde Dig?» 

«Ja, ja, Karl Knutsson», svarede Karin med dirrende 
Stemme, «Skyggen er vegen, jeg véd nu, hvorledes alt er 
gaaet til, og jeg kan tenke og dragmme om dig som fer, 
uden at noget uskyldigt Blod pletter din Haand . . . Og derfor 
kom jeg hid for at sige dig det og bede dig tilgive, at jeg 
saaledes kunde vildledes og tiltro dig noget ondt.» 

«Og saa vil du blive min, sig det, Karin . . . sig, sig, 
at du elsker mig?» 

«Ja! naar har jeg vel ophert at elske dig!» 

Og hun lod sig slutte i den gledesdrukne Karls Arme, 
og et Kys beseglede den Pagt, som her sluttedes i den tyste 
Nat ved Maanens og Stjernernes Skin. Siden vandrede de 
lenge frem og tilbage i Rosenlund og talte om alt, som har 
veret og er de elskende kjert at tale om, indtil endelig Tiden 
var inde, da Karin skulde stige i Baaden igjen og fare over 
til Hvittvikslandet. 

«Men hvorledes kom du herned», spurgte Marsken, da 
de gik ned mod Stranden, «man har fortalt mig, at du var 
gaaet i Gudhems Kloster ?> 

«Saa fort jeg fik Vished for, at jeg havde gjort dig Uret,» 
gjenmelte Karin, «saa fik jeg ingen Ro, forend jeg havde 
faaet treffe dig. Der er fuld Sandhed i den Tale, at jeg 
agtede at traekke mig tilbage fra Verden til de fromme Sestre 
i Gudhem, og den Tanke havde lidt efter lidt rodfestet sig 
hos mig, indtil jeg fik Sandheden at vide, og da vilde jeg ferst 
tale med dig, inden jeg iverksatte min Beslutning. » 

«Karin, Karin!» afbred Marsken hende, «saa var det da 
Din Tanke, inden du traf mig, at gaa i Klosteret.» 

«Ja vel! ... hvor kunde jeg vel vide, om jeg nogensinde 
mere vilde kunne gjenvinde din Kjerlighed, som jeg saa koldt 
hhavde vist fra mig? Nei, nu er din Verden min... og 
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maa venlige Magter vandre ved vor Side, og Sorgen ikke 
komme for snart eller for tung.» 

Karl trykkede den deilige Pige nermere indtil sig_ og 
kyssede gmt hendes Haand, hvorpaa hun atter tog op “den 
atbrudte Traad i sin Beretning om, hvorledes hun var kommen 
til Fagelvikstragten. 

«Som jeg sagde, jeg havde ingen Ro, foren jeg fik komme 
i Tale med Dig, og jeg fulgte min Broder fra Bjurum til 
Stockholm, men du var allerede dragen derfra, og det voldte 
mig stort Hovedbrud, om jeg skulde oppebie din Tilbagekomst 
fra Kalmar, eller om jeg skulde reise derned med min Broder. 
Saa seirede den ferste Tanke, men neppe havde min Broder 
forladt mig, ferend min Uro og min Angst blev storre end 
nogensinde, og jeg modtog et Tilbud af Hr. Nils Erengislessons 
Frue, den edle Fru Karin Knutsdatter, om at folge hende 
herned til. Vines, og derfra har jeg gjort Udfarter hid mod 
Fagelvik og taget ind hos det gode Folk paa Hvittvik .. . 
Ak, hvor mit Hjerte slog heftigt, da jeg forste Gang satte 
“min Fod her paa Fagelviks Strand og vandrede frem her til 
Lunden og Borgledet og Linden, den himmelhgie Lind, som 
jeg mindes, fra jeg engang som Barn saa den sammen med 
dig... Og hvor har jeg ikke under disse Ture bevet for 
at mede dig!« 

«Svermerske», faldt Marsken leende ind, «og dog var 
det mig, du gnskede at treeffe!» 

«Ja, ser du, mit Hjerte laengtede efter Karl, men min 
Forstand skremte mig for den megtige Marsk, og jeg havde 
kanske aldrig dristet mig til disse Sommernatsture, om ikke 
den grenne Ridder havde veret, ligesaavist som at vi aldrig 
havde fundet hinanden, om ikke han havde talt til mig og 
ladet mig se alt i sit rette Lys.» 

«Den grenne Ridder», spurgte Karl, «det er da han, som 
har formaaet at bevege dit Sind; kjender du ham. . .?» 

«Ja, nu kjender jeg ham, og jeg elsker ham hoit; thi 
han har dig kjer og er kanske din mest tro Mand!» 
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«Stor Magt maa da den grenne have, som formaaede at 
rykke Sleret af dig just paa Klosterterskelen. » 

«Ferst herte jeg den hele Beretning om den edle Hr. 
Erik af din Foged paa Veesteras Slot, den raske Bengt 
Gunnarsson, Gud vere hans Sjel naadig! Da jeg med min 
Fader drog ned til Bjurum, kort efter Hr. Eriks ulykkelige 
Ded og Begravelse, kom Bengt Gunnarsson til min Fader 
i Vesteras, og jeg herte ham da sige, at man snart vilde 
faa sperge, at Benderne paany vilde komme marscherende 
mod Vesteras Slot, men at det ogsaa vilde sperges, at han 
vidste at tage tilborlig imod. 

Det gjorde han ogsaa den redelige Mand, skjent Lykken 
svigtede ham den Gang. Gud glede hans Sjel og alle tapre 
Mend i Himmerige!» ytrede Karl fromt og inderligt, et Suk, 
som Karin istemte. 

«Talen om Bonderne», fortsatte hun, «<ledede Talen ind 
paa Erik, og jeg herte Fogden sige, at det var en ganske 
anden Vilje, som der gjorde sig gjeldende, og at, om det 
havde kommet an paa dig, vilde Erik visselig have gaaet fri. 
Hvad han ytrede, stod siden for mig baade Nat og Dag... 
og hvor gjerne vilde jeg ikke i mit Hjerte tenke mig dig 
lige hgisindet og edel, som jeg havde vennet mig til fra 
den Tid, jeg var et lidet Barn og du legte med mig. Men 
Fornuften kom atter med sin kolde Forklaring, og jeg begyndte 
at tenke, at hvad Bengt Gunnarsson havde sagt, det sagde 
han blot for at velte Skyggen fra dig, da han var din Mand 
og havde dig kjer ... og saa modnedes tilsidst min Be- 
slutning om at gaa i Kloster. . .» 

«Men da kom min grenne Ridder?» 

«Ja, og han ikke blot bekreeftede Bengt Gunnarssons Tale, 
men vidste ogsaa at sige mig saadanne ting, at der faldt 
ligesom Skjel fra mine Gine, og jeg kunde ikke begribe, at 
jeg saa’ lenge havde gaaet blind ... Men Guds Moder og 
alle Helgener vere evig lovet! Nu er det Morgen igjen, og 
vi kan se hinanden Ansigt til Ansigt!» 
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De var nu komne til Stranden, hvor den grenne Ridder 
sad ventende i Baaden. 

«Hillemend, heibaarne Ridder Groen!» raabte Marsken til 
ham, «hav redelig Tak for baade Ridt og Roning!» 

Men Ridderen saa udover Havet og syntes ikke at hore 
Marskens Tiltale. Han sang med en Stemme, der lod nzsten 
sergmodig: 


Nu er jeg som en vildsom Fugl, 

som sidder paa Liljekvist, 

saa langt fra By, saa heit under Sky, 
saa vidt fra Venner og Freender. 


Der laa et saa dybt Vemod i den Tone, hvormed han 
paa sin terre og skurrende Maade gjentog disse Linjer af 
Visen, at man kunde Dlive fristet til at tro, at han i denne 
Stund havde Tankerne henvendt paa noget, som angik ham 
selv, skjont det jo kunde ligge langt tilbage i Tiden. Om 
han virkelig herte Marskens Tiltale eller ikke, er vanskeligt 
at sige, men den maatte jo gjentages endnu en Gang, inden 
han svarede. 

Han reiste sig da i Baaden og hilste Marsken, og det 
evige Smil paa hans Leber var nu mindre stivt, end det sed- 
vanlig pleiede at veere. 

«De har skjanket mig en stor Glede, Ridder Gren», 
sagde Marsken, og det skal De have Tak for . . . jeg skal 
aldrig glemme det.» 

Efterat Marsken yderligere var kommen overens med 
sin Hjertenskjer om at de skulde treffes paa Vines, naar 
han reiste tilbage fra Kalmar, og at han derefter skulde 
komme til Bjurum for at anholde om hendes Haand, skiltes 
de ad. Karin hoppede ned i Baaden, Ridderen skjad ud fra 
Stranden og greb syngende Aarerne. 

Marsken herte ham synge langt ude paa Sjeen. Han 
gik langsomt tilbage op til Rosenlunden og hen til den store 
Lind, hvorfra han skuede udover Sjoen og saa Baaden fijerne 
sig lengere og lengere. 
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De var nu komne til Stranden, hvor den grenne Ridder sad ventende 
i Baaden. (Sid. 340.) 


Fiskerne, som havde veret ude paa Sjeen den Nat, 
sagde, at de havde seet Havfruen, og lenge efter den Tid 
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fortaltes fra Fader til Son Sagnet om Havfruen i Fagelviks- 
fjorden; men det blev, som den lille Gut havde sagt til 
Marsken: lang Tid hengik, inden man siden fik se noget 
til Havfruen; thi den skal aldrig mere have vist sig der. 
Men saa god Fiskelykke, som Fiskerne havde den Nat, kunde 
de ikke erindre at have havt i Mands Minde. 
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Vi. 


Marskens Segl. 


Nede ved Bryggen i Bispebyen Strangnes stod udpaa 
Eftermiddagen en Dag i Slutningen af August tvende Mend. 
Det var Herman Berman og Nils Bosson, og de ventede med 
en vis Utaalmodighed paa, at de Karle, der syslede med at 
gjore istand en Baad, snart skulde blive ferdige medden. Det 
varede dog en god Stund, inden tilslut den ene af Baadmen- 
dene ganske rolig satte sig og vinkede med Handen til Tegn 
paa, at de var klar. 

Netop som de var feerdige til at stige i Baaden, stevnede 
en anden sterre Baad mod Stranden; i den sad Lagmanden 
i Vestmanland Hr. Karl Tordson, Fru Cecilia og lille Jom- 
fru Brita, der strax begyndte at vifte med sit hvide Lomme- 
terklede, da hun fik se Nils Bosson. Denne besvarede ivrigt 
den unge Piges Hilsen, og da han og Herman var komne 
ned i Baaden og ud paa Sjeen, lod de sin Baad legge ind 
til Lagmandens. 

«Hvor har du din Herre, Svend?» spurgte Hr. Karl Tords- 
son, venligt besvarende Nils Bossons heviske Hilsen. 

«Jeg forlod ham i Orebro!» svarede Nils, «vi skyndte os 
i Forveien paa hans Befaling for at ordne et og andet i Stock- 


holm, nu til Bryllupet.» 
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«Bryllupet!» udraabte Lagmanden og Fru Cicilia paa én 
Gang, <Bryllupet? Skal da Marsken gaa til Brudeskammelen 
for anden Gang, og saa snart? 

«Min Herre har veret nede paa Bjurum og friet til Jom- 
fru Karlsdatter af Veederhovedslegten; han red derhen, saasnart 
Medet var over i Kalmar, og ikke andet vi véd, skal Bryllupet 
staa nu i Stockholm, naar Medet i Telje er over.» 

«Godt, godt Svend! Har I seet mange drage denne Vet 
til Tzelje?» 

«Ikke endnu!» gjenmelte Nils, «de fleste fra Vesterget- 
land drager i Folge med min Herre, Marsken, og kommer vel 
om et Par Dage>. 

«Nu har du ingen Blomster til Brita, Nils,» sagde herved 
Hr. Karls lille Datter med en frisk Latter og hevede skjelmsk 
sin Pegefinger. Men da hun saa, at Nils blev ubehagelig 
til Mode, skjont ogsaa han smilede, nikkede hun saa venligt 
og tilfoiede: «i Stockholm, i Stockholm!» 

Efterat yderligere nogle Spergsmaal og Svar var vexlede, 
skiltes Baadene. Hr. Karl Tordsson tilbagelagde det korte 
Stykke, som var igjen til Stranden, Herman og Nils derimod 
styrede ud paa Sjeen i Retning af Tynnelse. 

Biskop Tomas sad ved sit Skrivebord i samme Verelse, 
med den vakre Udsigt over Melaren og dens mange grenne 
Mer, hvor han engang havde modtaget Engelbrekt, og han 
havde nylig lagt fra sig Pennen, da hans Smaasvend traadte 
ind og anmeldte Herman Berman og Nils Bosson. Et mildt, 
roligt Smil afspeilede sig i Biskoppens Ansigt, og han nikkede 
til Svenden, at de besegende var velkomne, og da han fik 
dem at se, stod Taarerne ham i Oinene. Han strakte ud sine 
Heenderne og trykkede med Varme de to Gjester. 

«Det er ikke lenger som fordum», sagde han, «Biskop 
Tomas er en stakkels ulykkelig Mand . . . hvad vil I mig?» 

«Tilsperge Dem», svarede Herman, «tilsperge Dem i en 
Samvittighedssag, fromme Fader, hvis De vil tillade os det og 
give os de gode Raad, som vi trenger.» 

Biskoppen sad taus og saa paa dem, og jo mere han 
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saa, desto mere rert syntes han at-blive. Han for Gang paa 
paa Gang med sin Haand over @inene. 

«Som De vel véd», fortsatte Herman, <er merkelige Ting 
hendt i de to Aar, som er hengaaet, siden Engelbrekt dade. 
Det forekommer mig, som om jeg ikke ret kjendte mig igjen, 
dér hvor jeg rider frem med samme breendende Lengsel efter 
at gjore noget godt og mandigt for mit Folk som ter. . 
Jeg er en ringe Mand, og kan virke blot i det smaa, men 
jeg var den samme, mens Engelbrekt levede, dog felte jeg 
alligevel f mit Hjerte ved alt, hvad jeg gjorde, en Fryd og 
en Lyst, som jeg nu savner ... Sig mig derfor, og sig os 
begge, thi Nils er i samme Stilling som jeg, — sig os, hvad 
skal vi gjore?» 

Haanden, som Biskoppen nu forte til Ginene, skjalv hef- 
tigt, og en lang Stund hengik, inden han tog den bort igjen. 

«Se Tiden an!» sagde han derefter. 

«Men, fromme Fader», indvendte Herman, «imens. 
heender jo det ene efter det andet, der med Magt vil aftvinge 
en Mand et Svar paa det Spergsmaal: handler du som en 
zrlig Mand ber handle, eller gjor du det ikke? Her gaar de 
bort, den ene efter den anden af Engelbrekts Venner, Broder 
Svensson, Erik Puke, gamle Erkebisp Olof... er det ret at 
penesunder= =; .» 

«Karl Knutsson,» afbread Biskoppen, idet han vinkede 
med Haanden, forat Herman ikke skulde udtale det Navn, 
«Karl Knutsson er dog den bedste af dem, som nu lever, og 
i Herrens Raadsslutning kan ei Menneskene trenge ind. Se, 
naar. vi skuer tilbage og ligesom sammentrekker hele Tids- 
perioder til mere og mindre overskuelige Punkter, saa viser 
det sig, som om Herren i sit alvise Raad stundom lader en 
Lilje, stundom en Tidsel voxe op og leve sin Tid. Naar 
Liljen raader, da breder der sig ligesom en Sendagsfred over 
Land og Folk, det er, som om den hellige Messe blev sungen 
i alles Sind. Saa var det, da Engelbrekt levede, Gud give 
hans Sjel evindelig Fryd!» Den gamle Mand taug, som om 
Engelbrekts Navn havde trukket ham langt ind i en Hellig- 
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dom, den, man ei med hurtig Fod hverken kunde betreede 
eller forlade. Men saa fortsatte han: «Det var Liljens, nu er 
det Tidslens Tid, og I véd vel, at, hvor man rerer ved 
Tidslen, saa stikker den, og maa den have sin Tid, og af 
dens hensmuldrede Blomster kan atter Freet af en Lilje spire 
op ...I1 vil kanske se den Dag, I, som er unge, og tenk 
da paa den gamle Biskops Ord . . . mig er det ikke forundt, 
og mine Oine har ogsaa seet nok, da de har seet Engelbrekt.» 

Atter blev Biskoppen taus, og de unge Mend, der med 
/Erbedighed havde lyttet til hans Ord, overveiede dem i sit 
Hjerte. Men Biskoppen kunde ikke forlade sin Engelbrekt, 
der nu for ham var Sammenfatningen af alt, hvad der udmer- 
kede Manden. 

«Se, en saadan Mand som Engelbrekt», sagde han, «en 
saadan Mand kan neppe hvert Aarhundrede fremvise. Se, 
her skal I hore, jeg har ganske nylig faaet en Skrivelse fra 
min kjere Laurentsius, du mindes ham, Nils Bosson, den 
lyse Yngling, som pleiede at lese for mig... jeg har faaet 
en Skrivelse fra ham, hvori han omtaler for mig, hvilken 
stor Anseelse Engelbrekt nyder derude. Ltibeckeren Herman 
Corner, siger han, ligner ham ved en ny Saul, som af Herren 
blev udseet og udrustet med stor Kraft til at beskytte sit 
Folk og nedslaa Retfeerdighedens Fiender. Han var, siger 
Mester Herman videre, en hgisindet Mand, i Besiddelse af stor 
Klogskab og Virkekraft, der med Retsindighed og Held skjet- 
tede Rigets Anliggender. Han var ikke i sit Foretagende ledet 
af Hovmod eller Herskelyst, men af Medlidenhed med de 
ulykkelige, der var Gjenstand for de danske Fogders Volds- 
gjerninger, og som, da de klagede hos Kongen, blot fandt 
deve Gren... Alt dette>, fortsatte Biskoppen med glades- 
straalende Gine, «alt dette skal indtages i den Kronike, som 
Mester Corner holder paa at skrive. Sig mig, maa det ikke 
glede en svensk Mands Hjerte at here saadant og at have 
veeret med, da den Mand levede, hvis Liv og Redrifter veekker 
Beundring og Anerkjendelse ogsaa hos Udlendinger!» 

Taarerne stod baade Herman Berman og Nils Bosson i 
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@inene, saa levende erindredes de om den bortgangne, og saa 
dybt grebes de af den Varme, som luede hos den gamle 
Engelbrektsven. 

«De gaar bort siger I, den ene efter den anden af de 
Mend, som omgav Engelbrekt», begyndte Biskop Tomas, «ja 
I har Ret, og Gud og den hellige Jomfru se i Naade til mig, 
arme uverdige Mand, jeg har ogsaa veret med i den Leg, 
Saa jeg maa til min Blusel mindes det, saaleenge jeg lever . . .! 
Dog, det kommer ikke eder ved . . . det kommer ikke eder 
ved .. . 1 vil tilsperge mig om Marsken, eders Herre», fort- 
Satte han efter et Ophold, hvorunder han med Pegefingeren 
og Tommelfingeren havde aabnet og lagt sammen et Stykke 
Papir, som laa foran ham paa Bordet. «Og jeg siger eder 
forsandt, Marsken er Tidslens bedste Blomst ... Han vil 
dog erligt, hvad han vil. Han kan ikke sammenlignes med 
vor Engelbrekt, det er sandt, han setter sig selv paa den 
Plads, hvor Engelbrekt satte Riget, hans egen Fordel gjelder 


fauna. mere end. Rigets .... Mén nu ,er Tingen den, 
at hans egen Fordel i sterre eller mindre Grad er den 
samme som Rigets ... Han vil Frihed og Lov og gammel 


god Skik, vistnok ikke som Engelbrekt vilde: for Frihedens 
og Lovens egens Skyld, men fordi det stemmer med hans 
Fordel; han vil det dog, og han formaar at bere oppe denne 
Vilje, han er den eneste, saavidt jeg kan ret fatte og bedomme 
Tingenes Gang og de Mend, som nu lever og virker, han er 
den eneste, som formaar at holde de udenlandske Stangen. 
Det saa vi nu paa Medet i Kalmar . . . faldt Marsken fra, 
hvad Gud forbyde, saa var det ude med Sveriges Rige, thi 
de andre, som nu staar forrest, formaar lidet . . . de tjener 
blot til, I skal faa se det engang, de tjener blot til med Efter- 
tryk at tvinge Marsken over paa Almuens Side . . . Jeg siger 
derfor, og jeg staar fast derved, den, som vil Sveriges vel, 
han vil Almuens, og den som vil Almuens, han blive Marskens 
Mand!» - 

Uden Tvivl vil man finde det sanske naturligt, at alvor- 
lige og tenkende Mend, slige som Herman Berman og 
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Nils Bosson, stundom kunde komme til at tvivle paa Retfer- 
digheden af den Sag, de forfeegtede, naar de ved alle Anled- 
ninger saa, at det Blod, som fled, syntes at flyde ligesaa 
meget, om ikke mere, for deres Herres Skyld end for Rigets. 
Hos begge luede en Flamme, renere og edlere end hos nogen 
af de Meend, hvis Navne har naaet til Efterverdenen, og hos 
begge var den bleven tendt ved den Berering, de middelbart 
eller umiddelbart havde havt med Engelbrekt. Derved frem- 
staar kanhende Nils Bosson i det klarere Lys; thi det var 
blot undtagelsesvis, han var kommen i Frihedsheltens Nabo- 
skab, men i hans varme, ildfulde Sjel stod disse Minder som 
Opretholdere af en uforgjengelig Ild, stadig visende mod ét Maal: 
Sverige. Stor Indflydelse havde ogsaa hans Ophold hos Bi- 
skop Tomas, denne Engelbrekts usvigelige Beundrer og Ven, 
havt paa ham, og neppe havde det heitidelige Lofte, som 
Biskoppen tog af ham ved Engelbrekts Grav, veret nedven- 
digt for at binde ham med hele hans Sjel til den Sag, som 
havde veret Engelbrekts. 

Hvad der mest af alt havde bragt dem ud af Ligevegt, 
var, at de med Sverd i Haand var blevne nodte til at optrade 
mod selve den Almue, som havde fulgt Engelbrekt. Utallige 
Traade bandt dem netop til denne Almue. Og det var ikke 
godt netop i Handlingens Fedselsstund at bedamme, hvem der 
virkelig var Almuens Ven, han, der stred mod, eller han, der 
stod i Spidsen for denne Almue. Svendeforholdet bandt Nils 
Bosson, og mangen Gang foltes netop derfor Lydigheden 
dobbelt tung. Det var Pligt mod Pligt, som kjampede i hans. 
Indre. Herman var mere Herre over sine Handlinger, men 
ogsaa hos ham udkjempedes samme Kamp, og ude af Stand. 
til at se klart og skjelne mellem Usandhed og Sandhed, 
bragtes han nesten til Fortvivlelse. Naar alligevel, efter Erik 
Pukes Forsvinden, den samme Almue, Engelbrekts Almue, 
fulgte en anden Herre og adled Drosten — thi at han var 
den egentlige Leder i de Oprer mod. Karl Knutsson, som der- 
paa fulgte, derom var de fuldt overbeviste — saa var det 
ligesom Drenningerne i deres Hjerter havde lagt sig. Men 
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de trengte dog at meddele sig til en Ven, og de besluttede 
at henvende sig til Engelbrektsvennen, Biskop Tomas. 

Endnu blev meget talt om Marsken, om Kongen, om den 
afdede Erkebisp og om Drosten, og den edle Biskop jagede 
bort alle Tvivl hos sine kjzre Venner ved sin rolige og over- 
bevisende Tale, saa at de med lettet Hjerte rakte hinanden 
' Haanden i Troskab mod Karl, og Biskoppen nikkede saa 
venligt derved. Hvad Erkebisp Olofs pludselige Ded angik, 
da havde ogsaa Biskop Tomas hert Hviskningen om, at den 
fornemme Herre, som havde sendt Giften, skulde ingen anden 
vere end Marsken, men han havde aldrig troet derpaa. Han 
havde ved en Anledning nogle Uger derefter, da han traf 
sammen med to af Uppsala Domkapitel, Domprovsten Hr. 
Peder Nilsson og Kanniken Hr. Jons Bengtsson (Oxenstjerna), 
tilspurgt dem om Erkebispens Ded og opfordret dem til at 
anstille en ngiagtig Undersegelse for at finde ud, hvordan 
det virkelig var gaaet til Domprovsten havde ogsaa veret 
af samme Mening, men Hr. Jens Bengtsson havde sat sig 
imod, idet han mente, at dermed intet vilde vindes, da man 
ikke havde en Skygge af Bevis at holde sig til. Hr. Jons 
egen Skriver havde veret nerverende ved Anledningen og i 
det farste Gieblik taget som en afgjort Sag, at en eller anden 
havde forgiftet den lac amygdalorum, hvoraf Erkebispen havde 
drukket, strax for han dede, og Erkebispens Kansler, der af 
Sorg og Bedrevelse nesten blev sindsvag, havde raabt det ud 
for hele Verden, men paa dette kunde ingen Anklage stettes. 
Bedst var det derfor, mente Hr. Jens, at lade Sagen vere, 
saa vilde den de af sig selv. Herved var Biskop Tomas 
bleven endnu mere bestyrket i sin Overbevisning om, at hvem 
der end havde kunnet begaa en slig Niddingsdaad, Marsken 
var det ikke. ; 

Heri fik han yderligere Bekreftelse af Nils Bosson, der 
selv var nerverende i samme Stund, som Erkebispen dede. 
Han havde dog sin egen Mening om altsammen, og den 
Anelse, som han fik ved den sorte Skrivers Tale og de hem- 
meligedsfulde Ord, som han herte ved sin Indtreden i Deds- 
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verelset, syntes at vinde Bekreeftelse ved, hvad nu Biskop 
Tomas fortalte. Han nevnte dog intet derom, men det blev 
til fuld Vished hos ham, at hans Herre, Marsken, var omgiven 
af hemmelige Fiender, der uafladelig og uden at sky noget 
Middel segte at styrte ham, og denne Vished fastede ham 
’ endnu mere ved Karl Knutsson og gjorde, at han _ besluttede 
med skarp Opmerksomhed at sege at folge denne eller disse 
hemmelige Fiender, saa langt det stod i hans Magt og stemte 
med Heederlighedens Fordringer. 

Ud paa Aftenen forlod Herman og Nils Tynnelse. Biskop 
Tomas skulde den folgende Dag begive sig til det store Herre- 
mode i Telje, og han onskede at have dem i sit Felge, men 
de maatte tage igjen den Tid, de havde mistet ved sit Besog 
hos Biskoppen, og da Vinden bleste godt fra Vest, vilde de 
benytte sig heraf. 

Det var en skjon Aften. Himmelen var aldeles skyfri, 
og den gode Baad med sit Vadmaalsseil skar med skarp Boug 
frem gjennem Vandet. Alt bidrog til at oplive Sindet, give 
Tanken Flugt og Haabet en friskere Farve. Det var, som 
om Vinden, Sjgen, de lovkledte Holme, de blinkende Stjerner, 
det var, som om den hele Natur forte en Tale, der var en 
Fortsettelse af den varmhjertede Biskops. Om Mod og For- 
trestning og Haab havde han talt, og det var, som om det 
samme havde ligget paa Vindens Tunge, blinket dem imaede 
fra Belgernes Toppe og hvilt i Lundenes Skjaed. 

Saaledes svandt Nattens Timer, og den folgende Dag var 
ikke meget gammel, da de styrede ind gjennem de smilende 
Sunde, der forer ind til Sedertelje. Her medte de sine Heste. 
De var blevne forte did fra Strengnes af Erik, Hermans 
Svend, der stod nede ved Strandbredden og giensynlig med 
megen Utaalmodighed ventede deres Komme. Herman merkede 
Strax, at noget var paa Ferde, og da de havde skilt sig med 
Rorskarlene og gik opover fra Sjoen, saa han spergende paa 
Svenden. 

«Du har lenge ventet her ved Stranden?» spurgte han. 

«Ikke saa verst . . . jeg kom for omkring en Times Tid 
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Her modte de sine Heste. (Sid. 350.) 


siden herned . . . jeg ventede neppe, at du vilde komme saa 
pas tidligt, men jeg tog ikke den gode Vind medi Regningen>, 
gjenmelte Erik. «Dog var det godt, at du kom. . .» 
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«Du taler i Gaader, Erik ... hvad er hendt?» spurgte 
Herman ivrigt. : 

«Endnu intet, men slaar ikke alle Merker feil, saa kom- 
mer noget til at ske .. . jeg har heart og seet en hel Del i 
Nat, dog ikke tilstreekkeligt til at faa vide noget sikkert og 
bestemt. » 

«Saa har du ikke sovet i Nat?» 


«Nei! . . . jeg har flakket omkring blandt Ugler og Flager- 
mus, og saadanne findes her i Mengde; thi man maa vel 
kalde dem saa alle, der skyr Dagens Lys... Jeg kom her 


ridende igaar ud paa Eftermiddagen og tog ind hos Mester 
Peder Skreedder, som De vel véd, er han en af Marskens tro 
Venner, og da jeg havde talt med ham en Stund om det ene 
og det andet, saa omtalte han Modet.og de mange Herrer, 
som agtede sig did; thi alle her i Byen er optagne for Medets 
Skyld, men han saa saa tankefuld ud, at jeg passede paa, 
naar vi blev ene, og spurgte ham, hvad han havde paa Hjerte, 
og da hviskede han til mig, ,at her gik det underlig til‘, og 
han pegede mod Slottet derhenne og tilfgiede: ,der syr de nok 
sammen en Frakke, som vil blive trang nok for den, hvem 
den syes til!’ . . . Jeg, spurgte ham, hvorledes han kunde 
sige saadant, da nu Fred og Ro hersker i Landet, og da 
fortalte han mig, at en lang Tid havde man gaaet til og fra 
Slottet om Netterne, og han havde af Ord og Setninger af 
Slotsfolket kunnet forstaa, at store Herrer gik der ud og ind, 
og at lange Raadslagninger holdtes der.» 

«Det kan neppe have noget at betyde», sagde Herman. 
«Sindene szttes nu saa let i Bevegelse efter det, som har 
heendt, at de tror at se Spogelser midt paa lyse Dagen .. .» 

»Sig ikke saa, Herman, Mester Peder har Hovedet paa 
den rette Ende og er Marskens paalidelige Ven . . . han har 
ikke talt med nogen herom ... og jeg kan vove mit Liv 
paa, at jeg kort for Midnat saa gamle Hr. Krister vandre til 
Slottet. Han havde en anden Ridder med sig, som jeg godt 
kjendte, det var Hr. Nils Stensson, og da de var netop ved 
den Sten, den store Sten, som du ved ligger til Venstre for 


MARSKENS SEGL. 353 


Veien, naar man gaar til Slottet, saa vendte Hr. Nils sig om 
og sagde til en Svend: ,oppebi ham mellem her og Byen, jeg 
maa tale med ham; er det, som du forteller mig, saa turde 
det hende, at han blandt nogen af de mange, som kommer 
hid til Medet, treffer sin Mand, og da vil han nok ikke trede 
i min Tjeneste ... vent ham her og felg ham til Byen, og 
send mig Bud, saa jeg faar treffe ham fer nogen anden!‘ 
Svenden blev efter de andre, og jeg var en Stund bange for, 
at han skulde se mig, der jeg stod bag Stenen, men saa 
kom Hr. Nils tilbage og sagde: ,du er jo sikker paa, at det 


er ham?’ — ,Rodenberg, ja!’ svarede Svenden — ,Og at han 
tror i mig at have gjenkjendt sin Redningsmand?’ spurgte 
atter Hr. Nils. — "Ja, det er jeg sikker paa, eftersom jeg selv 


viste ham til Dem, da jeg syntes, at hans Beskrivelse passede 
paa Dem.’ Saa nikkede Hr. Nils og gik skyndsomt op til 
Slottet. Jeg stod igjen bag Stenen, og Svenden gik til og 
fra Byen.» 

«Og Rodenberg kom?» spurgte Nils Bosson. 

«Ja, han kom sent omsider, og han og Svenden syntes 
at kjende hinanden godt, og de gik sammen til Byen, og... 
I skal faa se, at her bryder los Krig igjen, og Marsken maa 
se sig om, at han kommer helskindet herifra. Tre Veie har 
de gode Herrer afmeerket sig. Marsken skal frasige sig sit 
Embede, det er det ferste; lykkes ikke dette, skal han feengsles, 
det er det andet; mislykkes ogsaa dette, saa bliver det, som 
jeg sagde, Krig igjen mellem de store Herrer. Det forste skal 
ske her i Telje, det andet i Stockholm ved Bryllupet, det 
sidste, ja, det gaar vel over hele Riget. . .» 

Alle tre standsede sin Vandring ved disse Ord, og Herman 
lagde sin Haand paa hans Skuldre og saa ham ind i de kloge, 
zrlige Gine. 

«Er dette Gjetning, Erik», sagde han, <eller tror du selv 
paa, hvad du siger?» 

«Jeg tror derpaa!» svarede Erik. 

Og han fortalte videre, hvorledes han havde fulgt de to 
Mend til Byen, og da Hr. Nils’ Svend forgjeves midt om 
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Natten havde sogt at skaffe den fremmede Herberge, og han 
(Erik) derved medte dem, havde han spurgt dem om deres 
ZErinde og tilbudt dem sit Verelse hos Mester Peder, da han 
selv skulde gaa ned til Stranden og oppebie sin Herres Ankomst. 
Dette Tilbud havde de modtaget, og Erik havde underrettet 
Mester Peder derom, i hvis eget Verelse saavel han som 
Skreedderen gjennem en Luge i Veggen havde hert hvert Ord 
af de to Mends Samtale. Hr. Nils’ Svend syntes at vere 
indviet i en hel Mengde Ting, der angik hans Herre, og 
Rodenberg var, sagde han, i et Oplob i Stockholm, strax efter 
sin Ankomst fra Liibeck, saagodtsom ved et Underverk bleven 
reddet af én, som han troede var Hr. Nils, og (derfor 
vilde han ofre Liv og Blod for ham. Dog vidste han ikke 
bestemt, om Hr. Nils virkelig var hans Redningsmand, men 
han troede det. 

Den fremmede var fra Vestfalen og havde Frender i 
Stockholm, til hvem han havde begivet sig, og det var hans 
Hensigt at soge at faa en Ansettelse hos nogen af de store 
Herrer i Sverige, thi han var en duelig Skytte. Hr. Nils’ 
Svend gjorde alt muligt for at hverve duelige Skyttere for 
sin Herre, og under dette lod han Ytring efter Ytring falde, 
som, naar alt lagdes sammen, fremstillede den Plan, som 
Erik havde fremlagt for Herman og Nils. 

«Da saa en Stund var hengaaet», forsatte Erik, «saa 
kom Hr. Nils, thi Svenden havde ved en anden Svend sendt 
Bud til sin Herre, og naar saa den fremmede tilspurgte ham 
om et og andet, som Svendens Ord gav Anledning til, saa 
herte jeg hvorledes Hr. Nils begyndte at stamme og hakke, 
og tilslut, da han tilspurgtes, om det vilde dreie Jeange, saa 
jeg gjennem en Sprekke i Lugen, hvorledes Hr. Nils 
skiftede Farve.» 

Herman overveiede ngie hvert Ord, som Erik havde 
sagt, og han vendte sig saavel til ham som til Nils, og alle 
tre overlagde sammen, hvad der herved var at gjore. Det 
var muligt, at alt forholdt sig, saaledes som Erik havde sagt, 
men det kunde ogsaa hende, at han tog feil. For ner- 
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Mester Peder og Nils Bosson. (Sid. 358.) 


verende var dog intet at gjore efter alt, hvad de kunde 
forstaa; kun maatte de med den yderste Aarvaagenhed give 
Agt paa alt og om muligt advare Marsken. Dette skulde 
Nils Bosson paatage sig, da han, efter at have udfert Marskens 
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Opdrag i Stockholm, atter kunde begive sig til sin Herre 
ig Telje. 

En Stund efter sad de alle tre tilhest og red i raskt Trav 
Veien frem forbi Telje til Stockholm. Herman Berman skulde 
her, ifelge Marskens Ordre, overtage Befalingen over hans 
Svende paa Slottet og Nils Bosson tilse Anordningerne til 
Bryllupet. Men neppe var et Par Dage gaaet, saa kom et 
Bud fra Telje, hvor Herremedet allerede var begyndt. Bud- 
bereren medferte Befaling til Nils Bosson om at ride Dag og 
Nat til Kalmar. Derhen var ankommet i sjeskadet Tilstand 
et Skib fra Rostock med kostbare Varer for Marskens Reg- 
ning, og Nils skulde vere tilstede ved Omlastningen og selv 
folge med det Fartoi, som det lykkedes ham at befragte til 
Stockholm. 

Dette var en Streg i Regningen, der syntes fuldsteendig 
at tilintetgjare den opgjorte Plan i at holde Gie med Hr. Karls 
hemmelige Fiender, og Uroen steg i forste Oieblik himmelheit 
hos Nils Bosson. Han skyndte sig til Herman Berman, der 
befandt sig i Borgstuen. MHeldigvis var han for Qieblikket 
ene der, saa at de uforstyrret kunde tale sammen. Herman 
Berman blev i Ferstningen ligesaa bestyrtet sam Nils, men 
han fattede sig snart. 

«Det ser ud», sagde han, «som om vi har ublide Magter 
mod os. Dog mener jeg, at Faren er mindre, end den ved 
ferste Giekast synes. Mig forekommer det, at den egentlige 
Fare, som truer Marsken, truer ham her i Stockholm, om 
der forevrigt er nogen Sandhed i Eriks Beretning, hvorom 
jeg dog ikke tvivler ... Hvad man tilsigter med Marsken i 
Telje, det sker ikke; thi hvor let han end er at lede, naar 
Lykken smiler til ham, og han tror sig omgiven af Venner, 
saa er han dog ikke saa blind, at han lader sig liste Magten 
af Henderne. Derfor vil du kunne reise til Kalmar og komme 
igjen, inden vor Tid i Virkeligheden kommer . . . Desuden 
er jeg dog altid. i Marskens Nerhed, skjont jeg er bunden 
af min Tjenstgjoring her, og jeg kan vel altid i et over- 
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ordentlig Tilfeelde finde Veien til hans Ore uden at Bevogt- 
ningen af Stockholms Slot lider nogen Skade.» 

Hermans Ord beroligede Nils, og han begav sig paa 
Vei til Kalmar. Men en Maaned hengik, inden han med 
Farteiet ankom til Stockholm, og det ferste, han gjorde, var 
at kaste sig i en Baad og lade sig ro i Land og ile op til 
Slottet. Her traf han Herman. 

«Alt gaar sin gode Gang», sagde denne, efterat de havde 
hilset paa_hinanden, «endnu er intet indtruffet, som har givet 
Grund til nogen Frygt. Dog kan jeg nok forstaa, at mange 
er Marsken fiendlige; thi med Hensyn til Kongen har han 
ganske faaet sin Vilje igjennem, saa jeg mener vel, han er 
Mand for at staa for de Ord, som jeg herte ham ytre en 
Gang, at saalenge han lever, skal Kong Erik ikke szette sin 
Fod i Sveriges Rige .. .» 

«Saa kan da endnu et Skud skydes ... man gjemmer 
stundom det bedste til sidst«, mente Nils, «og bedst var det 
vel, at Marsken jo for jo hellere fik vide om de skjulte 
Stemplinger mod ham.» 

Min Lanke er, at’ en Tjeneste 1 Utide ingen” Tyeneste 
er», fortsatte Herman, «og det kunde heende, at vi beravede 
Marsken en god og paalidelig Ven, om vi sprang afsted uden 
nogen anden Grund, end hvad en saa ringe Svend som min 
Erik horte om Natten. Hr. Nils Stensson er Marskens Svoger, 
de andre Herrer er hans Frender, han tror dem vel ikke 
mere end saa som saa, men han vilde neppe synes om, at 
nogen af hans egne Svende gav sig af med hemmelig Tale, 
som ikke taalte Dagens Lys. Dertil er han for aaben og 
tillige nu saa optagen af sit Bryllup, af Glede og Fryd, at 
han ganske vist ugjerne lytter ogsaa til sine Fienders Tale 
om Forsoning og Venskab.» 

Nils indsaa mere end godt Sandheden af denne Ytring, 
og han var helt og holdent enig med Herman, da denne 
tilfoiede : 

«Vi har herefter som hidtil at holde trolig Vagt mod 
alle, som paa en eller anden Maade er hans Fiender, og vere 
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beteenkte paa at faa Beviser i Henderne. Feorst da kan vi 
optrede og handle. De, Nils Bosson, har nu den bedste 
Anledning dertil, thi jeg har at meddele Dem, at saasnart De 
har faaet overleveret den kostbare Ladning i hans Kammer- 
mesters Hender, skal De strax ride til Telje!- 

Det gik let og raskt at blive kvit Fartoiet og faa Varerne 
overbragt Jktammermesteren, og et Par Dage derefter red 
Nils Bosson ind i Telje og henad dens Gader, cer vrimlede 
af Herrer, Prester og Svende, til Marskens Herberge hos 
Peder Skraedder. Det var tidligt paa Morgenen, og Mester 
Peder oplyste ham om, at Herrerne nu samlede sig til fortsat 
Overlegning. 

«Men treed ind, Hr. Nils», ytrede den velmenende Mester 
Peder, «treed ind, De kan have godt af en Mugge 1 efter 
Deres Morgenridt ... Se, der. kommer hans Naadet iden 
vordende Erkebisp . . . Han ser saa streng og lerd ud, han 
skal ogsaa vere en grumme lerd og anseet Herre, og neppe 
behover han vel at gaa saa lange Krogveie for at komme i 
Besiddelse af Uppsala Erkebispestol, som salig Erkebisp Olof, 
Gud vere hans Sjel naadig, maatte gjore i sin Tid .. .» 

Det var Postulatus, Hr. Nils Ragvaldsson, der fra at vere 
Biskop i Vexie efter Olof Larssons Ded var bleven kaldt til 
Erkebisp i Uppsala og derfor, ifolge Tidens Skik, kaldtes Postu- 
latus. Nils Bossen kastede et Blik paa ham, idet han gik forbi, 
fulgt af Jons Bengtsson (Oxenstjerna). Hans Ansigt var vistnok i 
sin Almindelighed strengt og alvorligt, men et Trak omkring 
Munden vidnede tillige om noget godt og mildt i hans Vesen, 
paa samme Tid som Blikket udtrykte Klogskab og Fasthed. 
De to Prelater samtalte ivrigt med hinanden, idet de gik 
henad Gaden, og Mester Peders Ansigt fik derved et hoist 
eiendommeligt Udtryk, omtrent som om han havde bidt i et 
Sureble, han mod sin Vilje var bleven nedt til at spise. 

«Den fromme Hr. Jons Bengtsson», sagde han, «var hos 
Marsken igaar ..*. men tred ind, Hr. Nils, og tag til Takke 
med, hvad en Karl som jeg kan formaa . . . De skal se, det 
varer en Stund, forend Marsken kommer igjen.» Han forte 
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venligt Ungersvenden ind i sit Kammer, og satte frem et Krus 
Ol, hvorpaa han fortsatte: «Hr. Jons kom til ham, ja . . 
se, jeg var inde hos Marsken, jeg ogsaa, skjont jeg var i det 
indre Verelse, men Dgren stod aaben, og de edle Herrer talte 
ganske heit, saa jeg herte hvert Ord . . . gamle Ridder Karl 
Ormsson sad hos Marsken, da Hr. Jens kom, og det gav 
ham strax Anledning til at sperge om Jomfru Karin og om 
det nu forestaaende Bryllup.» 

«Det var vel, hvad jeg mindst af alt troede, at den edle 
Hr. Jans vilde befatte sig med saadant», bemerkede Nils. 

Det kommer dog ud paa et, hvordan Naalen er, bare den 
trekker Traaden gjennem», smaalo Peder, «og her ligger noget 
under, det skal De se, Ungersvend. Vi ser blot Naalen men 
‘Traaden ser vi ikke .. » 

Under almindelige Forhold vilde mester Peders Skarpsin- 
dighed have vakt Ungersvendens Lattermildhed, saa slu saa 
han ud under sine buskede Yiebryn, men nu fik hans Ord en 
dybere Betydning. «Men De gjetter Dem til Traaden ogsaa, 
mester Peder, det ser jeg paa Dem», ytrede Nils. 

«Det kan nok hende det... Se, forst saa taltes der 
ikke om andet end Brulluppet og alt, som dertil horer, saa 
blev det saa klart som Dagen, at Marsken selv burde vere 
tilstede i Stockholm...» Saavidt jeg kan forstaa, saa har 
det ogsaa sin fulde Rigtighed», indvendte Nils; «thi vi har 
idag Onsdag, og paa Lerdag skal Brulluppet staa, og med 
slig Pomp, som der da skal udfoldes, kunde det nok behaves, 
at Marsken havde et Gie med, om alt skal gaa med Orden.» 

«Ja vist, ja vist, Ungersvend ... bare de nu ikke har 
syet ihob en Hue, hvis Presning Marsken maa reise fra » 

«Saa bliver der ingen Presning af, det er en enkelt og 
ligetil Sag», faldt Nils ind. 

«Ingen Presning af, ja . . . ganske rigtig ja . . . for saa- 
vidt ikke Mesteren leverer Pressejernet fra sig... Se, det 
bliver en anden Sag, det, Mestersvenden er ikke Mesteren 


selv, se... derpaa kommer det an, og noget saadant var 
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det nu, som den erverdige Hr. Jons vilde, det slaar ikke feil, 
det skal De se, Hr. Nils Bosson, det skal De se!» 

«Hvad De nu end mener, Mester Peder, med Deres 
Pressejern», indvendte Nils, «saa kan jeg ikke se, hvad min 
Herre, Marsken, skulde kunne levere fra sig, der indebar 
nogen Fare.» 

«De kan ikke se det, siger De? 2 2. nor dog “efter "saa 
vil De forstaa mig . . . Da Marsken ret klart indsaa Nedven- 
digheden af at drage til Stockholm og med en vis Utaalmodighed 
udtalte det Onske, at det lange Mode nu maatte slutte og 
opregnede, hvad der hidtil var blevet gjort, nemlig for det 
ferste Kongens Stevning til Mora Stene inden tolv Uger, og 
for det andet den faste Forbindelse, der var bleven indgaaet 
mellem alle de nerverende Herrer, nemlig med Liv, re og 
Gods at forsvare Rigets Ret mod hvemsomhelst, . . . naar 
han paa Grund heraf syntes, at hvad der her paa Modet 
skulde gjores, var blevet gjort, og udtalte sin Glede over at 
faa komme til Stockholm, slog den edle Hr. Jons Knude paa 
sin Traad, der var godt glattet med Vox, og trak til. ,En 
Sag staar dog vel igjen,’ sagde han, men den er jo afensaa 
underordnet Betydning’ . . . Det var Spergsmaalet om hans 
Morfaders, Drostens Forlening. ,Han faar Gestrikland som 
Tilleg til, hvad han allerede har’, svarede Marsken hurtigt og 
tilfaiede: ,med Nykepings og Viborgs Slotte og tilhorende 
Len og de sex gode Herred i Uppland, som han har til For- 
lening, ber min Frende kunne vere tilfreds, naar han dertil 
faar Gestrikland.’» 

«Og dertil svarede Hr. Jons?» 

«Han svarede, at uden ‘Tvivl blev Hr. Krister tilfreds 
dermed, men De kan ikke tro, hvor listig han saa ud, da han 
sagde det . . . Jeg kunde ikke afholde mig fra at gjore mig 
et Aérinde hen til Doren, og da saa jeg ham . . . ja, om ikke 
de Oine tilkjendegav, at han havde gjort et Mesterstik, saa 
vil jeg ikke tilhore det heederlige Skreedderfag . . .! Marsken 
tilfeiede: ,skulde ikke andet end det vere tilbage, saa ser jeg 
neppe, at jeg behover at standse‘, og Hr. Jans svarede da 
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raskt: ,visselig ikke, min Frende!‘ ... Min Freende, ja... 
jeg skal give dig for Frendeskabet, jeg . . .» 
«Men Pressejernet, Mester Peder . . . Pressejernet?> ud- 


bred Nils Bosson. 

«Ved St. Erik, kommer ikke Marsken dér, og gamle 
Ridder Karl Ormsson, og :hans Farbroder Hr. Karl Tordsson 
er med ham!» udraabte Mester Peder istedetfor Sar, reiste sig 
og ilede ud, fulgt af Nils Bosson. 

Ude paa Gaarden medte de de nevnte Herrer. Marsken 
saa glad og tilfreds ud. Han nikkede til Mester Peder og 
rakte venlig Nils Haanden. 

»Velkominen, Nils», sagde han, «alt staar vel til i Stock- 
holm, og min Kammermester har faaet Varerne? . . . Godt!» 
tilfgiede han, da Nils bejaede hans Spergsmaal. «Nu vil vi 
selv ride til Stockholm, det kan vere paa Tiden ... Du skal 
standse her, Nils og opbebie Jomfru Karin og vere med i 
hendes Brudefelge . . . Hvor er min Skriver?» 

Mester Peder skyndte sig at tilkalde denne, der befandt 
sig i Marskens Verelse, og Marsken tilsagde imidlertid Nils at 
ordne alt til Afreisen. Da Skriveren kom, sagde han til ham: 

«Jeg rider til Stockholm, Asger», det var Skriverens Navn, 
«men du skal blive igjen her efter mig med mit Segl, og det 
skal du sette under de Beslutninger, som kommer til at blive 
fattet i Dagens Lob. Du har i den Anledning at vende dig 
til Drosten, Hr. Krister Nilsen!» 

Skriveren bukkede, og Marsken tilligemed de Herrer, der 
fulgte ham, gik ind i Huset. 

Men Mester Peder vendte sig med et dybsindigt Blik til 
Nils Bosson og sagde: 

«Der har De Pressejernet, Ungersvend!» 

Som et Lyn for det gjennem Nils Bossons Sjel, at nu 
var det Qieblik inde, som han saa lenge havde ventet paa, 
og han skyndte sig ind til sin Herre, fuldt og fast bestemt 
paa at sige ham, koste, hvad det vilde, hvad han troede at 
vide. Men derinde var Marsken saa optagen med de to Her- 
rer, at han ikke kunde afbryde ham, og siden begyndte den 
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ene efter den anden af Modets Deltagere at komme og gaa, 
saa det var aldeles umuligt for Nils at faa tale med ham. 

Han gik derfor ud paa Gaarden, hvor netop da Marskens 
Hest fortes frem, og hans Svende sad og ventede. Her vilde 
han dog vel faa Anledning til at sige saa meget, at man 
vilde ane Uraad, og for ikke at vekke Mistanke, bede ham 
om at sidde op og ride med, indtil han fik tale ud til Punkt 
og Prikke. Men da Marsken kom ud, fulgte Herrerne med, 
og Nils kunde ikke trenge sig frem. 

Med et Udseende, der tilkjendegav den gladeste Sinds- 
stemning, saaes Marsken at sette sig tilhest og ride ud fra 
Mester Peder Skraedders Gaard. Hos Nils steg Uroen mere 
og mere, og han overveiede hos sig selv, om han ikke skulde 
stige tilhest og sprenge afsted efter sin Herre, da Hr. Karl 
Tordsson vendte sig til ham og sagde: 

«Ikke ser De ud, som det sommer sig en Brudesvend, 
Nils Bosson! folg mig, saa skal jeg give Dem noget andet 
at tenke paa.» 

Nils forsogte at ryste af sig Bekymringerne, men det var 
ingen let Sag. Han fulgte imidlertid den gamle Ridder. Da 
han svingede om ved Porten, kastede han et Blik tilbage. 
Der stod Mester Peder, saa mork og tver, og han hevede 
Haanden og holdt Fingeren paa Munden. Det var naturligvis 
et Tegn for Nils Bosson at iagttage Taushed og Forsigtighed, 
og saaledes opfattedes det ogsaa af denne. 


VII. 
Brylluppet. 


Om Morgenen den 4de Oktober var en uhyre Menneske- 
masse samlet paa de aabne Pladse ved Munkebroen og tillige 
indenfor Graamunkeklostrets Mure. Marsken skulde feire sit 
Bryllup med Jomfru Karin Karlsdatter, og de storartede Til- 
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beredelser, hvormed man havde veeret beskjeftiget hele den 
lange Tid iforveien, den pragtfulde Bolig i Slottet, hvortil 
Marsken havde ladet hente de kostbareste Tapeter, ikke blot 
fra sine Gaarde, men ogsaa udenfra, den rummelige Rende- 
bane, hvor Kapleb og Rundtlob skulde anordnes, de yderst 


Her mener jeg, vore Veie skilles. (Sid. 365.) 


kostbare Munderinger for Marskens Svende, — alt dette havde 
i de foregaaende Uger veret Gjenstand for alles Samtale, 
Forundring og Beundring, og de Haandverkere og Arbeidere, 
der havde veret beskjeftiget med Anordningen, havde den 
hele lange Tid veret yderst vigtige og eftersegte Personer for 
de borgerlige Spadserende i Byen. Fra den aabne Plads foran 


364 NILS BOSSON STURE. 


Lovetaarnet og Bykirken og gjennem de mellemliggende Gader 
lige ned til Sjoen, hvor en pregtig Landgangsbrygge var 
opfert, vrimlede der af Mennesker, og den ene sogte fremfor 
den anden at skaffe sig en god Plads, hvorfra man kunde se 
det mest mulige af Pompen og Pragten. Naturligvis var alle 
Vinduer fyldte af Tilskuere. Og al denne Bevegelse havde 
begyndte tidligt paa Morgenen. Inden det endna var Dag, 
var bogstavelig hele Stockholm paa Benene. 

Men de ferste af dem, der kom ned til Munkebroen, saa 
en Skare Svende forlade Klosterporten og gaa over den Bro, 
der forbandt Kedjeskjer med Byen. Det vakte dog ingen 
synderlig Forbauselse; thi Svendene bar Marskens Farver, og 
det kunde man vel begribe, at de havde havt adskilligt at 
gjere for sin Herres Regning. Heller ikke kom de paa én 
Gang, men én og én eller to, hoist tre sammen. En ung 
Smed, der havde veret den aller forste paa Pladsen og saa- 
ledes havde seet alle, som gik ud og ind i Klostret, havde 
meerket, at ialt ti af Marskens Svende var komne ud 
derfra og havde gaaet ned mod Byen. Han gjorde den 
Bemerkning til en Mestersvend, der stod ved hans Side, 
men som fandt sig befoiet til at tilrettevise sin unge Kamme- 
rat, at vilde han tele alle Svende, som Marsken havde paa 
Benene den Dag, fik han nok at bestille, men da kunde han 
vende sig til en anden med saa merkelige lagttagelser. Me- 
stersvenden havde gaaet ud for at se paa noget ganske andet. 

Jo mere Folket siden begyndte at stramme ned mod 
Sjesiden, desto mere lagde andre Ting Beslag paa Opmeerk- 
somheden. Dog merkede Smeden, at endnu en Svend kom 
gaaende fra Klostret og havde ved sin Side en merk, gulblege 
Mand, der vistnok var kledt som en Kriger, men som tydelig 
slet ikke herte til Marskens Folk. Den foarste var begavet 
med et serligt uskjont Ansigt, men han var livlig og syntes 
at underholde sin tyste Ledsager med adskillig Snak, som 
denne dog gav liden eller ingen Agt paa. Netop som de kom 
midt for Smeden og Mestersvenden, standsede de, og den 
‘merke ytrede: 
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«Her mener jeg, vore Veie skilles, jeg maa allerede nu 
begive mig herfra ned til Stegeberg!» 

«Det var kjedeligt for Dem, Rodenberg,» svarede Mar- 
skens Svend, «men treeffes vi igjen, saa skal jeg se til, at jeg 
kan byde Dem et ligesaa godt Herberge som sidst i Telje!» 

«Forsaavidt ikke da Turen kommer til mig!» gjenmelte 
den, der kaldtes Rodenberg. 

Saa skiltes de ad, og Marskens Svend fortsatte gjennem 
Trengselen sin Vei til Slottet. Uden Tvivl vilde den, der 
nermere havde gransket Udtrykket i hans Ansigt, da han 
nermede sig Leovetaarnet, fordi det maaske var mere merk- 
bart just da, have fundet noget deri, som havde antydet, at 
hans tidlige Morgenvandring ikke havde veret unden Hensigt. 
Han bestrebte sig giensynlig for at antage et muntert og 
sorglest Udseende, skjont det dystre Alvor stak igjennem, 
ligesom Blodet siver ud og reber Saaret i Krigerens Barm, 
selv om han er hyllet i det fineste Skarlagen. 

Da han kom ind gjennem Slotsporten, fandt han den 
ydre Borggaard fuld af Heste og Svende, de sidste beskjeftiget 
med at sadle Hestene og gjere sig rede til at folge sin Herre 
i det hgitidelige Tog ned til Graamunkeholmen for at modtage 
den ventede Brud. Hans Ankomst og hans Vandring gjennem 
de af Arbeide optagne Svenderekker vakte ingen Opmerk- 
somhed. Thi ikke alle Markens Svende skulde vere med i 
Bryllupsridtet; en Del af dem skulde blive igjen paa Slottet 
og blandt disse var naturligvis denne Svend. De var desuden 
altfor meget optagne af, hvad de havde at gjore, til at faste 
sig ved det mere eller mindre vanlige i denne Svends Opsyn. 
Derude, mens han havde vandret gjennem Gaderne, kunde vel 
en og anden Borger, ligesom den unge Smedesvend, i forbi- 
gaaende have festet sig ved ham; men ingen her paa Slottet. 

Saaledes kom han ind paa den indre Borggaard. Her 
var det i denne tidlige Time forholdsvis mere tyst og mindre 
Folk. Man saa Kjeokkenmesteren og hans Svende, saavelsom 
Kammersvenden og Hovmesteren samt de mange Smaasvende 
af alle Slags, ivrig beskjeftiget med at give eller udfere Befa- 
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linger eller hurtig at ile over Gaarden, men forevrigt raadede 
her mere Stilhed. 

Svenden gik tvers over Borggaarden til den Trappe, der 
forte op til Ridderloftet. Han paaskyndte sine Skridt, saaledes 
som man gjor, jo nermere man kommer Maalet, naar man 
har noget af Betydning at udrette, og han stod snart foran 
Marskens Svendehevedsmand Herman Berman. Denne befandt 
sig ene i Verelset og var beskjeftiget med at gnide af en 
Flek yaa Harnisket, der stod saa blankt paa Ekebordet og 
tilbagekastede Morgensolens Straaler, som iskraa Retning faldt 
ind gjennem de smaa Vinduesruder. Da Svenden traadte ind, 
saa han op og forlod hurtig Bordet. Han stillede sig 
midt for Svenden og festede spergende Blikket paa ham og 
ytrede, da denne mistenksom saa sig om i Varelset: 

«Vi er uforstyrret her, du kan tale frit, Erik! ... Jeg 
Ser paa dig, at din Nat i Klostret har givet os adskilligt at 
teenke paa.» 

«Mere, Herman, end vi maaske kan gaa iLand med...» 


«Det vil sige meget det, mener jeg . . . man tenker dog 
ikke paa at overrumple Stockholms Slot vel?» 

«Jo, saa omtrent . . . de sammensvorne vil tage Marsken 
til Fange . . . her paa Stockholms Slot!» 

«Marsken til Fange?» udraabte Herman og kunde ikke 
tilbageholde et Smil, saa fatal syntes den Tanke ham — at 


tage Marsken i et Slot, der var fuldt af hans tro Svende og 
hvor han var omgiven af sine bedste Venner. 


«Dog forholder det sig, som jeg siger . . . de skal tage 
ham til Fange her paa Slottet midt blandt hans Svende og 
Venner . . . Her findes Forreedere paa Slottet, og det gjelder 
nu at skjere Springsenerne af paa dem!» 

«Forreedere, siger du. . . dem kan vi vel let befrie os 
fra, siden du har lert at kjende dem.» 

«Men jeg kjender dem ikke... det var merkt i de 


underjordiske Verelser, hvor de holdt sin Raadslagning. Da 
jeg, takket vere den merke Nat og Taagen, som steg op 
kort for Midnat, lykkelig og vel havde klatret over Kloster- 
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Denne befandt sig ene i Verelset og var beskjeftiget med at gnide 
af en liden Flek paa Harnisket. (Sid. 366.) 


muren, troede jeg til en Begyndelse, at jeg ogsaa denne Nat 
havde gaaet forgjeves, men jeg trykkede mig ind i Krogen 
mellem Seilen og den lille Udbygning, hvor jeg saa min 
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Mand forsvinde den Nat, da jeg satte mig fore at udforske 
ham, og da jeg, for at naa mit Maal, saa lenge opholdt den 
fromme Fader Ragnvald, Gud forlade mig den Svig, indtil jeg 
fra Vinduet i hans Studerkammer havde faaet se, hvad jeg 
vilde . . . i denne Krog var en Glug, og gjennem den. 
jeg krob ganske sagte ind, saa lang jeg var, og da Moerket 
her var tettere, saa kunde ingen ane, at et Menneske hjalp 
til at udesteenge den Smule Lys, som fandtes, og som viste 
sig gjennem de andre Aabninger . . .» 

«Er det nedvendigt for mig at kjende disse Biomsteen- 
digheder?» bemzrkede Herman, da Svenden gjorde et kort 
Ophold. 

«Ja, De skal dog se, hvor listigt og forsigtigt de har 
gaaet frem. Fra mit Skjulested kunde jeg nu hegre alt, hvad 
der blev talt, men jeg kunde intet se .. . Ti Svende skulde 
staa som Vagt i den lange Gang mellem Fruestuen og Ridder- 
loftet i Nat, er det ikke saa?» 

Herman bejaede Spergsmaalet, og Erik fortsatte: 

«Kjender du disse Svende, Herman?» 

«De er de bedste blandt Marskens Mend!» 

«Og alligevel skal Marsken gribes netop i denne Gang 
og blandt de ti Svende, som staar dér.» 

«Ved Guds Moder, hvad siger du, Erik . . . disse Svende 
skal gribe Marsken ...! Du har hert feil, Erik, du har 
hert feil!> 

«Nei, det er du, som herer feil, jeg siger ikke, at de 
Svende, som du stiller der, skal udfore Niddingsverket, men 
at de Svende, som staar der den Stund, Marsken kommer til 
at gaa derigjennem, skal gjore det.» 

«De, som staar der, siger du, . . . de skal da vere andre 
Mend end de, som jeg stiller der! ... det vilde vere et 
meerkeligt Skifte, og hvorledes det skal ske, uden at nogen 
kommer imellem og hindrer det, . . . det vil jeg nok gjerne 
se! Ikke skulde jeg vel miste baade Syn og Hersel!» 

«Men de bliver dig i dette Anliggende til ingen Nytte, 
Marsken skal give dig andet at gjore . . . og de Svende, som 
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du giver Vagten, skal han selv sende bort, og siden kommer 


de rette i deres Sted, og saa . . . Hovedsmanden for Vagten 
skal klappe tre Gange i Hzenderne, og saa skal alt vere gjort 
i en Haandevending .. . Nu véd du, hvorledes alt kommer 
til at gaa!» 


Herman skyndte sig strax til Ridderloftet. (Sid. 373). 


«Og de Svende, om hvem du taler. . .» 

«De gaar allerede kladte som Marskens, og naar Gleden 
her paa Slottet staar i Hoienloftssky, saa kommer de saa 
uformerket ind paa Slottet og skal alle vere for Haanden, 
naar de behaves. Jeg mener, at dette nok kan vere at tenke 
paa for hele Dagen.» 

Saa var detogsaa. Sagen kunde have veret let athjulpen, 

Guldhalsbaandet. 24 
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om nogen af dem havde kunnet gaa til Marsken og fortelle 
ham, hvorledes alt forholdt sig, og hvilke Ranker, der var 
blevne smedet. Men med den Natur, som udmerkede Karl 
Knutsson og serlig i den Sindsstemning, hvori han nu var, 
da han selv var idel Fortrolighed og Glede, var det ganske 
sikkert, at ingen af dem vilde vere bleven troet heri. Erik, 
den ringe Svend, vilde derved uden Tvivl have udsat sig for 
den sterste Fare, og det kunde endog have kostet ham hans 
Liv. Herman Berman kunde vel ikke have havt en saadan 
Skjebne i Vente, men ganske vist havde Marsken vist ham 
bort fra sin Nervzrelse. Man maatte saaledes vere beteenkt 
paa at redde Marsken paa en eller anden Maade uden hans 
Vidende. 

Medens de som bedst raadslog herom, skraldede Trom- 
peterne og Basunerne nede paa Borggaarden, og Marskens 
Svende kom ridende ind i fuld Ordning og med blankt Harnisk 
for at folge sin Herre ned til Stranden ved Melaren, hvor 
han skulde modtage sin Brud. Herman greb hurtig Harnisket, 
som stod paa Bordet, og spendte det med Eriks Hjelp om 
sig, hvorpaaa han skyndte 3ig ind i den store Sal, hvor 
Marsken befandt sig, omgiven af en Skare Riddere, for Sterste- 
delen hans Freender, enten paa hans eller Brudens Side. 

Skjemt og Glede raadede i Salen, da Herman traadte 
ind, og Marsken, som i Almindelighed var i Besiddelse af en 
useedvanlig Evne til at oplive Sindene og vinde Hjerternte, 
syntes idag at vere uimodstaaelig. I sin statelige Dragt, der 
Straalede af Guld og Perler, og med sin paa samme Tid 
kjekke og behagelige Holdning, sin verdige Fremtreden, der 
aldrig hevede sig til Overmod eller senkede sig til indsmigrende 
Forbindtlighed, var han uden al Modsigelse den fornemste i 
Kkredsen, ikke blot blandt de nuverende, men ogsaa i den 
hele Samling af sin Tids store. De ovrige Riddere var alle 
kledte i de kostbareste Dragter, med ingen kunde maale sig 
med ham, hverken i legemlig Skjonhed eller i Maaden at fore 
sig paa. Man saa der fiere af Bondeslegten, Hr. Karl Tordsson 
til Penningeby, Marskens Farbroder, Lagmand over Vestmanland 
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og Dalarne, og dennes sextenaarige Sen, en slank Yngling 
med lyse Lokker om et velformet Ansigt, der opklaredes af et 
Par store, livfulde, om Kraft og Mod vidnende @ine. Han 
var endnu blot Svend og skulde, som Skikken var den Tid, 
tjene sine sidste Svendeaar hos sit Sedskendebarn, den megtige 
Marsk. Der saa man ogsaa Marskens Svoger Hr. Gustaf 
Karlsson, og hans Halvbroder, den unge Sten Turesson 
(Bjelke). Ogsaa Hr. Nils Stensson (Nat og Dag), som var 
gift med Marskens Sester, befandt sig nu i Slotssalen for at 
vere med sin Frende i Brudefelget, skjont hans Ansigt havde 
et Udtryk, som om han helst havde villet vere langt derfra. 

Hr. Nils var ikke ulig sin Svoger Marsken; kanske ikke 
fuldt saa hei af Vext, men i Lemmernes Symetri og Legemets 
Form varhan sin Svoger lig. Ogsaa Ansigtstrakkene mindede 
noget om Karl Knutsson, saa at naar man saa en af dem 
paa Afstand eller ganske flygtig betragtede dem, kunde man 
let tage feil af dem og tage den ene for den anden. Hr. Nils 
havde aabne, velformede Ansigtstrek, men Udtrykket som 
Helhed havde et vist Anstreg baade af Raahed eller Vildhed 
og af Overmod. Han kunde henrives baade af det onde og 
det gode. Man syntes i hans Ansigtstrek at kunne lese 
Forklaringen paa, hvorledes han den ene Gang kunde have 
veret Engelbrekts Mand, paa samme Tid som man der saa 
noget, som mindede om Engeibrekts Morder. 

«Glade og Fryd vil jeg se omkring mig idag», havde 
Marsken sagt til ham, idet han havde taget hans Haand, der 
giensynlig modvillig raktes ham, «men De har ikke det rette 


Bryllupssind, Svoger Nils . . . Fattes Dem noget, saa sig mig 
det frit ud, og jeg vil gjerne vere Dem til Tjeneste, om det 
staar i min Magt!» Og Marsken havde seet saa inderlig god 
ud, da han ytrede dette. Men Hr. Nils havde svaret koldt 
og stivt: 

«Hvad mig fattes, kan du ikke hjelpe, Karl... og 


desuden vil jeg helst hjzlpe mig selv.» 
Marsken vendte sig hurtig om, og en let Skygge lagde 
sig over hans klare Pande. Dette fandt Sted kort for Herman 
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traadte ind, saa da Marsken vendte sig om og gik ned gjennem 
Salen traf han denne. Men ogsaa i Hermans Ansigt medte 
han en Skygge, som han ikke syntes om. Han ytrede dog 
intet derom, men hilste venligt den indtreedende, af ham hgit 
vurderede Mand. Men han tog ham ved Haanden og ferte 
ham med sig noget afsides fra de andre Herrer. 

«Ikke meget at lykonske er jeg, Herman», sagde han «da 
jeg idag maa bereve mig den Forngielse at se Dem blandt 
mine -Meend: .... >.> 

Herman blegnede og kunde ikke undertrykke den Be- 
styrtelse, der stod malet i hans Ansigt. Marsken merkede 
det og saa spergende paa ham, men opfattede det ganske 
naturligt som et Udtryk af Utilfredshed over ikke at faa 
deltage i Bryllupsgleden og fortsatte: 

«Jeg har faaet Tidender fra Veesteras, som volder mig Be- 
kymring, og jeg behever en paalidelig Mand med baade Klog- 
skab og Kraft . . . Man forteller mig, at Dalkarlene ikke vil 
efterkomme, hvad de lovede mig i Enkeping, og da det vel 
kan vere et Tegn til fortsat Bulder fra deres Side, men som 
dog let kan stilles med Forstand og Lempe, saalenge som 
det endnu er i Gjeringen, saa vil jeg netop nu der paa Slottet 
have en Mand, til hvem Almenheden kan have Tillid, og som 
tillige har Kraft til at skjotte sin Sag efter Omstendighedernes 
Krav... Jeg har for Gieblikket ingen med saadanne Egen- 
skaber at raade over undtagen Dem, og De vil nok, det véd 
jeg, vere rede til at gjore mig denne Vennetjeneste!» 

«Hvad Tid er det saa Deres Vilje, at jeg skal vere i 
Veesteras», spurgte Herman. 

«De maa stige tilhest strax og ride derhen, Herman 
Berman.» 

«Er De da saa sikker paa, at de Tidender, som er komne 
Dem i Hende, er at stole paa, Hr. Marsk?» 

Marsken saa forbauset paa den spergende. Vistnok stod 
denne heit i hans Tanker saavel paa Grund af sin Rigdom 
som formedelst sine Slegtsforbindelser, men dog ikke saa 
heit, at det ei vakte Forundring, at han vilde granske 
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Grunden til en Begjzring af Marsken, som denne ligesaagodt 
kunde give Form af en Betaling. Herman indsaa det ogsaa 
strax ligesaavel som han indsaa, at han ikke kunde give en 
antagelig Forklaring til sin Ytring, og han skyndte sig derfor 
med at tilfgie: 

«De maa ikke forundre Dem over mit Spergsmaal.. . 
jeg taenkte et Gieblik, at jeg kanske kunde vere Dem til sterre 
Nytte paa et andet Sted, men... > _ 

«Godt», afbred Marsken og trykkede venligt hans Haand, 
«jeg tror, jeg forstaar Dem, men De kan ogsaa stole paa, at 
jeg har mine seregne Grunde for at ville have Dem paa 
Vesteras Slot... Det er dog ikke min Mening, at De skal 
forblive der .. . Finder De alt som sig ber, saa skal De 
snart vende tilbage . . . Det turde hende, jeg vil haabe det, 
at vi dog faar drikke et Beger Vin sammen paa min Karins 
Velgaaende, inden Brullupsdagen er tilende . . . Farvel Herman, 
maaske De kommer snart igjen!» 

Herman hilste og forsvandt, og havde Marsken kunnet se 
den Ild, som derved luede i hans Svoger Nils Stensons ie, 
vilde han sikkert have gjettet paa en ganske anden Maade 
Betydningen af Hermans Indvending. Denne skyndte sig til 
Ridderloftet, hvor han endnu fandt Frik. 

«Gud give en god Ende paa denne Dag», ytrede han til 
Svenden, <jeg skal til Vesteras . . . men du maa blive her 
igjen, og jeg véd intet andet Raad, end at du maa sege at 
komme i Tale med Nils Bosson, han er den eneste, som Kan 
hjelpe her . . . han og du, I skal gjore det, og maatte alle 
Heigener staa Eder bi.» 

Dermed fulgtes de ad ned paa Borggaarden. Her var det 
umuligt at samtale videre om det vigtige A‘rinde, de havde 
fore. Herman kjendte ogsaa sin Svend saa godt, at han troede 
han kunde vere ganske rolig for Redningsarbeidet, da intet, 
som stod imenneskelig Magt, vilde blive forsemt desangaaende , 
og den Del, han selv burde tage deri, den kunde overtages af 
Nils Bosson. Men ikke destomindre var det ham umuligt at 
frigjore sig for en vis Felelse af urolig Spending, da han, 


374 NILS BOSSON STURE. 


fulgt af et Par Svende, red ud gjennem Borgporten. Da han 
var kommen over de tvende Broer og befandt sig paa Nor- 
malm, vendte han sig om og kastede et langt, udtryksfuldt 
Blik paa den merke Slotsmasse, der hevede sig bag Stads- 
muren. 

I samme Stund, som han gav sin Hest Sporerne og 
spreengte henad Veien forbi Klara Kloster, forlod Karl Knutsson 
Slottet, omgiven af alle Riddere, sine Hirdsvende og de gevrige 
Krigssvende. Det lystesom en Ild, da den lange Rekke kom frem 
af Skyggen inde ved Slottet, og Solen faldt paa de mange 
“Harnisker og de blanke Spydspidse. Ferst gik Musikken, 
«Pibere, Basunblesere og Bombere», derefter kom nogle af 
Marskens Svende i straalende og kostbare Dragter. Blandt 
disse befandt sig unge Tord Karlsson (Bonde). Saa kom 
Marsken selv med sin gamle Frende, Drosten, ved sin Side. 
Derefter de ovrige Herrer og tilslut de harniskkledte Svende. 

Folkemassen raabte og skreg Hurra, henrykte ved Synet 
af al denne Herlighed, og det var med Ned og Neppe, at Ridder- 
toget kunde komme frem i Folketreengslen. Det gik dog 
nogenlunde, saalenge man var i Nerheden af Slottet, men jo 
nermere man kom Graamunkeholmen, desto tettere var Massen, 
og Marsken maatte lade nogle af sine Svende ride foran og 
paa Siderne af Musikken for nogenlunde at hindre en altfor 
generende Paatrykning. Toget gik tillige yderst langsomt, 
Skridt for Skridt, saa Folket derved fik tilstrakkelig Tid til at 
give Plads, og man kom saaledes i god Orden ned til Stranden. 

Her sluttede Marskens Svende en vid Kreds omkring selve 
Landgangsstedet, og inden for denne holdt Ridderne og Musikken, 
der uafbrudt, blot med korte Ophold, spillede det ene Stykke 
efter det andet. En Gjenstand for almindelig Beundring var 
den Hest, der af tvende Svende fortes frem for den ventede 
Brud. Et stateligere Dyr kunde man knapt faa se, og paa 
dens Ledertoi, Sadel og Dekke, hvis purpurrede Farve skarpt 
stak af mod den melkhvide Ganger, var intet sparet, hverken 
i udsegte Guldbroderier med Blomster og Ranker eller i edle 
Stene og Perler. 
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3ryllupstoget paa Veien til Bykirken. (Sid, 378.) 


Marsken saa med Utaalmodighed ud mod Meelarfjorden, 
som laa der saa rolig i Morgensolens Skin, men som tillige 
frembed et yderst livligt Skue ved de Hundreder af Baade, 
der, krydsende hverandre, roede frem og tilbage, alle fyldte af 
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Skuelystne og velkomsthilsende Tilskuere. Det gjorde paa 
Marsken et serlig behageligt Indtryk at se denne livlige Del- 
tagelse i hans Glede fra Folkets Side, og denne Folelse straalede 
tilbage fra hans Ansigt og gav det et Udseende, der i hoi 
Grad bidrog til at vekke Folkets Beundring. Stateligere Brude- 
ferd og vakrere Brudgom kunde man ikke faa se, — det var 
den almindelige Mening. 

«De begynder at finde Dem serlig tilfreds, kjere Sen», 
ytrede Hr. Krister smilende, «ved at erfare saa megen Kjeerlighed 
af Folket i denne By .. . knapt nok havde Engelbrekt selv 
kunnet holde et stateligere Tog, om han havde feiret Bryllup her.» 

Drosten var ligesom de fleste Herrer Dagen for kommen 
fra Telje til Stockholm, og han havde, kort efter at Herman 
havde forladt Slottet, indfundet sig der tilhest for, efter Lofte, 
at felge sin kjere Freende til Stranden. Det spidse, som laa 
i hans Ytring, da han sammenlignede Karl med Engelbrekt, 
og som uden Tvivl havde sin dybe Mening, tabte sin Virkning 
paa Grund af Stundens glade Stemning hos Karl. Idetmindste 
viste sig paa dennes Ansigt intet Spor af Harme eller Lyst til 
at gjere Gjengjeld, da han svarede: 

«Ja, De kan se det, kjare Fader, at hvad De ytrede til 
-mig i Arboga, da vi talte sammen i Enrum efter Madet i Hest 
forledet Aar, at alle klagede over mig, baade Biskopper, Rid- 
dere, Kjobstadsboere og Bender, og at ingen fandtes, som 
holdt af mig... De kan nu se, det . 2 saBedre=Svanepaa 
denne Deres Tiltale, end De her har for Deres QOine, kunde 
jeg aldrig give Dem!» 

Drosten nikkede og lo i det hvide Skjzg til denne Tale 
af Marsken, men han tog den ganske vist ikke i den enkle 
Mening, som den kunde og burde tages, men som et Svar 
paa sin egen Tale om Engelbrekt. Var dette virkelig Marskens 
Mening med sin Ytring, da havde han ogsaa givet et dreebende 
Svar, thi den gamle Herre ytrede ei noget mere, skjont han 
bibeholdt sit blide Udseende. Hans Taushed vilde dog have 
vakt Opmerksomhed, om ikke den forgyldte Forstavn af det 
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Fartei, som havde Bruden og hendes Folge ombord, idetsamme 
var blevet synlig tet ved Langholmslandet. 

Nu gav Marsken Tegn til, at Musikken skulde holde op, 
og alle Blikke rettedes ud over Sjoen mod det statelige Fartoi, 
der kom gyngende saa hegitideligt «med Silkeseil og forgyldt 
Raa.» Ogsaa fra dette Fartei lad Musik, og da det kom 
nzrmere, kunde man skjelne Tonerne af Engelbrektsvisen, 
hvorved et stormende Jubelraab hevedes fra Folkemassen paa 
Stranden. Det var noget aldeles uventet at here disse Toner, 
men uden Tvivl kunde intet vere mere skikket til at gjore 
Marskens Brud afholdt hos Folket, end at hun kom, ledsaget 
af netop af denne Musik. Paa Marsken selv havde denne 
Musik aldrig gjort et saadant Indtryk som nu: den fremkaldte 
lynsnart hos ham Engelbrekts Billede og med det samme en 
aldrig saa klart som nu fornummet Bevisthed af, hvad der 
havde stillet den bortgangne Helt saa uopnaaeligt hoit, nemlig 
at han havde veret et Udtryk for dette Folks hgieste og edleste, 
men ogsaa uafviselige Behov. Et frit og selvsteendigt Sverige, 
-— det var, hvad Folket vilde, og han ligesom felte, hvorledes. 
hans Hjerte i denne Stund svulmede af det Lofte at ofre Liv 
og Blod for dette hgie og hellige Maal. 

Saa faldt Seilet paa Brudeskibet, og Musikken forstum- 
mede, og den forgyldte Stavn kom nermere og tog Land- 
feeste. Paa Dekket stod Bruden, omgiven af sine Terner og 
fert ved Haanden af sin Fader, gamle Ridder Karl Ormsson, 
og bag disse stod Bruderidderne, ligesom heie Furuer omkring 
en Krans af Liljer paa Marken. Men alt var solbestraalet og 
lyst, og ligesom Engelbrektsvisen stemte Sindene til Henryk- 
kelse, saaledes berusedes de nu ved Synet af al denne Skjonhed 
og Pragt. Det var, som om Himmelens Skyer havde aabnet 
sig og en Engel, omgiven af Engle, havde dalet ned for at 
vandre en Tid paa Jorden og sprede Fred og Velsignelse 
omkring sig. 

Men neppe stedte Brudens Fartei mod Land, ferend 
Marsken, der allerede for var stegen af sin Hest, sprang 
ombord, og nu spillede Musikken paa Stranden op, og Folkets. 
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Jubelraab stormede mod Skyerne. Der opstod, som Tilfeeldet 
er ved lignende Anledninger, en tilsyneladende Uorden for en 
Stund. Riddere og Svende syntes at beveege sig om hverandre. 
Men af det brogede Virvar udviklede sig snart den skjenneste 
Orden. Marsken forte sin Brud ved Haanden, og Ternerne og 
Ridderne fulgte efter, og nogle Gieblikke hengik, saa sad Bruden 
tilhest ved sin Faders Side, og saa satte Toget sig under 
Musik i Bevegelse fra Stranden til Bykirken. Det gik isamme 
Orden som tra Slottet, blot med den Forskjel, at Bruden og 
hendes Folge red nermest foran Marsken. Og dér, hvor det 
sidste Led af Svende red frem, dér sluttede Folkemassen sig 
sammen og fulgte tet efter lige til Kirken, som blev fyldt til 
Trengsel. Alle vilde se den skjonne Brud og den statelige 
Brudgom, naar de knelede ned foran Alteret. Men blot en 
ubetydelig Del af den store Mengde blev forundt denne Nydelse, 
den store Masse fik neie sig med at here det blive fortalt. 

Fra Kirken til Slottet gik man tilfods, og derved blev det 
endnu mere vanskeligt at faa se Brudeparret. Men de, som 
stod nermest, fortalte siden, hvor kjerligt Brud og Brudgom 
saa paa hinanden, og hvor uforlignelig skjoan hun var. «Om 
man levede hundrede Aar — hed det — og man gjennem- 
segte trende Kongeriger og endnu tre dertil, saa vilde man 
ikke kunne finde skjonnere Kvinde. Den Mand fandtes ikke, 
der var saa sorgfuld, at han ei glemte sin Sorg ved hendes 
Aasyn.» Og den hele Dag stod Folket siden og saa op mod 
Slotsvinduerne, om man skulde faa se et Glimt af Brud eller 
Brudgom. 

Oppe paa Slottet var det pregtigste Gjastebud, man kunde 
teenke sig, anrettet, og Bordene bugnede under Byrden af Salv 
og Guld og Retternes Mengde. Den edleste Vin flommede. 
Claret nevner Rimkroniken som drukket ved denne Anledning. 
Neppe behevede Marsken at gjentage den Opfordring, han 
havde udtalt i sine Indbydelsesbreve til Brylluppet, at de skulde 
komme til ham i Stockholm og der have sin Skjemt med 
«Glede og Fromme.» Gleden og Skjemten steg hgiere og 
heiere, jo lenger Maaltidet varede, og man saa endog saadanne 
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Ansigter, som sjelden eller aldrig pleiede at le, ligesom smittes 


af den almindelige Stemning og tillade sig friere Miner og 
Bevegelser. 


SS SOE 


OS tore Se 


st — 
So 


Lengst henne i Salen i en Vinduesfordybning stod en liden Pige, saa yndig 
og henrivende som en liden Alf. (Sid. 388.) 


Mens man endnu sad tilbords, tendtes Fakler og Voxlys. 
De forste var paa en kunstrigt Maade forfzrdiget og forgyldte, 
saa at de tog sig serlig godt ud, fornemmelig der, hvor Veg- 
gene var behengte med merke Tapeter. Under hele Maaltidet 
spillede Marskens «Pibere og Basunblesere», og «Bomberne» 
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slog paa sine Pauker af Hjertens Lyst. Efter Maaltidet blev 
der Dans, og Marsken dansede med sin skjenne Karin, og der 
fandtes ikke et Gie i Salen, som ei beundrede dem begge. De 
evrige dansende Par bidrog snarere til at forhoie Nydelsen ved 
at se de forste end at trekke Opmerksomheden fra dem. Det 
hindrede dog ikke, at alle de dansende med Hjertens Fryd 
svingede sig rundt i Salen, og Gleden straalede fra hvert Gie 
og smilede paa hver Lebe. 

Da Dansen var slut, kom ved et Tilfeelde Nils Bosson og 
Tord Karlsson (Bonde) til at staa ved hinandens Side. Per- 
sonlig kjendte de hinanden kun lidet, men Tord havde hert 
Tale om Nils, og at demme efter den Velvilje, som lyste i 
hans aabne og friske Ansigt, maatte denne Omtale have veret 
serlig til Fordel for den forste. Og lengst henne i Salen i 
en Vinduesfordybning stod en liden Pige, saa yndig og henrivende 
som en liden Alf; hendes Blik hvilte paa de to Ynglinger, og 
hun lo saa godt derved, at hun nesten flk Taarer i Oinene. 

«Vi kommer nu til at blive meget sammen, mener jeg», 
sagde Tord, «thi jeg skal blive Marskens Svend ligesom du, 
Nils! > 

«Det gleder mig», gjenmelte Nils, over hvis edle Trak 
et svagt Anstreg af Dysterhed hvilte, «det gleder mig, thi du 
skal vide, efter det lille, som jeg forstaar, saa behover din 
Frende gode Venner omkring sig.» 

«Og en saadan kan du stole paa, han skal finde i mig! » 
sagde Tord troverdigt og med et Alvor, som kledte ham vel, 
«jeg vil ikke svigte deri, selv om en saadan Skjebne skulde 
forestaa mig, som man har fortalt, at du var ner ved at bukke 
under for.» 

Nils smilede vemodigt og saa ud mod Salen. Der stod 
hans Herre saa lystig og talte med sin Brud, og det var, som 
om hans eget Blik derved snarere var blevet mere merkt end 
fer. Han saa til den modsatte Ende af Salen, og nu trak 
pludselig et blidt Smil sig over hans Ansigt. Tord fulgte Ret- 
ningen af hans Blik og fik Sigte paa sin lille Sester, ogsaa 
hun smilte saa venligt. 
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«Hun faar nok ikke en Blund i sine @ine i Nat for Blom- 

Sterne, som du gav hende, Nils!» sagde han, og slog ham 
- fortrolig paa Skulderen, og han vendte sig om. Det var den 
gronne Ridder, der denne Dag om muligt var mere besyn- 
derlig, end han pleiede at vere. Han smaalo, idet han pegede 
med Tommelfingeren bag sig og sagde: 

«Der er nogen, som vil tale med Dem derude, Nils 
Bosson!» 

«Men «<nogen» kan vente!» svarede Nils i samme spege- 
fulde Tone og vilde fortsztte sin Vei. 

«Deden venter altid, ha-ha-ha», lo Ridderen og trak sig 
tilbage. 

Nils saa sig om mod Deren, og han skimtede der det 
bekjendte Ansigt af Herman Bermans Svend. Det forandrede 
med ét hans Beslutning; thi efter hvad han vidste om denne 
Svend, saa maatte det vere noget af serlig Vegt, naar han 
kunde vove sig saa langt ind i Slotsgemakkerne for at faa en 
Samtale med den, han enskede, og Nils bad derfor Tord gaa 
i Forveien hen til Sesteren, saa skulde han selv snart komme 
efter. Idetsamme spillede Musikken op, og de dansende ord- 
nede sig paany. 

Men Nils skyndte sig ud til den ventende Svend og for- 
svandt med ham. Omtrent i samme Stund forlod Hr. Jens 
Bengtsson (Oxenstjerna) den Kreds af Herrer, i hvis Samtaler 
han havde veret en temmelig ligegyldig Deltager. Derfor var 
det ogsaa neppe nogen, der lagde Meerke til hans Forsvinden, 
-og han skred ogsaa saa stille gjennem Verelserne, at om 
nogen havde betragtet ham, vilde de snarere have taget ham 
for en Mand, der var hensunken i sine egne Tanker og van- 
drede fra det ene Verelse til det andet uden noget bestemt 
Maal, end for én, der lod sin Gang bestemme af en opgjort 
Plan. I det sidste Verelse, som Hr. Jons paa denne Maade 
passerede, befandt Marsken sig i Samtale med sin Svigerfader, 
Ridder Karl Ormsson, og nogle andre. Han var den forste, 
som lagde Merke til den ensomme Prelat. 
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«Hvi ganger De saa ene midt i Gleden, Frende,» sagde 
han, og bevegede derved den tiltalte til at standse. 

«Saadan er Gleden, Freende,» svarede denne, «at man 
stundom nyder den mere, naar man er ene. . . Nu er det 
dog saa, at jeg har noget i mine Tanker, som jeg vel skulde 
ville have usagt for Dem, om De ikke selv havde bragt mig til 
at tale!» 

«De taler saa alvorligt, Hr. Jons, som om De ikke havde 
temt et Beger Vin ved Deres Frendes Bord paa hans Bryl- 
lupsdag .. .» 

«I rigt Maal har De trakteret Deres Gjaster, Marsk, saa 
som det passer sig den rigeste og megtigste Mand i Sveriges 
Rige, men Gjestevenskabet burde en Dag som denne strekke 
sig ogsaa til Deres Svende . . .» 

Marsken og de andre Herrer saa med Forbauselse paa 
den merke Domherre, hvis Mening De ikke kunde fatte. 
Denne fortsatte: ; 

«Som jeg siger, jeg skulde ikke have villet optage Deres 
Tid med min Tale, iseer da den gjelder at klage over Deres 
Svende, om De ikke selv havde bragt mig dertil . . . men 
saa maa De vide, at vor Frande Drosten er bleven forulempet 
af Deres Svende og har forladt Slottet.» 

«Hr. Krister!» udraabte Karl og gik hen til Prelaten, 
hvad siger De, Hr. Jons ... hvorledes har noget saadant 
kunnet ske?> 

«Her staar Deres Svende mellem Ridderloftet og Fruestuen, 
og de negtede den gamle Herre at passere . . .» 

Marsken kom med ét i Fyr og Flamme. 

«Hvor er Hovedsmanden for Vagten?» raabte han, og en 
indtredende Kjertesvend fik gieblikkelig Befaling at tilkalde 
Hevedsmanden. 

En kort Stund derefter traadte denne ind og bekreeftede 
i alle Dele, hvad Hr. Jens havde fortalt. Marsken blev baade 
hvid og red, og, han greb haardt om Sverdhjaltet. 

«Kom med, Frande,» udbred han omsider, og Tonen i 
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hans Stemme var bedende, «kom med, saa skal De se de 

forbryderske Svende bliver farte til deres velfortjente Straf.» 
Og dermed skyndte han sig ud, fulgt af Hr. Jons og 

Hevedsmanden. Nu kom de til Ridderloftet og Deren til 


Hr. Jens saa hurtig ind gjennem Deren. (Sid. 384.) 


Gangen, hvor Svendene stod, tause og alvorlige som merke 
Trebilleder. Ude af sig selv af Vrede tiltalte Marsken dem, 
men da den eldste af dem traadte frem og gjorde Mine til at 
ville svare, vendte Marsken sig: til Hovedsmanden og sagde: 

«Set nye Svende hid . disse skal i Taarnet besinde 


sin Forbrydelse og lide sin Strat.» 
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Hevedsmanden forsvandt, men Marsken standsede igjen 
med Hr. Jons, hvem han med gode Ord bad om at gaa til 
Drosten og gjgre ham blid og bede ham om ikke i Vrede at 
vende sig fra sin Frendes Bord og saaledes forbitre hans 
Glede paa denne Dag. Mens han endnu talte, kom Heveds- 
manden tilbage, og Vagtombyttet skede i de to Herrers Ner- 
verelse. Det hele Optrin sluttede med, at Hr. Jons maatte 
berolige sin opbragte Freende, og han skiltes fra ham med det 
Lefte, at den felgende Dag skulde alt vere glemt og Hr. 
Krister indfinde sig og deltage i Bryllupsgleden, som om intet 
havde hendt. 

Dermed skiltes de ad. Marsken gik atter ind til sine 
Gjester, og Hr. Jons Bengtsson forsvandt i Fakkelskinnet ned 
Vindeltrappen, som ledede til Borggaarden. Med samme tyste, 
beteenksomme Skridt gik den merke Mand her langs Slots- 
muren for at komme hen til Borgporten. Udenfor denne blev 
han staaende. Derinde befandt sig nogle Svende, men de stod 
tause og havde slaaet en Ring omkring en, som talte til dem. 
Hr. Jons saa hurtig ind gjennem Deren, men han kunde 
ikke here noget af, hvad der sagdes, heller ikke, hvem det 
var, der talte. Han tog for afgjort, at det var nogen af de 
Svende, som havde veret med ved Vagtombyttet og havde 
bragt de forste Svende ned i Taarnet, der her fortalte, hvad 
der var skeet, og gjorde det med hviskende Stemme, for at 
ikke et pludseligt Uheld skulde ramme ham selv eller hans 
Tilherere. Han vilde heller ikke unedig vekke nogen Opmerk- 
somhed, og derfor trak han sig tyst og ubemerket tilbage og 
fortsatte sin Vei gjennem det lange Porthvelv til den ydre 
Borggaard og videre ud fra Slottet. Han paaskyndte derefter 
sine Skridt gjennem de folkerige Gader til Drostens Herberge. 

«Glad og lykkelig sidder De her, Morfader», sagde han, 
da han traadte ind i det Verelse, hvor den gamle Herre sad 
foran Kaminilden, «nu mener jeg, at vi har vundet Spillet, og 
at De imorgen skal hilses som den megtigste Mand i Riget, 
hvad enten De saa vil styre det som Rigsforstander eller over- 
lade Kongen det!» 
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Den gamle Mand saa med et livligt Smil paa sin Datterson. 

«Var det en anden Mand, som fortalte mig dette, vilde 
jeg have betvivlet det», sagde han, «men dine Raad har hidtil 
havt et beundringsverdig Held, og derfor maa jeg sette Lid 
til dig. » 

«Det kan De visselig, Morfader . . . jeg kan nu ikke se 
nogen Mulighed for vor opbleste Frende til at trekke sit 
Hoved udaf den Snare, som er lagt om hans Hals... Vi 
kan tilvisse betragte Tingene, som om vi var deres Herrer. 
Den Forandring i Deres Forlehningsbrev, at der staar hele 
Helsingland istedetfor blot Gestrikland, behever De ikke at 
ofre en halv Tanke ... Imorgen er De den, som giver og 
tager Forleninger, og vor stolte Frende skal tigge Dem om 
sit Liv og derfor tilgive Dem alt. Ridder Karl Ormssons 
Datter har veret os den bedste Bundsforvandt, vi kunde 
enske; hun har fuldstendig forvirret Hovedet paa_ Hr. 
Karl... De har vel nu alting ferdigt til Morgendagens 
Raadslagning ?« 

Drosten nikkede og saa saare tilfreds ud. 

«Dog synes mig al Forsigtighed at vere forneden», ved- 
blev Hr. Jons, «Marsken har mange Venner, og endnu flere 
har han vundet i disse Dage ... Jeg er endog tilbeielig til 
at tvivle paa en og anden af de tolv, som har forfattet Be- 
tenkningen. Det kunde hende, at i den sidste Stund en ny 
Hindring traadte mellem Dem og MHevedsmandskabet . 
Forsigtighed derfor, men Kraft og Skyndsomhed! Jo tidligere 
Raadet trader sammen imorgen, desto bedre. . .» 

«Klokken 8 i Sankt Gertruds Gildestue!» svarede 
Drosten. 


Guldhalsbaandet. Zo 


386 NILS BOSSON STURE. 


VII. 


| Raadet. 


Paa Slottet fortsattes Dandsen uden Afbrydelse langt ud 
paa Natten, og alt var Liv og Glade. Bruden var saa usigelig 
tilfreds, naar hun saa alle disse glade og forngiede Ansigter 
omkring sig, og hun nikkede saa venligt til Brudgommen. 
Denne havde kastet sig saa helt ind i Legen og Forngielsen, 
at han ikke syntes at have en Tanke for nogen Sag af 
alvorlig Betydning. Han var ogsaa endnu ganske ung, blot 
tredive Aar — at demme efter Rimkrenikens Ord skulde man 
ville henlegge hans Fedselsdag til den 4de Oktober —, saa 
at Livet, uagtet han tidligt var kommen paa sin hgie og 
ansvarsfulde Plads i Samfundet, endnu havde en Rigdom af 
Gleder at byde ham, og det behovede derfor ikke at vere blot 
og bart sin skjanne Brud til Behag, at han tog saa livlig 
Del i den Forngielse, han satte hoiere end alt. 

Det er naturligt, at Brud og Brudgom dandsede mangen 
Dans med hinanden, og altid vakte de den samme Beundring, 
saavel ved sin Skjonhed som ved den uforlignelige Ynde, 
hvormed de bevegede sig, enten det nu var i Ringdans, eller 
naar de dansende stod opstillet mod hverandre. Og da Brud- 
gommen engang befandt sig i Ringen, og de dansende sang 
den nu blot i de afsidesliggende Bygder kjendte, men den 
Tid meget yndede og fornemmelig paa Stormendenes Gaarde 
brugte Slaat: «En Ridder kom ridende ... han festede sig 
en Jomfru saa fager og skjon», saa forefaldt det mange, som 
om denne Slaat var bleven digtet blot om og for Hr. Kart 
og heivelbaarne Karin. 

De dansendes Ring gik til en Begyndelse ganske lang- 
somt, mens de sang: 


Og yndig som en Lilje 

og smal som et Baand; 
hun beer’ to Selvkander 
paa sin snehvide Haand, 
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Den ene var Mjed, 
den anden var Vin; — 


Under dette stod Hr. Karl stille, mens Ringen vendte sig 
omkring, indtil hans Brud befandt sig midt for ham, da han 
gik frem til hende og bukkede, eftersom denne Danseleg 
kreevede, og da hevede de syngende Resten: 


hun drak, og hun drak 
aller Kjzresten til. 


Og saa ferte han hende midt ind i Ringen og begyndte 
denne Svingdans, der vakte alle Jomfruers Henrykkelse og 
hver Ungersvends Misundelse. Det gik som en Hvirvelvind i 
den store Ring, og i den sterke Luftstram blafrede Flammerne 
fra de gyldne Fakler frem og tilbage, mens Dansen og Sangen 
fortsattes, stedse hoiere og livligere: 


Og Fingre har hun 
baade myge og smaa, 
som Ungersvends Ringe 
skal seettes paa. 


Og Haar har hun 

som spundet af Guld. 
ja, skjennere Jomfru 
treeder aldrig vor Muld. 


Vort Bryllup skal feires 
en Midtsommerdag 
naar alle skjonne Linde 
i Skoven beerer Blad. 


Naar saa Marsken havde sluttet og med sin Brud stillet 
sig i Ringen med de andre, gik en anden Ridder ind i Ringen 
og saa vedblev det, indtil alle havde veret med, og da for- 
stummede Sangen, og Legen sluttede. Umiddelbart derpaa 
spillede Musikken op, og nu var det Engelbrektsvisen, som 
spilledes. Det skede til Behag for Bruden, og da maa om 
Morgenen havde seet, hvilken megtig, man kunde sige for- 
tryllende Virkning dens Toner havde havt paa Folket, steg 
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den med ét hgit i Verd ved Marskens Hof, hvor den forevrigt 
vel burde have et Hjem, eftersom Marsken, lig Engelbrekt, 
vilde leve og de som det svenske Folks Mand. For Karin 
havde denne Vise en eiendommelig Tiltrekning, og skjent hun 
havde hert den mange Gange, ja, skjont den var bleven 
sunget som en Begravelsesmesse, da hun selv engang af de 
vilde Bender fortes til Daden, saa kunde hun dog ikke lade 
vere at elske disse vemodsfulde, alvorlige Toner, der paa én 
Gang talte om Kraft og Forgjengelighed. Det led som en 
Ihukommelsessang af det hoie og hellige, der stemte Tanken 
til Heitid midt i Livets Leg. Hendes Sjel loftede ligesom 
derved sine hvide Vinger og hevede sig over Jordens Grus, 
saa hun kunde se Verden i et andet Lys og skjelne mellem 
det falske og sande og lenges og haabe, at Sandhed og Tro 
skulde engang vinde sin uforgjengelige Krone. 

«Du tenker paa svundne Tider, Karin!» sagde Marsken, 
der saa det tankefulde Blik, og han greb idetsamme omt 
hendes Haand. 

Hun saa paa ham med et varmt, sjelfuldt Blik og gjorde 
en udtryksfuld Beoining med Hovedet. 

«Og hvor i det svundne dveler vel din Tanke?» spurgte 
atter Karl. 

«Hos dig!» svarede hun smilende; «thi det, jeg tankte 
paa, det findes hos dig, ligesaavist som det fandtes fordum.. . 
Det maa findes i alle Tider, skjont vi ser det svundne bedre 
end det nerverende, og derfor var min Tanke dér!» 

«Saa sig mig, paa hvem du tenker, eftersom dine Tanker 
er hos ham og mig paa samme Tid.» 

«Paa Engelbrekt», hviskede Karin og greb med begge 
sine Heender Marskens, «og jeg tenkte, at saa som han 
levede og dede, saa skal ogsaa du leve og do... for Lov 
og Ret, for Sveriges Folk.» . 

Karl trykkede varmt sin Bruds Haand, og i hans Blik 
luede Begeistringens Kraft. Det var, som Hr. Jons Bengtsson 
ytrede til gamle Hr. Krister, den underskjonne Kvinde havde 
fortryllet Marsken. Men denne Fortryllelse gjaldt intet andet 
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end det, som hver edel og hgisindet Kvinde formaar at 
afstedkomme hos den, af hvem hun elskes — den gjaldt at 
fremkalde i sin hele Styrke den Kraft til det gode, som 
slumrede hos Karl, og som vaagnede til et rigere Liv ved 
hendes Side. 


»Det gjalder Deres Magt, Herre, og kanske Deres Liv!" (Sid. 390.) 


«Jeg vil give dig et Minde om denne Stund og disse 
Ord, Karin!» sagde han, og idetsamme gik han ud af 
Verelset. 

Karin saa efter ham med et Udtryk af inderlig Lykke. 
Hendes Karl var aldeles saadan, som hun helst havde yndet 
at tenke sig ham, sterk, kraftfuld, folsom og varm for det 
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heie og edle, og i denne Beskuelse af ham hensank hun og 
for op som af en Drem, da en af hendes Smaatzerner idet- 
samme nermede sig og tiltalte hende. Hun syntes, idet hun 
slog op sine @ine, at se et Glimt af Nils Bosson, der hurtig 
forsvandt ved Deren, som om han vilde ile efter sin Herre. 

Marsken rettede sin Gang mod Lenkammeret, hvor han 
fra Skrinet med de mange Kostbarheder vilde tage trem 
det Minde, som han agtede at give sin Brud, og da han 
derved gik over Ridderloftet, kom Hovedsmanden for Vagten 
hen mod ham. 

«Tilgiv mig, naadige Herre», sagde Havedsmanden og 
vilde standse Marsken, men denne vinkede med Haanden. 

«Imorgen, imorgen, Berje!» sagde han og skyndte sig 
mod en anden Der end den, der vendte til Gangen, hvor 
Vagten stod. 

«Det er af sterste Vigtighed, Herre», fortsatte Hoveds- 
manden, «jeg stod netop paa Veien til at opsege Dem; hvad 
jeg har at sige Dem, taaler ingen Opseettelse!» 

Med tydelig Uvilje standsede Marsken for at lade Hoveds- 
manden faa sige, hvad han havde paa Hjerte, men han saa 
ikke engang paa ham; han holdt Blikket rettet mod det Hold, 
hvorhen han havde agtet sig, i den bestemte Hensigt gieblik- 
kelig at fortsette sin Gang, saasnart han havde faaet here, 
hvorom Spergsmaalet dreiede sig og derpaa givet Svar, saa 
kort og hurtigt, som Sagen kunde tillade. 

Men Hevedsmanden greb Marsken i Armen og sagde: 

«Det gjelder Deres Magt, Herre, og kanske Deres Liv!» 

Nu rettede Karl skarpt sine GOine paa Manden, og en 
Vredesild luede ud af dem, idet han rev sin Arm los. 

«Hvad mener du, Borje?» spurgte han, «staar det til dig 
at vide noget om de Ting, saa maa du have merkelige Kund- 
skaber eller stiger Brullupsollet dig til Hovedet .. .» 

«Saadanne Kundskaber har jeg, Herre... og det er 
min Begjering til.Dem, at De nu vil lytte til disse Tidender, 
Jeg siger Dem, det gjzlder Deres Magt i Sveriges Rige og 
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kanske Deres Liv . .. min Mand _ staar herude, vil De, at 
jeg skal kalde ham ind?» 

Marsken lagde Armene ikors over Brystet og saa frem- 
deles paa Manden, og merkere blev hans Blik, mere truende 
pressedes hans Leber sammen. Det var, som om han havde 
behevet Tid til at venne sit Ore til den blotte Lyd af de 
Onde, som Hovedsmandens Ord indeholdt. Og med Hovedet 
og Hjertet fuldt af al den Fryd og Lykke, hvoraf han havde 
nydt, forekom det ham, som om han var kommen fra en Himmel, 
vor alt var Klarhed og Lys og Fred, ud paa en merk Hede 
blandt Tidsler og Torner, hvor hans Fedder traadte paa hvis- 
Jende Slanger. 

«Lad det ske fort», sagde han sluttelig og saa ud igjennem 
Deren til den af et flagrende Skin oplyste Gang, hvor de to 
nzrmeste Svende saavidt saaes. 

Hevedsmanden ilede mod Deren tilsyneladende for at hente 
den Mand, der var kommen med de vigtige Tidender, men 
Marsken syntes uden Tvivl, at et unedigt Ophold paa denne 
Maadevilde fremkaldes, og derfor ilede han efter, gik forbi Hoveds- 
manden og traadte ud blandt Svendene i den halvmerke Gang. 

«Her her, Karl», raabte han, hvilke onde Tidender bringer 
du paa min Gledesdag?» 

Noget Svar fulgte ikke, men bag ham klappede Heveds- 
manden tre Gange i Henderne, og gieblikkelig stod Marsken 
aldeles indesluttet mellem de merke Svende, der pressede sig 
indtil ham saa fast og haardt, som om de havde veret smeltet 
Jern, der var blevet stobt omkring ham og pludselig havde stivnet. 
Han forsegte at bevege sine Arme, han forsegte ved et 
veldigt Rundkast at losgjere sig, men det var umuligt. 

At raabe paa Hjelp vilde heller ikke vere til nogen Nytte; 
thi i denne afsidesliggende Del af det store Slot, hvor netop 
derfor en sterk Vagt var bleven forlagt, fandtes ingen, som 
kunde hjelpe, eller som kunde faa Tid til at tilkalde et til- 
strekkeligt Antal Svende fra Forborgen, om en havde hert 


Marskens Raab. 
«Mindes du Vesteras, Marsk Karl», hortes Hovedsmanden 
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bag Svendene sige, og at demme efter Tonen i hans Stemme 
var han heftigt oprert, «mindes du Vesteras, og hvad jeg der 
bad dig om paa mine Kne? . . . Du foragtede min Begjering, 
og min ulykkelige Broder, Hans Martensson, maatte lide den 
grusomste Ded, fordi han holdt med Erik Puke og Almuen. 
Den Leg er aldrig gaaet mig af Minde, og jeg svor en dyr Ed 
paa at forlade Deres Tjeneste og ved forste Anledning hevne 
min Broders Ded.» 

Berje Martensson holdt op, dels fordi han selv behevede 
at samle sig, og dels fordi han vilde give Marsken Tid til at 
svare noget, der kunde forege Nydelsen af hans Hevnlyst, da 
dette Svar uden Tviv vilde give ny Anledning til at trampe 
ham i Bund og Grund under Fedderne. Men Marsken ytrede 
ikke et Ord. 

«Denne Anledning kom, forend jeg troede», fortsatte Borje, 
hvis Sind nu optendtes ogsaa af Vrede og Harme, «og den 
bed mig en bedre og fuldstendigere Hevn ... Jeg vil se, 
Marsk Karl, om De herefter kommer til at staa hgiere, end at 
jeg, Hans Martenssons Broder, kan se Dem over Axlerne, og 
De kan stole paa, at hvis det beror paa mig, saa kan det nok 
hende, at De selv kommer til at faa smage samme bitre Ded, 
som De engang lod min salige Broder lide . . .» 

Han .syntes atter at vente en eller anden Ytring af Mar- 
sken, men da den udeblev, raabte han: 

«Bind ham, og kast Svendekappen over ham og for ham 
saasherira (ir: 

Saa meget havde han faaet sagt, da han pludselig horte 
Bulder bag sig, og inden han vidste Ordet af, var han grebet 
i Armene af tvende sterke Svende, Nils Bosson og Erik. 
Og mens dette skede paa den Side, hvor Doren til Ridderloftet 
var, fyldtes i et Qieblik Trappen og Gangen af bevebnede 
Svende. 

De, som holdt Marsken indesluttet, blev ligesaameget, om 
ikke mere, overraskede som deres Hovedsmand, og denne Om+ 
stendighed, og den Raskhed og Kraft, hvormed de nykomne 
Svende gik tilveie, frembragte snart en Omskiften i Forholdene. 
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Der opstod vistnok en heftig Brydning, men Gangen var trang’ 
og Marskens Forsvarere var udvalgte Folk. Nogle Gieblikke 
hengik, og saa var Marsken fri, og det lykkedes ham at treenge 
sig frem til Ridderloftet, hvorhen Nils Bosson og Erik fulgte 
ham med sin Fange. 

«Du talte sandt, Berje-, ytrede han til denne, «min Magt, 
og, havde du faaet raade, ogsaa mit Liv, hang i et Haar, men 
du ser, at jeg endnu er omgiven af tro Mend... Nu vil det 
nok gaa dig, som det gik din Broder ... han var i min Tje- 
neste, og han sveg mig, ligesom du nu har gjort». 

Den fangnes Ansigtstrek var saa forvredne af de vold- 
somme Felelser, som rasede i hans Indre, at han var uigjen- 
kjendelig, og hans Mine rullede saa vildt, at man kunde tro, 
han havde mistet Forstanden. Marskens Vrede lob ligesom 
ud i et Udtryk af Smerte, naar han saa foran sig det levende 
Bevis paa en Svig, som han af Hjertet havde onsket langt fra 
sit Hof og sine Mend. Manden havde, ligesaavelsom Brode- 
ren, udmerket sig ved Dygtighed og Raskhed, og Marsken 
havde derfor givet ham mange vigtige Hveerv at udfore, ja 
endog ved en og anden Anledning raadfert sig med ham og 
vist ham privat Fortrolighed og ganske nylig ophgiet ham til 
Anferer for en Afdeling af sine Svende. Alt dette affodte 
Vrede og Smerte hos Marsken. 

Men saa lidet tilbgielig var han i dette Gieblik til at feeste 
sig ved det sorte og onde i Verden, at det ikke et Minut 
faldt ham ind, at denne Tildragelse var noget andet end et 
Forseg af den forblindede Svend paa at udfere sin Hevn, en 
Handling, som var privat, uden Forbindelse med noget andet. 
Uden Tvivl var ogsaa Berje Martensson selv langt fra at ane, 
at han ikke var andet end et Redskab i en andens Haand. 
De Traade, som Erik og Nils Bosson i et Gieblik havde afskaaret, 
var altfor klogtig spundne og listig udlagte, til at hvemsom- 
helst skulde kunne spore dem. Erik derimod, som vidste 
mere end alle andre om de hemmelige Anslag, uagtet ikke 
engang han havde rede paa den Haand, eller de Hender, 
hvorfra de yderste Traade gik ud, — Erik vilde ikke lade en 
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saa gunstig Anledning til at aabne Ginene paa dem, hvem 
hans Herre tjente, gaa ubenyttet, men rykkede Nils i Troie- 
zrmet, for at han skulde lade Marsken forstaa, hvorledes 
alt hang sammen. 

Nils, der ikke rigtig kunde bifalde den Maade, hvorpaa 
Erik var kommen til Kundskab om Forreederiet, og derfor ikke 
formaaede at sige noget, der kunde node ham til at anfore 
den hemmelige Spionering som Stotte for sin Handlemaade, 
skjent han ikke gik saa langt i ridderlig Neiagtighed, at han, 
naar virkelig Fare var forhaanden, vilde trekke sig tilbage, 
blot fordi han ikke kunde bifalde Maaden, hvorpaa Farens Til- 
stedeverelse var bleven ham meddelt, — Nils sogte at gaa en 
Middelvei, idet han vendte sig til Fangen. 

«I Deres Sted, Borje Martensson», sagde han, <vilde jeg 
sege at gjore godt igjen mit onde Forset ved en aaben Be- 
kjendelse, thi De har ganske vist ikke handlet paa eget Ansvar>. 

Denne Ytring gjorde forsaavidt den tilsigtede Virkning, 
som Marsken fér op og med ét syntes at se den fangne og 
hele den Fare, han netop var sluppen fra, i et nyt Lys; eller 
rettere, den bragte ham til at kaste Blikket ud omkring sig, 
hvor han lidt efter lidt i det lysnende fjerne begyndte at skimte 
de dunkle Skygger af hemmelige Fiender, som han de sidste 
Dage aldeles havde glemt. Og han betragtede den fangne 
med Strenghed og udspurgte ham om de Sammensvorne i 
denne Ugjerning. 

Paa Berje derimod havde Opfordringen ingen anden Virk- 
ning end den, at han i fuldstendigt Raseri sogte at slide 
sig les og kaste sig over Marsken. Det krevede to sterke 
Meends hele Anstreengelse at holde ham, og da Marsken ind- 
saa det umulige i at faa noget ud af et Forher, gav 
han nogle Svende ved Doren Tegn til at fore den skyldige 
bort. Det blev da tyst paa Ridderloftet, og man herte i det 
fjerne de dempede Toner fra Dansemusikken. 

Men Marsken tog Nils og Erik i hver sin Arm og saa 
skiftevis paa dem, idet han ytrede med en Bevegelse, som han 
ikke kunde legge Baand paa: 
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«I har gjort mig en redelig Tjeneste denne Nat, en Tje- 
neste, som jeg aldrig skal glemme!> 

Hans Blik hvilte paa Erik, som han ikke syntes at kjende, 
og han lagde Haanden paa hans Skulder. 

«Hvad er dit Navn, Svend?» spurgte han, <og i hvis 
Tjeneste er du, thi skjont du berer min Svendedragt, er dog 
dit Ansigt mig fremmed!>» 

Erik fortalte. hvem han var, og at han var i Herman 
Bermans Tjeneste, og han gjorde i Korthed Rede for, hvorle- 
des han havde opsporet det hemmelige Anslag, hvorledes saa- 
vel han som hans Herre havde frygtet for at odelegge enhver 
Mulighed for at kunne redde Marsken, hvis de fortidligt rabede, 
hvad de saaledes havde faaet Kundskab om. Og Marsken 
lyttede med stigende Forbauselse til Svendens Ord, der tillige 
fremstillede i sit rette Lys den Uvilje, han syntes at have 
merket hos Herman, da denne modtog hans Opdrag om at 
ride til Vesteras. 

«Du er en Svend, som opveier ti af mine!» sagde han 
tilsidst, da Erik sluttede sin Tale. «Vil du trade i min Tjene- 
Ste, saa skal jeg forfremme dig, og i hvert Fald maa jeg vel 
blandt mine Gaarde have en, der kan passe for dig som 
Vederlag for den Tjeneste, du nu har gjort mig. . .!« 

«De tager feil, naadige Herre», gjenmelte Erik, «hvad jeg 
har gjort, det har jeg gjort mere for Herman Bermans Skyld 
end for Dem... tag mig det ikke ilde op, at jeg siger det, 
men for Herman vil jeg ofre mit Liv og Blod, saasom han 
ikke har sparet sig for min og mines Skyld, den Tid Jasse 
Eriksson sad som Foged i Vesteras. Har jeg med min Gjer- 
ning vundet Hermans Bifald, og det har jeg, det véd jeg, saa 
er det mig Lon nok... jeg attraar intet hoiere!» 

«Ridderlige Svend!» udbred Marsken, henreven af den 
enkle Storhed i de udtalte Ord, og han tilfoiede tankefuld: 
«lykkelige Herman!» 

Et Qieblik hengik, saa vendte han sig til Nils Bosson, 
der stod med taarefyldte Gine og saa henrykt paa Erik. Han 
havde dog selv en vesentlig Del i Marskens Redning, thi uden 
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ham med sin sterre Anseelse vilde Erik aldrig have klaret det 
meerkelige Arbeide med at beveege de Svende, der behovedes 
til at udfore den opgjorte Redningsplan, at stille sig til Deres 
Disposition, ei heller havde han kunnet fore dem til de hem- 
melige Skjulesteder, hvor de befandt sig, da den farlige Stund 
var inde. Marsken indsaa dette bedre end til og med Nils 
Bosson selv, og han greb endnu en Gang dennes Haand og 
trykkede den med Varme. 

«Dig, Nils, vil jeg fra denne Dag anse som min kjere 
Freende . . .! Turde hende, den Tid kan komme engang, at 
jeg kan gjore dig ligesaa meget godt igjen!» 

Og som om alt, hvad der i disse faa Oieblikke var hendt, 
havde veret en Folkevise, hvor det gode havde kjzampet med 
det onde og vundet Seier, hortes fra den anden Ende af den 
store Sal en Stemme synge: 


Fer Linden ber’ Lov og Levet falder af, 
Men Jorden beer’ alle gronne Skove. 


Marsken og de to Svende vendte sig om, og ved en Vin- 
duesfordybning stod den grenne Ridder. Han lo, som han 
pleiede at gjore, men Latteren var sergmodig, og hans Blik 
syntes at angive, at han saa ind i en helt anden Verden end 
den, hvori han levede. Han stod i en foroverbeiet Stilling med 
Heenderne udstrakte, som om han havde havt foran sig en 
Harpe, paa hvis Strenge han spillede, og hvis han havde hert 
eller seet noget af det, som nu var hendt, saa var det klart, 
at det havde trengt ind ligesom matte Straaler fra et ustadigt 
Lys i hans Taageverden. Det var for ham et Billede eller en 
Sang, hvortil han paa sin sedvanlige Vis foiede Omkved: 


Fer Linden ber’ Lov og Levet falder af, 
Men Jorden beer’ alle gronne Skove. 


Bag ham led de sprudlende Toner fra Dansesalen, og da 
Ridderen saa sig bemerket, pegede han derhen og nikkede. 

De fulgtes alle ad med Undtagelse af Erik, der var for 
ringe til at vise sig blandt de fornemme. Da Marsken traadte 
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ind blandt de dansende, kom Karin imod ham. Ingen vilde 
paa hans Ansigt kunne se, at nogetsomhelst uroveekkende var 
hendt, men Karin saa det. . 

«Det er gaat mig, som det gik Gutten i Eventyret», 
sagde Marsken og kyssede hjertelig smilende den snehvide 


Det er gaat mig, som det gik Gutten i Eventyret“, sagde Marsken. 
(Sid. 397.) 


Haand, «da han kom ud fra Brylluppet, medte han Bergtroldet, 
og han maatte kjempe en Kamp paa Liv og Ded. . .» 
Karin blev bleg om Kind, men ytrede ikke et Ord, hun 
bare trykkede heftig sin Herres Haand og saa ham forskende 
ind i Giet. Karl besvarede med Omhed hendes Blik og tilfgiede: 
«Mindes du Eventyret . . . det var en liden hvid Due, 
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som kom flyvende og hakkede ud Troldets Gine ... Og 
dine Bonner, Karin, dine varme Bonner til Guds Moder skal 
vere min hvide Due. . .» 

«Saa er da al Fare over?» hviskede Karin. 

«Naar Sol staar op, forgaar altid Troldet!» svarede Marsken. 


Og Sol stod op, og de seiersglade Herrer af Marskens 
Modparte begyndte at indfinde sig i St. Gertruds Gildestue. 
En af de forste, som dér indfandt sig, var Hr. Jons Bengtsson 
(Oxenstjerna). Han havde med sig, da han kom, Hr. Karl 
Kristersson (Vasa), Drostens eldste Sen, en statelig Mand med 
zdle Ansigtstrek og en verdig Holdning. 

«Siger De det, min Freende», sagde Hr. Jons med det 
mest uskyldige og forbausede Opsyn af Verden, efterat de vel 
var komne ind i den store Forsamlingssal, «siger De det... 


Gud forbyde, at noget uventet skulde have hendt.. . det 
kunde have svare og uoverskuelige Folger. Slotsportene er 
steengte, siger De, og ingen faar slippe ud eller ind. . .?» 


«Saa sagde en af min Faders Svende, som var der tidligt 
for min Faders Regning, og er det halve af, hvad der meldes, 
Sandhed, saa frygter jeg, at der er indtruffet Ting, som ikke 
staar til at eendre.» 

«Dog kan man ikke altid rette sig efter Menigmands Tale 

. . man gjer saa let en stor Ild af en liden Gnist . . . Naar 
blev Slotsportene stangte?» 

«Det maa have skeet strax fer Midnat! Da var blot nogle 
faa Bryllupsgjester tilbage af dem, der havde sit Herberge i 
Byen, og jeg var en af dem. . . Da vi begav os derfra, fort- 
sattes Dansen som bedst, og vor Freende, Marsken, var selve 
Gleden. Kort derefter maa Ulykken have hendt .. .» 

«Ulykken!» udraabte Hr. Jons, «saa taler De da endelig 
med tydelige Ord, — hvilken Ulykke, kjere Freende?» 

«Efter hvad Svenden sagde, skal Forrederi have veeret 
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paa Bane blandt Marskens Svende, han blev midt under Dansen 
kaldt ud paa Ridderloftet, og der er han bleven overfaldt og 
enten fengslet eller ogsaa, hvilket kanhende er mindre san- 
synligt, myrdet paa Stedet, som han gik og stod.. .» 

«Ved de fem Saar, Frende, hvad forteller De mig. . . 
Gud maa vide, hvor dybt det gaar mig til Hjerte, men er det 
sandt, hvad De dér fortzller, saa kan vi glede os til, at Deres 
Fader, den edle Hr. Krister, endnu har Kraft til at trade i 
Spidsen for Riget . . . De skal dog se, naar alt kommer til 
alt, at intet ondt er heendt, der ikke har noget godt tilfelge. 
Nu, og nu forst, kan vi tenke at faa Ro i Riget, det vere sig 
derved, at Kong Erik kommer hid igjen, eller ved at . . .» 

«Vi velger en anden Konge... Ja, De har Ret, vor 
kjzre Frende, Gud vere hans Sjel naadig, om vi ikke mere 
skulde se ham her iblandt os, vor kjere Freende stod stivt 
imod et nyt Kongevalg. Men en Konge maa vi dog have!» 

«Hm!» mumlede Hr. Jens, der syntes hensunken i Tanker, 
idet han dog havde vanskeligt for helt at skjule den Tilfreds- 
stillelse, han folte i sit Hjerte. 

De to Frenders Samtale kunde imidlertid ikke fortszttes, 
da nu den ene efter den anden af Herrerne begyndte at ankomme. 
Tilslut var Salen fyldt af en talrig og lyttende Forsamling 
Alle de nerverende tilhorte Rigets Raad og var rige og megtige 
Mend. Blandt de mange Biskopper saa man Hr. Postulatus 
Nils Ragnvaldsson og den alderstegne, alvorlige Biskop Magnus 
Tavast fra Abo. Blandt de verdslige Medlemmer af Raadet savnede 
man endnu Marsken, Hr. Karl Knutsson, hans Svigerfader, Hr 
Karl Ormsson, og de, som havde veret Marskens Gjeester 
Natten over. 

Sammenkomsten begyndte med en lang Tale af Drosten 
i hvilken han fremstillede den Uro, der havde veret raadende 
i Riget de sidste Aar, og at det var hver Mands Pligt at virke 
for Freden og Opretholdelsen af god gammel Skik. Han 
beklagede, at Marsken af Grunde, som endnu var ham_ ube- 
kjende, havde tevet med at indfinde sig, men han troede dog, 
at ganske meget kunde gjores ferdigt, inden Marsken kom, og 
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siden forelegges ham til Underskrift, om saa blev Raadets 
Beslutning. 

«Med Hensyn til den Nod», saaledes sluttede han, «og 
den Elendighed, hvori Rigets Mend har veret stedt de sidst 
forlabne Aar, lige siden Engelbrekt kom med Bondeheren, saa 
har nogle behjertede Mend, til hvem vi alle kan sette Lid — 
de var tolv i Antal, og han nevnte deres Navne —, med 
megen Omhu udarbeidet et Forslag, der uden al Tvivl, hvis 
det af eder, gode Herrer og Mend, bliver antaget, vil bringe 
Fred og Ro igjen i Riget. Det er, som I vel vide, paa Anmod- 
ning af disse tolv, vi nu er forsamlet her, og de faar nu selv 
lade os vide, hvad de til Gavn for Riget har udrettet!» 

En af de tolv Raadsherrer reiste sig nu og fremholdt, 
hvilket vigtigt Arbeide han og de ovrige valgte havde havt 
fore, og de store Vanskeligheder, de havde havt at overvinde. 

«Vi har havt megen Moie», sagde han, «men alligevel 
staar endnu igjen det vigtigste, som vi dog ikke ser nogen 
Udvei at kunne gjennemfore uden paa den Betingelse, som vi 
her vil fremholde, og for hvilken vi har sammenkaldt eder.» 
Efter megen Tale kom den edle Raadsherre frem med dette 
vigtige Vilkaar, hvis Opfyldelse fordredes, om de skulde kunne 
udfore sit Opdrag. «Hvad vi nu krever for at komme til en 
for os alle god Ende paa vort Arbeide, det er, hvad der for 
har veret brugeligt i vort Land, for Exempel under den naadige 
Herre, Kong Magnus Eriksson, Gud vere hans Sjel naadig, 
det er, at alle besegler os et Brev paa, at hvad vi gjor, det 
skal staa ved Magt, og at paa Heder og re ingen gaar 
fra det.» 

Da Raadsherren havde sluttet, blev det en Stund aldeles 
stille i Salen, men ingen syntes at have noget at indvende 
mod, hvad han havde ytret. Antagelig anede ingen, hvad det 
her i Virkeligheden var Spergsmaal om, og var der nogen, 
som anede Uraad, saa havde han ikke Mod nok til at optrede, 
da han ikke var. tilstrekkelig sikker paa at have ligesindede 
bag sig. Med Undtagelse af de tolv og Drosten selv og hans 
nermeste Omgivelse, blandt hvem dog sikkerlig ikke alle — 
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ikke engang hans Senner — var det mindste indviet i det 
Spil, som nu spilledes, — med Undtagelse af disse var, paa 
heist faa ner, alle de andre Marskens Tilhengere, og vilde 


have reist sig som én Mand, om han havde veret nerverende. 
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Nu vidste ikke den ene rigtigt, hvor han havde den anden, 
man lod sig desuden paavirke af den Uvished om Fremtiden, 
som var raadende paa Grund af de dunkle Rygter, som havde 
udbredt sig, man vidste ikke, hvordan det var, om nogen stor 
Ulykke var hendt paa Slottet, og alt dette bandt deres Tunge. 

Da stod Drosten op. 

«Hele min Tillid»>, sagde han, «setter jeg til de Herrer 
og Mend, hvem vi har givet det Opdrag — at fatte Beslutning 
for os angaaende Rigets Vel, og derfor skal mit Segl vere rede. 
Hvadsomhelst I end beslutter, saa skal jeg aldrig fragaa det. 
Giv mig Brevet, saa vil jeg sette mit Navn og mit Segl der- 
under, forvisset om, at der ingen findes blandt os, som vil 
beteenke sig paa at felge mit Exempel.» 

Drosten gik frem til Bordet, hvor en af de tolv fremlagde 
det omtalte Brev, og han tegnede hurtigt sit Navn, hvorefter 
en Skriver paatrykte hans Segl. Efter ham traadte nogle andre 
frem, der ligeledes uden videre tegnede sine Navne og lod 
seette sit Segl under. 

Mens dette foregik, trak Drosten sig bort til et af Vin- 
duerne i den Del af Salen, som var tom, og hvor Hr. Jons 
Bengtsson stod ene og stadig hensunken i Tanker. De evrige 
Raadsherrer befandt sig omkring Bordet eller stod samtalende 
med hverandre, to eller tre sammen, saa at Hr. Krister og 
hans Datterson uden at vekke Opmerksomhed kunde udvexle 
nogle Tanker med hinanden. 

«Er endnu intet sikkert Bud kommet dig i Hende, Datter- 
sen?» spurgte Drosten. 

Hr. Jens rystede paa Hovedet, og Drosten tilfeiede efter 
et kort Ophold: 

«Jeg tenker, at det ret snart kan faa vere, hvordan det 
vil med vor Frende... er vi ham kvit blot en halv Time til, 
saa maa han gjerne siden optraede livslevende midt iblandt os!» 

Men Hr. Jens syntes ikke lenger at nere de samme 
seiersstolte Tanker, som nogle Timer for, eller som ved Sam- 
mentredets Begyndelse. Han stod taus og  indesluttet og 
nesten uden saavel Frygt som Haab. 
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«Eller hvad er din Mening?» spurgte Drosten med en 
Skygge af Uro. 

«De sikre Bud tever forlenge!» sagde Hr. Jons ganske 
sagte. «Var det gjort, som burde have veret gjort, saa skulde 
noget andet, synes mig, lenge for dette vere skeet ... Det 
kommer an paa, om ikke Snaren tilslut vil vise sig at vere 
sammensnoet af fordaarligt Garn !» 

Drosten vendte sig i Tanker til Siden, og Hr. Jons syntes 
ikke at vere tilbeielig til at ytre noget mere. 

Da blev Deren slaaet op med Fart, og ind traadte Marsken 
Karl Knutsson og hans Svigerfader tilligemed nogle andre af 
hans nermeste Frender. Det er umuligt at beskrive den 
Bestyrtelse, der stod malet i visse Ansigter. Paa Drosten og 
Hr. Jons Kunde man anvende den gamle Solsangs Ord: «Min 
Tunge var som vendt i Tre og rundtomkring kulnet.» Noget 
i samme Retning var ogsaa Tilfeldet med de tolv Raads- 
herrer, der havde udarbeidet det hemmelighedsfulde Forslag 
til Rigets Redning, men i de gvriges Blikke stod at lese 
-Hengivenhed og glad Overraskelse, da de merkede Marskens 
Nerveerelse. 

Som Folge af den almene Summen og hvad der foregik 
ved Bordet, hvor Navnene undertegnedes, meerkede en _ stor 
Del ikke, at Marsken var kommen, forend en halvhgi Hvisken: 
«Marsken, Marsken er her», gik gjennem Salen, og han stod 
blandt dem hei og megtig i hele sin medfedte Verdighed. 

Arbeidet ved Bordet opherte med ét, alle indtog en 
afventende Stilling. Man skulde nu faa here af Marskens 
egen Mund, hvad der var hendt paa Slottet om Natten, og 
som havde foraarsaget de besynderlige Rygter. Men heri blev 
man skuffet. Marsken bererte kun flygtigt dette, som om det 
kun angik ham ganske privat, og bad de forsamlede und- 
skylde, at han var bleven nedt til at lade dem vente saa 
lenge. 

«Det gleder mig dog», sluttede han, «at jeg ikke er 
kommen forsent til at deltage i eders Overveielser. » 

Nu traadte Drosten frem. Han saa svert bedrevet ud, 
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som om han med sit Udseende vilde tilkjendegive, hvor dybt 
det gik ham til Hjerte, at hans <kjere Sen» ikke for havde 
kunnet indfinde sig i Raadet, og han begyndte ogsaa dermed 
sin Ytring, da han nu omtalte den Beslutning, der var bleven 
fattet, og hvad der paa Grund deraf nu foregik. 

«Og haaber jeg, at du, kjere Sen, ikke skal have noget 
at indvende derimod, da alt er gjort i den bedste Hensigt for 
Rigets og dets Indbyggeres Skyld.» 

«Deri tager De dog meget feil, kjere Fader», udbrad 
Marsken med Iver. Det maa vere lidet eller stort, jeg be- 
segler intet, forend jeg véd, hvad det er, jeg skal besegle. 
Og det forundrer mig storlig, gode Herrer og Mzend, hvordan 
I har kunnet fatte en saadan Beslutning . . . Paa en saadan 
Maade kunde | jo skrive det hele Riges og hele eders Velferd 
eders veerste Fiende i Hande uden at vide det, skjont det 
hed, at alt skede for Rigets Skyld. Desuden forundrer det 
mig, at | har kunnet fatte saadanne Beslutninger uden at hore 
mig .. . Sligt strider dog mod de Lofter, I har givet, og den 
Ed, I har aflagt !» 

Marskens Blik flei stolt og udfordrende gjennem Salen, 
til det standsede ved Drosten. Denne var dog ikke sen til 
at svare: 

«De glemmer, kjere Sen, at alt er gjort i den bedste 
Mening, og, hvad der er af sterst Betydning, paa Heder og 
f/Ere og 1 fuld Tillid til de Mend, som har udarbeidet For- 
slaget! Eller vil De, kjere Sen, trade frem for disse erlige 
Riddere og Prelater og sige: eders Heder og 4ére er intet!> 

Den gamle Herre talte saa fredsommeligt, og hans Blik 
var saa roligt, at han @iensynlig mente med disse Ord at have 
afskaaret alle videre Indvendinger fra Marskens Side og saa- 
ledes kunde betragte sig som Stillingens Herre. Jons Bengts- 
son, der den hele Tid havde staaet med Armene ikors nede 
ved Vinduesfordybningen uden at bryde sig om at trade 
nermere eller vise nogen Interesse for en Sag, som han 
allerede ansaa for tabt, selv Hr. Jons Bengtsson leftede for 
et Gieblik sit Hoved og saa indover Salen, hvor Drosten og 
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Marsken stod. Marsken var blussende red i Ansigtet. Det 
var klart, at Drostens Ord havde gaaet ham til Hjerte. 
«Heder og AEre!> udraabte han og slog ud med Haanden. 
De Ord har en underlig Klang i Deres Mund, min Frende. 
Jeg minder Dem om, da vi skiltes for ikke mange Dage siden 
i Telje, og jeg i god Tro overlod mit Segl i Deres Hender . . . 
Hvor fandtes da Heder og “re? Beseglede De ikke fra mig 


Helsingland, uden at jeg vidste om det? ... Jeg siger Dem 
det, hvormeget De end er min Frende, det gjorde De mig 
med ondskabsfuld List! ... Og er der nu», tilfoiede han 


efter et Giebliks Ophold, «er der nu nogen Grund til at tro, 
at Heder og Atre skal gjelde mere, naar det er Spergsmaal 
om noget, som angaar det hele Rige, er der nogen Grund, 
saa maa den ligge deri, at den hemmelige Beslutning, som vi 
her skal undertegne og besegle, er til en vis Persons For- 
delgess vel ikke Kong Erik, men... 

Han talte ikke Setningen ud, men enhver saa paa ham, 
at han mente Drosten. Denne paatog sig Mine af en for- 
urettet og saa sig omkring, om han ikke skulde finde sin 
Opfatning delt og saaledes kunde vente Bistand i Fortszettelsen 
af sin Kamp mod Marsken, hvis altfor store Iver syntes mod 
Forventning at give den koldblodige Haab om at blive hans 
Overmand. 

«De forivrer Dem, Marsk Karl!» sagde han med en 
Verdighed, der ikke gjorde ringe Virkning. «De ber dog be- 
tenke, at hvad Rigets Raad engang har besluttet, maa staa 
fast og at De ikke har Magt til at gjare nogen Atndring deri! » 

«Et andet Spergsmaal, som De synes at glemme, Hr. 
Drost», gjenmelte Karl, «er om Rigets Raad kan fatte ulov- 
lige Beslutninger, og det kunde blive vanskeligt at afgjore, om 
en Beslutning, som er bleven fattet af Raadet uden mit Vidende 
og mod min Vilje, kan kaldes lovlig . . . Men De skal have 
Tak for, hvad De nu sidst har udtalt, Hr. Drost! De har der- 
med givet mig Anledning til at ytre mig om en Sag, som 
jeg under andre Forhold havde ladet uberert». 

Marsken talte med Varme. Det hertes, at han var over- 
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bevidst om Sandheden og Retmessigheden af den Sag, hvis 
Talsmand han var, og kan trak derved over paa sin Side 
alle dem, der ikke af dybere Aarsager var trukne til Drosten og 
tilhorte hans Parti. Hvor man saa hen i Salen, medtes man 
af Blikke, der med Beundring og Henrykkelse var fastet paa 
Marsken. 

Hr. Krister stod der uden rigtigt at vide, hvad han skulde 
foretage sig. Men han beholdt dog sin Ro og lod Marsken 
fortseette. 

«I Kraft af den Magt, som er bleven lagt i mine Hender>, 
sagde denne, «erklerer jeg den Beslutning, som her er bleven 
fattet, helt og holdent er ugyldig. Jeg vil se», tilfeede han, 
«om det er jeg, somi Kraft af den fattede Beslutning skal raade 
i Sveriges Land, eller om jeg skal leve paa Drostens Naade. 
Den, som vil holde med mig, han felge med mig, de andre 
bliver igjen her. » 

Dermed gik Marsken, og med ham fulgte den _ storste 
Del af Raadsherrerne. Da der tilslut blev stille i Salen, og 
Deren stengtes, sad der fremme ved Bordet Drosten, hans 
Sen og Datterson, Biskopperne og nogle af de tolv. Ogsaa 
paa disse der dog vel skulde hore til de mere  paali- 
delige Tilheengere af Drosten, ogsaa paa disse havde Marskens 
mandige og kraftige Optreden gjort et saadant Indtryk, at 
flere af dem var gaaet over paa hans Side og nu med 
de andre fulgte ham til Slottet hvor et Gjestebud, ligesaa 
storartet som den foregaaende Dag ventede dem. 

Bestyrtelsen og Raadvildheden stod at lease i de tilbage- 
verendes Ansigter, dér de sad i den store Sal og saa paa 
hverandre, nasten som indskrumpede til et intet mod de mange, 
som kort for havde fyldt Salen. Alle deres Planer, deres saa 
mesterlig udtenkte Beregninger, var tilintetgjorte. De tilstede- 
veerende Biskopper, der fremfor alt vilde bevare Freden, begyndte 
tilslut at tale om Nedvendigheden af at blidgjore Marsken. 
Hr. Krister sad og herte paa og saa af og til paa sin Datter- 
sen, men han sagde intet. Uden Tvivl ansaa han nu ethvert 
Forseg til Forlig for umuligt, skjoant han lod Biskoppernes 
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Tale have sin Gang for ikke at give Indtryk af at ville legge 
nogen Hindring i Veien for et fredeligt Opgijer. 

Tilslut blev man staaende ved, at Biskopperne skulde 
sende Bud op til Slottet og bede Marsken om atter at indfinde 
sig i Gildestuen for at faa alt i Orden. Og Budet kom tilbage 
med det Svar, at Marsken den falgende Morgen vilde indfinde 
sig 1 Gildestuen, og til den Sammenkomst lod han selv kalde 
alle de Rigsens Herrer og Mend, som da befandt sig i Stockholm. 

Drosten var den Dag neppe sig selv. Hr. Jons var efter 
en Samtale med sin Formand, Hr. Postulatus, bleven paalagt 
ufortevet at begive sig til Uppsala, saa at den gamle Herre 
var overladt helt og holdent til sigselv. Han tilbragte de lange 
Timer med at gjennemgaa alt, som havde tildraget sig siden 
Engelbrekts Dod, idet han soagte at udforske de skjulte Aar- 
sager til alt. At han derved altid kom tilbage til Marsken som 
den yderste Aarsag til alle Uheld, var ganske naturligt, og hans 
Forbitrelse steg, i samme Grad som han fandt, at alle hans 
Forseg paa at fortrenge denne fra Magten og selv indtage 
hans Flads, hidtil havde veret forgjeves. Efter det, der nu 
var heendt, stod intet andet tilbage end det sidste Middel, det, 
som han mest af alt afskyede, med Vaaben i Haand at betvinge 
sin forhadte Modstander. At Biskoppernes Bestrebelser for at 
faa istand et Forlig, nemlig et Forlig saaledes som han vilde 
have det, — at disse Bestreebelser intet vilde tjene til, det ind- 
saa han mere end godt, og Morgendagens Sammenkomst vilde 
ikke tjene til andet end i Bund og Grund at ydmyge ham og 
for stedse seette Marsken over ham. For stedse.. .? 

Her standsede han i sin Tankegang og saa sig omkring i 
Verelset, som om der havde veret Meend, til hvem han havde 
kunnet appellere i denne Sag. For stedse...? Nei, nu 
skulde Sveerdskiftet ske, nu skulde alle Magter, som hidtil havde 
veret holdte bundne, loses og hidses til Jagt paa Udyret, som 
brelende gik over Land og strakte sin Lab efter de trende 
Kroners Skjold. Men den skulde afhugges, denne Lab, og 
Krister Nilsson skulde komme til at raade over Riget, skulde 
han end vade gjennem Stremme af Blod for at naa dette Maal. 
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Nogle af Biskopperne besegte ham om Eftermiddagen, og 
ogsaa Hr. Nils Stensson. De foerste segte at tale Forsoningens 
Ord og blidgjare den gamle Herre. En ung Mand kunde ogsaa 
have Kraft til at styre Farkosten i Havn, mente de, og Erfa- 
ringen burde staa ved den ungdommelige Krafts Side med sine 
Raad og glede sig over det opnaaede Maal, Fredens og Rolig- 
hedens Tilbagevenden. Drosten lyttede med Opmerksomhed 
til deres Ord, men han lyttede ogsaa lige opmerksomt til Hr. 
Nils Stensson, der talte for den modsatte Yderlighed. 

Men hvordan de end talte, saa fandt den gamle Mand sig 
dybt fornermet, og Bevidstheden om Utilstrekkeligheden af de 
Midler, han hidtil havde anvendt, og Blottelsen af denne Util- 
strekkelighed i al dens Nogenhed, dette var noget, som terede 
mere paa hans Sind end noget andet. Han laa ligesom fast- 
lenket til den Klippe, fra hvilken han havde villet styrke sin 
Fiende, og hans egne Tanker dryppede ligesom Edder i Ansigtet 
uden at nogen Sigyn stod ved hans Side og holdt den frelsende 
Skaal under Giften. , 

Det er i det hele en sorgelig Tid, denne, der fulgte neest- 
efter Engelbrekts. Det er den merke, kolde Nat efter en kort 
Dags Sol og Varme. Man leder forgjaves efter nogen store 
Bestreebelser, som fylder Hjertet med Beundring og Begeistring. 
Det er vistnok ikke en Flyvesandserken, der i sin Tomhed 
udbreder sig for vort Blik, der findes Liv, der findes Vexter, 
og man ser glade Ansigter og horer Fryderaab, men det er 
Smaaligheden, som trives, det er Selvviskheden, som ler og 
jubler. Forgjeves speider man efter en Aand, en Vilje, en 
Kraft, som er egte feedrelandsk. Et Fedreland fandtes der 
neppe for disse Stormzend andetsteds end der, hvor de kunde 
indheste Egennyttens Frugter. Forgjzves Lytter man efter et 
Lesen, et egte svensk Herraab, et saadant som paa Engel- 
brekts Tid led over Berg og Dal og satte hundrede Gange 
tusinde Arme i Bevegelse. Heerraab heres vistnok, men det 
er Uglens natlige Vellystraab. 

Man vilde gyse tilbage for dette Billede af ussel Vinding 
og elendig Egennytte, om man ikke midt i Nattens Morke dog 
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havde inet en Lysning til Dag, og denne fremtrader netop i 
det Arbeide, der ligesom fremtvinges af de herskende Forhold 
og har sin givne Talsmand, der selv lidt efter lidt paa Grund 
af de samme Forhold tvinges til en klar Forstaaelse af sin 
Opgave. Blandt disse Arbeidere staar Karl Knutsson, og denne 
Omstendighed er den eneste, som fengsler Tilskueren ved 
ham, saa at man tager Del i hans Medgang og Modgang, 
gleder sig i den forste og harmes over den sidste. 

Morgenen kom, og atter forsamledes Raadet, og Marsken 
blev af alle de tilstedeveerende hyldet som Rigsforstander — 
til at styre Riget og uddele Slot og Len med Raadets Samtykke. 

«Nu skal Sverdet afgjare Sagen!» sagde Erik om Kvelden 
den Dag til Nils Bosson, da de begge befandt sig ved Seder- 
port og saa Drosten ride ud gjennem den paa Vei til Nykeping. 


Folkungataarnet. 


I den estre Del af de to brede, men ikke destomindre 
dybt indskjerende Bugter, som Byfjorden udenfor Nykeping 
danner paa den nordre Strand, laa en Aften i Midten af Oktober 
Maaned Aar 1439 et mindre Fartoi. Det var en raa og trist 
Dag. Himmelen var bedekket med tunge, merke Skyer, og 
de, der hang Jorden nermest, var de sorteste. En kold Vind 
trak vistnok frem fra Ost, men den formaaede ikke at rokke 
det tette Sky- og Taagelag, der som et Pantser omsluttede 
Jorden, og den for derfor ligesom sukkende og klagende hen- 
over Fjorden og Byen. 

Ved Stranden, midt for Fartaiet, stod en Svend og holdt 
to sadlede Heste, der utaalmodigt skrabede Marken med sine 
Hove og ligesom Gang paa Gang syntes at blive sky, uden 
at dog Svenden lagde Merke til deres Frygt, eller hvad der kunde 
foraarsage den. Han holdt sit Blik festet paa Fartoiet, fra 
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hvilket en mindre Baad lagde ud og med hurtige Aareslag 
roedes mod Land. I Bagstavnen befandt sig to Mend. Den 
ene var indhyllet i en lang, merk Kappe og bar paa Hovedet 
under en sort Hovedbedekning med opslagne, tetsluttede 
Bremmer en Hue af mygt, merkebrunt Skind, der sluttede 
til under Munden, saa at blot Kinder, Nese og Gine var bar, 
og fra Halsen gik den udover Bryst og Axler i Form af en udskaa- 
ren Fryndse. Da Baaden nermedes ig Stranden, vendte Manden 
sig om, der han stod midt i Baaden, og man saa da, at han 
under Kappen, som han nu med Heenderne slap, saa at den 
fik flagre for Vinden, bar en red Livkjole og omkrind Midjen 
eller noget nedenfor denne et Leederbelte, ved hvilket paa den 
ene Side viste sig Hjaltet af et Slagsverd, paa den anden i 
en blank Selvslire Skaftet af en Kniv eller Dolk. Paa Fad- 
derne havde han Stevier af lysegult, tykt, men mygt Leder, 
hvis Skafter gik op over Leggene. 

«Et Raad giver jeg dig, Magnus, naar du nu setter Kursen 
nd i Landet ... tenk paa Kremmerskuderne, som gaar her 
udenfor, og som vel er verd en Dans!» sagde den anden af 
de to Mend, som sad i Bagstavnen. Den Tone, han talte i, 
var halvt spegende halvt alvorlig. Den, der havde hert ham, 
vilde vanskelig have kunnet afgjore, hvad der var det mest 
fremtredende af Speg og Alvor, serlig da han med en kort 
Latter tilfeiede: «og maa ei dine Oine skue det Vidunder, som 
efter hvad den gode Bonde fortalte os idag skal, forurolige 
Trakten her!» 

«Hold du alting klart ombord, Magnus Geedde», gjenmelte 
den tiltalte, «saa skal det vel snart vise sig, om Landluften 
har formaaet at forandre mit Sind, naar jeg vender tilbage. » 

«Saadan kan den Luft vere .. . du var ikke saa haardfor 
af dig, da vi drog ud den forste Gang forleden Vaar, og 
mindes jeg ikke feil, saa var det noget af det samme Slags, 
som da havde rammet dig . . . jeg mener Mindet af. . .» 

«Tyst!» afbred Manden i Kappen med en Heftighed, som 
om han allerede havde seet et Glimt af det omtalte Vidunder, 
«tal ikke ud, hvad du nu har paa din Tunge, Magnus, ved 
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Guds dyre Blod, sig det ikke .. . Det er, som du Siger, her 
er en anden Luft end derude paa Havet! Der vifter Stormen 
Ro i min Sjel, her... her staar Minderne som onde Jetter 
og optaarner skyhgie Fjelde omkring den fredlase Mand og 
truer med at knuse, at kvele ham .. . Her er selve Stilheden 
Storm, og Blod, uskyldigt Blod, klaeber ved hvert Skridt.» 

«Saa maa de Timer blive faa, hvori du indaander Luften 
paa Landbakken, Magnus... bring gamle Hr. Krister min 
Hilsen og glem ikke Krammeren, som gaar her udenfor og 
lurer og ikke vover sig ind til Guds Ven og alles Fiende. 
Ved Midnat skal du se, det lyser op, og kaster Vinden om, 
skal jeg vedde ved mit gode Sverd og et Beger Vin hos 
Kong Erik paa, at de ikke lenge skal beheve at gaa og be- 
tenke sig paa at komme ind til Nykoping . . . Se saa, hvad 
det har veeret, er altid godt: friskt Mod og ret frem!» 

Baaden lagde. til Land, og Manden i Kappen sprang op 
paa Stranden. 

«Saavidt det beror paa mig», raabte han til Magnus 
Geedde, som blev staaende igjen i Baaden, «saa skal ikke 
lang Stund hengaa, efterat Hr. Krister har sagt sit Slutnings- 
ord, ferend du atter ser mig her!» 

Dermed gik han med raske Skridt opover Strandvolden 
til Svenden, som kom imod ham med Hestene, kastede sig op 
i Sadlen og spreengte afsted uden at agte paa, om Svenden 
kunde felge ham. Denne blev ogsaa langt efter, men en 
uformodet Hindring stillede sig i Veien for den travle Rytter fra 
Havet. Hans Hest standsede pludselig, og det var umuligt at 
faa den af Flekken. Dyret skjalv som et Aspelov, og Skum- 
met dryppede fra dens Lender, og Rytteren hug Sporene dybt 
i dens Sider, men den havde heller gaaet opad den bratteste 
Fjeldveg, end den nu tog et eneste Skridt fremad. 

«Hvad gaar der af Dyret, Svend?» raabte Rytteren i Vrede 
til Svendeh, da denne naaede ham igjen. 

Men Svenden fik ikke et Ord over sine Laber. Han sad 
ligbleg og stirrede ind mellem Trastammerne paa Siden af den 
Vei, de skulde ride frem. Da den vilde Rytter gjentog sit 
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Spergsmaal et Par Gange, fik Svenden endelig saa megen 
Sans og Samling tilbage, at han gjorde Korsets Tegn og pegte 
ind mellem Treerne. 

Rytteren saa derhen og syntes at opdage en hei, merk 
Skikkelse, der saavidt skimtedes mellem et Par Treer lengst 
inde i Skoven; det neste Gieblik var der intet mere at se. 

«Nu gaar Deres Hest frem, Herre», svarede Svenden og 
gjorde atter Korsets Tegn, «nu gaar det til Taarnet igjen, nu 
har vi intet mere at frygte!» 

«Det?. ... til Taarnet? .... hvad. mener du “Svend?+ 
spurgte den fremmede Rytter. 

«Dette, som vi saa der», svarede Svenden, «det bor 1 det 
gamle Taarn, skjont ingen har seet det gaa ud eller ind, men 
sligt kan gaa gjennem lukkede Dore. Taarnet har Fogden 
gjennemsnuset fra Taget lige til Fangecellerne, men intet seet. 
Dog har jeg mangen Nat hert det sukke derinde og raabe, 
som om nogen holdt paa at do». 

Nu gik det hurtigt henad Veien, uden at Hestene viste 
noget Tegn til Frygt. Men den [fremmede syntes derimed at 
have modtaget et Indtryk af, hvad han havde seet og hert, 
der havde en merkelig Virkning paa ham. Snart rykkede 
han heftigt i Tommene og hug Sporene i sin Hest, saa at 
den floi henover Heden, som om den havde Vinger, snart 
holdt han pludselig inde, og snart fik Hesten gaa Skridt for 
Skridt. Svenden holdt dog temmelig jevnt Skridt med ham. 
Blev han efter, naar den fremmede red som heftigst, saa tog 
han det igjen, naar denne sagtnede Farten. 

«Hvilket Taarn?> spurgte den fremmede pludselig, da 
Svenden engang befandt sig ved hans Side, «i hvilket Taarn er 
det, den dede gaar igjen?» 

«I det gamle Taarn», svarede Svenden, «gamle Folk for- 
teller, at det var dér, Hertug Erik og Hertug Valdemar, Gud 
vere deres Sjele naadig, maatte sulte ihjel, efterat Kong 
Birger, deres Broder, havde kastet Noglerne til deres Fengsel 
i Sjoen.» 

«Du mener altsaa det Taarn, som Drost Bo Jonsson lod 
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»Hvad gaar der af Dyret, Svend?“ (Sid. 411.) 


Staa igjen, da han byggede Slottet om», ytrede den fremmede, 
giensynlig mere beroliget. Han trak dybt Pusten og tilfoiede: 
«og hvis Gjenferd er det da?» 

«Hm .. . Hertug Valdemar faar ingen Ro, siger de gamle, 
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fordi han aad af sin Broders, Hertug Eriks, Lig. Gud kjender 
bedst, hvordan det kan vere, og hvormeget en Mand kan 
taale, inden Angst og Fortvivlelse driver ham til det yderste, 
men saaledes forteller de gamle, og de har hert det af dem, 
der levede paa den Tid, og som med egne Mine saa det Hul 
i Taarnet, hvor Hertug Valdemar forsegte at grave sig ud med 


Galtetanden ... Det er Hertur Valdemar, Gud vere hans 
Sjel naadig, som nu gaar igjen paa Slottet og greder og 
beder . . . Det er Hertug Valdemar, som stod her foran Deres 


Hes}, da den ikke vilde rere sig af Flekken, det var Hertugen, 
som De saa forsvinde i Skoven!» 

«Hertug Valdemar!» mumlede den fremmede og lod Ho- 
vedet synke mod Brystet, 

«Hertug Valdemar», gjentog Svenden, «Gud unde den 
stakkels Hertug Ro, men visselig var det urigtigt at ede sin 
egen Broders Kjed, visselig kan det tynge paa Sjelen og jage 
en fredles op af Graven ... Men langt verre synes han mig 
vere; som mod Tro og Love ... .» 

Svenden kom ikke lenger, forend den fremmede greb 
krampagtigt om hans Haand. Et Fortvivlelsens Blik, et Blik, 
som greensede til Vanvid, bred frem under de merke, sammen- 
trukne Gienbryn, Og et Suk pressedes over de sammenbidte 
Leber, som om de Ord, han vilde udtale, brast sonder. Saa 
slap han Svendens Haand, gav sin Hest Sporerne og forsvandt 
som en sort Sky for Himmelens jagende Storm, som en Skygge, 
der, lig Folkungahertugen af Samvittighedskval var dreven ud 
af sin Grav for at vandre henad gamle Stier og sukke og serge. 

Den korte Vei frem til Slottet tilbagelagdes inden nogle 
faa Oieblikke, forst foran Borgporten indhentede Svenden den 
fremmede, hvem han, saasnart som de var komne ind paa 
Borggaarden og var stegne af Hestene, forte opad Slotstrappen 
til det Veerelse, i hvilket Hr. Krister befandt sig. Det var det 
samme Verelse, i hvilket Erkebisp Olof dede, og endnu stod 
Helgenbilledet i Vinduesfordybningen og tilbagekastede Lysskjeret 
fra Kaminen. 


Hr. Krister Nilsson sad endog i den samme Lenestol, i 
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hvilken Erkebispen drog sit sidste Suk. Han syntes at vere 
bleven betydelig eldre paa nogle Dage. Furerne lagde sig 
dybere over hans Pande og Kinder, og det hvide Haar hang 
uredt omkring Fleielskraven paa hans Livtreie. Han saa op, 
da den fremmede traadte ind, og et Glimt af Tilfredshed for 
over hans Ansigt. Han rakte frem Haanden og sagde smilende; 

«Ver velkommen, Magnus Bengtsson . . . og maatte De 
komme i en heldig Stund! Deres Bud, der bragte mig Under- 
retning om Deres Komme, traf mig, kort efter at jeg kom hid 
fra Marskens. .. min. . . naadige . . . Herres .. . Bryllup 
i Stockholm. » 

Han betonede paa en eiendommelig Maade de tre Ord: 
«min naadige Herres»; man kunde ikke rigtig here, om de 
var Harme eller Skjzmt, der gav sig Udtryk paa denne Maade; 
Harmen syntes at lue i hans Gie, medens Spogen laa som et 
koldt Smil paa hans tilspidsede Leeber. 

»Deres naadige Herre», gjentog Hr. Magnus og saa paa 
Drosten med et Udtryk af Forbauselse, ikke smilende, men 
dystert, nesten uhyggeligt, som om noget ganske andet havde 
fyldt hans Sjel, og dette blot havde veret et tilsyneladende 
Spergsmaal. 

«Nu_ sidder Ulven paa Kirketaarn, og Duen bider baade 
Faar og Lam!» ytrede Drosten, idet han dermed indledede, 
hvad han vilde sige om den op- nedvendte Verden, hvorpaa 
han tilfeiede: «De skal se, Magnus Bengtsson, De skal se, 
naar det godt og vel begynder at gaa bagover engang, saa 
gaar det tilgavns . . . Nu siger jeg: nu er Hr. Karl Knutsson 
Herre i Sveriges Land, og skjont han kunde vere min Senne- 
sen ligesaavist som han er min Sesterdatters Son, saa maa jeg 
beie mine graa Haar for ham, ligervis som om jeg var den 
ringeste Svend . . . Synes De ikke, det er underligt, Magnus 
Bengtsson», tilfoiede Drosten efter en Stunds Ophold, <jeg, 
Krister Nilsson, der fik mine Riddersporer, inden endnu Hr. 
Karl var fadt, jeg, som har veret med i Rigets vigtigste An- 
liggender, lige siden Dronning Margareta Valdemarsdatters ids 
Gud vere hendes Sjel naadig, og har siddet i Rigets Raad, 
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inden Marsken endnu havde fyldt sit ferste Tiaar, og nu i tre 
Aar veret Rigets Drost, jeg, der saaledes burde vere den 
hoeieste i Riget nest efter Kongen, jeg maa finde mig i at 
modtage Slot og Len af den unge Mand, min kjere Sen ... 
finder De det ikke underligt, Magnus Bengtsson, er ikke Ver- 
den vendt op ned... klatrer ikke nu Laxen i Egetoppen, 
og hopper ikke Ekornet paa Havsens Bund, saa sig mig det!» 

Taus og merk stod Hr. Magnus Bengtsson, mens Drosten 
talte, og hans Mine blinkede saa vildt under de fremtraedende 
Bryn, som om han selv havde veret en Ulv, der var bleven 
fanget i Skoven og bragt sammen med Menneskene. Da den 
gamle Herre havde sluttet, stod han endnu taus og fulgte med 
Blikket Iuernes Leg paa Kaminen. Drosten syntes at vente, 
han skulde udtrykke sit Bifald til den lange Udgydelse, men 
dette udeblev. . 

«Eller hvad synes Dem!» spurgte tilslut Drosten. 

«Marsken holder jeg af», svarede da Magnus Bengtsson, 
«han vilde mig vel, da ingen vilde det, jeg gik som en Ulv i 
Skoven efter at have drebt en edel Mand, og jeg klagede 
min Sorg og Vaande, men ingen anden end Marsken herte 
min Klage, og han forstod mig, og han gav mig Mod og Kraft 
igjen . . . og derfor har han min Tro, saalenge jeg lever!» 

«Godt, godt, Hr. Magnus», vedblev Drosten, da den forste 
havde sluttet med at tale og med et dybt Aandedret, der 
nzsten lignede et Suk, atter havde boret sit Blik ind i Luerne, 
«men De gaar paa de Stier, som ikke beer til Byen, synes det 
mig... ikke til den By, hvor han har hjemme, som eier 
Deres Tro!» 

«Et Maal staar mig nermere end ethvert andet, Hr. Drost», 
faldt Magnus heftigt ind, «og det seger jeg ferst at naa, det 
ere deters. sae 

«Det er . . .?» gjentog Drosten, da der ikke syntes at 
ville blive nogen Fortsettelse af, hvad Hr. Magnus havde 
paabegyndt. 

«Det er at glemme!> udraabte denne og slog sig for sit 
Bryst, «jeg vil glemme, Drost Krister, glemme alt, den Jord, 
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hvor’min Vugge stod, den Borg, hvor min Moder boede, de 
Treer, den Eng, den Tue, hvor jeg udferte min F orbrydelse, 


og de Stjerner, som saa derpaa . . . alt, alt maa jeg glemme 
. og derude paa Havet, i Storm og Strid, der har 
jeg Rol- 


Efter en Stunds Taushed, der indtraadte, da Magnus 
havde sluttet, og hvorunder Drosten havde siddet hensunken 
i Tanker, sagde denne, ligesom afsluttende heit en Setning, 
hvis Begyndelse han havde udtalt blot i Tankerne: 

«Og De bringer Bud til mig fra Kong Erik, Magnus 
Bengtsson?» 

«Ja!» var det korte Svar. 

Drosten nelede, da han ventede at faa en Forklaring paa 
en Sag, som han ansaa som noget merkeligt, — at Marskens 
Ven, der paa det urolige Hav segte at glemme det forbigangne, 
at han kunde bringe Bud fra den ene til den anden af dem, 
som stod Marsken imod. Men Ridderen gav ingen Forklaring, 
og Tausheden vedblev. 

«Medforer De Brev, Magnus Bengtsson?» spurgte tilslut 
Drosten. Magnus oplyste, at Kongen havde givet ham et 
mundtligt Bud til Drosten og hans Venner, men inden han 
havde begyndt at frembere dette, vinkede Drosten med Haanden 
som Tegn paa, at Magnus skulde forblive taus, og reiste sig. 
Han tendte derpaa en Hornlygte og bad Magnus felge. Da 
de var komne ud i det ydre Verelse, svebte Drosten sin 
Kappe omkring Lygten, og de fortsatte derpaa sin Gang gjen- 
nem Slotsverelserne, oplyste alene ved det svage Skin, som 
Stjernerne spredte gjennem de smaa Vinduer. Derude havde 
Vinden slaaet om, og for nu henover Jorden som en brelende 
Seierherre, jagende i fortvivlet Fart de senderrevne, kjempe- 
store Skyer paa Himmelen. 

Da de havde gaaet gjennem de nermeste Veerelser, hortes 
flere Kvindestemmer synge i et Verelse ved Enden afen lang 
Gang. Det var Fruestuen, hvor Fru Margareta Krummedik, 
Drostens Hustru, sad omgiven af sine Terner. Men her 
begyndte Drosten at gaa ned en brat Trappe, til hvilken man 
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kom gjennem en ganske lav, bag en Sgile skjult Der. Saa- 
snart de var komne ned de forste Trappetrin, steengte Drosten 
Deren og tog frem Lygten, der spredte et ustadigt Lys over 
Vegge og Tag i Vindeltrappen. En kold, muggen og fugtig 
Luft steg op fra Dybet, saa at Lyset i Lygten havde vanskeligt 
for at brende; men Drosten gik taus foran uden at bekymre 
sig om andet end snarest mulig at naa did, hvor han agtede 
sig hen, og Magnus Bengtsson fulgte. 

Tilslut kom de til en Der, som Drosten aabnede, og de 
befandt sig nu i et temmelig stort, hvelvet Rum, hvis Tag 
bares oppe af en uhyre Seile i Midten. 

«De maa vide, Magnus Bengtsson», ytrede Drosten og 
satte fra sig Lygten paa et Stenbord, der sprang frem fra 
Seilen, «De maa vide, at i disse Tider er det nedvendigt at 
iagttage den sterste Forsigtighed, og de Bud, som nu gaar 
fra Kong Erik til svenske Mend, ber ikke kjendes af hvem- 
somhelst. » 

Drosten saa pludselig op paa Hr. Magnus. Det hertes, 
som om et Menneske havde trukket Veiret ganske tunet i 
Hjernet bag denne, hvor Merket, som Folge af de to 
Mends Skygger, var tettest. Et Qieblik antog Drostens 
Ansigt Udtryk af en, der opmerksomt lyttede, men strax 
derpaa, da intet mere hertes, bredte et trygt Smil sig over 
hans Leber, og han greb ganske rolig Lygten og gik rundt 
Seilen, neie undersegende hver Krog i Rummet. Efterat han 
derpaa atter havde sat Lygten fra sig, vendte han sig til 
Magnus. 

«Intet menneskeligt Ore kan hore os», sagde han, «og havde 
de Dede angaar, saa skader de os ikke! Jeg er rede til at 
here det Budskab, De medforer fra vor naadige Herre, 
Kong Erik.» 

«Kong Erik lader Dem hilse, Drost Krister, og gjennem 
Dem alle, som er og vil forblive hans tro Mend!» ytrede 
Magnus med en Stemme, der nesten syntes at antyde Vrede 
over, hvad han havde at sige, «og det lader han Dem sige 
gjennem mig, at han ferstkommende Vaar, saa fort Isen gaar 
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op, vil drage herind i Riget med al sin Stridsmagt og samle 
sine tro Mend omkring sig og holde Rettergang med sine 
Fiender, saa de skal blegne derved! Forst og fremst stoler 
han paa Dem, Drost Krister, og naar engang Fred og Ro 
vender tilbage i hans Rige, vil han holde Dem skadeslos for 
den Mgie, De har havt for hans Skyld! Dette er Kongens 
egne Ord.» 

Drosten stod en lang Stund, efterat Hr. Magnus havde 
sluttet at tale, uden at sige et Ord. Han saa ned foran sig 
og syntes helt og holdent fordybet i sine Tanker. Da han 
endelig saa op paa Magnus, hvilte hans Blik gjennemtreengende 
og skarpt paa ham. 

«De, Magnus Bengtsson», sagde han derpaa ganske lang- 
somt, «De, som de sidste Aar har havt Anledning til nermere 
at faa Kundskab om Kongens, vor Herres, Tanker og Planer, 
hvad siger De til. dette Kongens Budskab?» 

«Intet.» svarede Hr. Magnus, og atter indtraadte et 
Oiebliks Taushed. 

«De finder dog vel», begyndte atter Drosten, «at hvad 
der her er af yderste Betydning, er at vide Kong Eriks rette 
Mening saavel angaaende det, der nu er hendt i Riget, som 
hvad han vil, hans Mend skal gjore, indtil han kommer hid, 
eller om de blot skal afvente hans Komme, og hvorledes han 
kommer, og hvorledes han vil at Slottene skal kunne holdes 
ham tilhaande, thi det skal De hilse ham med, at i det Tids- 
rum, som ligger mellem nu og Islosningen ivaar, kan saadanne 
Ting hende, at han ikke kommer til at eie et eneste Slot i 
Sveriges Land, hvor han trygt kan sette sin Fod.» 

«Om alt dette, hvorom De sperger, ved jeg intet!> 
svarede Hr. Magnus. 

«Uvidende er De kommen til et saa vigtigt Mode som 
dette med mig i vor Konges /frinde, tilgiv mig det, Hr. 
Magnus Bengtsson», ytrede Drosten, giensynlig stedt over den 
kongelige Budberers Optreden og Tilbageholdenhed. «Og 
det maa De vide, at saavel Deres Fader som Deres Farbredre 
kan Kong Erik helt stole paa... noget som, at demme af 
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Deres korte Svar, ikke turde vere Tilfeeldet med Dem; thi er 
De Kong Eriks Ven, saa maa De ogsaa holde med hans 
Venner. Mig vitterlig findes der ikke mere end en eneste 1 
hele Deres Slegt, der staar Kongen imod, og det er Deres 
Sgskendebarn, Marskens Svend, Nils Bosson.» 

«Nils Bosson! gjentog Magnus, men tonlgest, nesten som 
om det faldt ganske naturligt at udtale det Navn i den Tanke- 
gang, Drostens Ord havde fremkaldt hos ham. 

«Ja vel!» fortsatte Drosten, «og vil De stille Dem paa 
hans Side, saa sig det rent ud. Mig synes det ellers, som 
om De skulle ville tjene to Herrer, og da kan De gjore 
blot halv. Djeneste .«..°.¥ 

«Slige Ord, Drost Krister, passer ilde i Deres Mund!» 
udbred Magnus og heevede stolt sit Hoved, «Magnus Bengts- 
son er en Forbryder og en fredlas Mand, men den han tjener, 
den tjener han erligt, og det kan De legge Dem paa Hjerte 
og mindes, naar Tiden kommer, Hr. Krister Nilsson, at kan 
jeg engang velge mellem min Fader og mit Seskendebarn, 
mellem Dem og Marsken, saa skal De se mig paa Nils Bossons 
og Marskens Side! ... Der har De mit Ord i denne Sag! . 
Kongens Bud til Dem har jeg bragt frem; noget udover dette 
har jeg ikke paataget mig, og hvad De kan anse for godt og 
nyttigt at gjere og lade, til Kongen kommer, det faar De 
afgjare hos Dem selv med Deres Venner, ikke med mig!» 

«De forer en stolt Tale, Magnus Bengtsson», gjenmelte 
Drosten, «se bare til, at De ikke lover mere, end De kan 
holde! Det turde hende, at naar De herefter faar Tidender 
hjemmefra, De da skal faa hore, at Nils Bosson har vendt sig 
fra Marsken til Kongen... han er ganske ung og raader 
ikke endnu for sig selv, hans Sind er let at zendre.» 

«Den Dag skal De aldrig se, saavidt jeg kjender mit 
Seskendebarn!» afbrod Magnus heftigt, og som om han on- 
_skede snart at faa se en Ende paa dette Sammentrede, til- 
foiede han: «dog faar det blive, som det vil dermed, jeg maa 
gaa min Vei .. ..og nu, Hr. Drost, hvad giver De mig for 
en Hilsen tilbage til Kongen?» 
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Hr. Krister betenkte sig en Stund, hvorpaa han sagde: 

«Hils Kong Erik, min naadige Herre, at paa mig og 
mine kan han stole, og forsaavidt det beror paa os, kan han 
sikkert kunne regne paa Hevn over sine Fiender!» 

«Hevn!» led der ligesom et Ekko fra den morkeste Del 
af Rummet. 


Drosten greb hurtig efter Lygten og holdt den heit over sit 
Hoved. (Sid. 421.) 


De to Mend studsede. Drosten greb hurtig efter Lygten 
og holdt den hgit over sit Hoved og gik ret frem til det 
Hjerne, hvorfra Lyden hertes. Men der fandtes ingen. Han 
stod der lenge og saa paa hver liden Sprekke i Stenmuren, 
der fandtes dog intet at opdage. Saa senkede han sagte 
Lygten og gik tilbage mod Sgilen. Hans Ansigt var blegt, 
og Haanden, som holdt Lygten, skjalv. 
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«De har erfaret mit Svar til Kongen, Magnus Bengtsson», 
sagde han meget travlt, «som ogsaa jeg har erfaret hans Bud 


til mig . . . har De noget at tilfoie?» 
«Nei, om ikke en Advarsel for Dem selv, Hr. Krister!» 
«En Advarsel ... til mig, for hvem, for hvad?» 


«Det hander stundom, at vi derude paa Havet faar vide 
mere, end hvad I her paa Landbakken kan tenke eder . 
jeg kunde nezvne et Navn, som for Dem turde vere at tanke 
paa, Hr. Krister!» 

«Saa nevn det.» 

«Erik Puke!» 

Drosten sagde intet, men det viste sig tydelig, at dette 
Navn evede en megtig Indflydelse paa ham. Minebrynene 
blev trukne sammen og Underleben skudt frem, saa at Knebels- 
barterne blev trykket haardt imod Nesen, mens Blikket hvilte 
paa Lygten, som han endnu holdt i Haanden, skjont han 
stillede den paa Bordskiven. Da han om en Stund saa op, 
var Blikket mat og dystert. 

«Med den gamle Hertug har Erik Puke intet at skaffe>, 
mumlede han for sig selv og greb Lygten for at gaa. 

«Hevn.» led atter den uhyggelige Stemme. 

Med et Skrald, som gjenlod i det hele Taarn, lukkede 
den gamle Herre Deren efter sig og Magnus og ilede saa 
hurtigt, hans Alder og Sindsbevegelse tillod op ad Trappen. 


Hestmaanederne svandt, og Marken blev hvid, og Solen 
beskrev mindre og mindre Baner paa Himmelen. I Julen 
samledes paa Nykjoing Slot hos Drosten hans Senner Karl, 
Johan og Nils, og den forstnevnte havde sine Senner Ketil 
og Erik med sig. Ogsaa hans Detre med deres Mend og 
Hr. Magnus Gren var nerverende, saa at der i Nykjopings 
Slotsgemakker ingen Mangel var paa Indvaanere. Og dertil 
kom og gik Riddere og Herrer daglig, Borgstuen var altid 
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fuld af Svende og Borggaarden af vrinskende Heste, mens 
Vagten i Porttaarnet ret som det var bleste i sit Horn. 

En Dag kort for Jul var Hr. Nils Sturesson, Marskens 
Svoger, fra Stegeborg og hans to Bredre Bo og Bengt ankomne, 
og Drosten havde under Middagsmaaltidet fortalt dem, hvad han 
havde faaet vide nordfra om Marsken, og hvad denne tog sig for. 
Han havde efter Brulluppet begivet sig til Veesteras og derfra 
var han strax efter Mortensdag med en stor Styrke dragen 
op til Dalarne. Hvordan det havde gaaet deroppe, det vidste 
ikke Drosten, «men de erlige Dalkarle», tilfeiede han, «giver 
nok meget at bestille! » 

Hr. Krister nikkede Hemmelighedsfuldt omkring sig til de 
Herrer som var ham nermest som om han vilde sige: «Jeg 
enskede at ogsaa andre gav ham noget at bestille!» og 
Herrerne nikkede lige mystisk igjen. 

«Har De talt med Deres Sen, Ridder Bo?» spurgte Drosten 
i samme Aandedreet. 

«Jeg venter ham hid til Nykeping», svarede Ridder Bo. 
«Ganske vist vil han medbringe Tidender om Marskens Ferd 
til Dalarne!» 

«Vere som det vil dermed», faldt Hr. Magnus Gren ind, 
«vi har dog sterkt befeestede Slotte i vore Hender og raske 
Svende, som kan give Svar paa Tiltale, naar den Tid kom- 
mer, og jeg lyster at se, om ikke Hr. Karl Knutssons stolte 
Mod skal komme til at falde foran Borgholms Mure, hvormeget 
han end er Rigsforstander! » 

Borgholms Slot og Oland indehavdes af Magnus Gren, 
ligesom Kalmar Slot af Bengt og Bo Stensson efter Medet i 
Kalmar Sommeren 1436, da de fik det af Kongen. Hr. Nils 
Stensson havde Stegeborg, og med Ringstaholm, som Drostens 
Sen, Hr. Karl Kristerson, indehavde, og Nykeping var saaledes 
hele denne Kystside godt bevaret, syntes det, vere sig for 
Kongen eller nogen anden, i alle Tilfeelde beskyttet mod Mar- 
sken. Magt giver Mod, og de forsamlede Herrer slog saa 
stort paa, at man nok kunde tro, de var istand til at erobre 
en hel Verden, og indimellem ytredes i Vrede et Ord om 
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Engelbrekt, der nu i Herrernes Gine var Roden og Ophavet 
til alt det onde. Efter hans Ded havde dette onde vistnok 
standset i Veexten, men de felte dog hos sig, at de stod som 
paa en Is, der var blot en Nat gammel. Den kunde briste 
under deres Fedder hvilketsomhelst Qieblik og deres Magt 
knuses af Bolgerne fra den megtige Stream, som de ikke for- 
stod og ikke kunde besverge. Og Bevidstheden om deres. 
Magtesleshed overfor dette Folk forvirrede dem. Deres Tanker 
for hid og did som de gule Lev for Hostvinden uden et 
bestemt Holdepunkt. Kongen, Drosten — ingen af dem var 
meegtig nok til at samle sig omkring, og ingen tenkte paa, 
at Magten kom netop derved, at man samledes om en bestemt 
Person. Meget mere tog enhver af disse Meend sig selv til 
Udgangspunkt, og det var blot den mest giensynlige Fare, 
der kunde tvinge dem sammen. 

Men hvad der saaledes udgjorde den svage Side hos 
Drostens Parti, det fandtes ikke paa Karl Knutsson Side. 
Hans Styrke laa i, at dér, hvor han stod, dér stod han ene, 
og i hans Omegivelser fandtes ingen, der gjorde ham den 
ferste Plads stridig. Hertil kom den Omstendighed, at man 
vidste, at Karl paa ingen Maade vilde tillade Kong Erik at 
sette sig paa Sveriges Throne, og da det laa ner at se i 
hans Person denne Hindring streekke sig til hvilketsomhelst frem- 
med Kongedgmme, saa begyndte lidt efter lidt den Tanke at spire 
op hos Folket, at han var Sveriges bedste Talsmand. Han 
var allerede saa megtig, at Drosten alene ikke mere kunde 
tenke paa at trenge ham tilbage, og saa megen Forstand 
havde ogsaa de andre Herrer, da de fandt sin Herres, Kon- 
gens, /Ere krenket, om de sluttede sig til Almuen, — saa. 
meget forstod ogsaa de, trods sin store Selvviskhed, at blot 
Enighed og Samhold her kunde give dem Haab om Held. 

Naa de nu saa sig samlet og tenkte paa de mange beveb- 
nede Svende, de hoie Slotsmure og Taarne, — da svulmede 
deres Bryst af stolte Seiersdramme, og de saa udover Verden 
med Blikke, som om de havde baaret oppe selve Himmelen 
paa sine Lansespidse. Hvorledes skulde vel den Mand se ud, 
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der vovede at optrede og byde dem Spidsen? I dette Gieblik 
skrumpede selve Marsken ind til en Ubetydelighed, der kunde 
sparkes tilside af en Hestehov. 

Stemningen havde naaet sit Haidepunkt, da et Hornstod 
tilkjendegav Ankomsten af endnu en Gjest til Drostens Slot. 
Man festede sig dog ikke meget derved, men fortsatte Sam- 
talen uden Afbrydelse, og Hr. Nils Stensson greb et Salvbeger, 
fyldt med Mjed, og udraabte, idet han leftede Begeret i 
Veiret: 

«Det~Lofte vil jeg give, at enten skal Marsken eller jeg, 
inden Solen atter kommer med Sommer og gaar bort igjen, 
vere et Hoved kortere, saa hjelpe mig Gud og Sankt Erik 
Konge!» 

En almindelig Stilhed indtraadte i Salen, mens Hr. Nils 
temte sit Beger og satte det fra sig paa Ekebordet, saa det 
klang. Da han siden vendte sig om og lod Blikket fare over 
de tilstedeveerende, som vilde han i deres Wine lese Bifald til 
sin dristige Ytring, standsede hans Blik ved en Ungersvend 
nede ved Deren, der netop syntes at vere traadt ind for at 
here dette Ord, og en Redme for derved hurtig over den stolte 
Ridders Kind. 

Men Svenden gik ganske rolig hen til Hr. Krister, hvem 
han rakte et Brev fra sin Herre, Karl Knutsson. 

«Velkommen blandt Frender og Venner, unge Nils Bos- 
son!» sagde Drosten med sit venligste Smil, idet han bred 
Brevet. »Hvor forlod De sidst Deres Herre?» 

«] Vesteras! .. . han var nylig ankommen fra Dalarne 
og agtede at drage til Enkoping paa Anmodning af hans 
Naade, Erkebisp Nils. » 

«Erkebisp Nils!» udraabte et Par af de nerverende med 
uforstilt Forbauselse, som om de ikke rigtig havde formaaet 
at fatte, hvorledes Erkebispen kunde begjare en Samtale med 
Marsken, eller som om denne Sammenkomst havde veret af 
serlig Betydning for dem. 

Dette Udraab fremkaldte dog intet Svar, og Nils hilste 
med senlig Arbedighed sin Fader, Ridder Bo, hvis Oine med 
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tilgivelig Stolthed hvilte paa den hgivoxne Yngling. Imens 
leeste Drosten det modtagne Brev. 

«Min kjere Son, Marsken, har havt stor Lykke med sig 
i Dalarne», ytrede derpaa denne, neppe istand til at skjule de 
bitre Felelser, som rerte sig i ham. «Han lader mig tillige 
vide, at han vil have en Samtale med Rigets Herrer og 
Mend i Sederkeping ved Nytaar. Der skal blandt andet af- 
handles om Slotslenene!» Den gamle Herre hostede og lagde 
Brevet fra sig, hvorefter han tilfaiede: «Saa har vi noget at 
teenke paa i Julen, gode Frender og Venner. Det gyjalder 
forst Kalmar Slot, men saa kommer Turen til os andre.» 

«Men desforinden vil noget andet komme til atske...!» 
udbred Hr. Magnus Gren, og Hr. Nils Stensson stod med 
lynende Gine og rede Kinder og saa ret ned for sig. 

«Julens Fred faar ikke forstysres!» svarede Drosten den 
hede Hr. Magnus. «Endnu en Gang velkommen, Nils Bosson, 
og maatte De ikke mere skilles fra Deres Venner og gjore 
Bilealstjeneste . . . det er den gamle Krister Nilssons Juleonske 
til Dem, min unge Ven!» 

«Saasandt som jeg lever, Broderson», udraabte nu Nils 
Stensson og gik hen og slog sin Broderson paa Skulderen, 
«du maa blive hos din Fader og dine Frender og forlade 
Tyrannen, ellers bliver vi Fiender paa Liv og Ded, skjent 
samme Blod flyder i vore Aarer!» 

Ungersvendens Ansigt blev dystert ved disse Ord. Han 
fandt altfor godt, at allerede den Tale, som fortes i Frande- 
kredsen, ikke burde heres af ham, saa vidt skilt var han fra 
dem. Og der laa Smerte i det Blik, hvormed han saa paa 
sin Fader, Ridder Bo, der stod taus og indesluttet med Armene 
ikors over Brystet. Ikke mange Qieblikke betenkte han sig 
dog, inden han svarede: 

«Hav Tak, strenge Hr. Krister, for Deres Velkomsthilsen! 
Hvad Deres Onske angaar, da siger jeg Dem rent ud, at jeg 
er Marskens, Hr. Karl Knutssons, Svend, og det vil jeg for- 
blive, hvad der saa end sker. Jeg siger det uden Toven — 
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tilfsiede han —, forat I alle kan vide det og tage eder i Vare 
for saadan Tale, som er fiendtlig mod min Herre.» 

Der blev et alment Rore i Salen ved disse Ord. Hr. 
Magnus Gren fnysede af Vrede, og Hr. Nils Stensson lab hen 
til sin Brdder Hr. Bo, og raabte til ham med gnistrende Qine: 

«Og slig lader du din Sen tale, Broder, i Nerverelsen 
af dig, og vor Broder Bengt, i Nerverelse af  Rigets 
Drost, der med Forsmeedelse maa trekke sig tilbage og ned- 
legge sit Embede for en opblest Yngling, der knapt forstaar 
at beherske sig selv, langt mindre Mend! Ved Guds dyre 
Blod, befal ham at tage sine Ord tilbage, ellers vil jeg ikke 
svare for, hvad her kan ske.» 

«Tag det med Ro, Ridder Nils!» hortes da en alvorlig 
Stemme ytre, og Hr. Karl Kristerssons edle Trek viste sig 
ved Siden af Nils Bossons, «<hvem det end maa vere, saa 
skal han gaa fri og les fra som til min Faders Slot, derfor 
gaar jeg i Borgen med mit Liv. Og De, Nils Bosson — 
han greb Ungersvendens Haand —,» De skal have Tak for de 
Ord, De nylig sagde, De er efter mit Hjerte, og give Gud, at 
mine egne Senner engang maa komme til at ligne Dem!» 

Den edle Mands Tale virkede for Giebliket beroligende, 
men saa heftig kogede Harmen i de oprerte Sind, at Sverdene 
uden Tvivl vilde vere blevne dragne og Freende- og Venne- 
medet maaske indviet med Udgydelsen af Frandeoblod, om 
ikke et nyt Hornsted og kort efter Ridder Bengt Jonssons 
(Oxenstjerna) Indtreedelse havde fuldfort det Verk, som Karl 
Kristerson havde begyndt. Hr. Bengt Jonsson var Drostens 
Svigerson og Fader til den slu og koldt beregnende Upsala- 
Kannik, Hr. Jons Bengtsson. Han var af ydre en sterkbygget 
Mand, men hans Ansigtstrek var, ligesom hos alle den Tids 
Oxenstjerner, haarde, vilde, underfundige. Hans Blik vidnede 
dog om, at ogsaa mildere Folelser fandtes i hans Bryst, og 
han var ogsaa ifelge Samtidens Indtryk den bedste af sin Att, 
«den eneste — heder det — som bar sit Riddernavn med Are.» 

Efterat de seedvanlige Hilsener var udvexlede, trak ogsaa 
Hr. Bengt frem et Brev, som han rakte Drosten. 
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«Jeg red igaar fra Enkoping», sagde han, <hvor jeg skiltes 
med Marsken og Biskoppen. Og de gav mig dette Brev til 
Dem, Svigerfader!» 

«Og hvad Bud lader den strenge Marsk Dem medbringe?» 
spurgte Drosten, der endnu holdt Brevet i Haanden. 

«Saa meget lader han Dem vide, og det sagde han i 
Erkebispens og de andre Herrers Nerverelse, at vil De trolig 
staa ham bi, og intet Baand mod Riget spinde, vil han sege 
Deres bedste, som om De var hans Fader. Men dersom han 
finder, at De vil gaa imod Riget og drage Kongen mod hans 
Vilje og til hans Skade ind i Landet, da siger han Dem rent 
ud, at han vil soge Deres verste, som om De havde slaaet 
ihjel hans egen Fader.» 

«Saa—aa, det der er Ord og ingen Viser», ytrede Hr. 
Krister. «Men det er nu min kjere Sens Tid at sverme, vor 
Tid turde vel ogsaa snart komme, edle Freender og Venner! 
Det lyder neesten, som om den strenge Marsk rent ud ankla- 
gede os for Forrederi!» 

«De siger det», vedblev Bengt Jonsson, «saadanne Tidender 
havde Marsken faaet, at han véd, De og Deres Venner legger 
Raad op imod ham. Selv er De verst, og dernest De, Hr. 
‘Nils Stensson, anskreven som hans Fiende, og at de vil drage 
Kong Erik ind 1 Landet!> 

Under den Taushed, som nu indtraadte, aabnede Drosten 
Biskoppernes Brev, der indeholdt fuldsteendig Redegjorelse for, 
hvad der var hendt ved Sammenkomsten i Enkeping. Man 
saa, hvorledes den gamle Mands Blik under Lesningen blev 
skarpere, og de furede Kinder farvedes af en mat Redme. 
Da han havde sluttet Laesningen, lod han Haanden med Brevet 
langsomt synke ved sin Side og sagde, idet han med den 
anden Haand greb om Hijaltet paa sit Sverd: 

«Nu staar Sagerne slig, at vi faar blande Salt i Julegllet, 
Frender og Venner, og mig synes det bedst at begynde med 
det forste. Her trenges gode og hurtige Raad, for at ikke 
Kilen skal slaa ned iblandt os aldeles uforberedte. Vi maa 


BOLKUNGATAARNET. 499 


“a 


derfor medes om en Time for uforstyrret at kunne fatte saa- 

danne Beslutninger, som kan lande os til det bedste. » 
Drosten forlod Verelset, og de andre Herrer fulgte hans 

Exempel, saa at snart blot Ridder Bo og hans Sen var igjen. 


‘Derpaa omfavnede han ham og forlod hurtigt Veerelset. (Side 430). 


Da greb denne Faderens Haand og bad med beveget Stemme: 

«Fader, Fader, folg mig til Marsken!» 

Faderen skjav med et merkt Blik Sennen fra sig, men 
lagde derpaa sine Hender paa hans Skuldre og saa paa ham 
lenge og forskende. 

«Sen», sagde han omsider, «<kjare Sen, maa du gaa 
den Vei, som din Samvittighed byder dig at folge, og maa 
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din Moders Aand hvile over dig! Men se til, se ngie til, at 
du ikke snubler og falder; thi ikke jeg og ikke din Broder 
eller nogen anden af dine Frender har Magt til at kunne reise 
dig op igjen. Gud vere med dig!» 

Derpaa omfavnede han ham og forlod hurtigt Verelset. 

En Stund efter red Nils Bosson fra Nykopings Slot henad 
Veien til Streengnes, hvor han skulde treffe Biskop Tomas 
og af ham erholde det Svar til Marsken, som han ikke kunde 
faa, da han paa Bortreisen opholdt sig over en Dag hos sin 
gamle Lerer og Ven. 


Men om en Time samledes Hr. Krister og hans Venner 
i det hemmelige Verelse i Folkungataarnets nederste Etage. 
De befandt sig i en Sindsstemning, der let tillod, at de dristigste 
Beslutninger fattedes. Deres Stilling var ogsaa saadan, at den 
kunde kaldes fortvivlet. De havde Skridt for Skridt fulgt 
Marskens Spor og segt at fortreange ham, men trods alle deres 
Bestrebelser var han stegen hgiere og hgiere, og nu stod han 
over deres Hoved. Og istedetfor, som de havde haabet, nu 
at trekke det sidste Trek i Schakspillet og med én Gang 
gjore en Ende paa den forhadte Marsk, havde de faaet den 
Underretning, at denne selv var ifeerd med at gjgre et Trek, 
der saagodtsom vilde bereve dem al Saft og Kraft. 

Idetheletaget kunde aldrig denne Underretning og Kaldelsen 
til Sederkeping vere kommen paa en mere beleilig Tid for 
Drosten. Thi intet kunde som den deraf fremkaldte Fryet 
trekke sammen de spredte Krefter og forene dem til feelles 
Handling. 

En Fakkel, der var stukken ind i Midtsgilen, belyste de 
merke Skikkelser, der sad eller stod rundt Veggene og enten 
vexlede nogle korte, betydningsfulde Ord med hverandre eller 
stod hensunkne i sig selv. 

Drosten var den sidste, der indfandt sig, og dahan kom, 
hvilte ogsaa over hans Ansigt den samme Dysterhed, det 
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samme Merke, som over de andres. Han stillede sig i et 
Hjorne af Verelset og de andre Herrer rundt omkring midt 
for Faklen, saa at Lyset fra denne faldt paa Skraa over dem 
og belyste Guldkjederne og Selv- og Guldbroderierne paa 
deres Troier og Skulderkapper. 

«Mange Ord beheves ikke», begyndte Drosten, efterat han 
havde seet sig omkring og ligesom erholdt Styrke af den dystre 
Kraft, som straalede ud fra ethvert Ansigt, «mange Ord behoves 
ikke for at fremstille Sagerne, som de er. Det synes mig, 
som om vi stod ved selve Indgangen til den Have, der fuld- 
steendig ligesaa meget er vor som hans, der har svunget sig 
op til Gartner og vor Herre, og nu er det kommet saa langt, 
at vi maa vise ud af Haven denne vor Herre, ellers gjalder 
det vort Liv.» 

«Bort med ham, bort . ...!» gik der en Summen fra de 
merke Herrers Leber. 

«Er I enige med mig deri, edle Herrer, Frender og 
Venner», fortsatte Drosten, «da er vi ogsaa paa det rene med, 
hvad der nu er at gjore. Her gives ikke, efter alt hvad jeg, 
fattige Mand, kan se, nogen anden Udvei fra det Merke, hvori 
vi befinder os, end den, som banes med Sveerd og Od. Gud 
er mit Vidne, at det er nedtvungen, jeg skrider til Blodsud- 
gydelse, og hvor gjerne vilde jeg ikke gribe ethvert andet 
Middel til Redning . . . men der findes intet, jeg ser mig for- 
gjzves omkring, ligervis som jeg forgjeves speider efter en 
Solstraale i den merke Nat... derfor op til Kamp! Sver- 
det skal nu afgjore Sagen mellem os og Karl Knutsson.» 

«Ja, ja!» udraabte de omkringstaaende, «Sverdet skal 
afgjore Sagen, Sverdet skal afgjore Sagen!» 

«Saa lad os sverge», begyndte Drosten med _heitidelig 
Stemme, da det atter var blevet stille, «lad os sverge, at vi 
uden Svig og Argelist vil staa hverandre bisom Bredre, i Mod- 
og Medgang, i Sorg og Glede. Hvad der rammer den ene, 
det rammer ogsaa den anden, saa hjzlpe os Gud og Sankt 
Erik Konge!>» 

Drosten drog sit Sverd og strakte det ud foran sig, og 
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alle de andre fulgte hans Exempel og holdt sine Sverd saa- 
ledes, at Oddene stedte sammen med Drostens Sverdspids. 
Det lyste saa uhyggeligt i Fakkelskinnet, som om det havde 
veret Gygiar-Solen, hvis dunkle Straaler ifelge Sagnet belyste 
de onde Jetter blandt Bergene. 

Enhver af Ridderne eftersagde Eden og bekreftede den 
med de sedvanlige Ord: 

»Saa hjelpe os Gud og Sankt Erik Konge!» 

Der opstod en dyb Taushed i Hvelvet, hvorunder man 
blot herte Sverdenes Raslen, idet de blev stukne i sine Skeder. 

Derpaa begyndte man at overveie, hvorledes man skulde 
gaa tilverks for at sikre sig en heldig Udgang. Det besluttedes 
da, at Drosten skulde begive sig op i Landet for i fuldt Alvor 
at trede i Forbindelse med Dalkarlene, og at man _ skulde 
affatte en Skrivelse til Marsken, hvori man sagde ham rent 
ud, hvad man vilde og havde til Hensigt, saa han kunde vide, 
hvad han havde at rette sig efter. At deltage i det fore- 
staaende Mode i Sederkoping blev der naturligvis ikke Tale 
om, og Slottene burde ufortevet szttes i Forsvarstilstand. 

Efterat man saaledes, saavidt det lod sig gjore, paa bedste 
Maade havde ordnet alt, fjernede Herrerne sig fra Taarn- 
verelset, den ene efter den anden. Kun Drosten og Hr. Bengt 
Jonsson blev tilbage. 

«Det er saaledes Deres Beslutning, Svigerfader, at forlade 
Nykoping og drage nordover?» 

Visselig, kjare Son, visselig!» gjenmelte Drosten. Paa 
Reefvelsta vil jeg tage Vinterophold. Der indtager jeg en god 
Stilling, hvad der end maa indtreffe. Forsvarer de blot Slot- 
tene hernede, saa skal I se, at jeg skal begynde en Leg, som 
man lenge vil mindes i Sveriges Land!» 

«De véd dog godt, uden at jeg behever at sige det, at 
Marsken forstaar tilbunds den Leg, som vi nu agter at 
begynde . . .» 

«Men vi har legt den for en Gang, og det saaledes, at 
vor Modstander blegnede derved! . . . Maa vor kjere Frend2, 
Hr. Karl, se til, at han ikke kommer til at ride samme Vei » 
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“Dev mener Erik) Puke), . .22 

«Jeg mener Erik Puke, Svigersen», ytrede Drosten og 
slog heftigt sin knyttede Nave mod sit Bryst. Det kan gaa 
en Mand gjennem Lever og Lunge at here slig Tale, som 
den, De forebragte mig fra vor unge Frende . . . Binde et 
Baand mod Riget . . . hvem binder, Svigerson? Er de ikke 
lig hverandre alle disse Mzend, som nu treder op med store 
Ord og stolte Geberder og skriger om svenske Mend, om 
Almuen og om Riget, om Frihed og Lov og gammel Skik 

. . Er de sig ikke lig alle, og vil de ikke slide sender og 
trampe under Fedder, hvad der til alle Tider har veret be- 
staaende Orden. Jeg vil gjentage de Ord, som den erverdige 
Fader, Biskop Knut i Linkeping, Gud vere hans Sjel naadig, 
talte til den Usurpator Engelbrekt, da han stod foran de for- 
samlede Herrer i Vadstena, og jeg vil, saasandt jeg lever, 
kaste Marsken hans egne Ord ham i Ansigtet ... Har 
nogen spundet et Baand mod Riget, saa er det Engelbrekt og 
de, som har traadt i hans Fodspor, saavel Erik Puke som 
vor naadige Herre, Rigsforstanderen. » 

Dermed gik Drosten mod Deren, og Hr. Bengt fulgte. 
Men der vendte Drosten pludselig om. 

«Hvor har De min Dattersen Jons Bengtsson?» spurgte han, 
<er det sandt, hvad han fortalte mig i Stockholm, at han ved 
Marskens Bryllup fik nok af denne Verden, og at han herefter 
udelukkende vil ofre sig for den hellige Kirke?» 

«Det forholder sig saa», svarede Hr. Bengt, «han er ikke 
leenger sig lig, han er folkesky og vilde knapt nok lade mig 
faa en Samtale, da jeg sidst var i Uppsala paa Veien til 
Enkeping nu for nogle Dage siden.» 

«Hm», mulede Hr. Krister, «netop nu trengte vi et Hoved 
som hans... Hils ham fra mig, Svigersen, og sig ham, at 
han maa treffe mig paa Refvelstad, og at jeg trenger til et 
godt Raad af ham.» 

Idet han ytrede dette, greb han i Derlaasen og gik opad 
de to Trappetrin i Deraabningen. 

De to Herrer forsvandt. Men ved det flagrende Skin fra 
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den nesten udbreendte Fakkel viste sigt zetved Seilen en Skygge 
og en hul Stemme hviskede: 

«Du leger en Leg paa Liv og Ded. . . velan paa 
Reefvelstad treeffes vi igjen. » 

Og Skyggen skred langsomt mod det bagerste Hjerne, 
hvor den ligesom smeltede sammen med Merket. Der hertes 
idetsamme en Lyd, som naar en godt tilhugget Sten falder 
ind i sin Ramme. 

En af Drostens Svende, der var bleven sendt ned for at 
slukke Faklen, stod bleg og skjelvende og heldede sig mod 
Deren. Han havde seet Skyggen gaa fra Soilen og forsvinde. 
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Stuen ved Altuna Kirke. 


Aftenen Helligtrekongersdag eller den 5te Januar 1439 
red Marsken ind i Sederkeping, omgivet af Riddere og Svende 
og modtaget af Folket med de mest utvetydige Beviser paa 
Hengivenhed. Men han havde neppe redet ind paa sin Gaard, 
fer han omringedes af Bekymringer. Han medtes nemlig af 
visse Tidender om, at hverken Drosten eller hans Tilhengere 
vilde indfinde sig paa Medet. Han var allerede, da han kom 
ridende fra Ringstaholm, bleven medt af den Underretning, at 
saavel Hr. Karl Kristerson som hans Svoger, Hr. Nils Stensson 
paa Stegeborg, havde rustet sig, som om de ventede en Fiende. 
Men han havde neret det Haab, at det endnu vilde vare en 
Stund med Udbruddet af Feiden, og at man saaledes kunde 
faa Tid til at tales ved og om muligt ordne Sagen med 
det gode. 

Medet tog imidlertid sin Begyndelse. Som han en Dag 
gik til Forsamlingssalen, lagde han merke til en Mand, der 
med merke Gine betragtede ham. Han festede sig dog ikke 
synderlig ved ham, men fortsatte sin Gang. Da Forhandlin- 
gerne var slut, og Marsken vendte tilbage til sin Gaard, stod 
Manden der endnu og syntes at ville betragte ngie selv det 
mindste Trek i Marskens Ansigt; saa opmerksomt og ngie 
fulgte han alle dets Bevegelser. Marsken gik imidlertid og 
samtalte livligt med sin Halvbroder, unge Ture Stensson 
(Bjelke). Denne skulde, selv fjerde, begive sig som Gidsel til 
Stegeborg, forat Hr. Nils Stensson kunde komme til Seder- 
‘koping. Herom dreiede Samtalen sig mellem de to Halvbrodre, 
idet de gik henad Gaden, og Marsken gav imens Agt paa 
den merke Mand, der, uden at lade sig merke, gjennem 
fFolkehoben syntes at flytte sig fremover, saa at han altid 
havde Marskens Ansigt paa Siden af sig. 

De var paa denne Maade komne til den aabne Plads 
foran St. Drottens Kirke, da en Mand tilhest, fulgt af et Par 


436 : ‘NILS BOSSON STURE. 


Svende, kom hen mod Marsken. Han holdt stille og hoppede 
af Hesten, der grebes ved Toilerne af den ene Svend, mens 
Manden traadte frem til Marsken og overrakte ham et Brev. 

«Fra Drosten, Hr. Krister Nilsson!» ytrede Manden. 

Marsken bred Brevet og leste det. Det var Feidebrevet, 
som Drosten skulde sende. Marsken rakte Hr. Ture det, der 
ligeledes gjennemleste det. Den unge Adelsmands Kinder 
farvedes derved af en dyb Rodme, og hans Gie luede, da han 
tilbageleverede Brevet. 

«Saa faar min Klinge kjeles, Broder», sagde han og slog 
paa sit Sverd, «den breender i sin Skede!» 

Marsken lo ad Ynglingens Heftighed, men han vendte 
sig idetsamme med Alvor til Budbereren. 

«Hils Drosten», sagde han, «og sig, at jeg heller ser dette 
end hemmeligt Fiendskab, og bed ham tillige vere fzrdig; thi 
jeg vil give ham Lige for Lige!» 

«Ver tryg!» svarede Budbereren, «han vil nok vide at 
modtage Dem, som det sig ber... Og De, unge Hr. Ture, 
De skal i mig finde den Mand, der gjerne vil krydse sin 
Klinge med Deres, saasandt jeg heder Torsten Johansson!» 

«Stolte Ord, taler De Torsten», gjenmelte Hr. Ture, 
«se blot til, at De kan indfrie dem bedre, end deres Herre 
antagelig vil kunne indfrie sine!» 

«Min Herre er ingen uden Gud alene», svarede Torsten 
frimodigt, «og Drosten felger jeg af frit Valg!» 

Dermed hilste han Marsken, steg tilhest og spreengte af- 
sted med sine Svende, saa det gnistrede under Hestehovene 
henad Gaden. Marsken fortsatte tankefuld sin Gang, og hans 
Broder vilde ikke atbryde ham. Men nu saa ogsaa han den 
merke Mand felge dem ved deres Side, og da de kom til 
Broen, der ledede over Aaen, paa hvis anden Side Marskens 
paladsmessige Gaard var beliggende, saa det ud, som om 
Manden vilde stille sig i Veien for dem. «Hvem er du?» 
spurgte da Hr. Ture og greb hurtig Manden i Armen. 

Denne soegte at frigjore sig, men da Marsken stillede sig 
foran ham, stod han ubevegelig, og hans ie hvilte atter med 
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»Fra Drosten, Hr. Krister Nilsson!‘ ytrede Manden, (Sid. 436.) 
sit forskende Udtryk paa denne, der gjentog sin Halvbroders 
Spergsmaal. 

«Jeg er en ulykkelig Mand», svarede den tiltalte, «om 
hvem det er bleven sagt, at jeg skulde blive den Mands Bane, 
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som har reddet mit Liv, og jeg frygter for, at denne Spaadom 
skal gaa i Fuldbyrdelse. » 

«Ved du da, hvem der har reddet dit Liv,» spurgte 
Marsken. 

«Ja», svarede Manden nelende, «jeg véd det. . . Hr. Nils 
Sturesson paa Stegeborg. 

«Lad da den Sag fare», ytrede Marsken, «<hvad er dit 
Navn?» 

“Rodenberg, og jeg er Bossemester hos Hr. Nils.» 

«Godt, godt, min Ven . . . saa_er jo al Fare forbi, og 
du kan have Ro i dit Sind.» 

«Ja, ja, De siger det, Hr. Marsk, men om det ikke er 
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vere nogen anden, om det skulde vere Dem selv . . .!» 
«Jeg ... hvorledes kan du komme paa de Tanker, 

Rodenberg? . . . Eller hvoraf ved du, at det er Hr. Nils?» 


«Han har selv sagt det, om ikke rent ud, saa har han 
dog talt og handlet og drage Nytte deraf, som om han havde 
sagt det og virkelig reddet mit Liv!» 

Manden fortalte omstendig Tildragelsen i Stockholm, 
Dagen efter hans Ankomst til Byen, og hvorledes han var 
bleven frelst fra den rasende Folkemasse af en Ridder, hvis 
Ansigtstrek han i sin daverende Tilstand kun ganske utydelig 
kunde skjelne. En af Hr. Nils Sturessons Svende havde sagt 
ham, at det var hans Herre, og Hr. Nils selv havde ikke mod- 
sagt Svendens Paastand, skjent han havde vist sig ligesom 
forvirret, da Rodenberg havde talt med ham derom og villet 
lette sit taknemmelige Hierte. 

Marsken lyttede med Opmerksomhed til Mandens Ord, 
og da han havde sluttet, lagde han Haanden paa hans Skuldre 
og sagde: 

«Sperg endnu engang Hr. Nils, min gode Mand.  Siger 
han Ja, saa tro, at han er din Redningsmand .. . Siger han 
derimod ikke Ja, saa kom til mig, og jeg skal give dig fuld- 
god Besked. » 
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«Herre!» udraabte Rodenberg og foldede sine Heender, 
«Herre, deter... .» 

Men Marsken gik med hurtige Skridt sin Vei, og Roden- 
‘berg saa Porten blive stengt bag ham. Han skyndte sig did. 
En Svend svarede, at ingen fik slippe ind. Rodenberg stod 
der lenge, og tydeligere end nogensinde fremstod Marskens 
vakre Ansigtstrek som tilhgrende det dunkle Billede af hans 
Redningsmand hin forferdelige Kveld paa Sjelegaardsgaden i 
Stockholm. ; 

«Ja, jeg vil sperge Hr. Nils!» udraabte han tilslut med 
et bestemt Ansigtsudtryk, «jeg vil tilsperge ham, og han skal, 
han maa give mig et bestemt Svar, og siden... siden skal 
Marskens Porte aabnes for mig.» 

Og saa fjernede Manden sig med langsomme Skridt fra 
Marskens_ Bolig. 

Deroppe blev Marsken medt af en ny Overraskelse. En 
af hans egne Svende var kommen sydover med Bud fra Nils 
Bosson, der, kort efter Tilbagekomsten fra Nykeping, saasnar 
Marsken nemlig havde faaet Kundskab om de fortsatte Udtalelser 
mod ham, var bleven sendt op til Dalarne for at meddele hans 
Fogder, hvad de havde at gjere for at bevare Roligheden 
denne Landsdel og hindre de Forseg, der uden Tvivl vilde 
blive gjort paa at opvigle Folket. 

De Underretninger, som Svenden bragte, var gunstige. 
Marsken kunde stole paa sine Fogders Aarvaagenhed, og for 
nerveerende havde Almuen ham i saa levende Erindring, og 
han havde gjort et saa fordelagtigt Indtryk paa dem, at Drosten 
uden Tvivl vilde faa meget at bestille, for han atter kunde 
sette dem i Bevegelse. Men Svenden medbragte ogsaa et 
Brev, som han havde faaet, da han red forbi en ensom Gaard 
ikke langt fra Altuna Kirke. 

Brevet indeholdt blot felgende: «Din Fiende befinder sig 
paa Refvelsta. Send derhen en paalidelig Mand med_ nogle 
Svende, og jeg giver dig din Fiende i dine Hender! B. P.» 
Marsken vendte Pergamentsremmen paa begge Sider og under- 
sogte den neie, men der fandtes intet mere. Han spurgte 


AAQ NILS BOSSON STURE. 


yderligere Svenden, hvem der havde givet ham Brevet, men 
Svaret gav ingen Oplysning. Det var en Bonde, som var 
kommen ud af Skoven fra den lille Stue og havde spurgt om 
Svenden vidste, hvorvidt nogen af Marskens Svende skulde 
drage den Vei, og da Svenden havde svaret, at han selv var 
en af Marskens Svende, gav Bonden ham Brevet og forsvandt. 
Marsken lod Svenden fjerne sig efterat han havde givet denne 
Oplysning, hvorpaa han lukkede sig inde i sit Verelse uden 
at ville tale med nogen, ikke engang med sine nermeste og 
mest kjzre Freender, saasom Ture Stensson eller Tord Karlsson. 

Den felgende Dag var han meget ivrig for at komme i Tale 
med sin Svoger, Hr. Nils Stensson. Han onskede nemlig, og 
det var ganske naturligt, at faa ham fra Drosten, hvorved 
Faren for ham selv vilde blive betydelig mindre, naar det nu 
var kommet til det, at Sverdet maatte afgjore Sagen. Hr. 
Nils kom ogsaa, men kun lidet var vundet dermed; han blev 
vel nedt til at indgaa et Forlig med Marsken, men ingen ind- 
saa bedre end denne selv, hvor lidet dette Forlig var at stole 
paa. For Qieblikket var dog Hr. Nils bunden, og dermed 
vandtes idetmindste Tid. Men enhver kunde se, hvor det gik 
Marsken dybt til Hjerte at finde en Fiende i sin egen Svoger, 
og han var endnu forstemt, da han fra Sederkeping kom 
ridende til Skeninge. 

«Det smerter mig mere, end jeg kan sige», ytrede han 
til Ture Stensson, «at min Svoger saaledes vil sege mit verste. 
Jeg har altid villet hans Vel og haabet i ham at finde en lige- 
saa paalidelig Ven som god Frende.» 

Efter at have overnattet i Skeninge holdt han Raad med 
sine Mend. Og i Overensstemmelse med, hvad der her beslut- 
tedes, sendte han Arvid Svan med en Skare Svende for at 
sammenkalde Smalendingerne og drage med dem til Kalmar 
for at beleire denne Stad. Selv skulde han bryde op og ride 
til A‘lfsborg. 

Hr. Arvid bred samme Dag op og red fra Skeninge, og 
den felgende Dag» skulde ogsaa Marsken begive sig afsted. 
Han lod nu kalde til sig en af sine Svendehovedsmend ved 


STUEN VED ALTUNA KIRKE. 4A 


Navn Klas Lang, en af de mange Engelbrekts-Meend, der havde 
taget Tjeneste hos Marsken. Det var en rask, modig og snar- 
raadig Mand, godt ovet i Vaabenbrug og urokkelig fast og 
tro mod den, hvem han havde givet sit Lofte. 


Svenden udenfor Stuen ved Altuna Kirke. (Sid. 443.) 


«Vil du vove noget for min Skyld?» spurgte Marsken, da. 
Hevedsmanden stod foran ham. 

«Jeg vil med Glade vove Livet for Dem, Hr. Marsk!» 
svarede Klas. «Hvad som helst De giver mig at gjore, saa 
skal jeg gjere det, eller ogsaa skal De aldrig se mig mere'» 
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«Godt, min Ven, jeg kjender dig igjen og véd, at jeg kan 
stole paa dig!» 

Han omtalte derefter, hvad Spergsmaalet gjaldt, og at 
Klas skulde drage til Refvelsta og der bemegtige sig Drostens 
Person. Han skulde selv faa udveige de Svende, han vilde 
have med sig paa denne Ferd, og Marsken gav ham tillige et 
Brev, som han skulde overrekke Drosten. 

«Ver ved godt Mod, Hr. Marsk,» ytrede Klas, da alt var 
afsluttet mellem ham og hans Herre, «De skal snart faa gode 
Efterretninger eller i modsat Fald here, at Klas Lang ikke 
mere er til!» 


Den 13de Januar var en usedvanlig kold Vinterdag, og 
om Aftenen begyndte en skarp Nordenvind at blese, saa at 
de, der var ude paa Veie og Stier, skyndte sig alt, hvad de 
kunde, for at komme under Tag. Himlen var egte vinter- 
blaa, og Stjernerne tindrede og gnistrede deroppe, mens Snelaget 
paa Jorden syntes at vere oversaaet med utallige /A%delstene. 

En enlig Svend red da henad den Vei, som gjennem 
Sigtuna Herred i Vestre Uppland gaar i sydlig Retning, dels 
henad og dels langsmed en af de mange Aase, som Naturen 
synes at have dannet som Vei. Den Aas, der seedvanlig fore- 
kommer under Benzevnelsen Dalkarl-Aasen eller blot og bart 
Aasen, strekker sig fra Enkeping nordover lige til Dalelven. 
Fra Enakers Sogn til Lofsta Kirke gaar Veien for det meste 
efter denne Aas, men her kommer Orsundsaen flydende og 
rinder langs Aasen, saa Veien gaar ostfor Aaen, indtil den 
nordenfor Altuna Kirke og Floste Gaard deler sig og forts.etter 
paa begge Sider af Aaaen. Tet syd for Veiskildet hever sig 
en enlig Hei, omkring hvis nordlige Side en liden Bek slynger 
sig helt frem til Orsundsaen, der flyder langs den estlige Side 
ned til Altuna-Sjoen. Denne omgiver den nevnte Hei paa 
den sydestlige Side og kaldes ogsaa Refvelsta-Sjoen efter det 
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gamle Herresede, som ligger mellem Haien og Sjoen. Omtrent 
midt paa Hien ligger Altuna gamle Kirke, forbi hvis Kirke- 
gaardsmur Veien gaar til Refvelsta. 

Tet syd for Flosta Meller red den enlige Rytter over Isen 
paa Orsundsaen. Det var klart, at han agtede sig sydover til 
Enkeping. Hans Hest var fuldstendig bedekket af Rimfrost, 
og han selv slog tit og ofte Henderne sammen over Brystet 
for at holde sig varm. Saa kom han frem til det Sted, hvor 
Veien til Altuna Kirke og Refvelsta svingede af til Venstre. 
Nogle Hestelengder lengere mod Syd laa til Haire for Veien 
en liden Stue. Han vilde uden Tvivl have redet den forbi, 
om ikke hans Opmerksomhed var bleven festet ved det flam- 
-mende Lysskin, som udbredte sig gjennem Aabningen i Taget, 
og af en heftig og gjennemtreengende Stemme, der syntes at 
tale til nogen derinde, mens en dempet, klynkende Lyd 
udfyldte Mellemrummene mellem de udtalte eller rettere udstadte 
Setninger. Svenden standsede og lyttede. 

Intet Menneske var at se, saalangt QOiet kunde naa. 
Lengst mod Syd saaes den merke Skygge af nogle Huse, 
men intet Lys skinnede dér, hvoraf man let kunde forstaa, at 
Folket allerede var gaaet til Hvile. Svenden betzenkte sig ikke 
lenge, men hoppede af Hesten, bandt den ved Toemmen til et 
Tre og ilte hen til den lille Stue, fra hvilken de befalende 
Raab og den dempede Klynken hertes sterkere og tydeligere, 
jo nermere han kom. 

«Snart antendes din Kjortel af Ilden, din Hex», herte han 
den befalende Stemme udtale, «sig Ja, og alt kan endnu gjgres om!» 

En Lyd, der mere lignede et rasende Menneskes Brol, end 
en ulykkeligs Klynken, var det eneste Svar, som hertes. Sven- 
den rev op Deren og styrtede ind. Et forferdeligt Syn medte 
ham her. 

Fastsurret til den afhuggede Stamme af en mindre Furu 
laa teetved Ildstedet, der var midt i Stuen, en eldre Kvinde, 
og ved Stammens begge Ender, der hvilede paa to i Hast kors- 
‘vis sammenbundne Stager, stod to Mend, og de dreiede sagte 
om Treet,. flyttende det med Stagerne lidt efter lidt neermere 
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op mod Luerne. Den ulykkelige, der paa denne Maade skulde 
pines til Dede, hvis hun ikke vilde efterkomme sin grusomme 
Baddels Vilje, var en eldre Kvinde. Det graa Haar hang i 
snoede Taver omkring hendes Hoved, og det var umuligt at 
ejenkjende hendes Ansigtstrek, der af Smerte og Raseri var 
fuldsteendig forvredne. De to Mend lo satanisk og syntes at 
finde en sand Nydelse i sit Offers uudsigelige Smerter. Alt- 
sammen mindede om Skjersildens Kvaler. Et mere treffende 
Billede heraf kunde aldrig Middelalderens Kirke have fremstillet 
i sine Skuespil. 

Blodet stivnede i Ungersvendens Aarer ved dette Syn. 
Men det fremtryllede ogsaa al hans Kraft. Her, om nogen- 
sinde, gjaldt det ved Kamp for den vergelese at vise sig ver- 
dig til engang at trade ind i Riddernes Lag, og uden at 
beteenke sig et QOieblik eller beregne den ulige Kamp, som 
Oieblikkets Fare og den sjelelige Spending fordoblede, greb 
han om Pinetreet og leftede det tilligemed den fastbundne 
arme Kvinde et Stykke fra Ilden. Lynsnart drog han derpaa 
sit Sverd og hug ind paa de to Mend. 

Disse stod som fortryllede. Ligesom den blodterstige af 
Mordlyst brelende Tiger stundom stoppes i sit Sprang og 
bindes og viger tilbage for den guddommelige Majestet i et 
Menneskes Blik, saa stod disse Rovdyrets sande Lige i det 
ferste @ieblik aldeles tilintetgjorte. Selve Overraskelsen gjod 
ligesom Bly i deres Aarer, og inden de samlede sig, lynede 
allerede det hevnende Sverd for deres Gine. Den ene, den, 
der befandt sig nermest Deren, faldt gieblikkelig til Marken 
for et Hug. Den anden, hvis Dragt forraadte Herremanden, 
benyttede sig af Anledningen, kastede Kappen hurtigt over sit 
Hoved, og sprang, bag Hevnerens Ryg, ud gjennem Deren, 
som han havde Aandsnerverelse nok til at stenge efter sig. 

Svenden ilede efter, men Doren vilde ikke gaa op og 
befandtes paa en eller anden Maade at vere stengt udenfra. 
Han saa sig omkring i Stuen, og hans Blik standsede ved 
Treet, til hvilket’ Kvinden var bunden. Dette ledede hans 
Tanker fra den pludselige Indestengen hen paa Nedvendig- 
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,Elendige Ransmand!“ udraabte han, ,,bed, om du kan, en Bon ti! Guds 
Moder; thi du maa de!“ (Sid. 447.) 


heden af at befri det arme Offer, og han greb sig strax an 
dermed. Inden nogle faa Gieblikke var han feerdig dermed og 
satte den ulykkelige ned paa Gulvet; thi nogen Beenk eller 
Stol fandtes ikke. Saasnart han havde overbevist sig om, at 
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hun levede, sagde han mildt til hende: «Ver kun rolig, Moder, 

. den feige Morder har stengt os inde her, men jeg skal 
snart skaffe os fri Udgang og fore Dem did, De vil... Ver 
kun olig ... 27> 

Lyden af hans Stemme gjorde et vidunderligt Indtryk paa. 
den gamle. Hun for op og forte med Henderne Haaret bort 
fra sit Ansigt, hvorpaa hun holdt dem stille paa Siden af 
@inene og kastede et hurtigt og sky, men skarpt og gjennem- 
treengende Blik paa Svenden. 

«Nils Bosson!» udbred hun og skjulte sit Ansigt i de 
skjazlvende Heender. 

Svenden, der imens havde grebet Boddeltrzeet og reist det 
op mod Vinduet for ved Hjzlp af dette at klatre ud paa Taget 
og saaledes befri baade sig selv og Kvinden, vendte sig plud- 
selig om, da han herte sit Navn nevne. Der laa noget i denne 
Stemme, der megtigt tiltalte ham. Den gamle kjendte ham, 
men Tonefaldet i hendes Stemme syntes at tilkjendegive, at 
Gjenkjendelsen vakte Smerte hos hende for ikke at sige For- 
bitrelse, mere end Glede. 

Nils gik hen og greb hendes Hender og forte dem med 
Magt fra hendes Gine og betragtede noie de skarpe, men 
slappede Trek i det gamle Ansigt. Men han havde knapt 
seet og gjenkjendt dem, forend han slap hendes Hender og 
sprang tilbage med en dedelig Bleghed i sit edle Ansigt. 

«Fru Bengta!» udraabte han, <hvorledes treffer jeg Dem 
igjen! Hvorledes er De kommen i slige Maends Heender?» 

Men paa disse Spergsmaal fik han intet Svar. Den 
sterke, ubgielige Kvinde syntes at vere nedbrudt baade paa 
Sjal og Legeme. Den forfzrdelige Ded, fra hvilken hun netop 
var bleven reddet, og den dybe, heftige Bevegelse, da hun i 
Redningsmanden gjenkjendte Nils Bosson, — alt dette berovede 
hende for Gieblikket Evnen til at teenke klart. Det Maal, hun 
havde sat sig, at hevne sin Broders Ded, for hvilket hun nu 
udelukkende levede og aandede, dette Maal var ved at blive 
revet fra hende,* det var ikke mange Gieblikke om at gijore, 
saa havde hendes Haand veret brendt. Og han, der kom og 
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rev hende ud af Faren, han, som atter satte hende i Besid- 
delse af Hevnens Middel, nemlig frit at kunne aande og 
bevege sig, han var — Nils Bosson, Eieren af Helgensmykket, 
dette Halsbaand, for hvis Besiddelse hun havde lidt og for- 
Saget saa meget, ja var bleven en Forbryderske. Fra det 
uhyggelige Morke i hendes Tankeverden, hvor kolde, dystre, 
truende Skygger bevegede sig frem og tilbage, der hvor alt, 
hvad Menneskehjertet kan eie af Haardhed og Selvviskhed 
havde sit Hjem, der straalede pludselig frem en ny Skikkelse, 
og det var som om skjulte, tilbagetreengte, for lenge siden 
glemte Krafter havde begyndt at bevege sig paa Dybet og 
komme til Liv, ligesom i den ydre Verden Isen smelter, naar 
Solen kommer med Varme og Lys, og Grent og Blomster 
kan spire frem endog under Sneen. Noget saadant var det, 
som laa udtrykt i den sammenpressede Stemme, hvormed 
den gamle Gang paa Gang gjentog Svendens Navn. 

Nils Bosson paa sin Side havde dog ikke Tanke for 
noget andet end den ulykkeliges Redning, siden han forst 
havde samlet sig efter sin Overraskelse, og han spurgte hende 
Gang paa Gang, hvorledes hun var kommen til dette Sted, 
og hvorhen hun gnskede at blive fort. Alle hans Spergsmaal 
forblev dog ubesvaret, og han beredte sig derfor atter til at 
klatre ud paa Taget, da en Bevegelse af Svenden, der laa 
paa den anden Side af Ilden, vakte hans Opmerksomhed. 

Svenden var ikke ded; Hugget havde blot beravet ham 
Bevidstheden og med dens Tilbagevenden vaktes Lysten til at 
mede Lige med Lige. Da Nils festede sit Blik paa ham, 
sad han stettet med den venstre Haand mod Gulvet og holdt 
i den heire Haand det dragne Sverd. Men i samme Qieblik 
stod Nils over ham og rykkede Sverdet til sig og vendte dets 
Od mod hans Bryst, idet han knugede ham ned mod Gulvet. 

«Elendige Ransmand!» udraabte han, «bed, om du kan, 
en Ben til Guds Moder; thi du maa do! 

«Da faldt med ét Svendens Mod, og hans Qie lukkede 
sig for det luende Blik, hvormed han betragtedes. 
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«Naade, Naade!» stennede han med en fremmed Bryden 
i Udtalen. «Jeg er en ringe Svend, der kun har adlydt min 
Herres Befaling .. . og den gamle Frue skulde tvinges, og 
da hun ikke vilde lade sig tvinge, skulde hun de. . . Naade, 
Naade! Det var min Herres Vilje.» 

«Og hvem er din Herre?» spurgte Nils. 

«Det er Hr. Jost von Bardenvleth», stammede Svenden. 

«En Beddeldreng er han og ingen Herremand!» udbred 
Nils vred. «Han synes tilbunds at have lert den Kunst at 
breende Mennesker paa Baal i sit Hjemland, men han skal faa 
Len for Gjerning, det skal jeg vere Mand for!» 

«Kjerligheden, unge Herre, Kjerligheden ... har for- 
blindet ham ... Den edle Jomfru Iliana medte ham med 
Spot og Haan, han svor en dyr Ed, at han skulde vinde 
hende, og jeg, fattige Svend, har fulgt ham tro, fra vi begge 
var Bern, jeg er Ridderens tro Svend!» 

«Nevn ikke de Ord, Nidding ... det er en Skjzendsel 
blot at hore en slig Mand blive kaldt Ridder . . . Og over et 
Menneskes Aske efter Baalet skulde Veien gaa til Jomfru- 
buret . . . det er en Vei, som anstaar sig en Riddersmands!» 

«Hun skulde koge sammen en Drik, der skulde vekke 
den heibaarne Jomfrus Gjenkjerlighed», forklarede Svenden, 
hos hvem den Tanke opstod, at han ved en ngiagtig Bekjen- 
delse af, hvad som havde heendt, vilde kunne redde sit Liv, 
«og det kan hun . . . Hun boede her i Stuen og kom til Hr. 
Kristers Gaard for at redde Livet til Kjokkenmesterens Datter 
. . . Og kan hun kalde Livet tilbage, naar det holder paa at 
flygte bort, saa formaar hun ogsaa at vende en ung Piges 
Hu til Elskov, sagde Hr. Jost, men hun sagde Nei... Hr. 
Jost bad og besvor hende, men hun sagde Nei alligevel .. . 
saa kom vi hid i Kveld; thi Hr. Jost giver ikke slip paa en 


Sag, som han har sat sig i Hovedet .. . Den Bonde, som 
tjener Troldkjerringen som Svend, havde vi holdt tilbage i 
Drostens Gaard . . . og saa sagde min Herre, at Kvinden paa 


Stedet skulde koge Elskovsdrikken, hvis ikke, gjaldt det hendes 
Liv ... men hun svarede intet, og saa greb min Herre til 
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den eneste Udvei, som stod til hans Raadighed, men hun 
gjorde sig stiv som Stok og Sten, og selve Luerne skyede 
hende!» 

Nils Bosson lod Svenden tale mere, end han ellers vilde 
have tilladt, hvis ikke hans Tale om Krister og den fremmede 
Ridders Ophold hos denne lynsnart havde givet hans Tanker 
en ny Retning. Her var han uden Tvivl paa Spor efter en 
fin Traad i den gamle Herres hemmelige Planer mod Marsken, 
og han besluttede at benytte Anledningen til at soge at 
udforske den. 

«Hvorlenge har din Herre veret i Sverige?» spurgte han. 

<Han kom med et Liibeckerfartei nu for Jul til Kjoben- 
havn», svarede Svenden, «og derfra reiste han i Juleugen til 
Malme og videre op i Landet, indtil han naaede Nykoping. 
Men da havde Drosten allerede begivet sig paa Vei hid, og 
her paa Refvelsta traf min Herre ham for nogle Dage siden. . .» 

«Og han opflammedes strax af Kjerlighed til Jomfru 
liana?» spurgte Nils Bosson mistroisk. 

«Strax», forsikrede Svenden», dog har han seet hende 
fer hos hendes Frender i Danmark, serlig hos Hr. Olof 
Axelsson, hendes Farbroder, og han havde nu Hilsener med 
fra ham til den hgibaarne Jomfru, der allerede forleden 
Hest kom til Fru Margareta for at blive en Tid hos hende.» 

«Saa rider da ikke din Herre for forste Gang i de nordiske 
Riger?» 

«Jo, i Sverige ... men til Danmark kom han allerede 
med Bud fra Hertud Kristofer forleden Hest, og saa traf han 
sammen med Jomfru Iliana hos hendes Freender og blev strax 
optendt af Kjerlighed til hende, og da han nu atter fik se 
hende, var han nerved at miste Forstanden af... .» 

«Det er ogsaa Syn for Sagen ... Men hvad er hans 
fErinde hos Drosten?» 

«Naade, Naade, unge Herre», stammede Svenden, «<hvad 
jeg véd, det vil jeg sige . . . De véd vel, at Hertug Kristofer 
skal overtage Styrelsen i Danmark, og da skal han vel have 
dette Rige ogsaa . . . ved min fattige Sjal, jeg véd det ikke, 

Guldhalsbaandet. 29 


A50 NILS BOSSON STURE. 


men saa meget kan jeg altid gjatte mig til, han skal vel have, 
hvad hans Morbroder har havt for ham.» 

«Og din Herre har medfort Brev fra Hertugen til Drosten?> 

«Paa det Svar kan du vente, din lede Eventyrer!» hortes- 
en Stemme bag Nils. 

Da han vendte sig om, var Verelset fuldt af vebnede 
Svende, og nermest ham stod en merk Herre med sorte 
Lokker under en Hue med Brammer af kostbart Pelsverk. 
Han greb med sin Haand om Nils Bossons Hals, og en blank 
Dolk blinkede i hans Haand. 

«Den mindste Bevegelse, og du ligger ded for mine 
Fedder!» raabte han med en hvesende Stemme i Oret 
paa Nils. 

Denne kastede sig dog spenstigt til Siden for at springe 
op, og Manden stedte idetsamme Dolken mod hans Bryst. 
Men Odden traf Nils strax nedenfor Halsen og sprang af, som 
om den havde truffet en haard Gjenstand. MQieblikkelig var 
Nils Bosson paa Benene, og hans Sverd lynede i hans Haand, 
og den fine Ridder maatte trekke sig tilbage for at undgaa 
at blive truffen af de drebende Hug. 

«Grib ham!» raabte han til Svendene, «grib ham og for 
ham til Hr. Krister! Der skal han faa velfortjent Lon, for 
hvad han har taget sig til!» 

Og Svendene trengte sig frem. Deres lange Spyd dan- 
nede en Kreds omkring Nils, og Kredsen blev trangere og 
trangere. Det var dog tydeligt for enhver, at hans Liv nok 
paa denne Maade kunde tages, men han kunde_ ikke 
fanges. 

Da greb der en Nils i Fodderne. Det var den saarede 
Svend, som var kreben under Spydene, og hans Greb feeldte 
Nils til Jorden. De andre kastede sig strax over ham, og 
inden nogle Gieblikke var han bunden og bragt ud. 

Den fornemme Ridder saa sig omkring og blev snart var 
den gamle Kvinde, der sad paa Hug i Krogen og syntes med 
sit Hjerte at vere langt borte fra alt, som tildrog sig omkring 
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hende. Han vinkede til et Par Svende, der syntes at tilhore 
hans egne Folk. 

«Bring hende forsigtigt til Gaarden», sagd2 han «og for 
hende ind i mit Verelse!» 

Kort efter vandrede Svendehoben henad Veien forbi Altuna 
Kirke til Refvelsta. 

Men Stjernerne paa Himmelen de blikkede saa tyst og 
udtryksfuldt ned paa Jorden, og Sneen glitrede i deres Skin. 
Karlsvognen viste, at det var henved Midnat, da det morke 
Tog nermede sig Refvelsta Gaard. 


xe 
Paa Reefvelsta. 


Refvelsta var ingen befestet Gaard med Taarn, Mure 
og Voldgrave, saa saaledes ikke noget Slot, men havde sin 
Borgstue, sit Ridderloft, sin Haienloftsbro og sin Fruestue, ikke 
at forglemme Lonkammer, hvorhen Husets Herre trak sig 
tilbage, naar han havde vigtige Raadslagninger eller af andre 
Grunde gnskede Stilhed og Ro. Drosten, Hr. Krister Nilsson, 
havde faaet Gaarden med sin anden Hustru, Margareta 
Krummedik, der igjen havde faaet den ved sit forste Gifter- 
maal med Ridder Ture Stensson (Bjelke), Fader til Hr. Karl 
Knutssons ferste Hustru. Fru Margareta var en stor, mand- 
haftig Kvindeskikkelse og var Moder til Hr. Kristers yngre 
Senner Nils og Johan og til hans Detre, Brita og Kristina, af 
hvem den forste var gift med en dansk Herre, Hr. Klas 
Nilsson Rennow, og den sidste med Hr. Bengt Jonsson 
(Oxenstjerna). 

Fra Nykeping havde Drosten og hans Frue fert med sig 
unge Jomfru Iliana Akesdatter (Tott), der tilharte Axelsson- 
nernes saavel i Danmark som Sverige megtige og indflydelses- 
rige AEt. Jomfru Iliana var ganske ung. Skjon kunde hun 
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ikke i egentlig Forstand kaldes, men hun var livlig og havde 
et i hei Grad behageligt og indtagende Vesen. Ved Marskens 
Bryllup i Stockholm havde hun vakt stor Opsigt blandt de 
unge Herrer, og mange havde forgjeves bedet om at faa 
trede en Dans med hende, saa eftersogt og heit paa Straa 
havde hun der veret. Hvorvidt hun selv havde foretrukket 
nogen serskilt fremfor andre, var vanskeligt at afgjore, men 
Fru Margaretas skarpe Oie mente at have merket, at saa var 
Tilfeeldet, og hun lod hende Tid efter anden forstaa, at det 
var én Ting at dramme, men en ganske anden at gifte sig. 

Ogsaa denne Aften yar dette Gjenstand for deres Samtale, 
da de sad i Fruestuen, omgivne af Fru Margaretas Smaa- 
terner, der spandt og sang foran den veldige Ild paa Arnen. 

«Synes du ikke, at Ridder Jost er en serdeles elskverdig 
Mand?» spurgte Fru Margareta, idet hun fugtede det yderste 
af Tommelen og Pegefingeren for bedre at spinde ud den 
fine Traad af Lintaatten. 

«Jeg synes, han er lig de andre tyske Riddere, som har 
svermet omkring Kong Erik», svarede Jomfru Iliana. 

«Men han viser dig oiensynlig stor Opmerksomhed!» 
vedblev Fru Margareta. 

«Mig!» udbred Iliana og lo, idet hun boiede sig fremover 
Spinderokshjulet og slog ud med Haanden. Hun sad nemlig 
nermest Arnen, midtimod Fru Margareta. «Mig! ... Hvor farer 
De ikke vild, Fru Margareta ... véd De da ikke, hvad alle 
disse tyske Riddere frier efter, i Danmark saavelsom her i 
Sverige?» 

«Jomfru liana!» udraabte Fru Margareta og vendte sig 
stiv og heitidelig mod Jomfruen. 

«Tag det ikke ilde op, kjaere Fru Margareta», fortsatte 
hun og lagde venlig smaaleende sin Haand paa Rokkehjulet, 
saa at det standsede og saa saa inderlig og kjerlig den 
strenge Frue i GOinene, <tag det ikke ilde op, men om ikke 
Ridder Jost frier til min Faders Rigdomme mere end til mig 
saa vil jeg give ham min Haand, var det end i denne Kveld!» 

«Slig Tale gider jeg ikke here», udbrod Fru Margareta 
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og rystede paa Hovedet, «De kan tage til Takke og vere 
glad, Jomfru Iliana, at en slig Mand som Ridder Jost vil gjore 
Dem den “Fre .. . Og vil De lytte til mit Raad, saa slaa 
disse Tanker fra Marskens Brullup bort. Unge Tord kommer 


Jomfru Hiana, (Sid. 454.) 


aldriy til at fore Dem ind i sit Hus som Husfrue, saa meget 
kjender jeg Marskens hovmodige Slegt.» 

Jomfru Iliana blev blodred ved disse Ord, og hun traadte 
rundt Rokkehjulet saa heftigt, at Traaden gik af. Hendes 
yndige Ansigt viste derved en endnu stere Forvirring, og da 
hun beiede sig ned for at faa Rede paa Traaden, faldt et Par 
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Taarer paa Traadsnellen. Fru Margareta saa dog, til hendes 
Lykke, intet til Taarerne, blot den fine rede Kind, der stak 
af mod de hvide, opstaaende Spidser af Kraven. «Jeg skal 
sige Dem noget, hgivelbaarne Jomfru>, fortsatte Fru Margareta 
som forat borttage Braadden af sin forste Ytring, «Ridder 
Jost von Bardenvleth minder mig om en smilende Dal ved 
Rhinen, hvor Slottet hever sin Isse mod Skyerne omgivet af 
frugtbare Marker og hilses af hundrede forbiseilende Kraemmer- 
skuder; unge Tord derimod ligner et af Skovbjergene heroppe 
i hans Hjemland . . . jeg kjender tilbunds disse svenske Herrer 
og De kan tro mig, De, som er et Barn af samme Land som 
jeg.» «Ja vel, Fru Margareta», svarede Iliana og saa op med 
et Blik, saa henrivende vakkert, at den svenske Ridder nok 
havde villet bryde ti Landser, om han havde seet det, «Deres 
Lignelse er fortreeffelig, men De glemmer, at disse Bjerge 
der ved Rhinen var idel Reverbjerge, og at det skovbevoxte 
Fjeld gjemmer det bedste Jern i sit Skjod. Jeg elsker mere 
en Graasten, som har Guld i sig, end en, som blot er om- 
givet dermed ! » 

Fru Margareta rystede medlidende Hovedet ad den tossede 
Pige, der kunde sammenligne den statelige Ridder Jost med 
en Graasten, omgiven af Guld, men hun sagde intet mere 
derom den Kveld. 

Jomfru Iliana derimod kunde ikke faa sine Tanker bort 
fra den unge, sterke og i hendes Gine vakre Tord Karlson, 
der havde danset med hende i sin Frende Marskens Brullup, 
og med hvis Sester, den skjonne Brita, hun dér havde 
stiftet et hjerteligt og levende Bekjentskab. Og disse Tanker 
optog hende saa helt og holdent, at hendes Hoved endnu var 
fuldt af dem, da hun kom ind i sit Verelse, og hun sad med 
Panden ludende mod Vindueskarmen og saa udover den Sne- 
bedekkede Gaard og op til de tindrende Stjerner, for hvilke 
hun udeste sit Hjertes Klage og appellerede til dem, om ikke 
Tord Karlsson var den ypperste Ungersvend i hele Verden. 

Da blev hun pludselig afbrudt i sine Dramme af Vaa- 
benlarm, og da hun saa ned paa Gaarden, blev hun var en 
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hel Skare Svende, som kom gaaende over Gaarden. Ved det 
matte Stjernelys kunde hun ikke klart skjelne de forskjellige 
Mend, men saa meget kunde hun se, at de forte nogen mel- 
lem sig, der uden Tvivl var deres Fange. 

Hun vekkede en af Smaaternerne, der sov i hendes 
Verelse, og spurgte hende, om hun vidste, hvad der kunde 
forvolde dette Bulder paa Gaarden, og hvem den fangne kunde 
vere. Ternen for hurtig op, leb hen til Vinduet og saa ud. 

«Jeg véd det ikke», sagde hun, «men den fremmede 
Ridder kom sent hjem, det fortalte Kjakkenmesterens Svend 
mig, og han talte til Hoavedsmanden for Svendene og Hr. 
Torsten Johansson om, at et himmelraabende Mord var ved 
at begaaes her paa den anden Side af Berget og bad denne 
give ham nogle Svende, saa skulde han bringe Ugjernings- 
manden hid til Gaarden og overantvorde ham til Drosten. 
Og saa fik han Svendene, og nu er det vel ham, som kommer 


tilbage med Misdederen. . .» 
«Ridder Jost, siger du. . . har han opsporet en Forbry- 
delse ... og fort Foreveren til Gaarden . . .! Svare tjenst- 


villig synes jeg da, den edle Ridder er bleven, jeg tankte ellers, 
at han holdt sig for god til at streife omkring i Skov og Mark.» 

«Han maa vel noget gjore, heivelbaarne Jomfru, eftersom 
Hr. Krister er borte, og De viser Dem saa kold mod hams, 
indvendte, Ternen, idet hun fremdeles sad og saa ud gjennem 
‘Vinduet. 

Iliana sad tilbagelenet paa Beenken i Vinduesfordybningen 
og holdt Armene ikors over Brystet, mens hendes Blik var 
rettet opad mod Himlen, hvoraf hun saa en liden Plet, dér 
hun sad. 

«Mener du det, Ramfrid», sagde hun, «<hvad synes du 
selv om Ridder Jost?» 

«Tvi, den Styggen», gjenmelte Ternen, «han ser ud som 
en forkledt Pige, jeg skulle ikke ville unde ham saa meget 
som en Lillefinger engang, ne-ei, ikke saa meget som . 
men se dér kommer Svendene tilbage og gaar ind i Borg- 
stuen, nu sidder Ugjerningsmanden under Laas og Lukke; 
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nu har han gjort sin Sag godt, kan jeg tro... ne-ei da, 
hoivelbaarne Jomfru, det siger jeg forsandt, at for led jeg 
aldrig saa meget, for jeg lod ham faa den mindste Yndest.» 

Den hgivelbaarne Jomfru sagde intet til denne Dom om 
Fru Margaretas Yndling, og saaledes hengik en Stund i Taushed. 
Ramfrid trak netop tilbage sine Albuer fra Vinduskarmen og 
agtede at reise sig, da hun pludselig ytrede: 

«Hellige Guds Moder, der kommer de endnu med en 
Fange, og ser jeg ikke feil, saa er det den gamle Kvinde, 
som kaldte Livet tilbage hos Kjokkenmesterens lille Pige.. .» 

Iliana sprang op fra Benken og lenede sit Hoved tet 
ind til Ternens og saa det samme som hun. 

«Men se», fortsatte denne, «de farer hende op Heienlofts- 
broen ... pas paa, Jomfru Iliana, det gjzlder Dem . . . hun 
skal koge en Trylledrik til Dem, ja det skal hun... . jeg 
herte selv for nogle Dage siden Ridderen sporge hende, oni 
hun kunde tillave en saadan Drik, og da hun ikke vilde svare, 
bed han hende stor Rigdom, men hun saa bare endnu mer 
merkt og foragteligt paa ham, og tilslut faldt han paa Kne 
og besvor hende at opfylde hans Onske, jeg herte og saa alt, 
for jeg stod paa Heienloftsbroen bag en Soile, da Ridderens 
Svend lob ned efter den gamle Kvinde, og jeg svingede om 
Hjernet, der hvor det lille Hjornevindu til Ridderens Verelse 
er, og da det var morkt ude, men lyst inde, og der desuden 
var et lidet Hul i Vinduet, saa var det let for mig at here og 
se... ja, Kvinden sagde Nei, og jeg syntes, at hun endog 
haanede Ridderen, men denne blev vred og sagde, at hvad hun 
ikke vilde med det gode, det skulde hun med det onde, og 
nu skal han vel gribe til det sidste. » 

«Hvad synes du, Ramfrid», spurgte Iliana, «tror du, at 
Kvinden er saa klog og indviet i Naturens Hemmeligheder, 
som Ridderen formoder ?» 

«Ja, det tror jeg sikkert, hoivelbaarne Jomfru!» svarede 
Ramfrid meget bestemt og uden ringeste Beteenkning. 

«Ramfrid!» udraabte Iliana efter nogle Gieblikkes Taus- 
hed, hvorunder hendes Gine lynede af Bestemthed, «Ramfrid, 
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vi maa redde den gamle... Ridderen er borte ... naar 
Svendene har forladt hans Verelse og er gaaet ned, saa maa 
vi tage hende ud. . .» 


«Men om de ikke forlader hende ... og det gjor de 
ikke, det skal De faa se... .» 

«Saa maa vi dog tage hende ud... . du har talt om en 
Gang mellem Ridderloftet og Ridderens Verelse . . .» 

«Tyst, Jomfru Iliana .. . jeg tror, jeg er bleven forstyr- 
ret i Hovedet, saa jeg ingenting kommer paa. .. Andreas, 
Hovmesteren, skal hjzlpe os . . . det skal gaa let, men hvor 


skal vi gjemme hende, naar vi vel har faaet hende ud af 
Ridderens Kler?» 

«Bring hende hid, Ramfrid! ... hos mig vil nok ingen 
tenke paa at soge den gamle Kvinde!» 

Og Pigen smuttede ud, og Jomfru Iliana lagde Hovedet 
til Vinduet og anstrengte sig for at se den mindste Skygge 
paa Gaarden. Men det varede lenge, inden hun herte eller 
saa noget. Tilslut viste der sig en mandlig Skikkelse, som 
gik Over Gaarden. Han standsede og saa sig omkring. Hun 
syntes, hans Blik hvilte paa Vinduet til hendes Kammer, og 


hun vovede neppe at trekke Aande. Hendes Hjerte bankede, 
saa at man kunde here dets Slag. Det var Ridder Jost von 


Bardenvleth. Hun foelte det mere, end hun saa det. 
Endnu en Gang vendte Ridderen sig om, og saa gik 
han op ad Vindeltrappen til Hoienloftsbroen. 


Ferst ud paa Eftermiddagen den 14de kom Hr. Krister 
hjem til Refvelsta. Han havde veret nordover, efter hvad 
han sagde, til Halderso, som laa i den nordre Del af Herredet 
i Indsjaen Hollaren. Da han kom hjem, var han serdeles 
glad til Mode, og han slog flere Gange sammen sine Hender 
og sagde, idet han gik frem og tilbage i Riddersalen: 
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«Nu skal vi snart lege Julen ud, saa det skal fornemmes 
i hele Sveriges Land!» 

Ridder Jost havde den hele Formiddag udvist en paafal- 
dende Uro, der ikke havde undgaaet Fru Margaretas Opmerk- 
somhed, men hun havde undgaaet enhver Samtale med ham. 
Nu befandt han sig i Salen hos Drosten, og da denne gav 
sin glade Sindsstemning Luft i den anforte Ytring, sagde 
Ridder Jost: 

«Hvis jeg ikke tager ganske Feil af Forholdene i Deres 
Land, Hr. Drost, saa mener jeg, at Deres glade Udraab gjel- 
der Rigets Marsk, Hr’ Karl Knutsson, og da har jeg paa en 
vis Maade ferske Nyheder at meddele Dem!» 

Drosten saa spergende paa Ridderen, der fortalte, at han 
havde gjort en af Marskens Svende til Drostens Fange, og 
meddelte, under hvilke Omsteendigheder han havde grebet ham. 

«Det maa vere et vildt Selskab denne Karl og hans 
Svende», sagde han, «hverken Alder eller Kjon synes de at 
skaane. Den stakkels Kvinde var halvded af Angst og For- 
tvivlelse, og min Tjener, der sogte at rykke hende ud af den 
vilde Svends Vold, har faaet et Slag, som nok vil minde ham 
derom for alle Dage.» 

Drosten gjorde store Oine, men da han havde faaet vide 
nermere, hvorledes alt havde gaaet til, gav han Torsten 
Johansson, der ogsaa befandt sig i Verelset, Befaling til at 
fore op den fangne Svend. Men hans Forbauselse naaede sit 
Hoidepunkt, da Fangen en Stund efter indfortes, og han i ham 
gjenkjendte Nils Bosson. 

«Nils Bosson!» udbred han atter og atter. 

Denne stod heiog merk mellem de omgivende Svende, og 
hans Blik, hans Holdning, hans Kind, der blussede af retferdig 
Vrede, gjorde et saadant Indtryk paa alle de tilstedeverende, 
at de neppe kunde foretage sig nogenting. 

«Saaledes onskede jeg ikke, at du skulde trade over 
Krister Nilssons Derterskel, Ungersvend», sagde endelig Dro- 
sten, «og forend jeg sperger dig om, hvad der i Nat er hendt, 
og hvad som har bragt dig i mine Hender, vil jeg gjentage mit 
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Ord til dig i Nykeping, om du vil treede over paa min og mine 
Frenders Side mod den lede Voldsmand, din Herre. I saa 
Fald, iseer da ingen Fare er skeet, skal intet blive nevnt om 
den svundne Nats Gjerning .. . Sig, Nils Bosson, har du 
beteenkt dig, og er du kommen til en bedre Beslutning, end 
da vi sidst saa hinanden?» 

«Nei!» svarede Nils med Bestemthed og zdel Harme, «nei, 
til min sidste Blodsdraabe vil jeg vere Marsken tro... og 
hvad denne Mand angaar, saa vil jeg sige Dem et Ord Hr. 
Drost, at vis han lengere faar betrede Deres Derterskel, 
saa smudser De saaledes til Deres Skjoldmerke, at ingen 
redelig Mand vil kjendes ved Dem. » 

«<Betenk dig dog, Ungersvend!» sagde Drosten med al 
den Verdighed, som hans Alder og Samfundsstilling forlenede 
ham med, «betenk dog, hvem du taler til, og tank paa, at 
den Ridder, om hvem du taler, er min Gjest! Saa maa du 
heller ikke forglemme, hvad der hendte forleden Nat, og hvilke 
Felger en slig Ugjerning kan have for dig!» 

«Det er netop paa Grund af, hvad der hendte, at jeg 
ffir mcioe? .. Of meéd al. Agtelse for.Dem, Hr: Drost; 
saa skal jeg dog alle mine Levedage anse denne Mand-, han 
pegede paa Ridder Jost, «for en Nidding, saasandt han ikke 
aabent bekjender sin Forbrydelse og angrer den hos den arme 
Kvinde, som han havde tiltankt en saa grusom Ded.» 

Den tyske Ridder lo, men Latteren kunde neppe skjule 
den Bleghed, der lagde sig over hans Ansigt. 

«Aldrig», sagde han og rystede paa Hovedet, idet han 
toragtelig vendte sig fra Nils mod Drosten, <aldrig kunde jeg 
forestille mig, at en saa stor Frakhed kunde findes i en Unger- 
svends Bryst . . . De herer det selv, Hr. Drost», og som om 
han havde anet, hvad der foregik hos Drosten, der med Meie 
syntes at krydse sig frem gjennem et Hav af Tvivl, tilfaiede 
han, «den gamle Kvinde skal nok tilhore Deres Husfolk, hun 
sidder maaske inde med Hemmeligheder, som det kunde vere 
godt for Marsken at kjende . . . det forekommer mig derfor 
ganske enkelt, at Marsken til denne Beskikkelse har anvendt 
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en paalidelig Svend, som jeg kan forstaa, denne er, eftersom 
han tilhorer en af Landets fornemste /Xtter. » 

«Hvor finder jeg den gamle Kvinde?» spurgte Drosten 
og befalede, at man skulde fore hende op iSalen. «Tilhgrer 
hun mit Husfolk, som De siger, Ridder Jost, saa staar jeg i 
Taknemmeligheds Gjeld til Dem for den Tjeneste, De har 
gjort mig ved at tage Vare paa hende.» 

«Kun lidet fortjener den Gjerning Tak», Hr. Drost, gjen- 
melte Ridderen og bukkede, <hun er saa svag, at jeg lod 
hende bringe op paa mit Verelse, men derfra er hun gaaet 
ud, og nu findes hun ganske vist blandt det ovrige Gaardsfolk. » 

Ridderen talte med en vis Hurtighed, og den Uro, som 
han lykkedes at skjule for Hr. Krister, laa aabent i Dagen for 
Nils Bosson. Denne kunde ikke, trods den Fare, han svevede 
i, dels fordi aaben Feide nu raadede mellem Marsken og Drosten, 
dels fordi denne nu fik et Tag paa ham ved den gjorte Anklage, 
hvis tilsyneladende Sandhed han ikke kunde benegte — denne 
kunde ikke tilbageholde et Smil, der altfor tydeligt lagde for 
Dagen hans Afsky for Anklageren og i en vis Grad ogsaa for 
Dommeren, hvis denne skulde lade sig lede i sin Domaf den 
zrelese Niddings Tale. 

«Du smiler stolt og haanligt, Nils», sagde Drosten, «men 
der kan blive en anden Sang bagefter. Lad Kvinden komme 
frem for os, saa er nok din Dom feldt, og jeg sverger dig 
ved Gud og alle Helgener, at hvis den fremforte Beskyldning 
bekreftes, saa skal du en Time efter vere dod, hvor meget 
du end er Marskens Svend, og hvor gammelt Skjoldmerke 
du end berer!» 

«Jeg onsker intet hellere», svarede Nils hertil ganske 
rolig, «jeg onsker intet hellere, end at den gamle Kvinde maa 
komme, jeg er ikke bange derfor, men kan De ikke se, hvor- 
ledes den stakkars Karl dér skjelver af Frygt for, at hun skal 
optrede her .. . Har De saa Lyst til at faa vide, hvem denne 
Kvinde er, saa kan jeg sige Dem det . . . Hun er Soster til 
den Ridder, som De lod henge udenfor Stockholms Slotsport 
for to Aar siden . . .!» 
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Drosten blev askegraa i Ansigtet ved disse Ord, og selv 
Ridder Jost saa med Forundring, hvilket Indtryk denne Omsten- 
dighed gjorde paa den gamle Herre. 

«Hvad siger du, Ungersvend», spurgte den forste, idet 
han bestrebte sig for at skule sin Bevegelse, «den Kvinde, den 
Kvinde, hvorom her er Tale skulde vere, hun skulde vere... ?» 

«Fru Bengta Pedersdatter, Hr. Erik Pukes Soster!» svarede 
Nils kort og bestemt. 

Drosten vendte sig om og gik bort til den anden Side af 
Verelset. JUden Tvivl randt ham i Minde Samtalen med 
Magnus Bengtsson i Folkungataarnet, og den uhygeelige 
Hvisken, som usynlige Leber der ferte til hans Ore, og bag 
dette hevede sig det dystre, truende Billede af Fru Bengta, 
der ogsaa talte om Hevn, da han den sidste Gang traf hende 
i Forborgen paa Stockholms Slot, hvor han sagde et iskoldt 
Nei til den Bon, hun i sin Fortvivlelse fremforte til ham for 
sin ulykkelige Broder, Hr. Erik Puke. 

Idetsamme traadte den Svend ind, der var gaaet for at 
hente den gamle Kvinde, og forklarede, at ingen havde seet 
hende, siden hun som sedvanlig havde forladt Gaarden den 
foregaaende Aften. Svendens Ytring fremkaldte en Rekke 
Spergsmaal fra Drostens Side, der tilslut havde til Folge, at 
Kjokkenmesteren indkaldtes.og maatte underkaste sig et noiag- 
tigt Forher. Denne kunde dog intet andet oplyse end, hvad 
enhver vidste, at kort for Jul havde man fundet en gammel 
Kvinde, som boede i den forfaldne Stue i Skovbakken paa 
den anden Side af Kirken, og hun fik snart.Ry for sin Kunst 
at koge legende Drikke for Syge, og Kjokkenmesteren havde 
da kaldt hende til Gaarden for sin syge Datter, hvis Liv, hun 
ogsaa virkelig reddede. 

«Men det rinder mig i Tanke», sagde tilslut Kjokken- 
mesteren, <eftersom De nu onsker at treffe hende, men ikke 
kan finde hende, Hr. Krister, det rinder mig i Tanke, hvad 
hun sagde til os Juleaften, da min Hustru priste Guds Moder, 
som havde sendt den Gamle til os i vor Ned, ,jeg siger eder’, 
sagde hun, ,at der findes dem, der onsker mig ligesaa langt 
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borte, som I her gnsker mig ner, og jeg kommer ogsaa til 
dem en Gang, men naar de faar mig at se, da er deres Ulykke 
ner!» Det sagde hun og hun var nu saa uhyggelig at se til, 
som om hun var stegen op af Graven. Og da min Hustru 
spurgte hende, hvad hun mente med slig Tale, svarede hun 
om en Stund: ,Han er ikke saa langt borte, og hans Tider 
snart inde; det er hans Lykke, saalange han ikke ser mig!’ 
Jeg siger det derfor>, tilfeiede Kjokkenmesteren, «at om der 
skulde ligge nogen Sandhed i, hvad hun sagde, og at om det 
var Dem selv, Herre, hun mente med ham, der ikke var langt 
borte, saa er der ingen’Grund til at serge over, at hun er 
udebleven! » 

«Hvor har da den stakkars Kvinde taget Veien?» spurgte 
Hr. Krister efter en Stunds Forleb, hvorunder alle havde 
veret tause. 

«Uden Tvivl er hun romt herfra!» faldt Ridderen ind, og 
nu var der ikke det mindste Tegn til Uro at sei hans Ansigt, 
«Forferdelsen maa have drevet hende ud i Bygden, saafremt 
hun ikke har taget sin Tilflugt til det nermeste Sesterkloster. » 

Det var let at tenke sig, at det forholdt sig saa, som 
Ridder Jost antydede. Imidlertid fik nu den Sag vere som 
den var, og Drosten vendte sig atter til Nils. Paa Foranled- 
ning af den tyske Ridder opkaldtes nogle Svende, der havde 
veret med paa at gribe Nils Bosson, og alle bekraftede med 
én Mand, at da de kom ind i Skovstuen, saa de Ungersvenden 
med draget Sverd staa over Ridderens Svend, der laa kastet 
til Gulvet, og den gamle Kvinde fandtes siden i en Krog i 
Stuen, nesten fra Forstanden af Smerte og Angst; dette bevid- 
nede ivrigst den saarede Svend. 

Skumringen var nu allerede faldt paa, og en Kjertesvend 
lagde Ved paa Arnen og gjorde op Ild, mens en anden tendte 
Fakler rundt om i Salen. Da dette var gjort, vendte Drosten 
sig til Nils. Han havde dog ikke faaet Tid til at ytre noget, 
ferend en Svend kom styrtende ind og sagde: 

«Her holder en Svend paa Gaarden, som kommer med 
Bud og Brev fra Marsken!» 
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Dette Budskab bragte Drosten helt og holdent til sig selv 
igjen og gjengav ham den Tilfredshed, han felte, inden Nils 
Bosson fertes frem for ham. Han rettede sig op, vinkede 
med Haanden til de to Svende, som holdt Nils, og sagde: 

«Fer ham ned igjen . . . imorgen skal vi tage den Sag 
under Behandling!» 

Svenden gik. I selve Doren medte de den nylig ankomne 
Svend, der studsede, da han fik se Nils Bosson. Ingen af 
dem ytrede dog noget. Nils fortes ud, og Budbereren traadte 
frem i Salen. Men Drosten slog atter sine Hender sammen, 
og da han vendte sig mod Budet, straalede hans Mine. 

«Du kommer med Bud fra Marsken, Svend?» spurgte han. 

«Jeg skal overrekke Dem dette Brev», svarede Svenden, 
«min Herre gav mig det i Skeninge, strax for han red til 
Vestergetland og A‘lfsborg, hvor han antagelig ved disse Tider 
opholder sig.» 

«Og mens Marsken rider rundt Riget for at tage i Besid- 
delse Slotte, saa agter han at tage mig med Bud og Breve, 
sagde Drosten smilende, og dette Smil gjorde sig end mere 
gjeldende, da han havde brudt og lest Brevet 

Dette var ganske kort: «Kjere Fader», stod der, «jeg 
vil lade Dem vide, at jeg opholder mig i Skeninge eller der- 
omkring; skulde nogen Ulykke ramme Dem, saa vil De finde 
mig der.» Han stak Brevet ned mellem det guldbroderede 
Belte og sagde i en Tone midt imellem Harme og Fryet: 

«Jeg mener, Marsken har mere Bekymring, end han vil 
ud med, han skriver og advarer mig for Uferd, og han ved 
ikke, om han selv gaar fri lengere end jeg!» 

«Hvad giver De mig til Svar, Hr. Drost?» spurgte Mar- 
skens Svend. 

«Du skal faa vide det imorgen!» svarede Drosten, og 
derpaa forlod han Veerelset. 

Men Klas Lang fortes ind i Borgstuen, og der begyndte 
det snart at gaa lystigt til. Mjod og sterkt Juleel sparedes 
ikke, og den ene lystige Sang afloste den anden. Klas\mer- 
kede dog snart; at man holdt skarpt Gie med ham, og at det 
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var umuligt at forlade Verelset uden at forraade sig. Det var 
hans Hensigt, naar alle havde gaaet tilsengs, og alt var blevet 
stille i Gaarden, at slippe ind sine Svende, der forst da skulde 
ankomme, men som det nu stillede sig, syntes det at blive 
umuligt for ham. Der stod ham intet andet tilbage end at 
deltage i Skjamteviserne og Drikkelaget og saaledes lidt efter 
lidt loftte Stemningen til det Punkt, hvor Forstanden forlader 
Manden og Rusen tager Overhaand. Dette viste sig dog snart 
at vere ligesaa umuligt. Drostens Mend holdt ham Stangen, 
og fer kunde han selv tabe Sands og Samling, end nogen af dem. 

Da kom Hovmesteren ind i Stuen. Han hilstes af den 
gladeste blandt Svendene med en ny Vise, og et veldigt Beger 
raktes ham, fyldt til Randen. Han tog Plads tet ved Klas 
Lang og modtog med sit seedvanlige hjertelige Udseende Begeret, 
som han temte til sidste Draabe, men da han skulde sette 
det fra sig, faldt det paa Gulvet. Han boiede sig ned for at 
tage det op, men kom derved til at stede til det, saa det 
rullede ind under Bordet. Klas folte derunder, at et Papir- 
stykke blev stukket i hans Haand. Men han holdt Haanden 
stille paa Kneet og kastede umerkeligt et sporgende Blik paa 
Hovmesteren, der idetsamme reise sig og loftede Begeret hoit 
over sit Hoved. 

«Fyld Begeret endnu en Gang», raabte han, <jeg drikker 
alle vakre Pigers Skaal, men foerst en for hende, som ligger 
mig dybest paa Hijerte!» Og han temte atter Begeret til 
Bunden, og alle de andre fulgte hans Exempel.» 

Men derunder fik Klas Anledning til at kaste et Blik paa 
Papirstrimmelen. Der stod blot disse Ord: «Ver frimodig, 
Portene skal aabnes, thi Hevnen ruger over Drosten!» Han 
rullede sammen Papiret i sin Haand, idet han greb Begeret. 

Saa gik Tiden, og man var kommen et godt Stykke 
udover Natten, og alle Toiler var slupne los, saa at man ikke 
lenger var seerdeles noieregnende med, hvad der sagdes, men 
mangt et saftigt Ord blev udtalt, iseer om Marsken og hans Meend. 

«Hvem ved», sagde tilslut én, <hvem véd, om ikke du, 
Klas Lang, er kommen hid med Argelist . . . jeg holdt paa 
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Han hilsedes af den gladeste blandt Svendene med en ny Vise. (Sid. 464.) 


at sige», tilfeiede han, idet han lo hgit til sig selv, «jeg holdt 
paa at sige, at jeg allerede horte Hovslagene af anstormende 
Fiender, men det er i min Hjerne, det dunker, og det er min 
Herre, Drostens Fortjeneste; jeg drikker for godt Juleoel og for 
min Herre, Hr. Krister, og den, som ikke tommer den Skaal 
Guldhalsbaandet 30 
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til Bunden, han er en Forreder, og jeg klover med min brune 
Brand hans Tyvenakke!>» 

Men Klas Langs skarpe Ore havde allerede opfanget Lyden 
af de stampende Hestehove og af Portens Aabning, og han 
reiste sig hurtig op fra Benken, dér han sad, og slog sin 
knyttede Neve i Egebordet, saa at hver Svend sprang op og 
greb efter Sveerdhjaltet. 

«Jeg drikker ikke den Skaal!» udraabte han, «og nu er 
nok den Stund kommen, da Hr. Krister faar smage lidt af den 
Malurt, som han i saa lang Tid har ladet andre drikke. Bliv 
rolige . . . al Modstand er forgjeves !» 

Nu glinsede Sverdene i Fakkelskinnet, og hver Mand 
treengte ind paa Klas. Men Deren aabnedes, og Klas saa sig 
gieblikkelig omgiven af sine Svende, der med friske Kreefter og 
klare Hjerner styrtede frem mod Drostens Mend. En heftig 
Kamp opstod, og Blod begyndte at blande sig med Myjoden 
paa Benke og Gulv. 

«Sving godt Sveerdene, I Drostens Svende!» hertes en 
klangfuld Stemme i Deren, og de tilraabte gjenkjendte den 
raske Hr. Torsten Johansson, «fremad, fremad, det gjelder 
eders Herres Liv, hug eder Vei og folg mig!» 

Han greb et Par af Marskens Svende i Halsen og kastede 
dem til Siden, men et Hug af Klas Lang feldte ham til Jorden, 
og over den tapre Mands Legeme ilede Klas ud i Forstuen, 
idet han raabte til sine, at de ikke maatte slippe nogen ud 
eller ind, ferend alt var afgjort med Drosten. 

Denne laa, og han segte forgjzves at jage bort den Uro, 
der mod hans Vilje opstod i hans Hjerte og lig en uhyre stor 
Heire med merke Vinger overskyggede den smilende Eng, 
hvor han saa sig selv som Rigets megtigste Mand, fulgt af 
bukkende Skarer, da hans Ore pludselig blev truffet af Lyden 
fra de fremstormende Rytteres Heste. Han antog forst, at det 
hele var en Felge af hans oprerte Sindsstemning, men snart 
fandt han, at det virkelig maatte vere en Rytterskare, der 
nermede sig Gaarden, og han reiste sig op i Sengen for at 
overbevise sig om, at saa var Tilfeeldet. 
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Da saa han i Stjernelyset henne ved Vinduet en mork 
Skygge reise sig, og han lod hurtigt sine Tanker fare over 
det Felt, hvor hans sikreste Forhaabninger voxte for derved 
ligesom at indgive sig selv Mod og forvisse sig om, at hvad 
han havde hert og seet, var en ond Drgm. Han for med 
Haanden over Ginene. Men Hestehovene hertes stedse ner- 
mere, og den merke Skikkelse stod fremdeles ved Vinduet. 

Nu opherte Lyden af Hestehovene, men istedet herte han, 
hvorledes bevebnede Mend hoppede ned paa Marken og 
Egeportene~ knirke paa sine Gangjern. Idetsamme saa han 
Skikkelsen nzrme sig sin Seng méd udstrakte Arme. 

«Bed nu til Gud og hans Helgen, om du kan, Krister 
Nilsson!» hertes en dyster Stemme, «nu er din Time kommen!» 

«Hvem er du, og hvad skal alt dette betyde?» udraabte 
Hr. Krister og vilde skynde sig op af Sengen. 

«Bliv stille!» fortsatte Stemmen, «det er forgjeves at 
forsege paa at undgaa, hvad der nu vil ramme dig, men kom 


ihu, hvad jeg sagde dig, da vi sidst skiltes . . . tenk paa 
Hr. Erik Puke, som du saa skaanselslost lod do ...! Nu er 
Hevnens Time kommen... Jeg er Bengta Pedersdatter! » 


Raske Skridt af bevebnede hertes nu nerme sig Deren 
til Drostens Soveverelse, og for han kunde sanse sig efter 
sin Bestyrtelse, blev Doren reven op, og flere jernkleedte 
Svende viste sig paa Derterskelen. Ved Skinnet af en Fakkel, 
som en af dem holdt heit i Veiret, kunde han nu tydeligt se 
Fru Bengtas udterede, haarde Trek, og hendes luende Gine 
syntes med en forunderlig Kraft at beherske hele hans Vesen, 
standse Blodet i hans Aarer og binde hans Tunge i Tre. 

«Op, op, Hr. Krister», raabte en Stemme, og han gjen- 
kjendte i denne Marskens Budberer, «op, nu rider vi bene 
Veien til Marsken ... Han raader nu for Dem, saavist som 
han hersker over Sveriges Rige! » 

Ordene gik tonelost forbi den gamle Herres Oren. Han 
var i Ordets egentlige Betydning afmegtig. Han lod sig 
behandle, hvordan de vilde. Om nogle Qieblikke var han 
fengslet og bragt ned paa Gaarden, hvor han sattes i en 
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Slede. Det varede en Stund, inden Klas Lang kunde aabne 
Fengslet og befri Nils Bosson, men da dette var gjort, bar 
det afsted fra Refvelsta. Drosten saa med et Suk sine fangne 
Svende blive forte ud af Borgstuen, netop som Sleden svingede 
af ved Borgledet ind paa Veien til Altuna Kirke. 

Men Fru Margareta stod paa Hgienloftsbroen og strakte 
i Fortvivlelse sine Hender ud i den tomme Luft, og hendes 
Terner stod med blege Ansigter og foldede Hander ved 
hendes Side. Selv Jomfru Iliana grad saa utresteligt, som 
om det havde veret hendes egen: Fader, der var bleven 
rammet af den pludselige Ulykke. Fru Margareta spurgte 
efter Ridder Jost. Men han var forsvunden. 


Xoile 
Opdagelsen. 


Paa Stegeborg sad Hr. Nils Stensson, omgiven af sine 
raske Svende, de ypperligste han kunde enske sig, og hans 
Hjerte svulmede af Stridslyst og Mod og Haab, idet hans Qine 
skuede udover dem og de sterke Mure, der udgjorde hans 
Vern og Grundstenen i den stolte Bygning, han vilde opfere 
for sin Storhed og Magt. Vistnok kom der uklare Rygter 
om Marskens Held. Hans Bredre led meget af Arvid Svan 
og dennes Beleiringsher, og A*lfsborgs Slot tog Marsken fra 
Henrik Snakenborg og overdrog sin Halvbroder, Hr. Ture 
Stensson (Bjelke). Men endnu havde ingen Fiende vist sig 
foran Stegeborg, og endnu kunde man haabe adskilligt Held 
med Drostens Nerverelse i det ovrige Sverige. 

Da kom pludseliz en Dag en enlig Rytter, fulet af et 
Par Svende, ridende hen til Borgporten og begjerte at blive 
indladt. Det var Ridder Jost von Bardenvleth, og han med- 
forte Underretning om, hvad der var hendt paa Refvelsta 
og fortalte videre, at Drostens Frue havde begivet sig til 
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Nu er Hevnens Time kommen... Jeg er Bengta Pedersdatter! 
(Sid. 467.) 


Nykoping, hvorhen ogsaa hendes Stedsen, Hr. Karl Kristersson, 
var ankommen fra Ringstaholm. Marsken havde fra A‘lfsborg 
begivet sig til Axevall og derfra til Orebro, hvorhen den. 
gamle Hr. Krister var bleven bragt for at mode ham. 
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«Den gamle Herre er fuldsteendig senderknust», sagde 
Ridder Jost, «jeg saa ham nu ved Nykeping, hvorhen Marsken 
kom fra Orebro med stor Magt og omgiven af mange Biskopper 
og Raadsherrer, og Fru Margareta og Hr. Karl, Drostens 
Sen, overgav dér Slottet i Marskens Hender og Hr. Krister 
frasagde sig alle sine Forleninger, paa et eneste Slot ner. 
,Al hans Vilje jeg gjore vil!’ sagde Drosten, da jeg spurgte 
ham, om han virkelig opgav alt Haab om Held, ‘al hans 
Vilje jeg gjore vil‘, sagde han... Ak, det var et saare 
sergeligt Syn at se den gamle sonderknuste Herre, naar man 
som jeg og flere har seet ham megtig og fuld af Haab om 
at fore dette Rige gjennem Stormene til Fred og Ro!» 

«For gammel, for gammel er Hr. Krister Nilsson!» udbred 
Hr. Nils og slog paa sit Sverd. «Jeg vil synge en anden 
Vise for min megtige Fraende, Hr. Karl!» 

«Men han kommer dragende med stor Magt, Hr. Nils, 
og Held feder Held . . . hvormange Svende har De her paa 
Stegeborg?» 

«Vistnok har jeg ikke saa mange som Marsken, men en 
af mine er saa god som tre af hans, det kan De stole paa, 
Ridder Jost, og desuden venter jeg, at Kong Erik skal lade 
here fra sig, baade fra Sjosiden her og fra Norge. Min unge 
Frende, Hr. Ture Stensson faar nok se sig om, hvis han 
ikke skal faa sin Pande knust af sin Nabo, Hr. Kolbjorn Gerst 
paa Bohus.» 

«Godt!» svarede Ridder Jost, De vil snart se Deres 
megtige Frende foran dette Slot!» 

«Lad ham komme, Ridder Jost, lad ham komme», gjen- 
melte Nils smilende, «vover han over Braviken at ride, nok 
skal han her finde de Mzend, som at mede ham vide!» 

Ridder Jost blev Hr. Nils Stenssons Gjest paa Slottet, 
hvor han vilde oppebie Vaarens Komme og Skibsleilighed til 
Liibeck. Og mange Dage varede det ikke, for Marsken kom 
ridende, fulgt af selve Erkebispen og Biskop Tomas og blandt 
de verdslige Raadsherrer af Hr. Krister og hans Sen Karl. 
Og Brev kom fra Rigets Raad til Hr. Nils om, at han skulde 
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indfinde sig hos Marsken for at Stridighederne mellem dem 
kunde bilegges med det gode. 

«Jeg forbliver dér, hvor jeg er, vil ikke Marsken komme 
hid, saa gjor det mig det samme!» svarede den _ stolte 
Ridder Nils. 

Selve Erkebispen kom hen mod Slottet, og Hr. Nils gik 
ham vistnok imede, men ikke lengere end til Vindebroen, og 
bag sig havde han tredive barske Svende i blanke Harnisk, 
og han gav den hoie Prelat det samme Svar som tidligere 
Marskeng Bud. Det var naturligt, hvad deraf vilde falge, 
nemlig Stegeborgs Beleiring. 

«Min Yrende skal se og erfare», sagde Hr. Nils til sin 
Gjest, da han atter kom ind i Borgen, «min stolte Frande 
skal faa se, at han ikke i mig har en gammel Gubbe at 
gjore med.» 

Et Par Dage senere, efterat Slottet allerede begyndte at 
omgives af Krigsfolk, fortelles det, at Marsken havde en Sam- 
menkomst med Herrerne i Skelviks Klosterstue, hvor han 
raadferte sig med dem om, hvad der burde foretages med 
Stegeborg, og da han fik undvigende Svar, gav han med 
Heftighed Herman Berman Befaling til at leire sig med sine 
Svende paa Sydsiden af Slottet, hvorhos han befalede Hr. 
Karl Kristerson at fore en anden Afdeling Krigsfolk mod 
Slottets Nordside... Men Hr. Krister havde dertil uden lang 
Betenkning svaret: «For jeg paatager mig det, vil jeg over- 
lade Dem Ringstaholm Slot!» 

Marsken blev vred, men han modtog Slottet, som han 
overlod Hr. Erengisle Nilsson, og ham var det, man nu saa 
rykke trem fra Nord. Men Drosten og hans Sen begav sig 
til Nykeping for derfra at drage over til Viborg i Finland, 
den eneste Forlening, han havde faaet beholde. 

Og omkring Stegeborg sluttede de beleirendes Kreds sig 
teettere og tettere. Hr. Nils kjendte fuldsteendig Kraften, Aar- 
vaagenheden og Krigsdygtigheden hos de Mend, som anferte 
Marskens Folk. Saavel Herman Berman som Erengisle Nils- 
son kjendte han fra den Tid, han selv sammen med dem 
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anferte Bondeheren under Engelbrekt paa dennes sidste Seiers 
tog rundt Riget, og stedste morkere blev hans Blik, mere og 
mere indesluttet blev hans Tale. Han begyndte tilsidst at. 
indse, at det var umuligt ene at udrette noget til Gavn mod 
Marskens hele Magt. De, som nu skulde holde sammen med 
ham, stod altfor meget spredte. Det var for lang Afstand 
mellem Stegeborg og Kalmar og Borgholm, hvor Hr. Magnus 

ren sad som Slotsherre. Paa Stekeholm sad vistnok Hr. 
Nils Jonsson (Oxenstjerna), en haard og voldsom Mand, der 
ikke vilde betanke sig paa, naar det krevedes, at sette sig 
i Forbindelse med de Sjorovere, som nu atter begyndte at 
dukk2 op i Ostersjoen. Men denne Herre stod mere ene og 
havde ikke traadt i Forbindelse med de Herrer, som nu kjem- 
pede mod Marsken om den hgieste Magt. Kanhende udevede 
Brodersgnnen, den slu Uppsala-Kannik, Hr. Jons Bengtsson, 
der nu havde trukket sig tilbage, nogen Indflydelse saavel paa 
ham som paa hans Broder, Hr. Bengt Jonsson. Nok er det, 
Hr. Nils indsaa klart, at med de splittede Krefter,; som nu 
stod til Partiets Raadighed, var intet at gjore. 

Han maatte selv skabe sig sterre Magt, og idet han lenge 
grundede derpaa, gik der tilslut et Lys op for ham. Han 
begyndte at forhandle med Herman Berman og Erengisle 
Nilsson, og det lykkedes ham virkelig at faa afsluttet en Vaaben- 
stilstand med dem til Palmesendag, der det Aar faldt paa den 
29de Marts, i hvilken Tid Herman og Erengisle af Marsken 
skulde udvirke Leidebrev for ham om at kommie fri og sikker 
til og fra Karl. Men knapt nok var Beleiringen paa Grund 
heraf hevet, ferend Hr. Nils gjorde sig ferdig til at forlade 
Stegeborg og begive sig til Kongen paa Gotland. 

Saa gik en Tid hen, og han kom tilslut til Kongen, 
efterat han med Nod var sluppen forbi ved Eds Kirke, og ved 
Kysten syd for Stockholm lykkedes det ham at komme om- 
bord i et Fartei, som forte ham over til Oland, hvorfra han 
begav sig videre til Gotland. Derhen kom ogsaa Magnus 
Bengtsson og Magnus Gren fra Borgholm, og efterat man 
havde overveiet, hvad der under nerverende Forhold var 
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bedst at gjore, udnevnte Kong Erik Hr. Nils til sin Marsk. 
Med 200 Svende og Skibe og Penge vendte han derpaa tilbage 
til Sverige for at befri Riget fra Karl Knutssons Tyranni og 
vinde det for Kong Erik. 

Med Bulder og Larm holdt den nye Marsk sit Indtog i 
Ostergotland, og foran hans Skarer fartes Dannebrog til ikke 
liden Harme for svenske Mend. Fra Sederkeping maatte 
Herman Berman, som stod der med en ringe Styrke, trekke 
sig tilbage opover mod Ringstaholm, og Hr. Nils sendte Kon- 
gens aabne Brev om Hr. Karls Afszettelse og hans egen Ud- 
neevnelse til Marsk, og en Mengde Klagemaal over den forste, 
til Menighederne i Ustergotland, hvor det oplestes fra Pre- 
dikestolen. Selv forblev han i Sederkeping, medens hans 
Svende for frem med Mord og Brand over Landet lige til 
henimod Vadstena. Ingen skaanedes, Kvinder skjendedes, 
Kirker og Klostre sloges op, og den blodrede Dannebrog 
svevede som en Forbandelse foran de Skarer, som skulde 
gjenvinde Sveriges Rige for Kong Erik. 

Men nu kom Herman Berman atter tilbage til Sederke- 
ping, og Underretning indlob om, at Hr. Karl selv kom Sjo- 
veien fra Nykeping med en veldig Skare Svende for i Bund 
og Grund at knuse sin Fiende, men fra Kongen og de evrige 
Herrer hertes intet. Hr. Nils kom i en yderst vanskelig Stilling. 
Selv havde han blot nogle faa Svende hos sig, og at oppebie 
den Styrke, som nu befandt sig i den vestlige Del af Landskabet 
ved Vadstena, var en Umulighed. Han besluttede da hurtigt 
at trekke sig tilbage til Stegeborg. Dette var dog blot at 
kaste sig fra den ene Fare i den anden. Herman Bermans 
Skarer begyndte atter at omringe Slottet, og en vakker Mor- 
gen, fortelles det, kunde man fra Taarnet se Marskens Flaade 
komme seilende ind Bugten. 

Nu var gode Raad dyre, men Hr. Nils fattede hurtig sin 
Beslutning. Han vilde endnu en Gang til Gotland for at 
bevege Kongen til for fuldt Alvor at ruste sig, hvis han vilde 
vinde Sverige, og allerede samme Nat skulde han forlade 
Slottet. Dette var godt forsynet med alle Livsfornedenheder, 
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havde en udvalgt Besetning, og deriblandt Rodenberg til 
Hevedsmand for «Feglarne», et Slags Kanoner, som i Frank- 
rige kaldtes «Veugliers». Der var saaledes al Udsigt til, at 
at det vilde kunne holde sig, indtil Hr. Nils selv kom tilbage 
med tilstreekkelig Styrke. 

Dog var Hr. Nils hgilig opbragt om Dagen. Det ergrede 
ham at finde en saa stor Ligegyldighed hos en Konge, der 
hvert Qieblik kunde vente at se alle sine Riger glide ud af 
sine Heender, og dertil gjorde Greemmelsen over at blive nedt 
til ligesom at flygte fra sit Slot et saa pinligt Indtryk paa 
ham, at han helt og holdent tabte Herredommet over sig selv. 

Det var en merk Aften, da tyve Svende holdt tilhest paa 
Stegeborgs Borggaard, og tvende Smaasvende, holdt de Heste, 
hvorpaa Hr. Nils selv og hans Gjest, den tyske Ridder, skulde 
ride. Hr. Nils befandt sig oppe i den store Sal og gav sine 
Hevedsmend de sidste Befalinger om, hvorledes de skulde 
forholde sig, indtil han selv kunde komme tilbage. Da traadte 
hans Bessemester, den merke og dystre Rodenberg, ind i 
Salen. Hr. Nils var giensynlig misforneiet over Mandens Ind- 
treden. Hans Qienbryn trak sig sammen, og han udtalte 
hurtigt sine sidste Befalinger, hvorpaa han skyndte sig mod 
Doren, uden at lade sig merke med sin Bossemester. 

«Hr. Nils», udbred denne og rettede sine Gine, ud af 
hvilke en svermerisk Overspzendthed luede, paa ham. 

«Hvad vil De, Rodenberg?» spurgte Hr. Nils utaalmodig. 
«De kan vel se, at De neppe kunde komme mere ubeleiligt 
end nu, da jeg staar saagodtsom med den ene Fod i Stig- 
beilen>. 

«Et véd jeg, som kunde vere endnu mere ubeleiligt», 
svarede Rodenberg med hoitideligt Alvor, «det er om Foglarne, 
ikke vilde brende af, naar jeg rettede den mod Deres 
Dedsfiende. » 

«Hvad vil sligt sige, Rodenberg . . .! Det kan jo ikke 
hende, forsaavidt som De ikke selv skjuler en Forreeder under 
Traien ! » 

«Ja, Hr. Nils!'. .. eller om De selv har forraadt mig!» 
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«Jeg forraadt Dem .. . nu har De atter faaet igjen Deres 
Griller!» 

«Deron kan De tro, hvad De vil, men jeg vil vide Sand- 
heden, og nu skal De sige mig den, Hr. Nils, jeg slipper Dem 
ikke medmindre. De ved selv bedst, hvor vanskeligt det har 
veret for mig den hele Tid at faa en Samtale med Dem, det 
har seet ud, som om De har villet undgaa mig, lige siden 
den Dag, da jeg skjod mit Preveskud for Dem, og Ornen faldt 
ned her paa den anden Side af Bugten, sondermalet til Stev 
af Stenén fra min Foglar ... Nu skal De svare mig for 
den levende Gud, om De er den Mand, som har reddet mit 
Liv, eller om det var en anden.. .» 

«Kjezre Ven, kan det da ikke vere Dem det samme, 
hvem der har reddet Deres Liv, blot det blev reddet!>» 

«Nei, Hr. Nils, De ved godt, hvad der i den Anledning 
ligger mig paa Hjerte ... Da jeg traadte i Deres Tjeneste, 
betroede jeg mig til Dem paa Deres Ridderzere og bekjendte 
for Dem, hvorledes jeg i mit blinde Raseri engang havde 
myrdet ham, som havde reddet mit Liv, og hvorledes min 
degende Ven... han laa der saa blid som en Himmelens 
Engel — Taarerne kom herved Manden i QMinene, og han 
trykkede krampagtigt Heenderne mod sit Bryst — hvorledes 
han fortalte mig, at han tilgav mig, men bad mig se til, at 
jeg ikke maatte faa det til Straf, at jeg endnu en Gang kom 
til at begaa den samme Udaad . . . Derfor besverger jeg Dem, 
strenge Ridder, ved alt, som er Dem helligt og dyrebart her 
paa Jorden, sig mig, er De den, som bar mig bort fra Pabel- 
hoben hin Aften paa Sjelegaardsgaden . . .? Den dade giver 
mig ingen Ro... hver Nat staar han for mig med sit rolige, 
blege Ansigt og peger paa sit Saar og gjentager sit Advar- 
selsord.» 

Ridder Nils var giensynlig bleven truffen af Rodenbergs 
Ord. Han stod og rykkede i det brede Ladergeheng, hvorpaa 
Nat- og Dag-Vaabenet var udstyret i sort Silke og Selv med 
Mellemrum langs hele dens Lengde, og hans Kinder blev 
blussende rede indenom Ringen af den tetsluttende Hette, 
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som endte under Hagen med en Halskrave af Jernringe, til- 
herende Pantserskjorten, der stak frem under den sortgrenne 
Livtrgie nedenfor Midjen. Den lyseblaa Mantel var kastet 
tilbage over Skuldrene, saa at man kunde se det brede Bryst 
i hele dets krigerske Hvelving. Saa stod han en kort Stund, 
og hans Gine luede saa vildt under den merke, i Fakkelskinnet 
glinsende Staalhue. Men pludselig slog han Kappen om sig 
og vilde ile ud. 

Da sprang Rodenberg frem og stillede sig i Veien for 
ham. Han var ligbleg, og hele hans Legeme skjalv af den 
voldsomste Spending i hans Sjeel. 

«Ved Guds dyre Blod, Ridder!» raabte han, «De kommer 
ikke ud her, uden over mit Lig, saafremt De ikke giver mig 
et rent Ja eller Nei paa mit Sporgsmaal!» 

«Ja!» dundrede Ridderen, saa det gav Gjenlyd i Salen og 
den hvelvede Gang udenfor Doren, og med et veldigt Stod 
af sin Arm slyngede han Bessemesteren til Siden og ilte ned 
paa Borggaarden. 

Rodenberg styrtede mod Stengulvet ved det sterke Sted, 
og da han atter kom til sig selv og reiste sig op, herte han 
den dumpe Lyd af Hestenes Trampen, da Slotsherrerne og 
hans Svende red over den lange Bro mod Syd. Han gik med 
langsomme Skridt ned ad Trappen og ud paa Volden, hvor 
Feglarne stod. Lengst henne mod Ost saa han en hvid Stribe, 
ligesom naar en Belge med fraadende Skum velter sig frem 
over Havfladen, men Natten var saa merk, at han ikke ner- 
mere kunde skjelne, hvad det var. Dog gjettede han, at det 
maatte skrive sig fra Marskens Skibe, der maaske have benyttet 
sig af Ostenvinden og seilet ind i Bugten og der feldt Anker 
og revet sine Seil. Han stod lenge med Haanden stettet mod 
den sterste af Foglarne, og hans Hoved sank lidt efter lidt 
ned mod Brystet, mens dybe Suk pressedes frem over hans 
Leber. 

Tilslut faldt han paa Kne og bad, at Herren, som skuede 
gjennem Merket og leste Menneskehjertet, maatte sende sin 
Engel og tage hans Liv, hvis det skulde hende, at han nu 
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Da sprang Rodenberg frem og stillede sig i Veien for ham. (Sid. 476.) 


kom til at fornye den Smerte, han havde udstaaet, ved at 
slynge dén drebende Sten mod ham, som havde reddet hans Liv. 

Og Nattens Timer svandt, og om Morgenen, da Vegterne 
bleste i sit Horn, og Svendene paa Slottet skyndte sig til sine 
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Gjoremaal, saa de den dystre Bossemester ligge paa Kne ved 
en af Féglarne med Panden stottet mod det kolde Metal. 
Det vakte deres Forundring, men det samme _ gjentoges flere 
Neetter, og dette i Forbindelse med Mandens tyste, tilbage- 
visende og indesluttede Vesen gav Anledning til de mest 
besynderlige Fortellinger om ham paa Slottet. Det var klart, 
at han maatte vere en Troldkarl, paa anden Maade kunde 
man ikke forklare sig den utrolige Sikkerhed, hvormed han 
traf alt, hvad han sigtede paa. Alle for sky tilbage, naar 
han viste sig. Han gik som en ded iblandt levende. 

Omkring Slottet blev det livligere og livligere. Det var 
Marskens Flaade, som kom den samme Nat, som Hr. Nils 
forlod Slottet. Han slog op sit Hovedkvarter paa en Holme, 
der kaldtes Skibsholmen, men som fra den Tid af fik Navnet 
Karlsholmen, og man kunde tydeligt se fra Slottet, hvorledes 
sterre og mindre Afdelinger af Krigsfolk tilhest og tilfods begav 
sig derfra til Stranden, og hvorledes den ene Vagtafdeling 
efter den anden opstilledes. Skjermydsler forefaldt, den tapre 
Besetning gjorde Udfald under sin raske Hevedsmand, og det 
stundom med Held, saasom da Svendene under Danebrog en 
Nat lykkedes at slaa sig igjennem og komme ind paa Slottet. 
Feglarne gjorde under dette god Tjeneste, og hvor et Skud 
lasnedes, laa en eller flere Fiender dade langs Berget paa den 
nordre Side, mod hvilket Hold de alle var rettede. 

Dog vegrede den besynderlige Rodenberg sig for at losne 
et Skud om Natten. Hovedsmanden havde havt mangen 
alvorlig Samtale med ham angaaende den Sag, men det hjalp 
ikke, og for ikke at berove Slottet fuldsteendig Fordelen af at 
have denne uskatterlige Bossemester, maatte han tilslut lade 
det vere som det var. Man merkede ogsaa om Dagen, at 
Rodenberg aldrig skjod, hvis det ikke var rigtig klar Luft, saa 
at man tydelig kunde skjelne Folket paa Stranden, og Gang 
paa Gang overraskede man ham om Morgenen paa Knee ved 
en af Foglarne, ligesom om han i Lebet af Natten havde fore- 
taget en Besvergelse. Den sjelelige Spending, hvori han 
befandt sig, tilligemed den strenge Bod, som han Tid efter 
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anden underkastede sig, gjorde ham tilsidst saa yderst svag 
og krefteslos, at man kunde tage ham for en Skygge. Man 
kunde nesten se igjennem ham, Blod syntes ikke at findes i 
hans Krop, blot Giet luede, som om hele hans Livskraft havde 
samlet sig der. 

Fra den Holme, hvor Marsken havde sit Hovedkvarter, 
hertes i stille Aftener, naar Vinden stod fra Ost, livlig Sang 
og Dansemusik. De skjamtede og legte og havde ingen 
Tanke paa det Dedens Skuespil, som opfertes, eller at Foglarne, 
ved hvilke den arme Mand stod, hvilketsomhelst Oieblik kunde 
kaste Ded og Fordeervelse ind iblandt dem og omskifte deres 
Glede til Smerte, deres Fryd og Gammen til Fortvivlelse. 
Marsken havde sin unge, skjenne Hustru hos sig i Leiren, 
fortaltes det, og med hende flere fornemme Fruer og Jomfruer 
og han, Rodenberg, holdt deres Skjeebne isin Haand, og aldrig 
kunde det blive ham klart, om det var for Marsken eller hans 
Frende, han vilde ofre sit eget Liv. 

Marsken pleiede tidlig om Morgenen at ride langs den 
nordlige Strand for at tilse Beleiringsarbeiderne og sit Krigs- 
folk. Rodenberg havde mange Gange seet ham, dér han red 
frem, ofte ganske ene, og altid havde hans breendende Vie derved 
vendt sig mod Himmelen og ligesom tigget om en Straale 
Lys. Saalenge han kunde, undgik han at skyde, men han 
vidste mere end godt, at den Stund kunde komme, da han 
maatte skyde, hvis han ikke vilde blive betragtet som en 
Forreder, og den Stund kom ganske snart. 

Det var en Morgen, meget tidlig. Rodenberg stod som 
sedvanlig ved sin Foglar, og havde staaet der den hele Nat 
og lyttet til Aftenvinden, som ferte med sig Toner fra det 
sprudlende Liv og den jublende Fryd i Marskens Leir. Noget 
uszedvanlig maatte ganske vist have fundet Sted der; thi Dansen 
og Legen fortsattes lengere udover Natten end sedvanligt. 
Men da Stjernerne blegnede og det gryede af Dag, stod Slots- 
hevedsmanden ved Bossemesterens Side, og hans jernkleedte 
Haand lagdes tung og fast paa Svermerens Skulder. 

«Idag, Rodenberg, maa Marsken gjore sin sidste Runde 
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til sine Forposter ved Stranden! En Svend har listet sig ind 
paa Slottet i Nat og medbragt det Bud fra Hr. Nils, at Kongen 
inden kort kan ventes hid, og*paa Marskens Liv henger Kong 
Eriks Rige, derfor skal De nu skyde et Skud, saa at det skal 
mindes, saa lenge man lever.» 

Rodenberg svarede intet, men Hovedsmanden saa, hvorledes 
han blegnede, og hvorledes hans Krop skjalv. 

«Har De hort mine Ord, Rodenberg?» spurgte han med 
Eftertryk. 

«Ja!» nikkede Bossemesteren. 

«Godt! Jeg forlader ikke Stedet, forend det Skud er 
lesnet! » 

Rodenberg faldt paa Knz og strakte sine Hender mod 
Himlen og bad. 

Hevedsmanden saa torbauset paa ham, og da han reiste 
Aig spurgte han ham, hvad han havde i Sinde, siden han 
begyndte saa heitideligt. 

«Jeg skal skyde!» svarede Rodenberg med dump skjelv- 
ende Stemme, <jeg skal skyde, og Herren i Himmelen skal 
lade min Feglar fealde Dommen mellem Marsken og Hr. 
Nils soe 02> 

«Ret saa!» lo Hovedsmanden, «ret saa, Rodenberg, men 
kom ihu, at mit gode Sverd skal finde Veien til Deres Nakke- 
ssener, lange forend den sidste Foglar har udtalt Gudsdommen, 
hvis De ikke gjor Deres bedste.» 

Og Solen randt, og Morgenens Taage flygtede indover 
Landet for Vinden, og de fire Foglare tilbagekastede Solstraa- 
lerne fra sine blanke Mundinger. Rodenberg tog Plads ved 
den Feglar, som var stillet lengst til Haire, og forbi hviken Mar- 
sken forst vilde komme til at rette sin Gang. Han stod der rolig 
med Haanden paa Bossekammeret, som om han ikke havde 
hert Hevedsmandens Trudsel, men som om han virkelig havde 
betragtet sig som et udvalgt Guds Redskab. 

«Der kommer Marsken ridende!» sagde en gammel Svend 
som stod noget til Siden for Havedsmanden og pegede ned 
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mod Fjorden, hvor en Flaadebro var bleven bygget over Sundet 
mellem Holmen og den nordre strand. 

Hevedsmanden og Rodenberg saa derhen. Det var giensyn- 
lig Marsken. Hans hgie, statelige Skikkelse og den pregtige 
Fjzrbusk paa hans kostbare Hjzelmhat gjorde ham let at kjende. 
Han red paa en hvid Hest, der syntes at danse afsted i 
Morgensolens Staaler. Ved hans Side red en ung Ridder der 
pegede mod Slotsmuren, hvor de tre mend stod. 


Rodenberg faldt paa Kna og strakte sine Hander mod Himlen og bad. 


(Sid. 479.) 


«Det er Marskens Halvbroder, den unge Hr. Ture Stens- 
son», sagde Hovedsmanden, <hvorledes skal jeg forklare mig 
det . . . har Nordmeendene allerede taget A‘]fsborg, eftersom 
den Gresgjedde kan svanse saa langt borte fra sit Bo?» 

«Eller det modsatte», sagde Svenden, «der har veret 
mere Fryd og Leg i Marskens Leir i Nat end sedvanlig, og 
det tyder snarere paa Seier end Nederlag!» 

«Det faar nu vere som det vil dermed», vedblev Hoveds- 
manden og drog sit Sverd, som glinsede sterkt i Solskinnet, 

Guldhalsbaandet. 3l 
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«Pas paa Rodenberg, nu gjazlder det. . .! Dit eller Marskens 
Liv skal denne Morgen tages!» 

Rodenberg smilte overjordisk, tog Haanden fra Baesse- 
kammeret og dreiede Foglaren. I samme Gieblik steg Marsken 
af sin Hest, og gav en Svend Toilerne og gik tilfods et Stykke. 

«Nu, Rodenberg, nu!» raabte Hovedsmanden. 

Og Skuddet gik af, og en Krudtsky indhyllede Mandene 
ved Feglarne. Da den forsvandt, var alle Blikke rettede mod 
Stranden. Men der stod Marsken, og hans heie Fjerbusk 
viftede stolt for Vinden. Tet ovenfor hans Hoved laa en stor 
Furu kastet overende. Rodenberg stod med foldede Heender, 
og hans Leber mumlede uhgrlige Ord. Hevedsmanden vendte 
sig bleg af Vrede mod ham, men der laa han allerede paa 
Knee ved den anden Foglar og rettede den. 

«Saasandt som jeg lever», sagde han, idet han greb Lunten, 
dette Skud skal treffe Marskens Hjerte, hvis Guds Dom er 
falden saa!» 

Et Lyn, og et forfeerdeligt Knald fulgte, men da Rogskyen 
spredte sig, saa man, at Krudtkammeret var sprunget og 
Svenden, som stod lengst tilhgire, og som saaledes ikke be- 
sveredes af Krudtregen, der af Ostenvinden fortes mod Vest, 
sagde, at Stenen ikke havde gaaet tyve Favne fra Foglarens 
Munding. 

Det var, som om et Glimt af Glede havde oplyst den 
blege RKodenbergs Ansigt, og han stod Qieblikkelig ved den 
tredje Foglar. Hovedsmanden fraadede af Raseri, men han 
kunde ikke bebreide Bessemageren noget, thi han gjorde upaa- 
klagelig sin Pligt. 

Den tredje Foglar breendte af, men denne blev kastet ud 
af sin Stilling, og Stenen flei heit over Marskens Hoved. 
Gjennem Krudtregen saa man Marsken staa aldeles uskadt 
paa Stranden og vinke til sit Folge, at de ikke skulde nerme 
sig ham, da Skuddene klarlig gjaldt ham, og den Plads, hvor 
han stod, saaledes var livsfarlig. E 

«Skyd, skyd!» raabte Hovedsmanden. «Ved Guds dyre 
Blod, Rodenborg, vil ikke den fjerde gjore Tjeneste, da er 
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du, som Folket siger, en Troldkarl, som har forhexet Bes- 
serne, og du skal lide den haardeste Dad!» 

«Det er Guds Dom!» sagde Rodenberg hegitideligt og saa 
med foldede Hender og senket-Hoved henover Fjorden til 
Stranden, hvor Marsken syntes at staa og vente endnu et 
Skud fra Slottet. 

«Guds Dom eller ikke», skreg Hgvedsmanden, «saa er 
din Dom feldt, om ikke dette sidste strekker Marsken til 
Jorden!» 

Marsken stod dér endnu, og Solens Straaler vevede en 
Guldskjorte omkring hans blanke Harnisk, og nedenfor Fjer- 
busken luede de, som om de havde villet danne en Krone 
omkring Hjelmen. Rodenbergs Ansigt straalede ligesom af 
Gjenskinnet af den Seiersglorie, der omgav Marsken. Han 
nermede sig med faste Skridt den fjerde Foglar, lagde sig 
paa Kne, stillede den og greb Lunten. 

Hevedsmandens Wie luede af en Ild, der forraadte, hvor 
voldsom Bevegelsen var i hans Hjerte. Den storste Spen- 
ding, en Angst, der ligesom vilde spreenge hans Bryst, stod 
at lese paa hans Pande og paa hans skjelvende Leber. 
Den graahaarede Svend ved hans Side havde grebet en Sten 
og holdt Blikket ufravendt feestet paa Bossemesteren. Det 
var klart, at han brandte af de samme Felelser som hans 
Herre. Den herligste Seier var afhengig af dette fjerde 
Skud, men ogsaa Skam og Vanere. Det var Spillets Ild: 
at vinde eller tabe, som breendte i begges Barm, skjont det 
her spilledes om Menneskeliv istedetfor Rosenobler, og til 
Terninger benyttedes Bossemesteren og hans Feglare. 


Dansen gik i viltre Ringe i det aabne, men med kostbare 
Tapeter og Klede betrukne Hus, som Marsken havde ladet 
opfere, sin glade og skjonne Fru Karin til Behag. Ture 
Stensson var kommen til Leiren om Aftenen, og Marsken og 
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han havde endt sin Raadslagning, og begge var i den bedste 
Sindsstemning og anferte Dansen med Fryd. Fru Karin 
straalede af Ungdom og Skjenhed, og der laa noget saa 
henrivende i hendes store, hjertegode Gine, naar hun saa 
den almindelige Glade omkring sig, at hun ligesom fremlokkede 
Munterhed og Fryd, hvor hun kastede sit Blik. 

Blandt de unge Jomfruer, der gjastede Marskens Leir, 
var det iser en, som vakte Fru Karins Opmerksomhed. Det 
var den unge Iliana Akesdatter (Tott). Hun havde fulgt med 
sit Seskendebarn, Fru Brita Olofsdatter (Tott), der var gift 
med Erengisle Nilsson, en af de mest betydningsfulde Herrer, 
der fulgte Marsken, og som ogsaa var en af Befalingsmzeendene 
over Beleiringsheren foran Stegeborg. Fru Karin samtalte 
gjerne og lenge med den fremmede Jomfru, og de syntes at 
forstaa hinanden godt. Men ogsaa et Par andre Wine syntes 
at falge den unge Pige med mere Varme end den blotte og 
bare ydre Bekjendtskabs, oz det var, som om Fru Karin 
havde merket det; thi hun forstod Gang paa Gang at fore 
Jomfruen frem for disse Gine og i Tale med deres Eiermand, 
uden at hverken den ene eller den anden kunde merke andet, 
end at det skede blot ved et Tilfelde. Og altid rodmede 
Ungersvenden derved, og den hgivelbaarne Jomfru saa saa 
ligegyldig ud, som om hun slet ikke havde festet sig noget 
ved det uformodede Sammentref, og Fru Karin lo saa hijerte- 
godt og klappede Iliana paa den fine Kind. 

Ungersvenden var ingen anden end Marskens Seskende- 
barn Tord Karlsson (Bonde), og ud af hans Blik straalede en 
saadan Taknemmelighed for hans Frendes Velvilje, at Fru 
Karin blot derved fandt sig rigelig belonnet. Og naar de 
to unge svingede sig i Dansen, kunde hun stundom vende 
sig til Marsken og pege paa dem og slaa op en fortryllende 
Latter. 

Men ved en af de Seiler, som bar Dansesalens Tag, paa 
det overste ‘T'rappetrin, stod beiet en hoi Skikkelse, hyllet i 
en fodsid, hvid Mantel, saa at naar man saa ham paa Afstand, 
kunde man tage ham for en Ordensridder, skjont ved neermere 
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Lenzst nede ved Stranden stod den grenne Ridder og den harnisk- 
kleedte Svend. (Sid. 487.) 


Isftersyn Ordenstegnet, det rade Kors, manglede. Han_ stod, 
ligesom om han havde dremt, eller som om hans Yine havde 
veret blinde for Gleden og Dansen og seet noget ganske 
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andet, og mangen Ungersvend, som saa ham, trak paa 
Munden ad ham og gav ham, naar Anledning dertil var, en 
Stikpille, der vakte Latter hos de omstaaende. Men det syntes 
ikke at gjore den hgie Skikkelse noget. Han lo nesten lige 
godt, som de andre, og derved gegedes de sidstes Lyst til 
Skjemt. Serlig udmerkede sig en ung Danske, Ove Lauritsen, 
som uudtemmelig paa Beskyldninger, der ofte nok narmede 
sit Skjeldsord, og altid belonnedes han med de omstaaendes 
Bifaldslatter. 

Under den almindelige Glede, som raadede i Salen, 
merkedes ikke denne mindre ridderlige Leg, hvorfor Unger- 
svendene uhindret kunde drive sit Spil. Men pludselig, netop 
som et nyt Ord af Hr. Ove fremkaldte en ny Lattersalve, 
stod der midt i ringen en nykommen Ungersvend, der med 
glodende, men alvorlige Blikke betragtede Spogefuglene og da 
serlig Hr. Ove. 

«Hvorfor ser De saa strengt, Nils Bosson?» sagde Hr. 
Ove, «De dukker op iblandt os, som om De kom lige op af 
den sorte Jord!» Og saa lo han igjen, idet han tilfgiede: 
«De véd vel, at den grenne Ridder er skabt til Gammen, og 
at han selv har gjort sig til Marskens Nar!» 

«Men der er adskillig Forskjel paa Marsken og Dem, 
Ove Lauritsen !> 

Musikken spillede op idetsamme, og alle skyndte sig til 
Dansen. Nils Bosson banede sig Vei gjennem Trengselen, 
langs Salens ene Side, frem til Marsken, der netop stod i Begreb 
med at begynde Dansen med Fru Karin. Da han fik se Nils, 
gik han noget til Siden for at treffe ham. Denne bragte Bud 
fra Herman Berman, der paa Sydsiden af Bugten havde slaaet 
tilbage et Udfald af Slotsfolket og taget nogle Fanger. Marsken 
nikkede tilfreds, og efter at have givet Nils nogle Befalinger 
skyndte han sig til Dansen. 

Samtidig med Nils Bossons og Marskens Mede i den 
anden Ende af Salen, og netop som den grenne Ridders 
droammende Blik hvilte paa Fru Karin, var der nogen, som 
stedte ham i Ryggen. Han vendte sig langsomt om og fik 
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se en Svend i Harnisk, lige hei som han selv. Svenden 
gjorde et hemmeligt Tegn med Hovedet og gik langsomt ud 
af Dansesalen nedover til den modsatte Side af Holmen. Den 
grenne Ridder flyttede kort efter umerkeligt sin Skulder fra 
Sgilen, stod en Stund stille med sit brede, intetsigende Smil, 
og saa forsvandt han ned ad de to. Trappetrin, som ledede 
op til Dansesalen, og den, der gav Agt paa ham, kunde se 
ham uformeerket slaa ind paa samme Vei som den harnisk- 
kledte Svend. 

Da Dansen var endt, og de viltre Ungersvende med Ove 
Lauritsen i Spidsen vendte tilbage for igjen at begynde sin 
Leg med Marskens Hofnar, var denne ingensteds at finde. 
Hr. Ove kastede da speidende Blikke efter Nils Bosson, idet 
han ytrede til de andre, at denne burde tugtes for sin mester- 
agtige Optreden, men ogsaa han havde forladt Salen. 

Lengst nede ved Stranden af Holmen under Skyggen af 
et Par Vidjebuske stod den grenne Ridder og den panser- 
kledte Svend. 

«Rodenberg er paa Slottet», sagde den sidstnevnte. 

«Rodenberg?» spurgte Ridderen og saa skarpt paa Svenden. 

«Ja,» tillagde denne, «han er Bossemester, og imorgen 
gjelder det Marskens Liv!» 

«Marskens Liv? . . . Hvoraf ved du det?» 

«En af Slotsfolkene, som vi tog tilfange iaften, har for- 
talt mig det. Jeg kjender ham fra gammelt, og han lider 
forresten ikke af Tungefeil. Rodenberg gaar og gjelder for 
en Troldkarl paa Slottet. Han har ikke villet skyde det Skud, 
som man har krevet af ham, af hvad Grund véd man ikke, 
men nu har Hevedsmanden svoret en dyr Ed paa, at imorgen, 
naar Marsken som sedvanlig rider ud for at tilse sit Folk 1 
den nordre Afdeling, skal Dodsstenen treffe ham.» 

Ridderen hensank i Tanker. Derpaa saa han op mod 


Stjernerne og sagde: 
«I Guds og Helgenernes Heender ligger Menneskenes 


Skjeebne! » 
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Derpaa gik han sagte op fra Stranden og nermede sig 
Dansesalen. 

Her fortsattes Dansen som livligst. Ridderen tog atter 
Plads ved Sgilen, og hans Qie, der segte Marsken og Fru 
Karin, syntes at vere ligesaa drammende som sedvanlig. 
Han saa Fru Karin sidde paa en Benk overst i Salen, og 
Marsken stod ved hendes Side. Hun saa saa udsigelig lykkelig 
ud, og hendes Wie hvilte paa Marsken, idet hun legede med 
Sverdhjaltet ved hans Side, medens hun talte med ham. 

Og ligesom om Ridderen ikke vilde se mere, forsvandt 
han atter blandt Mangden, og ingen saa ham mere den Kveld. 

Den folgende- Morgen syntes Marsken tidligere, end han 
pleiede, at forlade sit Telt, og til alles Forbauselse bar han 
Hjelmgitret nedfeldt. Han gik selv til den Plads, hvor He- 
stene stod, og lod sin hvide Hingst hurtig sadle, hvorpaa han 
kastede sig op i Sadlen og ilede sporenstregs over Flaadebroen 
til den nordre Strand. Hr. Ture Stensson, der forst den fore- 
gaaende Dag var ankommen til Leiren, var ivrig for at tage 
alt i nermere Betragtning og var derfor allerede ude med 
nogle Svende. Da han fik se Marsken, ilede han til ham og 
red et Stykke Vei ved hans Side, men kunde ikke faa igang 
nogen Samtale. Saa taus og forbeholden var hans Frende 
denne Morgen bag sit Hjelmgitter. 

«Se, der staar de allerede ved sit Skyts!» sagde Hr. Ture 
og pegede op mod Slotsmuren, hvor man saa de blanke 
Kanonmundinger glindse i Solen. 

Marsken svarede intet, men han satte Sporerne haardt i 
Hingstens Sider og ilede fremad, idet han vinkede til sin 
Halvbroder, at han ikke skulde folge ham. 

Denne fulgte dog, men standsede pludselig, da han fik 
se Marsken stige af sin Hest. En af de medfelgende Svende, 
der holdt ved Siden af Hr. Ture, skyndte sig frem og greb 
Teilerne til Marskens Hest, og denne fortsatte sin Gang henad 
Stranden. 

Nu begyndte Skydningen fra Slottet, og Hjertet hoppede 
af Fryd og Stolthed i den tapre Hr. Tures Bryst, da han 
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saa, med hvilket Mod og med hvilken Dedsforagt hans Halv- 
broder vendte sig mod Slottet og ligesom vilde betragte de 
Retninger, som de afskudte Stene tog. Trende Skud affyredes, 
uden at et Haar rerte sig paa den dristige Ridders Hoved. 
Saa blev der et kort Ophold, men man kunde se, hvorledes 
Bessemesteren gjorde sig feerdig til at afskyde det fjerde. 

«Hold op, Broder Karl!» raabte Hr. Ture, <hvorfor unedig 
sette Deres Liv paa Spil!» 

Men Marsken vinkede blot med Haanden. Skudet faldt, 
og han stod lige rolig og uskadt som for. Han holdt en 
Stund Blikket festet paa Muren, som om han havde ventet 
endnu et Skud, men man saa Mendene fjerne sig fra Kano- 
nerne, og det syntes derfor, som om det vilde vare idetmindste 
en Stund, inden Skydningen fortsattes. Da gik Marsken op 
ad Stranden igjen, alligevel fremdeles med nedfeldt Hjelmgitter. 

«Vil De, min Broder», sagde han til Ture, «vil De, hvis 
det er Deres Hensigt at ride fremad gjennem Afdelingen, til- 
sige mine Hevedsmend at indfinde sig hos mig i Formiddag, 
saa gjor De mig en fuldgod Tjeneste. » 

Hr. Ture paatog sig naturligvis med Forneielse dette 
Opdrag. Vistnok syntes baade han og de evrige Svende, at 
Marskens Stemme var noget ulig sig, men de festede sig ikke 
derved, thi saavel hans indre Bevegelse efter den overstaaede 
Fare, som det nedfeldte Hjelmgitter kunde foraarsage denne 
Forandring. Men han selv steg tilhest og fjernede sig hurtig 
langs Stranden til Hovedkvarteret, hvor man saa ham gaa 
ind i sit Telt. 

Det varede lenge, forend Marsken atter blev synlig, og 
Svendene, som stod paa Vagt udenfor Indgangen til Teltet, 
herte en livlig Samtale mellem ham og en anden, hvis Stemme 
de ikke kjendte. Forst da Hovedsmendene for de forskjellige 
Herafdelinger begyndte at samles, viste Marsken sig. Hans 
vakre Ansigt bar Preg af Ro og et nesten heitideligt Alvor, 
og @inene straalede af en fugtig Glans. 

Men tet bag ham saa man den leende Ridder, hvis Leber 


mumlede frem: 
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For Linden berer Lov og Levet falder af, 
Men Jorden berer alle gronne Skove! 


Dagen hengik, uden at noget useedvanligt hendte. Mar- 
sken og hans Mend overveiede med hverandre, paa hvilken 
Maade man bedst kunde indtage Slottet, og Marsken vilde til 
den Ende benytte sig af den herskende Ostenvind og lade 
temre en stor Flaade, der skulde antendes og drive mod 
Slottet, og dette blev ogsaa besluttet, hvorpaa Hovedsmen- 
dene begav sig tilbage til sine Afdelinger. 

Herman Berman; der forte Befalingen paa den hgire Side 
af Slottet, lod strax en Del af sine Folk gribe Verket an, og 
saaledes gik Dagen. Nils Bosson befandt sig hos Herman i 
hans Telt om Kvelden, og de sad og samtalte med hinanden 
om Engelbrekt, og hvad der hendte i hans Dage, da de 
pludselig herte tunge Skridt nerme sig Teltaabningen. Det 
hertes, som om nogen havde baaret en tung Byrde og standset 
tet udenfor Teltet. Det neste Qieblik traadte Erik ind og 
lagde forsigtigt ned paa Sengen ved Teltets ene Side en saaret 
Mand, der syntes ikke at have mange Timer igjen at leve, 
hvis han ikke allerede var ded. 

«Jeg gik langs Stranden», fortalte Erik, «og fik da se 
en Mand fire sig ned fra Slotsmuren efter et Taug. Han 
blev bemerket af Slotsfolkene, inden han naaede Marken, og 
de begyndte at hale ham op igjen, men da slap han Tauget 
og kom ned uden at skade sig, styrtede sig i Sjaen og be- 
gyndte at svomme over til denne Side. En Regn af Pile 
sendtes efter ham, og han blev trufen af nogle; thi jeg meer- 
kede snart, at han begyndte at synke. «Marsken raabte han 
Gang paa Gang med en Stemme, der gik til Marv og Ben, 
og jeg kunde ikke andet end forsege paa at redde ham. 
Det lykkedes mig, men knapt nok har jeg veret i en farligere 
Dyst; thi Pilene faldt saa tet omkring mig som Hagl.. . 
dog kom vi iland, og nu er jeg her. Den arme Mand har 
ikke ytret et Ord under Veien, mens jeg har baaret ham fra 
Stranden. » 
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Herman og Nils stillede sig ved Siden af den dadsblege 
Flygtning, der mere lignede et Benrad end et Menneske. Han 
levede endnu, skjont han aandede tungt og det rallede i Hal- 
sen, som om Dedskampen allerede var begyndt. Herman, 
der havde ualmindelig Indsigt i Legekunsten, undersegte noie 
hans Saar og erklerede, at disse i og for sig ikke var dede- 
lige, men at Mandens Legemskrefter var saa udtemte, at 
Saarene af den Grund vilde medfere Deden. 

Efter en Stunds Forleb slog Manden op Ginene og mum- 
lede nogfe Ord, der dog ikke kunde forstaaes. Da han 
merkede dette, syntes han at blive urolig, og man saa paa 
hans Blik, hvorledes han anstrengte sig for at kunne frem- 
fore sit Onske. Tilslut lykkedes det. 

«Marsken», hviskede han, «Marsken, lad mig faa tale 
med Marsken!> 

Herman antog, at det var en vigtig Meddelelse, han havde 
at give Marsken, og sagde derfor, at han trygt kunde sige, 
hvad han havde paa Hjertet, til de tilstedeverende, og at 
hvemsomhelst af dem vilde fremfore det for Marsken. 

«Marsken har reddet mit Liv!» sagde om en Stund 
den deende, «og jeg har til Gjengjeld skudt paa ham... 
jeg vil tigge om hans Forladelse . . . forund mig at faa tale 
med ham!» 

«Jeg begiver mig gieblikkelig til Marsken!» sagde Nils 
Bosson og forlod hurtig Teltet. 

Der for en Lysning over Mandens udterede Ansigt, og 
han lukkede sine Yine, saaledes hengik vel en Time, og Her- 
man og Erik forlod Teltet for ikke at forstyrre den arme i 
hans Slummer. Den forste blev andre Gjoremaal som Hoeveds- 
mand kaldt til et andet Hold, men Erik blev tilsagt at blive 
igjen og tilse Flygtningen, indtil Nils Bosson og Marsken 
ankom. Men det varede lengere, end baade Erik og Herman 
havde formodet, uden at man herte noget til Nils Bosson. 

Erik lyttede med spandt Opmeerksomhed til det Hold, 
hvorfra de skulde komme, og loftede gjentagne Gange Haanden 
over Ginene for at se skarpere. Da nermede sig ham fra det 
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modsatte Hold en hei Skikkelse, og da han vendte sig om, 
gjenkjendte han den af Marskens Folk saakaldte grenne Ridder. 

«Rodenberg er her inde?» sagde Ridderen, og da Erik 
bejaede Spergsmaalet, tilfeiede han: «Og du holder Vagt her 
udenfor, Svend . . . Godt, jeg vil gaa ind og sidde hos Manden, 
indtil Marsken kommer, og det turde vare en Tid, thi han er 
i Sederkeping.« 

Uden at afvente noget Svar af Erik traadte Ridderen ind 
i Teltet. Erik vidste ikke rigtig, hvad han skulde gjgre. 
I Ferstningen vilde han helst have skyndt sig til sin Herre, 
men da han nermere tenkte over, hvem det var, der havde 
gaaet ind i Teltet, og man sagde om ham, at han var mindre 
klar i Hovedet, saa besluttede han sig til at forblive, isar da 
det vel endda ikke kunde vare saa synderlig lenge, inden 
Marsken og Nils Bosson vilde ankomme. Som han da stod 
der, herte han, hvorledes den saarede udstodte et Raab, og han 
vilde skyndte sig ind i Teltet, da han troede, at Ridderen 
kunde gjere den stakkels Mand noget ondt; men han fik idet- 
samme here et Udraab af en saa inderlig Fryd, at han staggede 
sig og blev staaende. Der hengik en Stund, og under dette 
herte han ligesom en heftig Hulken og derpaa talte Flygtningen: 

«De er da ikke ded, Ridder .. . Guds Moder vere i 
Evighed priset, som sendte Dem i min Vei, og det netop nu, 
da det var min storste Sorg, at min Skjeabne skulde tore mig 
til Udevelsen af samme Daad, som jeg udferte overfor Dem. . 
Saasom De gjorde, da De reddede mit Liv ved den hellige 


Grav . . . Ak, ved Deres Side har jeg stadigt i mine Dromme 
i alle de svundne Aar seet den merke Ridder, som dér kjampede 
i Tvekamp med mig om Tryllesmykket . . . Han seirede og 


tog Smykket, og da jeg i mit afsindige Raseri reiste mig fra 
Jorden og rettede et Hug bagfra mod den lykkelige, saa var 
det Deres Haand, som reddende straktes over min Arm, og 
Deres Tunge, som siden talte Forsonlighedens Ord til den 
opbragte Ridder, for hvis Haand jeg ellers uden Tvivl vilde 
vere falden i samme Qieblik . . . Afbryd mig ikke, heibaarne 
Ridder, jeg vil, jeg maa gaa igjennem disse Minder fra For- 
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Gud lenne ham, nu tager min Vaande slut, lad mig faa Lyset. 
(Sid. 596.) 


tiden, da jeg nu staar i Begreb med at foretage den sidste 
Ferd ... Jeg for siden hemmelig efter den lykkeliges Liv, 
Luften smitter dernede, og jeg glemte mit Navn, jeg glemte 
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Heder og /Ere, jeg kunde gjore alt for at vinde dette djzvel- 
smidede Halsbaand . . . I den store Keiserstad fandt jeg Deres 
Ven, og mine Gine blendedes af Halsbaandets blinkende A‘del- 
stene, og jeg passede paa Tid og Sted, jeg havde udregnet 
alt saa godt. Hu, hvor Natten var merk, og hvor det glinsede 
og tindrede for mine Gine . . . et Hug, rettet mod Hjertet, et 
sikkert kraftigt Hug .. .» 

Saa levende var Fantasien hos den ealetide: og saa Skarpt 
lyste Erindringen om denne Tildragelse i hans Sjel, at han 
blev greben af en Feberskjelven ved den blotte Fortelling. 
Erik lod ikke et Ord undgaa sine Oren. Den lange Taushed 
blev afbrudt af komvulsivisk Hulken, hvorunder han herte den 
gronne Ridder sege at treste og berolige den anden. 

«Min skjzlvende Haand greb efter Halsbaandet, men den 
faldne bar intet Halsbaand», fortsatte Rodenberg, «jeg stod 
der med stivnet Blod i mine Aarer, og Koldsveden perlede 
paa min Pande, og idetsamme oplystes Pladsen foran det Her- 
berge, hvor jeg den hele Nat havde speidet efter Halsbaandets 

Eiermand, og han selv kom ud derfra, fulgt af Fakkelbzrere 
. Han raabte paa Deres Navn, jeg saa et Par i hans Felge 
pege mod det Hold, hvor jeg og De var, og Fortvivlelsen gav 
mig Kraft, jeg greb Dem og bar Dem ned i min Baad ved 
Stranden .. . Aldrig, aldrig har jeg glemt, hvad De sagde 
mig, da jeg skildtes fra Dem, for stedse, troede jeg, for stedse 
sagde ogsaa den arabiske Lege, som jeg havde tilkaldt for at 
pleie dem .. . Se til, sagde De, at De ikke. skal faa det til 
Straf, endnu en Gang at lofte Mordvaabnet mod den, der har 
reddet Deres Liv! . . . Jeg svor en hellig Ed paa, at for skulde 
min Haand brende. » 

«Men det Saar, De tilfoiede mig, var ikke dedeligt, Roden- 
berg . . . Moren var en duelig Lage, jeg blev helbredet og 
drog siden vidt omkring i Verden . . . Dog forundrer det mig, 
at De kunde overvinde den Troldom, som Kjendskabet til dette 
somykke ever paa Menneskehjertet . . .» 

«Naar De siger det, Ridder, saa vekker det Forundring 
ogsaa hos mig . . . Men hver Gang, min Tanke droges mod. 
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det Hold, stillede altid Deres dedsblege Billede sig mellem mig 
og Guldet, og jeg bevede tilbage og kom atter til mig selv 
og tenkte paa det gode og edle og vilde streebe derefter .. . 
Kanhende bidrog ogsaa de mange Aar, som jeg var Slave 
hos en tyrkisk Herre i Adrianopel, sit til, at jeg mindedes 
mere Dem og glemte Halsbaandet .. . Havde jeg ikke saa 
Snart maattet forlade Dem af Frygt for at blive greben, efter- 
som jeg vidste, at Mordet var blevet kjendt, og Gjernings- 
manden eftersporedes, havde jeg ikke saa snart maattet flygte, 
men faaet tage Visheden om Deres Redning med mig, havde 
nok den gamle Lyst ganske vist fremdeles behersket mig. 
Da det saa lykkedes mig at frigjore mig fra min Treldom og jeg 
atter kom til Westfalen og fik here, at mine Frender havde 
flyttet til-<Stockholm, saa vaagnede hos mig en forunderlig Lyst 
til at faa se Deres Fedeland, og jeg kom. . .» 

Der blev atter en Stunds Ophold, fer den talende fortsatte. 

«Den Kunst, jeg lerte i Halvmaanens Land, at rette og 
afskyde deres store Besser .. . den Kunst har lagt mig paa 
Baaren ... Se, hvad De gjorde mod mig, det har ogsaa 
Marsken gjort, og Deres Ord har den hele Tid lydt i mine 
Gren: se til, at du ikke dreber den, som har reddet dit Liv 
. . . Gud selv har hjulpet mig .. . I brendende Bonner har 
jeg bedet, og han har benhert mig, intet af de Skud, jeg afskjod 
paa Marsken, har truffet . . . Men paa Slottet tog de mig for 
en Troldkarl og vilde brende mig paa Baalet . . . jeg havde 
blot ét Gnske, — at faa treffe Marsken og tigge om hans 
Forladelse . . . Han er ikke kommen... men De, Ridder, 
De, som har reddet mit Liv og min Sjel, De er kommen!... 
O Gud, jeg takker dig! Nu gaar jeg med lettet Hjerte den 
Vei, som jeg ikke mere skal komme tilbage . . . |» 

Ridderen gjorde nogle Spergsmaal, og at Rodenbergs Svar 
fik Erik fuldsteendig rede paa Tildragelsen i Stockholm, da 
Marsken frelste hans Liv, og hvorledes Nils Stensson vilde 
benytte sig af den dygtige Skytters Kunst, selv om det skulde 


ske ved en Legn. 
Idetsamme kom Nils Bosson. Han havde truffet Marsken 
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paa Tilbageveien fra Sederkeping. Marsken kunde ikke selv 
komme over til den dgende Bessemester, men han gav Nils 
det Opdrag at frembere hans Hilsen om Forsoning og Tilgivelse. 

Og Nils gik ind i Teltet, og Erik fulgte. Rodenberg havde 
grebet den gronne Ridders Haand, som han holdt trykket mod 
sine @ine. Ridderen, hvis Ansigtstrek ikke kunde skjelnes i 
Skumringen, vinkede mod de indtredende, og saaledes hengik 
en lang Stund, uden at et Ord ytredes. Densaarede hulkede 
heftigt, og det rallede tungt i hans Bryst. Den lange Samtale 
med Ridderen og den sterke Sindsbeveegelse havde uden Tvivl 
taget sterkt paa hans Krefter. Da han blev noget roligere, 
beiede Ridderen sig ned og sagde ganske sagte: 

«Her er Bud fra Marsken!» 

Da ferte den doende Ridderens Haand fra sit Ansigt og 
saa op. Nils Bosson frembar Marskens Bud. 

«Gud tilgive ham hans Synder», saaledes talte Marsken, 
sagde Nils, «men enten han lever eller dor, saa tilgiver jeg 
ham gjerne!> 

«Gud lenne ham!» hertes da den dgende sige med neppe 
herlig Stemme, «nu tager min Vaande slut, lad mig taa Lyset! » 

Erik hentede hurtigt en Fakkel, som han tendte og satte 
i den dgendes Haand, som Skikken var den Tid. 

Nogle Gieblikke efter var Aanden flygtet. 


Beleiringen af Stegeborg trak i Langdrag. Ferst efter et 
Par Maaneders Forlob lykkedes det Marsken at tvinge Beseet- 
ningen til at underhandle, og den lovede at overgive Slottet 
j September, om ikke Hr. Nils desforinden var kommen med 
Undsetning. Marsken drog siden nordover til Stockholm, 
hvor Raadet havde havt et Mede i Mai og fattet en Be 
slutning, der angik en for Sverige aldeles ny Personlighed, 
nemlig Hertug Kristofer af Baiern, der allerede var bleven til- 
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budt den danske og strax var ferdig til at fri ogsaa til den 
svenske Krone. 

Kong Erik optraadte pludselig med Hr. Nils paa Stegeborg 
men forsvandt ligesaa hurtig. For ham var nu _ alt tabt. 
Et stort Raadsmede var ogsaa blevet afholdt i Telje, og der 
havde Hr. Nils Stensson og hans Broder indfundet sig, og et 
Forlig blev indgaaet mellem dem og Marsken. Men Harmen 
over at maatte give efter breendte saa heftigt i deres Hjerter, 
at dette Forlig ikke kunde blive af lang Varighed, og Magnus 
Gren paa ‘Borgholm var fremdeles Marskens bitre Fiende. 

Snart rygtedes det ogsaa, at Nils Stenssons Svende drog 
omkring i @stergetland og herjede og breendte grusomt. Det 
var nu senhestes, i November Maaned. Marsken havde nok 
at gjore-med de mange Moder angaaende Hertug Kristofer 
og hans Valg til Konge, noget som Erkebiskop Nils iherdigt 
{arbeidede for; han havde ogsaa lidt et stort Tab, idet Daden 
bortrykkede den unge, tapre, af alle elskede Ture Stensson 
Bjelke). Under dette, og saa lenge som hans urolige Svogers 
Svende ikke for altfor dristig frem, havde de faaet vere i Fred. 

~Men saa kom pludselig Herman Berman med en udvalgt 
Afdeling af Marskens Folk ridende nedad Kolmorden til Nor- 
keping. Her fik han vide, at Hr. Nils i de samme Dage 
var ankommen til Sederkeping og dragen ud i Bygden, men 
hvor han var at finde, det vidste man ikke nermere. Det 
var sent en Onsdagsaften, at Herman ankom til Norkeping, 
og paa Torsdag red han ud for at opsperge Hr. Nils. Ved 
hans Side red Nils Bosson. 

Da Solen stod heit paa Himmelen, fik man Wie paa 
Fienden, der den stod paa en Mark omtrent halvveis mellem Seder- 
koping og Norkjeping. Herman ordnede strax sine Svende, 
lod bleese til Angreb, og saa gik det i en lang Linje nedad 
Bakkehzldningen fra Veien ned paa Volden. Her opstod en 
heftig Strid, hvorom siden mange Sagn gik i Bygden. Nils 
Stenssons Svende var dygtige Krigere, og de viste ved denne 
Anledning, at én godt kunde maale sig med tre, som de 
pleiede at sige, skjont dette ikke lykkedes dem denne Gang. 

Guldhalsbaandet, 32 
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Hr. Nils selv svang sit Sverd med Kjempekraft. Men det 
hjalp ikke. Herman og hans Svende var dem overlegne. 
Da Skumringen faldt paa, var Slagmarken bedeekket af faldne; 
omkring Hr. Nils Stenson stod blot ni af hans Svende, Resten 
var bare Fiender. 

Da sporede han sin Hest og segte at redde sig ved 
Flugten, og hans Svende fulgte ham. De blev dog indhentet 
og tagne tilfange, den ene efter den anden. Hr. Nils selv 
naaede dog til den nermeste Landsby, men der blev ogsaa 
han indhentet og maatte give sig fangen. 

Det havde veret en klar og Solblank Dag med en svag 
Frost, og det pregtigste Maanelys strammede ud over Marken, 
hvor Kampen havde staaet og de faldne laa om hverandre, 
Heste og Ryttere, Ven og Fiende. En af de faldne reiste sig 
og saa sig omkring. 

Rundt om ham laa de Dede. Der han stod, maatte 
saaledes Striden have raset som heftigst. Hans Skulderkappe 
var blodig og reven istykker, og hans Livtrgie gabede efter 
et veldigt Hug, som havde skaaret tvert igjennem den. An- 
tagelig havde Klingen her truffet noget haardt, som havde 
standset den og frelst Ungersvendens Liv, skjont han havde 
tabt Bevistheden og ligget som en ded blandt de dade, indtil 
Nattevinden havde kaldt ham til Liv igjen. Han for med 
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Haanden over det bleadende Hoved og omkring Halsen. 
Haanden standsede pludselig, og Fingrene fulgte sagte langs 
noget der fealtes som en Kjede inde i Ladertrgien. Hurtigt 
rev han Treien, drog op en Kniv, og skar videre den Aabning, 
som den fientlige Svends Sverd havde gjort Begyndelsen til. 

Snart medtes hans Blik af noget, der glinsede som Guld 
og Afdelstene. Det var en Halskjede af det kostbareste 
Arbeide, og Stenene straalte i Maanelyset, som om ligesaa 
mange Stjerner var faldne ned fra Firmamentet og havde lagt 
sig 1..enei<rans: 

Den skjelvende Haand tog op Kjeden og holdt den 
op for Ginene. 

«Det er min Morfaders Tryllekjede!» udbred han og lod 
Haanden» synke mod Jorden. 


TREDIE AFDELING. 


Kong Kristofer. 


le 


KukkKarokiwi. 


«Her har vi Reso Kirke, men ingen sees, som _ venter 
mig!» ytrede en ung, statelig Mand med en hvid vaiende 
Fjerbusk i den morke Floielsbaret, idet han red henad Veien 
mod den nevnte Kirke. 

Ved hans Side red en mere uanselig Mand, der ved 
Omtalen og Synet af Kirkespiret, som hevede sig betydnings- 
fuld mod det heie i den blide Vaaraften, fik et ganske eien- 
dommelige Udtryk i sit Ansigt. Det var en undersetsig Mand med 
et redladt Ansigt, der vilde have veret vakkert, om ikke Blikket 
havde veret saa omflakkende, som om det stadig havde sagt 
Beskyttelse. Og alligevel var det ikke Frygt, som gav sig 
Udtryk i dette redde Blik. Det var tvertimod haardt, naar 
det nogen Gang festede sig ved en Gjenstand, og haardere, 
jo mere Smilet paa Leberne syntes at vere bledt og mildt. 
Manden var kledt i en lysebrun Livkjole af mygt Skind, 
prydet med brede, gronne Striber, og han bar paa Hovedet 
en sort Hue med opslagne Bret, hvorunder den for alle Krigs- 
mend paa hin Tid brugelige Hovedbedekning omsluttede 
Nakke og Hage, Hals og Skuldre. Denne Hovedbedekning, 
der seedvanlig festedes sammen paa den ene Side, kunde vere 
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»Hillemend, erverdige Fader'‘, sagde den ridderlige Yngling, idet han 
hevisk hilste den selvlokkede. (Sid. 502.) 


af kostbart Tei eller af Staaltraad, sammensat i Lighed med 
Pantserskjorten, eller, som her var Tilfeldet, af tykt, brunt 
Leder, saa at den nok kunde staa sig mod et Hug eller. to. 
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Over Axlerne og over Brystet endte den i brede Frynser af tre 
eller fire Tommers Lengde. 

«Var det ikke her, han vilde, jeg skulde mode hamr:» 
spurgte den unge Mand videre og saa med et venligt Smil 
paa Skindtreien. : 

«Jo, unge Herre!» svarede denne, «her var det; lad os 
blot ride noget lengere frem, saa faar vi nok se ham... .», 

Og de red noget lengere frem, de kom lige til Kirke- 
gaardsmuren, men ham, de ventede, saa de intet til. Blot 
en gammel Mand sad ved en Stenhelle paa Kirkegaarden og 
saa ned paa den lille Greesmatte ved sine Foedder, mens den 
nedgaaende Sol forgyldte det vakre Hoved og de hvide 
Lokker, som faldt ned over hans Skuldre. Det var et vakkert 
Prospekt, og den stille, fredfulde Kirkegaard indbed til Hvile. 

«Her maa jeg blive en Stund», sagde den unge Herre- 
mand til sin Ledsager, «det turde hende, at han snart er 
her, og jeg faar nok oppebie ham, eftersom han har bedet 
mig derom.» 

Mens han talte, hoppede han af Hesten, som han bandt 
ved et Tre, og gik ind paa Kirkegaarden. Skindtraien lo 
tilfreds derved, lagde Haanden over Giet og saa udover Sletten 
mod Syd, som om det havde veret derfra den ventede skulde 
komme, skjont han havde opgivet et ganske modsat Hold. 
En dyb Rynke mellem Qienbrynene, da han tog vek Haanden, 
viste, at han ikke var rigtig tilfreds, men Rynken forsvandt 
lidt efter lidt, naar han saa ind over Kirkegaardsmuren, og 
saa den hvide Fjerbusk sagte bevege sig mellem Tre- 
stammerne. 

Det var en slank og velvoxen ung Mand, og hans vel- 
formede Ansigt oplystes af et Par store dybblaa Oine. Han 
havde nermet sig den gamle Mand, der ved nermere lagt- 
tagelse befandtes at vere en Praest og uden Tvivl Menig- 
hedens Sjeleserger. 

«Hillemend, .erverdige Fader», sagde den ridderlige 
Yngling, idet han hevisk hilste den selvlokkede, «hvi sidder 


KUKKAROKIWE. 503 


De saa sergmodig? Kanske jeg kan hjealpe Dem, hvis det er 
noget, der trykker Deres Sind.» 

«Hvem er da De, unge Mand?» spurgte Presten. 

«Jeg er Tord Karlsson, og opholder mig hos min Frende, 
Marsken, her paa Abo Slot.» 

Det varede en Stund, for den gamle svarede, og hans 
@ine for under dette over Treerne, hvis Toppe brendte i 
Aftensolens Gled, og derfra over Kirken og det forgyldte 
Kors paa Taarnets Spids. 

«Megtig er vel Marsken», sagde han omsider, men jeg 
synes, han ligesom min Forgjenger her i Reso, i hvis Tid 
Kirken blev bygget, forst maatte kunne synge:  ,Pois, Killi, 
kirkosta! Pois, Nalle, harjosta!‘?) inden han kan lindre den 
Ned, som nu raader i Sveriges Rige ... Min Sesterson 
skulde begive sig til Rostock for derfra at afgaa til Universi- 
tetet i Prag, hans Naade, Biskop Magnus i Abo, vil bestride 
hans Ophold derude, men han er falden i Kong Eriks Heender 
paa Visborg, og nu fordres som Lesen en sterre Sum 
Penge, end jeg kan tilveiebringe . . . Jeg agter mig imorgen 
til Kusto, til min naadige Herre, Biskoppen, for at klage min 
Ned, men hvorledes skal jeg kunne begjere, at han skal yde 
- en saa stor Sum Penge... Og om han det kan, hvem kan 
vel borge for, at han ikke paany falder i Roverhender . 
Gud bedre for al den Elendighed, som nu hviler over os!» 

«Raad for det onde, som nu trykker Dem, Fader Sogne- 
prest, kan vel dog gives», ytrede Tord, idet han satte sig 
ved Gubben paa Stenhellen, «Kong Eriks Vagabender vil vel 
ikke kunne naa alle Skibe, som seiler paa Ostersjoen, og 
hvad Lesesummen angaar, saa kan der vel blive en Udvei 
for den... Min Frende, Hr. Karl, agter imorgen at besege 
hans Naade, Biskop Magnus paa Kuste, og kommer De da 
did, vil De treffe dem begge, og jeg tenker, at de i Felles- 
skab vil finde en Udvei til at lette Deres Bekymring. Biskop 
Magnus, mener jeg, stod en Tid i stor Yndest hos Kong 


1) Bort, Killi, fra Kirken! 
Bort, Nalle, fra Tegaasen!*‘ 
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Erik . . . kanhende hans Ord endnu kunde gjelde for noget 
og udrette lige saa meget som en fyldt Pengepung!> 

«Pois, Kili, kirkosta!» mumlede Praesten og rystede sagte 
paa Hovedet, skjont de udtalte Ord giensynlig havde virket 
beroligende paa ham. «Jeg siger, hvad jeg har sagt, Pois,. 
Nalle, harjasta! Det er ei nok, at én hjelpes, vi maa alle 
blive hjulpne .. .» 

«Og det skal vel lykkes nu, naar Kong Kristofer regjerer 
over alle tre Riger», faldt Tord ind, ikke uden et Anstrog af 
Bitterhed. «Deres egen Biskop er sikkert ligesaa meget hans 
Ven som Erkebispen i Uppsala og de svrige Biskopper og 
Prelater !» 

«Gud anbefalet, unge Hr. Tord», gjenmelte Preesten med 
dybt Alvor, «og de hoie Herrer i og udenfor Kirken maa vel 
bedre forstaa at raade Bod paa Revnerne i Rigets Dug end 
vi, som staar langt nede i Dybet, i Skumringen. . . Men jeg 
synes noget ganske andet, og sikkert er det, at det var ikke 
Jetten som sang Tryllesangen for at styrte Reso Kirke, men 
det var Presten her paa Stedet som sang for at befri Guds. 
Menighed og det nybyggede Tempel fra Troldet.» 

«Forstaar jeg Dem ret, erveerdige Fader, saa vilDeligne Kong 
Kristofer med Jetten, men hvad har vel han at gjore med Resoi Kirke ? 

«De kjender ikke det gamle Sagn om Reso Kirkebygning! > 

«Nei!» 

Presten fortalte, at en Jette havde bygget Kirken, men at 
Preesten i Reso en Nat, da han i sin Bekymring for Betalingen 
var sovnet tungt ind i Skoven, fik here Jettekvinden 
synge for sit Barn om «Killi, som byggede Kirker, og om 
Nalle, som smedede Spiger og hjalp Killix, og da han paa 
denne Maade havde faaet vide Bygmesterens virkelige Navn, 
havde han faaet Magt over dem. Netop som de holdt paa 
at sette Korset paa Kirkegavlerne, raabte han til dem: 

Pois, Killa, Kirkosta ! 

Pois, Nalle, herjosta! — 
og da forvandledes Jetterne til et Par uhyggelig store Ravne, 
som flei bort gjennem Luften. En Tid efter kom Jetten til- 
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bage med en uhyre stor Klippe, som han bar i en 
Pose paa Ryggen, og med denne vilde han knuse den nybyg- 
gede Kirke. Men han kunde ikke finde igjen Veien til den, 
og da han tilslut medte sin Hustru, som Preesten havde faaet 
Hjelp af, saa viste hun ham en uhyre Mengde udslidte Sko 
og senderbrudte Aarer, som hun havde brugt paa Veien fra 
Reso, og da tabte Killi Lysten og lagde ned Stenen dér, hvor 
han da befandt sig, og endnu den Dag idag ligger Killis Sten 
eller «<Posestenen» — Kukkarokiwi — paa Stranden af Ram- 
sala G, en halv Mil fra Abo, til Minde om Reso Kirkebygning 
og til Merke for Sefarende. 

«Saa vidt om har mine Tanker faret», fortsatte Preesten, «og 
seet fra alle Sider den store Elendighedens Bygning, som 
Dronning: Margareta har opfert, Gud vere hendes Sjel naadig. 
Hun havde en Jettekraft, og de, som kom efter hende, herer 
til samme Jettelegeme, men deres Gjerning kan lignes ved 
det Arbeide, som Jetterne udforte, da de sad paa Gavlbrystet 
og skulde sette Korset paa og fuldende Bygningen. Gud 
bedre, faar de godt og vel Korset did, som det ogsaa synes, 
de vil faa, saa er det forbi med Frihed og Lykke i Land og 
Rige. Men hvem findes der, som kan den Tryllesang, der 
driver Troldene bort . . .? De holder Kukkarokiwi i sin Haand 

. hvem findes der, som formaar at besverge den onde 
Kraft og lenke Stenen til Havsens Bund?» 

«En har der dog veret til,» tog Tord efter et Giebliks 
Taushed til Orde, «en har der dog veret til, som kunde 
det Se 

«De taler om Engelbrekt, Hr. Tord», faldt Preesten livligt 
ind, ja, ja, jeg kjendte ham godt, den edle Mand, og jeg saa 
ham en Gang, da jeg for hans Naade, Biskoppens Regning 
var over i Sverige i et /rinde til Biskop Tomas i Strangnes, 


det var for syv Aar siden... ja, ja, han kunde Sangen, 
han kunde raabe med en Stemme, som hertes overalt i Riget, 
Pois, Killi, Kirkosta!» — Men hvem raaber det nu lengere, 


og det godes Kraft maa holde ud lige lange som det ondes, 
ser De, unge Herre, derpaa kommer det an.» 
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«Hvem véd alligevel», gjenmelte Tord, «det kan nok 
hende, at Tryllesangen endnu engang kommer til at synges 

. at Kukkarokiwi kommer til at slynges mod Jetterne 
sely . . . Min Frende, Hr. Karl, kan ogsaa have et Ord at 
sige i sin Tid!> 

De to samtalende sad med Ryggen vendt mod Kirke- 
gaardsporten, i skraa Retning mod selve Kirken, og merkede 
ikke, at en Mengde bevebnede Mend sagte listede sig ind 
paa Kirkegaarden og rettede sin Gang lige mod dem. En 
Kraake, som flei forbi til Venstre, gjorde, at Tord saa til 
Siden, og derved skimtede noget for hans Wine, som bevegede 
ham til at springe op. Han saa strax, hvad der var paa 
Ferde, drog lynsnart sit Sverd og ilede henimod Mendene, 
blandt hvilke han saa sin Ledsager, endnu med Smilet paa 
Leberne. Den gamle Prest reiste sig ogsaa og vendte sig 
om, men han foldede skjelvende sine Hender, da han saa 
de bevebnede Mand og den unge ‘Tord saa dristigt styrte 
mod dem. 

«Hvad vil I», raabte Tord, «der med dragne Sverd 
trenger ind paa den hellige Kirkegaard?» 

»Ver rolig, Hr. Tord!» svarede den smilende Mand, der 
syntes at vere de ovriges Anforer, og som var den eneste, 
der ikke havde draget sit Sverd, «ver rolig, vi vil Dem intet 
ondt, slet intet ondt.» 

Men Tord greb ham i Brystet, og de ovrige sluttede nu 
Kreds omkring dem. 

«Var dette det Mode, som ventede mig, saa er nu din 
sidste Stund inde, din lede Rodskjeg,» raabte Tord. 

«Tilgiv mig, unge Herre», svarede Manden med en Ro, 
som nesten forvirrede Tord, «tilgiv mig, vi er Kong Eriks 
Mend, og vi maa tage vor Sold, som vi bedst kan, ellers 
vilde Tranen snart blive uden Mandskab ...Nu har De 
Fjere af Guld og de kan blive bedekkede med Atdelstene, 
om vi ser udover Deres Frander, og da forst den rige Marsk 
- .. De kan derfor vere fuldstendig rolig, vi vil Dem intet 
ondt . . . De skal blot sove en eller et Par Netter ombord i 
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Tranen, indtil vi faar Lasen for Dem, da skal De atter med 
freidigt Mod faa ride tilbage til Abo Slot . . . Se saa, se saa, 
tag Deres Fornuft fangen og stik Deres Sverd vakkert i Ske- 
den... De finder nok, at jeg forer et ridderligt Sprog, og 
at jeg ikke tanker paa Vold, naar jeg staar her saagodtsom 
vergelgs for Dem. . .!» 

Den Haan, som laa i de udtalte Ord, og end mere i det 
lurende Blik, der med Tigerens Rovlyst syntes at ville gjen- 
nembore sit Bytte, bragte den hidsige Tord aldeles til Afsin- 
dighed. Inden nogen taenkte derpaa, og giensynlig mod 
Redskjeggens Forventning, lynede hans Sverd og traf Roveren 
i Halsen, saa han gieblikkelig styrtede ded til Jorden. 

«Og nu gjelder det eder!» raabte han til de omstaaende, 
der stod digesom slagne af den dristige Handling og af dette 
Mod, der ikke talte sine Fiender. 

Med en Kraft, der syntes uimodstaaelig, stormede Tord 
ind paa den bevebnede Trop, og allerede faldt en af Mzn- 
dene, der vilde bryde sig igjennem, fer de ovrige begyndte at 
trenge ind paa ham. Tord vergede sig dog lenge med Held, 
og sSmidigheden erstattede, hvad han manglede i Armens 
Styrke. Havde han havt Ryggen fri, kunde det vere blevet et 
Spergsmaal hvorvidt han ikke som_ Seierherre havde 
gaaet ud af Striden. Nu var imidlertid Overmagten for stor. 
Ringen blev tettere, i samme Grad som Styrken i hans Arm 
begyndte at svigte. 

Et Raab af flere Stemmer fra den anden Side af Kirke- 
gaarden bragte pludselig Fribytterne i en uforudseet Knibe. 
Men de havde allerede rykket Sverdet ud af Tords svigtende 
Haand, og med sin dyrebare Fange styrtede de ud fra Kirke- 
gaarden, i samme Stund som Presten kom med en Hob Bender 
til Undsetning. Ved Kirkegaardsporten standsede to af Fri- 
bytterne og holdt Stand mod de fremtreengende Bender, indtil 
de ovrige fik Tid til at stige tilhest, da ogsaa de med en 
forbausende Hurtighed og Styrke kastede sig op paa sine Heste, 
der stod tet ved Porten, og ilede bort, forgjeves forfulgt af 
Bonderne. 
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Disse vendte snart tilbage, den ene efter den anden, til 
Kirkegaarden, hvor de fandt sin gamle Sognepreest optaget 
med den Mand, der faldt for Tord Karlssons Sverd. Denne 
syntes at have faaet sit Banesaar, og Blodet strammede ned- 
over hans Livtraie. 

«Hvad skal vi gjore?» spurgte Sognepresten den forste 
af Benderne. 

«Lad ham falde paa sin Gjerning», sagde Bonden trygt 
og hevede sin Oxe. «Jeg skal snart sende ham derhen, hvor 
han hverken behever Guld eller Salt.» 

Bonden vilde lade Handling felge paa Ordene, men Sogne- 
preesten stoppede ham. 

«Nei, nei», sagde han, «forhastet Gjerning har Anger til 
Len, vi vil betenke os lidt. Jeg mener at denne Mand her, 
hvis han kommer til Live igjen, kan blive den bedste Lose- 
penge for den raske Hr. Tord... Vi skal bringe ham hjem 
til mig, saa skal jeg forbinde ham.» 

Imens kom flere og flere Bonder til Stedet, og efterat 
man yderligere havde overveiet Sagen, seirede Sognepreestens 
Mening, og Sjereveren blev leftet op og baaren af et 
Par Bender til Sogneprestens Stue. Sognepresten selv’ gik 
ned til Kirkegaardsporten, som om han vilde se udover Trak- 
ten, om endnu noget Spor var at opdage efter de vilde Vita- 
lier. Det var imens blevet halvmerkt, efterat Solen var gaaet 
ned, og en frisk Vind begyndte at blese fra Ost. Den gamle 
stod der med den ene Haand om Grindens Jerngitter og den 
anden bag Oret for bedre at kunne opfange enhver Lyd, men 
han herte intet, der kunde give ham nogen Formening om, 
hvorhen Fribytterne havde taget Veien. 

Han forte Haanden langsomt fra Gitteret og vilde vende 
sig om for at felge Bonderne til sit Hjem, da han pludselig 
blev staaende og se til Siden. Lyd af en travende Hest 
naaede hans Gre. Han lagde atter Haanden til Oret og lyt- 
tede med foroverbeiet Hoved og overbeviste sig om, at det 
virkelig var en Rytter, der nermede sig Stedet fra Nord. 
Nogle Wieblikke efter saa han ogsaa en Mand tilhest tegne 
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sig mod Himmelen dér, hvor Veien laa over en Hide, paa 
hvis Sider Treerne var nedhugne. Han vilde netop raabe til 
ham, }bange for, at han skulde tage Veien til Abo 
uden at ride forbi Kirken, da han saa ham i sagte Skridt 
nerme sig Kirkeporten. 


»Ungersvend, agter De Dem til Abo?“ (Sid. 509.) 


«Ungersvend, hvem De end er», sagde den gamle til 
Rytteren, «<agter De Dem til Abo, som det ser ud til, saa maa 
De medbringe vigtige Efterretninger og snarlig sende os 
Hjezlp boo” . 

«Hvad staar da paa?» spurgte en frisk, klangfuld Stemme. 
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«Ak, det staar ilde til her, og det kan blive endnu verre ; 
thi ingen er nu lenger sikker, vi har Vitaliebredre i Skjeer- 
gaarden her udenfor, og de gjor ikke blot Strandhug, men 
rever ogsaa Mennesker endog her lige ved Reso Kirke. » 

Og Preesten fortalte, hvad der var hendt. Rytteren lyttede 
ne@ie til hvert Ord, og da Presten havde talt, spurgte han 
nermere efter alle Enkeltheder og om, til hvilken Kant de 
havde draget afsted med sin Fange. Imidlertid kom et Par 
unge Bender gaaende fra Nadendalsholdet, og da de herte 
Sogneprestens Stemme, nermede de sig Kirkegaardsgrinden. 
Efterat de erbodigt havde hilst paa Sognepresten, forblev de 
tause en Stund og herte paa Rytterens Sporgsmaal og Prestens 
Svar, hvorpaa den ene af dem tog til Orde: 

«Vitaliebrodrenes Skude ligger forteiet ved Kukkarokiwi 

. vi herte det i Nadendal, hvorfra vi kommer, og er det 
Spergsmaal om at sette efter den, saa er jeg rede til at vere 
med og sikkert mange flere med mig. Men en Ulykke kom- 
mer aldrig ene, siger man, og saa meget er sikkert, at her 
maa man bruge mere Klogskab end Vold; thi om jeg ikke 


tager feil, kan Tabet ellers blive tredobbelt . . .» 
«Tredobbelt, Ven, Peter... hvad mener du?» spurgte 
Sognepreesten. 


«Jo vel, sorte Brita har havt Storfremmede idag! » 

Presten gjorde Korsets Tegn og mumlede en kort Bon, 
men Peter fortsatte: 

«Da vi gik forbi den Bakke, hvor hendes Stue staar, 
herte vi Gnyet af Hestene i Skoven, og det slog os strax, at 
det var Vitaliebrodrene fra Kukkarokiwi. Vi listede os opad 
Bakken mellem Buskene og fik vor Formodning bekreftet, og 
vi saa tydelig, at de forte unge Hr. Tord mellem sig... 
Saa skyndte vi os derfra for at hente Hjelp . . .» 

«Godt, godt, min Sen», faldt Presten ind, «vi skal hjzlpe, 
hent hurtig et Par raske Karle til, saa skal Hjelpen nu 
komme .. .» 

«Nei, nei, indvendte Rytteren, «Tiden er kostbar, denne 
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Vind er Vitaliebrodrenes bedste Ven . . . skaf eder blot Heste 
og felg mig, jeg rider imidlertid iforveien!» 

«Vent dog, De skal faa here noget mere forst», ytrede 
Peter, idet han gav den anden Bonde et Vink om at skynde 
sig efter Heste og flere Deltagere i det farlige Foretagende. 
«Det gjelder vel flere end Hr. Tord .. . Vi traf sorte Britas 
fjollede Gut, og han talte om tvende Jomfruer, som var komne 
til Stuen i Eftermiddag, og vi saa ogsaa deres Heste staa 
bundne under en Birk nedenfor Bakken . . .» 

«Og disse Jomfruer, Karl?» spurgte Rytteren med Iver. 

«De var fra Slottet, og jeg skal vove min bedste Hest 
paa, at det var Jomfru Brita og Jomfru Iliana fra Slottet ... 
Gutten viste nok ikke deres Navne, men han havde seet dem 
mange Gange, sagde han, sammen med Marskens Husfrue, 
Fru Karin, naar de har redet ned til Nadendal eller veret 
paa Jagt i Skoven .. . Se, derfor maa vi ikke her fare frem 
med Bulder og Brag, men drage afsted med Klogt og Klogskab . . .» 

«Hellige Guds Moder!» udbred Presten; men Rytteren 
vendte sin Hest om og viste Tegn til den heftigste Sinds- 


bevegelse. 
«Du har Ret, Peter», sagde han klart og bestemt, «Klog- 


skab er her nedvendig, men det er ogsaa af Betydning ikke 
at forspilde et Gieblik . . . kom du efter, saa snart du kan, 
jeg rider imidlertid i Forveien, det faar bere eller briste.» 

Og idetsamme satte han Sporene i sin Hest og forsvandt 
som en merk Sky i Natten. 

«En rask Ungersvend!» sagde Sognepresten, Gud og 
alle Helgener vere ham huld og beskytte ham!» 

«Jeg kjender den unge Herre ligesaa godt som Hr. Tord», 
sagde Peter, «jeg roede ham fra Nadendal, da han sidst skulde 
over til Sverige. Det var da Isen gik op, og Bolgerne i 
Fjorden gik lige saa heit som de nogensinde gaar i Kukka- 
rokiwi auko!). Nu kjendte han mig ikke igjen i Farten, men 
jeg vil vove meget for den raske Svend.» 


Det finske Navn paa Fjorden udenfor Kjempeklippen Kukkarokiwi 


1 
) 
Denne er bekjendt for sin dybde og sine hoie, tvert brydende Bolger. 
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«Og hvad heder han da, Peter?“ 

«Han heder Nils Bosson, og efter hvad jeg siden har hert 
af Marskens Svende, har han veret i Marskens Tjeneste i 
mange Aar og tilhorer en megtig Herreslegt i Sverige.» 

Mens han endnu talte, kom den anden Bonde, fulgt af 
yderligere tre, tilbage, og det varede ikke lenge, saa red de 
fem Mend i raskt Galop henad Nadendalsveien. 

Men i den vildeste Fart, over Stok og Sten, red den 
enlige Rytter frem i Natten. Vinden, der friskede paa, jo 
lengere det led paa Natten, for hvinende gjennem Smaaskoven 
og piskede hans Kind og sled i hans Lokker, men han agtede 
ikke derpaa. I hans Indre rasede en Storm af en ganske 
anden Beskaffenhed. Den Fare, som truede dem, der denne 
Dag besggte den sorte Britas Stue, blev sterre og forferdeligere 
for hver Stund, som gik, for hvert Hovslag af hans Hest. 
Der er ingen Tvivl om, at han vilde have vovet det yderste 
for hvemsomhelst, der var kommen i denne Fare, men lige 
sikkert er det, at de, for hvis Redning han nu _ anstrengte 
sig, trak ham saa megtigt fremad, at han i Ordets egentlige 
Forstand helt og holdent glemte sigselv. Et ungt, jomfrueligt 
Vesen stevnede ham imode med sine klare, skjonne Qine, 
strakte bedende sine Arme ud og segte at flygte fra en raa 
Vitaliebroders Omfavnelse — det Syn stod levende for ham 
og drev Blodet gjennem hans Aarer i ligesaa vild Fart, som 
han selv stormede frem paa sin hvesende Ganger. 

Om nogen i dette Gieblik havde spurgt ham, hvem det 
heftige Ridt gjaldt, vilde han uden Tvivl have ladet glide over 
sine Leber et Navn, som han kanske hidtil aldrig havde troet 
var ham saa dyrebart. Det er ofte saa, at den Gjenstand, 
som man lenge har baaret i sit Hjerte og stillet op som noget 
godt og yndigt, hvorved man ligesom har vennet sig til at 
vugge sine Tanker til Ro, og som derfor er blevet en kjer, 
uden at man nermere har klargjort sig hvorfor, og hvorledes 
det er blevet saa, ja kanske ikke engang tenkt paa, at man 
har havt den saa kjer, det er ofte saa, at forst da, naar man 
er paa Vei til at miste den, at den trader frem i Sjelen i et 
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En hei, sortkledt Kvinde viste sig paa Derterskelen. (Sid. 514.) 


fer aldrig anet Lys og viser sig at vere ligesom saa sammen- 
voxet med ens Vesen, at man ikke kan miste den uden med 
det samme at miste sig selv. Den Fare, som truede, var en 
Solstraale, der bred ind i Hjertets Verden og gav Gjenstandene 
33 


Guldhalsbaandet. 
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deres rette Belysning; den var som et Lyn i Dagbrekningen. 
Ungersvenden saa nu i fuldt Dagslys, hvad der for havde 
skimtet frem i et mat Halvmerke. © 

Midt under Stormen i Nils Bossons Sjel spirede Kjzerlig- 
heden op, ligesom Vaarens forste Blomster aabner sine smaa 
Kalke midt under Islosningen. | 

Det varede ikke lenge, for ‘han saa sorte Britas Stue, 
som han godt kjendte, eftersom dens Eierinde var en i Trakten 
vidt bekjendt Sterrelse, tegne sig med sin Gavel mod Nat- 
himlen, hvor den laa ved et lidet. Skovholdt paa Bakkeholdet. 
Men der saaes ingen. Han spilede op sine Qine og strakte 
sig frem over Hesten, men intet levende Veesen saaes ved 
Stuen. Han standsede foran Stuedoren og raabte ind i Stuen, 
og en hei, sortkladt Kvinde viste sig paa Dorterskelen. Han 
spurgte hende, om hun havde havt Beseg om Aftenen og 
af hvem. 

«Gud hjelpe mig, arme elendige», sagde hun, «her har 
veret flere besogende denne Dag, end som godt har veeret, 
og nu er de dragne til Havs med sit Bytte. Kanske kunde 
De naa dem, men det vilde kun lidet gavne Dem, da De er 
ene, mens de er over tyve.» 

«Og hvem ferte de med sig, Kvinde?» spurgte Nils med en 
Stemme, der var nerved at kveles. 

«Gud bedre,- Ungersvend, det var fornemme Jomfruer. 
Den ene var Marskens Freende, Jomfru Brita, den anden var 
en dansk Jomfru,'..som -hed:-Iliana . . ; Det var en Guds 
Ulykke, at deres Heste skulde staa dernede i Bakken, ellers 
havde jeg saa sikkert reddet dem, som de nu er fortabte.. . 
Den sterste Sverm drog bort med dem, og siden fulgte de 
andre*med unge Hr. Tord...» 

‘Kan De saa give: mig Besked om, hvilken Vei de 
LOD Serene 

«Stien her ret frem forer lige ned til Perno, og paa den 
Kant vil De finde dem... men jeg siger Dem, De rider til 
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Deres egen Fordervelse; én Mand, om han end er aldrig saa 
god en Karl, kan ikke tage disse tyve.» 

Nils var allerede forsvunden, ferend den gamle Kvinde 
havde udtalt Setningen. Buskene trykkedes tilside’ og slog 
sammen igjen bag ham, men fremad gik det ustanselig Bakke 
op og ned uden Ro eller Rust. 

Pludselig efter et Kvarters Ridt saa han nogle dunkle 
Skygger glide frem over Sletten, men tregt som naar en 
tung Sky henger paa Himmelen ligesom efterladt af Vinden, 
naar den lgier af. Oieblikkelig var han ved Skyggernes Side, 
og Sveerdet lynede i hans Haand, og den ferste, som blev 
truffen af dets Eg, styrtede fra Hesteryggen. 

Det var blot tre Mend, som her red med Tord Karlsson 
mellem sig. De stansede pludselig ved det heftige Angreb, 
og den, som red paa Tords anden Side, vendte hurtig sin 
Hest og bed Sverd mod Sverd og Od mod Od. Han drog 
dog den Gang sit Sverd i en ulykkelig Stund. Klingen 
Splintredes, og han faldt ligesom Kammeraten til Jorden. 
Den tredje greb nu Twilerne til Tords Hest og forte den med 
sig i flyvende Fart henover Marken. Nils hug atter Sporerne 
i sin Ganger og segte at naa igjen de bortilende. Men deres 
Heste var, om ikke sterkere, saa dog mere udhvilte, og skjent 
Nils til en Begyndelse nok kunde felge dem, blev det ham 
dog klart, at han ikke kunde komme dem saa ner, at han 
fik give Reveren et Hug. 

«Tord, Tord!» raabte han, «kast dig af Hesten! « 

Men Tord sad ubevegelig, og Nils saa Roveren med den 
Haand, han havde fri, heve Sverdet mod ham. Da _ spored 
Nils’ sin Hest til en sidste Anstreengelse, der idetmindste med 
nogle Hestelengder formindskede Afstanden. Havde han havt 
en god Sten i Haanden, vilde han med den let havde kunne 
naa Vitaliebroderen. Man hvad Stenen havde kunnet udrette, 
det burde ogsaa Sverdet formaa, og efter at have taget et 
sikkert Sigte hevede han sig i Stigboilerne og kastede med 
en kraftig Arm Sverdet efter Roveren. 

Det gjorde en aflang Bue i Luften og naaede sit Maal. 
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Den Arm, der holdt Fangens Hest, slap Twilen, og begge 
Ryttere standsede et Qieblik, tilstrekkelig for Nils at naa hen 
til dem. Det var uden Tvivl Vitaliebroderens Hensigt at byde 
den uformodede Hevner Spidsen, men han forandrede lynsnart 
sin Beslutning, da han saa denne, istedetfor at vere vergeles, 
som han det forste Gieblik havde haabet, svingede en lang 
bred Kniv i sin Haand. Han vendte sin Hest og forsvandt 
lynsnart for de to Venners Synskreds. 

«En Engel kunde ikke vere mere velkommen end du i 
denne Stund, Nils . . . tag blot af de fordomte Baand, her 
har vi endnu igjen et forsvarligt Arbeide at udfore. Iliana og 
Brita fgres ombord i Vitalieskibet.» 

De Reb, hvormed Tords Fodder var bundne sammen 
under Hesten, blev overskaarne paa kortere Tid, end han behg- 
vede for at ytre disse faa Ord, hvorpaa de Baand blev leste, 
som holdt hans Arme fastsurrede paa Ryggen. Nils skyndte 
sig med at tage op sit Sverd, gav Vennen sin Kniv, og saa 
spreengte de alt, hvad Hestene formaaede at springe, mod 
Kysten, hvis Nerhed Belgernes Susen snart_ tilkjendegav. 
ikke et Ord ytredes under Ridtet. Begge var saa optagne af . 
den Fare, som truede dem, de endnu haabede at traffe paa 
Stranden, og begge var tillige saa fuldt og fast bestemte paa 
at vove sit Liv for deres Frelse, at de ikke behavede at ud- 
vexle Tanker derom. 

Med voldsomt bankende Hjerte red de efter en Stunds 
Forleb ned mod Stranden, forbi Perno Kirke. Maanen havde. 
gaaet op og kastede mellem de sonderrevne Skyer sit Selv- 
skjear over Beolgernes Toppe, tvertover kunde man gine 
Stranden ved den vakre Runsala-@ med dens frodige, skjont 
endnu ikke levsmykkede Lunde og Veexter. Men den Strand, 
hvor de holdt, var ede saalangt deres Gie kunde naa. 

«En Baad, Nils, en Baad», raabte Tord, «vi maa have 
en, om den saa skal koste Halvdelen af mit Fadrenegods!» 

Nils red langs Stranden frem til det Sted, hvor Perno- 
Sognemendene kunde antages at have sine Baade. Tord 
fulgte ham, og det lykkedes dem at finde en Baad med til- 
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herende Aarer. Men idetsamme hertes sterke Hovslag bag 
dem, og strax derpaa saaes fem Mend komme hurtig ned 
mod Stranden 

«Halloi, ivrigt Arbeide, unge Herre!» raabte den ferste 
af dem, «men bi lidt, og lad mig haandtere Aarerne; thi 
Sjeen her pleier just ikke at vere at lege med i saadant Veir 
som dette. » 

Han hoppede hurtigt af Hesten og sprang ned i Baaden. 
Det var Peter. 

«Skynd dig til Lars i Perno!» raabte han til en af de 
andre Bender, der ligeledes var steget af, «og bed ham skaffe 
eder en Baad, og kom saa efter det forteste I kan!» 

Derpaa stak Baaden ud, og Peters sterke Arme forte den 
hurtigt og sikkert gjennem de urolige Bolger til Rundsala. 
Snart stod de paa Stranden og saa de to Baade, der havde 
fert Fribytterne og deres Fanger over. Hzvnlysten bragtes 
derved til at braende endnu sterkere. Med en Hurtighed, der 
segte sin Lige, ilede de tvers over den smale 9 og kom snart 
ned til den sondre Strand, der dengang, lige som nu, var 
mere kold og ede end den nordre. 

Men de kom forsent. Baaden med Vitaliebrodrene saaes 
ude paa Sjgen og forsvandt bag Kukkarokiwi, der hzevede 
sig hei og spegelseagtig i Maaneskinnet, midt i de fraadende 
Bolger. 

«Nils, det er forgjeves!» udbred Tord og stedte sin 
blege Pande mod Vennens Skulder, idet han lagde Armene 
om hans Hals.» 

Nils stod stum af Vrede og Smerte og stirrede udover 
de skummende Belgers vilde Dans. En Susen som af en 
Kjempefugl, der slaar ud sine veldige Vinger, hertes fra 
Kukkarokiwi, og nogle Qieblikke efter stak Fribytterskibets 
merke Boug frem bag Klippen. Fartoiet tog Fart og 
streg lige forbi dem. Nogle merke Hoveder viste sig i Bag- 
stavnen, og mellem dem saa man tvende Kvindeskikkelser 
strekke sine Arme mod Himmelen. 
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Ligesom til Spot for deres afmegtige Fortvivlelse gjorde 
Fartoiet en lang Bue og styrede saa med fulde Seil sydover. 

«Saasandt som jeg lever», sagde Nils med sin rolige og 
dybe Stemme, «Morgendagen skal ikke blive meget gammel, 
ferend jeg setter til Havs efter de erelose Mand, var det 
indtil Verdens Ende!» 


Kongens Bud. 


Tidligt den felgende Morgen var alt i Bevegelse paa 
Abo Slot. Som Felge af Marskens Befaling allerede den 
foregaaende Dag om, at hans Svende skulde holde sig rede, 
var der, saavel paa Borggaarden som endnu mere i Abo By, 
hvor en stor Del af Marskens Svende var indkvarterede, meget 
livligt. Ingen vidste dog nermere Besked om, hvad eller 
hvem denne Udrustning gjaldt, men man gissede paa gamle 
Krister Nilsson paa Viborg, hvis Forlig med Marsken det ikke 
lykkedes at vinde synderlig Tillid til hos Folket. 

I Borgstuen paa Slottet, hvor et veldigt Baal luede paa 
Arnen, sad en gammel, graaskjegget Svend, med den ene 
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Haand paa sit Sverd og den anden under Hagen. Midt foran 
Ilden stod Klas Lang, en af Hovedsmendene for Svendene. 
Hans Blik hvilte paa Luerne, mens han holdt Heenderne paa 
Ryggen. Naar disse to undtoges, var den store Stue tom, 
og Skyggerne for frem og tilbage over de lange Borde og 
Benkerader langs Langveggene. Klokken var noget over to, 
saa det \ar endnu merkt, og Borgstuen oplystes blot af Ilden 
fra Arnen. 

«Hvad siger De, Klas Lang», spurgte efter en lang 
Taushed Graaskjeggen og-saa plirende med det ene Qie paa 
Hovedsmanden, «er det, som Folket mener, gamle Hr. Krister 
paa Viborg, vi endnu engang skal rykke op af Sengen?» 

«Hvad tror du selv, gamle Johannes?» spurgte Klas lang- 
somt, mens han fremdeles havde Blikket rettet paa Ilden. 

«Jeg har nu min Mening, og jeg kan ikke faa i mit 
Hoved, at den tyske Ridder, som kom hid med Bud fra Kon- 
gen, har havt noget saadant at sige, der skulde bringe Marsken 
i Leding mod Drosten, eftersom Kongen vel.ikke kan vere 
blind for den Ting, at den gamle Herre er ham mere til 
Gavn end til Skade, og ingen gjerne i Utrengsmaal stikker 
ud MYiet paa sig selv.» 

«Men Hr. Krister kan vere Marsken til Hinder ligesaavel 
som han kan vere Kongen til Hjelp, og du véd vel, hvor- 
jledes han har udtalt sig om Hr. Karl, lige siden Kong Kri- 
stofer kom til Riget.» 

«Hm!» mumlede Svenden og streg sig med sin brede 
Haand over Hagen, «dog er det ikke verdt at slutte med 
Ploven for en Muldvarps Skyld, og Ploven maa med sin 
skarpe Tand gaa gjennem det hele Rige fra Nord til Syd for 
at rense bort det fremmede Ugres, og siden Engelbrekt gik 
bort, Gud vere hans Sjel naadig, er ingen .bedre voxen til 
at gjennemfore hans Verk end Marsken, skulde han end, 
som Folkesnakket vil have det til, slutte med at blive Konge. 
Dertil er han baade fodt og baaren, ligesaa sikkert som 
nogensinde de pommerske og bayerske Hertuger. . . De siger 
om mig, at jeg ser Syner, og det mangler ikke meget paa, 
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at De, Klas Lang, nu ler i Skjegget til mig .. . Men De 
skal se, at det tilsidst gaar den Vei. Jeg saa med mine egne 
@ine Kongekronen skinne over Marskens Hoved, der han stod 
ved Vadstena Klosterkirke, da Munkene sang den hellige Messe 
og Barnet raabte til Moderen: ,se hvilken Guldkrone paa Mar- 
skens Hoved!‘ Jeg og alle de, som dér var tilstede, horte 
Barnets Ord, og disse mine egne Gine saa Kronen. De maa 
le dertil, som De bedst har Lyst, men sligt har noget at betyde! » 

«Det er med Syne, som med Drommene», svarede Klas 
undvigende, «stundom betyder de noget, stundom intet. » 

«Det kan De sige», brummede Graaskjeggen, «De, som 
endnu har 'prevet lidet af Verden . . . men hvad sagde den 
gamle Nonne? Det var efter at Striden var endt med Nils 
Stensson, og han var ded og begraven, og siden Marsken 
havde faaet Slottet her i sine Haender efter Hr. Hans Kregpelin, 
Gud vere hans Sjel naadig, det var da, som han tilsidst ogsaa 
havde faaet Bugt med Hr. Magnus Gren paa Borgholm, at 
han sent en Aften kom ridende til det gamle Kloster og traf 
den Nonne, som kunde forudsige ens fremtidige Skjzbne lige 
let, som en Klerk leser i en Bog .. Véd De, hvad den 
gamle sagde . . .?« 

«Nei, Johannes, hvor kan vel jeg vide, hvad der er foregaaet 
her paa Abo Slot, lige siden det kom i Marskens Hender for 
snart to Aar siden.» 

«Men jeg var med Marsken, jeg, og derfor véd jeg det, jeg 
og gamle Bjorn, han som blev Marskens Svend ved den Tid, 
da vi laa ved Helleskoven mod Hr. Erik Puke, Gud vere 
hans Sjal naadig, og da den grenne Ridder ferst blev synlig 
ved Marskens Hof, se, han og jeg var de eneste, som den 
Kveld red med Marsken og kom ind i Klostret og saa Nonnen 
og herte, hvad hun sagde. Jeg synes, jeg har seet hendes 
Ansigt flere Gange for, og jeg sagde til Bjorn, da vi red der- 
fra: ,var det ikke hun, som var hos Marsken Morgenen efter 
Hr. Erik Pukes Ded?» sagde jeg, men som sedvanlig sagde 
Bjern aldrig et Ord, og jeg ter ikke sverge paa, at ei min 
Hukommelse kan bedrage mig.» 


c ENS BU x 
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Klas Lang og gamle Johannes, (Sid. 519) 
o oD / 


«Og hvad sagde Nonnen?» spurgte Klas, stemt til storre 
Opmerksomhed saavel: ved Mandens Alvor som derved, at 
denne Tildragelse var en fuldsteendig Nyhed for ham. 

«Da vi kom ind i Samtaleverelset», fortsatte Svenden, 
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«hvor det var saa tyst og merkt som i en Grav, varede det 
en Stund, inden Nonnen viste sig, og da hun endelig kom, 
uden at jeg kan sige hvorledes eller hvorfra, for det var, som 
om selve Luften i Vzerelset havde fortettet sig og blevet til 
hende, jeg herte ikke et Skridt, ikke en Lyd, men da jeg 
teenkte, nu kommer hun, saa stod hun foran Marsken .. . 
Og Marsken spurgte hende, ,om det var Guds Vilje, at han 
skulde vige for Kong Kristofer og skille sig ved Riget’. Nonnen 
svarede: ,Saa har jeg forstaaet Guds Vilje, at han vil have 
Dem til Konge i Sveriges Rige, og derfor har han frelst Dem fra 
alle Farer hidindtil!) Men da sagde Marsken:  ,Hvorledes 
skal jeg forstaa det, nu vil de have Kristofer til Konge, og 
ham bliver det ogsaa!’ Det varede en Stund, men saa svarede 
hun og rystede paa Hovedet, saa at den merke Dug slog 
omkring hende og bedekkede fuldsteendig hendes skrumpne 
Ansigt: ,Hvis det ikke sker, som jeg nu har sagt, og som 
Gud vil’, sagde hun, ,saa skal trende Plager ramme Riget, 
Krig, Hungersned og Pest. Saa skal Guds Vilje gaa sin Gang, 
og De skal ikke destomindre vere Konge!» 

Svenden holdt op med at tale, og hans plirende Qie hvilte 
tilfreds paa Hovedsmanden, hvis Trek udtrykte en livlig Inter- 
esse i Forteellingen. 

«Hvad sagde saa Marsken?» ytrede Hovedsmanden. » 

Efter at Nonnen havde sagt de sidste Ord, talte hun en 
Stund sagte med ham, saa at jeg ikke kunde opfange et Ord, 
og saa forsvandt hun lige tyst og umeerkeligt, som hun var 
kommen. Marsken stod en Stund stille med Armene i Kors 
over Brystet, hvorpaa han sagde: ,Lad det gaa med denne 
Sag, som Gud vil, og som han indgiver Herrerne; jeg skal 
ikke true dem dertil!’ Og saa gik han ud af Klostret og red 
tilbage til det Sted, hvor han havde efterladt de andre Svende. » 

En lang Pause indtraadte nu, og Klas rodede om i Ilden, 
saa den spragede og kastede tusinde merkerede Gnister op 
fra Luerne. Derpaa sagde han: 

«Det maa nu vere, hvordan det vil med disse Syner og 
Spaadomme, men det kan jeg forstaa, at du er Marsken hen- 
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given med Liv og Sjel, Johannes, og slige Mand behever 
han nu og fremdeles . . . !» 

«Hm, neppe!» gienmelte Graaskjeggen, Gud selv hjelper 
ham, Klas Lang!» 

«Gud-selv. 60.2» 

«Ja, Gud og St. Erik Konge, for det Arbeides Skyld, 
som han har under Hender, og som han skal udfere! Se, 
jeg, og vel alle de, som engang tjente Engelbrekt og herte 
de vise Ord fra hans Leber, at Sverdet er smedet til Henge- 
laas for Bondens Lade, det maa nu hvile i Kongens eller 
Bondens Haand .. . jeg kan ikke med den Snak, som Ung- 
dommen nu for Tiden forer paa Tungen, at Sverdet er en 
Neringsvei blot, der ingen Betydning har, naar Fred er raa- 
dende i Landet, og som derfor ikke har noget andet Onske 
end Strid og Ufred ... Se, det er min Mening, og derfor 
siger jeg, at Gud og St. Erik hjelper Marsken og skal be- 
skytte ham og sette Kronen paa ham engang, saa at Lov 
og Ret maa komme til at raade i Sveriges Land. Det skal 
De se, Klas Lang. Vor Herre gjoer aldrig halvgjort Arbeide, 
og naar han forte Marsken uskadt midt igjennem Stenregnen 
fra Borgholms Slot, saa havde han visselig sin Hensigt dermed. » 

Hovedsmanden nikkede til Tegn paa, at han havde hert 
den Fortelling fer, men Svenden agtede ikke derpaa, han 
bare fortsatte: 

«Det var om Sommeren for tre Aar siden, da Marsken 
kom fra Stockholm ned til Kalmar for at drage over ‘til Oland 
og Borgholm. Hans Magt var stor, og Skibene seilede tet 
indtil hverandre ret mod Borgholms Slot. Da vendte Hr. Magnus 
alle Basser mod Skibene, og de gik af som Smaatrcld. Stenene 
faldt saa tet som en Hagelskur, og vi mente, atvor sidste Stund var 
kommen, isczer siden Marsken vedblev at seile fremover. Da kom 
med ét en vidunderlig Sky og lagde sig som et Dekke over 
Sundet, saa at ikke en eneste Mastetop kunde sees fra Slottet. 
Man fortsatte med at skyde mod den Kant, hvor man sidst 
saa Skibene forsvinde, men Marsken lod dreie lidt til Hire, 
saa at vi kom aldefes udenfor Skudholdet, og da vi havde 
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feldt Anker og vel var komne i Land, spredte Taagen sig, og 
med Forbauselse saa Hr. Magnus Marsken i det klareste 
Solskin marscherede op fra Stranden med hele sin Her og 
legge sig omkring Slottet. » 

Hovedsmanden og den gamle Svends Samtale blev 
afbrudt af to Mend, der traadte over Tzerskelen, og den ene 
af disse raabte ind i Stuen: 

«Ridder von Bardenvleths Heste !» 

Hverken Hovedsmanden eller Svenden svarede paa Til- 
raabet eller engang rerte sig af Flekken, og de to Mend 
skyndte sig derfor med hurtige Skridt lige frem til Ildstedet. 
De var begge kledt i kostbart Pelsverk og prydede med de 
ydre Tegn paa hei Verdighed. Den ene saa meget vred ud 
og spurgte, idet han satte Nesen heit i Veiret, om man ikke 
havde hert hans Befaling. Hevedsmanden syntes dog ikke at 
feeste synderlig Opmerksomhed hverken ved hans Befaling 
eller hans Forbitrelse over at se sig saa aabenbart ringeagtet, 
og he@iere og heiere steg Ridderens Nese i Veiret. 

«Det synes, Som om man paa visse Slotte her i Landet 
gjerne skulle ville glemme den Atrbedighed, man skylder en 
Kongens Ridder!» udbred Ridder Bardenvleth hgilig opbragt. 

«Eller svarere>», gjenmelte Klas Lang, «synes Kongens 
Riddere at ville glemme, i hvilket Land de befinder sig. Den 
Lerdom kan I tage med eder herfra Abo Slot, at en Svende- 
hevedsmand hos Sveriges Riges Drost aldrig gjor Staller- 
tjeneste for nogen var det end Kongen selv!» 

Med disse Ord vendte Klas Lang de forbausede Riddere 
Ryggen og gik med faste Skridt ud af Borgstuen, fulgt af den 
gamle Svend, der plirede med det ene Gie mod Ridderen, som 
om han vilde se, hvad Virkning de stolte Ord havde gjort, eller 
som om han vilde sige: saa taler en fribaaren Svenske til en 
tysk Lykkejeger! » 

«Et ublut Folk, disse Svensker!» sagde den fortornede 
Ridder, «de trenger heilig Tugt og Civilisation, szerlig disse 
hos Marsken eller, som det nu skal vere, Drosten, siden vor 
naadige Herre, Kongen, har gjort Karl dertil . . .» 
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«Ja vel, Ridder «Jost!» sagde den anden Ridder, en Mand 
af et godmodigt Udseende med et par lyse, livlige Qine, 
«den Tid haaber jeg ogsaa skal komme, da vi Tyskere fra 
Slottene kan udbrede Civilisation og Tugt blandt dette raa 
Folk. Hvad skulde De selv sige om Abo Slot?» tilfgiede 
Ridderen hviskende. 

«Jeg skal altid vere tilfreds med den Del, min naa- 
dige Herre vil beskjzre mig», gjenmelte Ridder Jost med bled 
Stemme, «men den gamle Drost, Hr. Krister!» 

«Han er gammel og, som De selv siger, sygelig og svag, 

. . Han vil ikke lenge staa os i Veien, men han har veeret 
et fortreeffeligt Middel mod Hr. Karl . . . De skal faa se, 
Ridder Jost, naar den store Klippe falder overende, saa felger 
de smaa efter, og her bliver Slotte og Len i Mengde at 
velge mellem. 

«Og den store Klippe skal nu sprenges?» 

«Det er derfor, at jeg opholder mig her, siden den stolte 
Mand har vegret sig ved at indfinde sig i Stockholm uden 
Gisler. De har klaret Deres Sag fortreffeligt, Ridder Jost, De 
kan gjore Regning paa mig hos vor naadige Herre Kongen. 
Kommer end den megtige Mand til Stockholm, uden at Kon- 
gens Hender er bundne, saa skal hans Magt og hans Velde 
blese bort som en Dunst . . . Kongen kan ikke glemme det 
dumme Folks Prat om, at Marsken var bedre verd Kronen 
end han, som De mindes de raabte ved selve Indtoget 1 Stock- 
holm, og det er intet, han herer saa gjerne paa som Klage- 
maal mod den farlige Mand, hvorved han kan faa Anledning 
til at trekke ham ind for Retten og felde ham... Rid De 
med Ro tilbage til Viborg og hjelp gamle Hr. Krister til med 
Alvor at fuldbyrde sine Klagemaal, ligesom De har egget Hr. 
Karl til ikke at give efter, men anbetro sig til Kongen, og 
jeg siger Dem, De kan snart, hvad Tid De vil, velge mellem 
Viborg og Abo!» 

De to Herrer, der med Flid sogte hen til Borgstuen, som 
de under den almene livlige Bevegelse paa Slottet havde 
haabet at finde tom, for at de bedre end i de Verelser, som 
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var blevne dem anviste, i enrum kunde faa tale sammen uden 
at forstyrres af ubeherige Vidner, blev afbrudte af Hr. Karls 
aldrende Hovmester, der bukkende traadte dem imede. 

«Tilgiv, gode Herrer, at | har maattet vente», sagde han, 
«men Skylden ligger ikke hos mig; jeg har holdt med eders 
Heste, Ridder Jost, udenfor Trappen til eders Herberge, og saa 
snart jeg fik here, at I vilde have dem hid, har jeg ladet eders 
Onske blive efterkommet, de venter eder nu her udenfor 
Doren. 2 

Ridderen nikkede venligt til den gamle tro Tjenestemand 
og begav sig ud. Ved Terskelen bukkede Hovmesteren for 
den anden Ridder, der skulde blive igjen. paa Slottet, og sagde, 
at hans Herre var ferdig til at modtage han naarsomhelst. 

«Gud bedre», tilfaiede han med et Suk, «min kjzre Herre 
har faaet sergelige Tidender idag morges. Hans unge Frende, 
Hr. Tord Karlsson, er bleven bortfert som Fange i Nat af 
Vitaliebrodre . . .» 

«Af Vitaliebredres» gjentog Ridderen, «<hvorledes ved 
man det?» 

«Sognepresten i Reso er kommen til Byen, det skede i 
hans eget Paasyn, og nu paa Morgenen har han og Dom- 
kirkeforvalteren, Hr. Lars Skytte, veret hos Karl og fortalt 
om Ulykken.» 

Ridder Jost trykkede med en vis Iver, der ikke undgik 
den anden Ridders Opmerksomhed, hans Haand og kastede 
Sig op i Sadlen. Der var dog ingen Tid til at gjore nogen 
videre Spergsmaal i denne Sag. Ridder Jost red ud gjennem 
Borgporten, og den anden Ridder fulgte den bukkende Hov- 
mester op til Marsken, som Hr. Karl fremdeles benavntes, 
skjent han af Kongen var bleven ophgiet til Drost. 

Deroppe i et Verelse indenfor den store Sal, hvis Ind- 
redning tilstrekkelig vidnede om Rigdom hos Indehaveren, gik 
Karl Knutsson frem og tilbage, tilsyneladende heftig oprert. 
Da den tyske Ridder traadte ind, gik han hurtigt imod ham 
og ferte ham frem til en Beenk ved Siden af den store Kamin, 
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paa hvilken, ligesom i Borgstuen, en veldig Ild var gjort op. 
Efterat de szedvanlige Hilsener var udvexlet, ytrede Marsken: 
«Jeg har neie overteenkt Deres Arinde, Ridder Albrekt, 
og jeg har nu fattet min Beslutning. » 
«Og, som jeg haaber, til Kongens, min Herres, Tilfredshed. » 
«Jeg skal indfinde mig hos ham i Stockholm, saaledes. 


CRORE tome ersmerormeypinn iin 


,Du kom som et levende Svar paa mit Hjertes Spergsmaal, Ixarin.“ 
(Sid. 529.) 


som han har begjeret, uden Gisler. De kan deraf forstaa, 
hvor.gjerne jeg vil gjore alt, hvad der staar i min Magt, for 


at bevare et godt Forhold mellem mig og vor Herre, Kongen. 
Maatte Kong Kristofer paa sin Side holde mig det til Gode 


og forunde mig at leve med Ro i Riget.» 
«Det gleder mig mere, end jeg kan udsige, at De er 
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kommen til denne Beslutning, og De skal nok finde, hvor 
godt min naadige Herre, Kongen, mener det med Dem og 
Riget. » 

«Er Kongen saaledes sindet, som De siger, Ridder Albrekt», 
fortsatte Karl, og et stolt Smil krusede hans Leber, «saa 
synes det mig, som om han handlede anderledes, end han 
teenker. Thi allerede Deres Nerverelse her forer et ganske andet 
Sprog, end at Kongen, vor Herre, undte mig saa godt, som 
han dog ved flere Leiligheder har lovet.» 

«De maa ikke dgmme hans Hjerte efter hans Pligter som 
Konge. 1 Hjertet vil han vere Dem tro, saa som han sagde 
ved eders Sammentref i Halmstad i Begyndelsen af for- 
rige Aar, men som Konge . .. Ak, det ved jo De saa 
godt, der i saa mange Aar har regjeret Sveriges Rige, hvor 
vanskeligt det er, ja umuligt, altid at folge Hjertets Sprog... 
Kongen har ogsaa Pligter at opfylde . . .» 

«Saa maa Kongen se til, at han opfylder dette», svarede 
Marsken afmaalt, «mig forekommer det dog, at han _ hellere 
burde se til at sette en Stopper for det Uveesen, som Kong 
Erik og hans Tilheng. driver fra Visby, end anvende Tiden 
til at lytte til mine Fienders Fisleri . . . Dog, derom faar vi 
Tid at tale. Naar tiltreder De Tilbagereisen til Kongen?» 

«Allerede idag», svarede Ridder Albrekt med et hovisk 
Buk, «Jeg skal aflegge et Besog ved Helga Kongsgaard i 
Bjerno for at tilse, paa min Herres, Kongens, Vegne, hvorledes 
det forholder sig med Klosterbygningen dersteds ... Der 
er Tale om endnu en ny Plads for Nadendals Kloster, som 
De vel kjender til . . .» 

«Jeg har hert Tale om, at Hans Djekn og hans Hustru 
tenker paa at skjenke Gaarden Ayles her paa Kysten af 
Rese til Klostret. » 

«Ja, og det skal nok ogsaa blive til Virkelighed 
«Derfra», tilfaiede Ridderen og reiste sig, «har jeg Leilighed 
til at komme over til Stockholm.» 

Efter nogle indholdslose Afskedsord fjernede Ridderen sig, 
og Karl blev atter ene. Han satte sig paa Banken ved Siden 
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af Ilden, og hans Hoved sank ned mod Brystet, mens den 
heire Haand ubevist legede med den tykke Guldkjede, der 
hang om hans Hals. 

Lette Trin hertes bag ham, men han var saa optagen af 
sine Tanker, at han ikke merkede det hulde Vaesen, som 
nermede sig ham, forend et Par blede, blandende hvide Arme 
slyngede sig om hans Hals og et Par rosenrede Leber trykkede 
et Kys paa hans bagoverbeiede Pande. 

«Du kom som et levende Svar paa mit Hjertes Sporgs- 
maal, Karin!» sagde han, og greb emt sin Husfrues skjonne 
Heender. 

«Og hvad sperger da dit Hjerte?» spurgte Fru Karin, idet 
hun smilede venlig. 

«Det spurgte, hvor Lykkens Blomster monne voxe! Men 
de voxer her», tilfoiede han og trykkede sin Agtefeelle ind til 
sig og forte sagte hendes Arme atter omkring sin Hals, «og 
dette er mit skjanneste Halsbaand>». 

Det Smil, som laa over Karins skjgnne Ansigt, og som 
talte om den inderligste, den mest ublandede Lykke og Glede, 
lader sig ikke beskrive. 

«Sikkert er det», sagde hun, «at min Lykke voxer i din 


Kjerlighed, Karl... din Kjerlighed er mit alt, og intet, 
ikke engang Nils Bossons Halsbaand vilde kunne gjere min 
iykkeven Haarsbred sterre! . . .» 


Men Karls Blik formerkedes ved disse Ord. 

«Hvorfor nevnte du det ulykkelige Klenodie, Karin?» 
sagde han, idet han voldsomt bekjampede sine Folelser. I 
mit Hjerte kjemper tvende Kreefter, og der gives Gieblikke, 
da jeg neppe kan sige, hvilken af disse der tilslut bliver den 
seirende. Jeg breender af Begjer efter at vinde dette Klenodie, 
og jeg afskyr mig selv paa Grund af dette Begjer. Men 
naar jeg er hos dig, min Karin, da er det, som om jeg tyde- 
ligere fornam, at en anden Magt er Herre over Menneskets 
Skjeebne end den, som ligger gjemt i Guldet og Atdelstenen ... 
Sandelizg var han ikke en stor Mand, din Helt, Karin, denne 
Engelbrekt . . . Han bar Kraften i sig... Jeg behever mere 
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end han en Stette udenom mig; jeg skimter biot det Maal, 
som for ham stod klart og tydeligt under alle Omskiftninger . . . 
Kan du blive denne Stette for mig, kan du stadig vere for 
mig mit bedre jeg, min Skydsengel, der maner min Tunge 
til at tale og min Haand til at handle for Sveriges Vel .. .» 

«Ja, ja... jeg vil det, og jeg skal det», udbred Karin 
med edel Henrykkelse. «Og maatte Guds Moder og alle 
Helgener here min Ben ...! Tro mig, Karl, det Klenodie,. 
som Engelbrekt var i Besiddelse af, heenger ikke hgiere, end 
at det kan vindes, og Sveriges Vel er ikke bundet til det rede * 
Guld! Den faste, redelige Vilje, der ikke af noget lader sig 
lede ud af sin Bane, se, der er det Klenodie, som stillede: 
Engelbrekt saa hoit ... Bliv som han en Almuens Mand, 
set ikke over dette et Maal, som blender og vildleder, og du 
skal vinde en Lod ligesaa stor og skjon som Engelbrekts!» 

Hun var skjgn i sin Begeistring; der straalede ligesom en 
Glorie af medfodt Majestet fra hendes Pande, og Kjerligheden 
luede varmt i hendes klare Gine. Karl greb henrykt hendes 
Haand og forte den til sit Hjerte. 

«Men hvilket Maal. mener du vel, at jeg skulde 
ville sette hoiere end at blive det svenske Folks Mand?» 
spurgte han. 

«Kongekronen!» hviskede Fru Karin. 

«Kongekronen!» gjentog Karl og hensank i Tanker, 
hvorpaa han tilfoiede: «Men om Kongekronen paa mit Hoved 
netop var Vilkaaret for Sveriges, for Almuens Vel? Og sig 
mig, hvem kan bedre vere det svenske Folks Mand end dets 
Konge?» 

Han blev taus, og Fru Karin, som stod med Albuen 
stottet mod hans Skulder seenkede tankefuld Hovedet mod 
Haanden. 

«Det var et sandt Ord, Engelbrekt ytrede i Vadstena, at 
siden Kong Magnus Tid har vi blot havt Tyranner i Sverige», 
fortsatte Marsken, idet han mere talte heit for sig selv end 
for at indvirke paa sin Husfrue, «Kong Albrekt, Kong Erik og, 
Gud bedre, ogsaa Kong Kristofer synes at komme under det 
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samme Omdomme ... Men Sveriges Lov, der netop er under 
Revision, og som snart skal fremlegges til Sanktion af Kongen, 
tilsteder ikke, at en udenlandsk Mand berer Sveriges Krone, og 
saasandt som jeg lever, bliver ikke her snart en A‘ndring, saa 
skal enhver faa se, at vi bliver Tyskernes eller Danskernes 
Trelle til evige Tider! Sig mig nu, Karin, om en erlig Mand 
kan taale saadant, og om han ikke hellere skulde gribe til 
ethvert Middel for at afverge det?» 

«Jo, jo!» hviskede Karin. 

«Dog kan du tro mig, naar jeg siger dig», tilfaiede Karl, 
«at denne min Haand aldrig skal betjene sig af et Middel, der 
ikke kan vindes uden at min ridderlige Are krenkes, og Nils 
Bosson er mig kjer, og jeg staar i Taknemmeligheds-Gjeld tii 
ham for meget... Det vere langt fra mig, at jeg skulde ville byg- 
ge noget paa det, som kunde blive ham til Skade . . . Men han 
higer ikke efter den Storhed, som saa mange jager efter. . .» 

«Hvem ved dog, Karl», faldt Fru Karin ind, «mig synes, 
som om I strebte efter samme Maal, men ad _forskjellige 
Veie; du under Kongekronen, han derimod . . .» 

«Nils ... . Tal ud, Karin!» 

«Han synes mig at gaa den Vei, som Engelbrekt gik... 
Kanske, at I begge er lige nedvendige for at naa det store 
Maal, Sveriges Befrielse, og maa Herren give eder begge sin 
Velsignelse i rigeste Maal!» 

Hun omfavnede Karl og beiede sit Hoved mod hans 
Bryst. En lang Taushed fulgte, hvorpaa Samtalen tog en 
anden Retning og dreiede sig om den forestaaende Reise, som 
Karl havde besluttet at foretage til Kongen. Under dette 
traadte den gamle Hovmester ind, Gubben Erland, der nu 
ikke kunde skilles fra sin kjere Karl, men vilde folge ham og 
tjene ham, saalenge hans Fodder bar ham, og han formaaede 
at rere en Haand. 

Den gamle Mand saa mere bekymret ud end sadvanlig, 
da han traadte ind. tele hans Ansigt syntes at udtale de 
betydningsfulde Ord, som han stadig havde paa Tungen: 
«Mens De er Herre til Fagelvik, saa er De tilstrakkelig baade 
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megtig og rig», med hvilke Ord han vilde antyde saavel den 
behagelige Ro paa den stolte Herreborg, hvor han selv havde 
henlevet sine lykkeligste Aar, som Forfengeligheden i den 
Streeben, der forte hans Herre ind i Verdens Kiv og Strid. 
Marsken saa strax, at noget usedvanligt trykkede den gamle 
Mand, ogsaa Fru Karin standsede for at faa here Svaret 
paa sin Mands Spergsmaal. 

«Det bliver verre og verre!» udtalte den gamle, «Jomfru 
Brita og Jomfru Iliana er tagne af Vitaliebredrene!> 

De faa Ord gjorde et sonderknusende Indtryk paa Mar- 
sken og hans Husfru. Brita Karlsdatter, den unge Tords 
Sester, var Marskens serskilte Yndling, og Jomfru Iliana, 
der tilherte en Slegt, som Marsken paa ingen Maade vilde 
stede, var hans Gjest og stod under hans Beskyttelse. Hov- 
“mesteren gjorde rede for alt, han havde faaet at vide om Ulyk- 
ken, der antagelig havde indtruffet, da de to Jomfruer skulde 
ride tilbage fra Ayles, hvorhen de den foregaaende Dag havde 
begivet sig. En Bonde fra Reso var for en knap Time siden 
ankommen fra Perno og havde medbragt Underretningen. To 
Ungersvende havde, efter hvad Bonden fortalte, gjort alt, hvad 
der kunde gjores, for Jomfruernes Frelse, men alt havde veret 
forgjeves. 

«Fer Bonden hid!» raabte Marsken, <jeg vil selv tale 
med ham, og lad ogsaa tilkalde Klas Lang . . . Guds Ded, 
jeg vil lade sette efter disse Rovere, var det end til Verdens 
Ende!» 

Hovmesteren skyndte sig med at udfere sin Herres Be- 
faling, men blev medt i Deren af Nils Bosson og Tord Karls- 
son, der styrtede ind i Verelset og frem til Marsken. Denne 
gjorde store Oine ved Synet af den sidste, om hvis Bortforelse 
han nylig havde faaet Underretning af et Oienvidne, men han 
fik ikke Tid til at gjore nogen Spergsmaal. De to unge Mend 
bekraftede den forfeerdelige Underretning om den Skjebne, 
som havde rammet Jomfruerne. 

«Og nu er det vor Begjering til Dem, Frende», sagde 
Tord, der forte Ordet, «at De giver os Skib. og- Mandskab, 
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saa vil vi sette efter den lede Seraver og redde Jomfruerne 
eller ogsaa sztte Livet til.» 

«Guds Ded, Frende», udbred Karl, «neppe ser jeg dig 
selv reddet, saa fortelles der mig en ny Ulykke! . . . Ja, ja, 
I skal tage et Skib hver af eder, og I maa selv udse eder, 
hvem I vil blandt mine Svende ... Og maatte de Verge- 
loses Beskytter fylde eders Seil med god Vind . . . Jeg dra- 
ger selv til Kongen i Stockholm, og jeg venter at se eder der 
efter fuldbragt Hverv. » 

De to Ungersvende skyndte sig ud for ikke at spilde et 
Oieblik, og da Marskens Skibe allerede laa taklede, og de 
havde faaet Lov til at velge de mest hurtigseilende, varede 
det ikke lenge, for deres Valg var gjort, og nu stod der blot 
igjen at~udse sine Ledsagere, et Arbeide, hvis Vanskelighed 
mere bestod i at udskille end at finde, hvad de trengte. 
Hundrede saa vist som én, alle lige gode i Styrke, Udholden- 
hed og uforferdet Mod, tilbed sig at felge. Tord blev forst 
feerdig og indfandt sig hos sin Frende for at tage Afsked. 

Den grenne Ridder var da inde hos Marsken, og et Glimt 
af Uvilje flei over Tords Ansigt ved Synet af ham. Thi 
skjont han aldrig deltog i den Skjamt med Ridderen, som de 
evrige Ungersvende mer eller mindre ved alle Leiligheder til- 
lod sig, saa kunde hans stolte Sind dog aldrig taale, at en 
Mand nedlod sig til paa en saadan Maade som den gronne 
at vere hver Mands Nar. Og nu stod han der med Sit evige 
Smil og sit bersteformede Haar og Arrene, der gjorde hans 
Ansigt saa heesligt, paa samme Tid som de mindede om, at 
der havde veret en Tid, da han ikke havde ladet sit Men- 
neskeveerd saaledes leges bort. 

«Hvad tykkes Dem?» spurgte Marsken Ridderen, netop 
som Tord traadte ind. «Mener De, at disse unge kan klare 
en slig Jagt?» 

Marsken havde uden Tvivl fortalt ham, hvad der var paa 
Ferde, og Ridderens noget forbausede Opsyn, som det evige 
Smil ved Tords Indtreeden neppe formaaede at skjule, viste, 
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at han ikke kjendte til Sagen. Men Marskens Spergsmaal til 
denne Mand gjorde Ungersvenden fortrydelig. 

«Ligesaa gjerne kunde De, Frande», sagde han, «sperge 
den legende Katunge, om Unghesten vover et Sprang over 
Voldgreften! » 

Marsken kastede et hurtigt, halvt bebreidende Blik paa 
sin unge Frende. Ridderens Gie lynede, og under Ar- 
renes Netverk paa hans Kind saaes purpurreade Flammer at 
blusse op og forsvinde. Men Smilet veg ikke bort fra hans 
Leeber. 

«Mange Venner har den unge Love», sagde han og lo, «dog 
reddedes den af en liden Rotte!> 

«Jeg er ferdig til at heise Seil», afbred Tord, uden at 
ofre Ridderens Indfald nogen Opmerksomhed, «har De nogen 
yderligere Befaling at give mig, Frande?> 

«Reis med Gud, Tord... og maatte Lykken folge dig 
paa din Ferd ... jeg har intet Opdrag at give dig, forend 
vi atter traeffes i Stockholm!» 

Marsken trykkede sin unge Frendes Haand, og dermed 
skyndte denne sig ud. Idetsamme traadte Nils Bosson ind. 
Ogsaa han kom for at tage Afsked. 

«Dem behever jeg ikke at onske Lykke, Nils,» sagde 
Marsken til ham, «De er nu engang for alle Lykkens udkaa- 
rede Skjodebarn og har saa meget af dens Gaver, at jeg 
mener, De godt kunde dele lidt med andre.» 

«Det vil vise sig, naar vi atter treeffes, om jeg har havt 
Lykken med mig ombord eller ikke», gjenmelte Nils. 

Den leende Ridder stod ved Doren med Haanden paa 
Laasen, men med Hovedet vendt til Siden, som om han enten 
havde lyttet til de Ord, som taltes, eller ogsaa staaet i Begreb 
med at gaa ud. Hans Taalmodighed varede dog ikke lenge; 
thi han forsvandt gjennem Deren, netop som Marsken takkede 
Nils for hans raske Handling den foregaaende Nat. 

«Meget har jeg at takke Dem for, Nils», sagde Marsken 
med Bevegelse, idet han greb Ungersvendens Haand, <ja 
ogsaa delvis for den Lykke, jeg nyder, og alligevel, Nils . 
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ja, De maa here det af mig selv, alligevel misunder jeg Dem 
og skulde ville gjare Deres egen Lykke mindre!» 

Nils studsede ved disse Ord og saa Marsken forskende 
i Giet. 

«Men tro mig ogsaa, Nils,» tilfoiede denne og trykkede 
hans Haand, <at Karl Knutsson vilde vere den forste til at 
_drage sit Sverd, om din Lykke truedes.» 

«Lidet forstaar jeg nu Deres Mening», ytrede Nils, «men 
jeg vil tro, at De under mig lige saa godt, som jeg under 
Dem. Hvad De skulde misunde mig, det skjonner jeg ikke 
... De er rig og megtig, den forste i Sveriges Rige nest 
Kongen, jeg derimod eier intet uden mit gode Sverd; thi af 
de mange Gaarde i min Slegt er nu neppe lengere nogen 
igjen, som De vel véd.. .» 

Marsken nikkede uden at svare og syntes at falde 

‘Tanker. 
«Maatte vi gjense hinanden med Glede i Stockholm!» 
sagde han tilslut og lagde sin Haand paa Ungersvendens 
Skulder, idet hans Blik dybt og forskende segte ligesom at 
trenge ind i Sjelens Dyb. 

En halv Time derefter seilede for god Vind tvende Far- 
teier ud fra Aura-Aen. 
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HL. 


Jagten efter Tranen. 


Tord og Nils havde, inden de gik ombord, lagt en Plan 
for sin Seillads. Den ene skulde gjennemsege Skjzrgaarden, 
den anden holdt ud paa den aabne Sjo mellem Skjergaarden 
og Gotland. Paa denne Maade haabede de at kunne tage den 
dristige Fribytter fra tvende Sider. Ved Lodkastning havde 
de afgjort hver sin Retning, og det faldt paa Nils Bosson at 
soge efter Fienden i Skjergaarden. De seilede Bidevind et 
Stykke i Selskab, saaleenge de endnu befandt sig indenfor den 
Triangel, som Havet her danner, med Fastlandet mellem Na- 
dendal og Abo mod Nord og den store Rimito-@ mod Syd- 
vest. I den Nordostlige Vinkel midt for Auras Munding ligger 
Runsala med den bekjendte Kukkarokiwi. Nu, da Morgen- 
solen forgyldte Klippens Top, saa den nesten skamfuld ud, 
men Belgerne foran den, Kukkarokiwiaukos Belger gik med 
fraadende Kamme for den friske Ostenvind, der sprang over 
til Nordost. Tord seilede i Forveien. Da han var kommen 
ud gjennem den sydlige Vinkel af den nevnte Triangel mel- 
lem Rimito-Gen i Vestog Kukkarokiwi i Ost, styrede han ud 
mod Syd. Nils saa ham udenfor Tunnzs-Odden paa Kysten 
af Parga-Gen, men tabte ham af Sigte, da han styrede ind mod 
Sundet syd for Rimito. 

Vinden var fremdeles god, og Hjorten, saa hed Nils Bos- 
sons Fartei, dansede fremover mellem hundreder af Ger og 
Skjer. Alles Gine speidede efter Fribytterseilet, men Dagen 
gik, uden at man havde seet et Glimt deraf. Men paa Grund 
af, at de havde seilet frem og tilbage i Sundene mellem Hol- 
mene overalt, hvor en Kjol kunde komme frem, saa havde 
de ikke naaet langt ud. Netop i Solnedgangen streg Fartoiet 
forbi en steil Klippeveg, og Styrmanden stod i Begreb med 
at beie af ind mod et Sund, der ved forste Giekast saa ud 
som en smal Havbugt, fuldstendig omgiven af heie og negne 
Klipper. Leengst henne mod Vest tilkjendegav dog Belgernes 
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spreitende Skum, at de treengte sig frem mellem Klipperne til 
et mere aabent Farvand. 

«Er ikke Tranen smuttet ind i denne Bergkloft, saa finder 
vi den ikke i Nat», sagde Styrmanden og kastede et spor- 
gende Blik paa Nils Bosson, der stod tet ved hans Side 
i Bagstavnen, med Blikket skarpt rettet mod det Sceneri, som 
nu aabnede sig for ham. 

Et Par Qieblikke hengik, saa hertes atter Styrmandens 
Stemme. _ 

»Her er en Veli, som ikke er at lege med<, sagde han, 
»lader vi Hjorten hoppe derind, saa kommer den ikke ud igjen 
i Nat ... Sig derfor Deres Mening, Hr. Nils, inden vi styrer 
ret ind dér; thi siden har vi intet Valg .. .« 

»Kjender du Farvandet?« spurgte Nils kort og bestemt. 

»Jeg kjender det ‘godt Herre, men ved Nattetid har jeg 
aldrig gaaet denne Vei, og vil De lyde mit Raad, saa legger 
vi os her for Anker, til Solen rinder imorgen . . . Jeg mener, 
at om Tranen er her, saa skal den ikke i de Timer komme 
lenger fra os, end den er<. 

Nils betenkte sig ikke. Han raabte hen til sig det hele 
Mandskab. 

»Findes her nogen«, spurgte han, »som kjender dette 
Farvand og vil paatage sig at fore Hjorten frem, skjont Nat 
og Merke falder paa?« 

En almindelig Taushed indtraadte, men en af dem, der 
stod lengst bag, en hei, bredskuldret Svend, treengte sig frem. 

»Jeg skulde vel kunne paatage mig det Hverv,« sagde 
han med en dyb, ujevn Stemme. 

.>Du?« spurgte Nils forbauset, »har du seilet i disse Far- 
vande !« 

»Jo, Jo«, gjenmelte Svenden, »jeg var med Ridder Sven 
Sture paa den Tid, da han og Knut Bosson raadede over 
Bottnen, og da gjaldt det at kjende enhver Vinkel og Vraa i 
disse Farvande, iser efterat Dronning Margareta fik paa sin 
Side en og anden af dem, der var Guds Venner og ‘alles 
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Svenden havde stukket de to Snipper af Klzedeshuen, der hang 
ned over Brystet, tvert over Ansigtet og feestet dem bag Grene, 
saa at knapt mere end Ginene viste sig af dette, og de blikkede 
saa roligt og skraasikkert omkring sig under de buskede Gienbryn. 

Nils breendte af Utaalmodighed efter at faa Sagen afgjort, 
men paa den. anden Side vilde han ikke ved en Uforsigtighed 
bereve sig Haabet om at kunne gaa iland med sit Foreta- 
gende, og derfor sagde han tvivlraadig til Svenden: 

«Mange Aar er dog hengaaet siden den Tid, Svend... 
du kan have glemt .. .» 

«Nei!» afbred Svenden ham ivrigt, «jeg har mange Gange 
og i haardere Veir end dette, skjont det nok turde friske op 
til Natten, seilet her, ... jeg har intet glemt, unge Herre, 
hverken Seilleden eller det, som hendte, da jeg seilede her 
SiGSterat sha 

«Merkelig maa da den Ferd have veret!» 

Svenden gik tet hen til Nils og hvisked i hans Ore: 

«Den Nat mistede Deres Morfader Guldhalsbaandet den 
forste Gang!» 

Nils rykkede til og saa skarpt paa Svenden, men denne 
stod ubevegelig foran ham, og de store Gine saa saa trofast og 
alvorligt paa ham, at hans Tviviraadighed forsvandt. 

«Nu vel», sagde han efter et Giebliks Overveielse, «saa 
tag Roret, Svend, og maa din Arm fore det ligesaa sikkert nu 
som i min Morfaders Dage!» 

Svenden nikkede og gik ganske rolig agterud til Styr- 
manden, som var kommen ombord i Abo, og dér, som en 
erfaren Skipper, var bleven antagen til Styrmand. Det neste 
Oieblik skjod Farteiets Boug tet forbi Klippen ind i Sundet, 
og det fraadede og skummede foran dem, og en Stormvind 
kom susende med et forferdeligt Brag og HERES Farteiet som 
en Spaan henover Belgerne. 

Men den heie Svend stod rolig og tryg ved Roret, og 
Farteiet syntes ligesom et levende Vesen at foie sig efter hans 
Vilje. Saasnart som man var kommen ind i Sundet, befandt man 
Sig strax i et roligere Farvand, skjont enhver ombord, opskraemt 
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af den vedtagne Ordning og Aboskipperens Fortelling, der 
under sin Vandring rundt Skibet voxte fra Mand til 
Mand, med en vis Forstemthed stirrede ind i den smale Rende, 
paa hvis Sider man her og der saa Belgerne bryde over et 
farligt Undervandsskjer, medens lengere borte det hvide Skum 
tilkjendegav den endnu farligere Grund, som havde skramt 
Skipperen tilbage. Morket faldt mere og mere paa, men endnu 
kunde man skjelne de fraadende Belgers hvide Toppe, og den 
Opjagede Fantasi, der forsterrer alting, var strax ferdig til her 
at se de hvide Gjengangere af forulykkede Sjofarende, der 
tumlede om i vild Dans, idet de havde til Hensigt at vinde 
nye Staldbredre for sin dedlige Leg. 

En almindelig Reedsel greb alle disse Mzend, af hvem ikke 
en eneste hidtil havde vist, hvad Frygt vilde sige. Men her blev 
deres Mod prevet paa en aldeles uventet Maade, og det er 
ofte saa, at man overveldes af den ringere Fare, som man 
ikke rigtig forstaar sig paa, medens man med hevet Pande — 
byder Spidsen en langt storre Fare, som man er en gammel 
Bekjendt af. Tilslut blev de grebne af en Feolelse, der greend- 
sede til Fortvivlelse. De vilde nok kjampe til sidste Blodsdraabe 
for Hr. Nils, men at fores til Afgrunden som en Flok usalige 
Dyr, — nei derimod reiste sig deres hele Sjel. 

Saa svandt det sidste Glimt af Dagens Lys. Det var 
merkt rundtomkring, og man herte, hvorledes Vinden pressede 
sig frem mellem Klippeveggene, og hvorledes det sukkede og 
hylede i Fartoiets Takkel og Taug. Da begyndte en Hvisken 
at gaa fra Mand til Mand, -den blev sterkere, alt hoiere, den 
lod snart som en Leves Brolen, forend den slider de fengs- 
lende Baand og reiser sig i uteammet Kraft og Vrede. 

Tilslut narmede en af dem sig den Svend, der stod ag- 
terud ved Roret med Nils Bosson ved sin Side. Denne stod 
med Armen stottet mod Relingen og havde ikke Ore for noget 
andet end Belgernes Torden og den eiendommelige Lyd af 
Fartoiet, naar det strag henover deres Rygge, hoppende op og 
ned, som om det vilde gjore Ret for sit Navn. 
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«Hr. Nils», sagde Svenden, som nermede sig, og Stem- 
men tilkjendegav, hvor voldsom hans indre Bevegelse var, 
«Hr. Nils, véd De, hvem der staar ved Roret, véd De, at det 
er den gale Ridders Svend?» 

Nils saa op, og hans Blik faldt paa den talende og paa 
den merke Masse af de Svende, som stod bag ham. Men ved 
Siden af den talende viste sig fremfor de andre den let kjen- 
delige Skipper fra Abo. 

«Herre», gjentog Svenden, her kan ikke engang et Trold 
feerdes i denne Nat... vi folger Dem som én Mand, det 
véd De godt, men her vil man fore baade Dem og os i For- 
dervelse, uden at vi kan rore en Finger til Forsvar . .. Men 
dertil vil vi ikke lade os bruge . . . De skal derfor lade feelde 
Anker, Hr. Nils, det er vor felles Villie, og det tjener til 
Deres Bedste>. 

Det var en Proevelsens Stund for Nils, som han ikke 
havde drgemt om, og da det blev ham rigtig klart, hvorom 
Spergsmaalet var, grebes han gieblikkelig af den heftigste 
Vrede. Det var ikke blot Djarvheden hos Svenden, det var 
tillige, og det i endnu heiere Grad, den overlegne og for- 
mynderagtige Tone, der stak frem af det hele, som vakte en 
Forbitrelse, som han knapt kunne blive Herre over. 

Men Svenden ved Roret syntes at staa lige rolig som for. 
Stormen indenbords syntes han knapt nok at merke. Dog 
lynede hans Qine, naar de indimellem faldt paa Nils, og for 
dem, der havde veret istand til at overskue det hele og iagt- 
tage ham, vilde det have staaet klart, at han fulgte med Op- 
meerksomhed, hvad der tildrog sig, mens han med sikker 
Haand holdt Roret. Maaske var det ogsaa for at gjore Pro- 
velsen for Nils storre, at han sagde: 

«For sandt, her findes ingen Ankergrund ... vi maa 
frem, eller do! Men verer frimodige, gode Mend, ser I ikke, 
at Maanen er oppe og skal lyse os paa vor Vei, blot vi 
kommer forbi Odden derhenne?» 

De udtalte Ord var ligesom et Hug, der med ét afskar 
alle Besindighedens Baand. Hele den merke Skare trengte 
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Da greb Nils Odden af sit Sverd og rakte Hjaltet frem mod den nermest 
staaende. (Se Sid. 543.) 


sig frem, man herte, hvorledes Sverdene raslede, og en halv- 
kvalt rasende Tuden bred sigyfrem af Hoben. Et Wieblik, og 
alt havde veret tabt. Men hurtigere end “Tanken ‘stod Nuls 
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Bosson foran Svendehoben med det dragne Sverd, som han 
holdt foran sig. 

«Aldrig har mit Sverd drukket Venneblod», udraabte han, 
«men ved den levende Gud, den, som tager et Skridt frem, 
skal ligge ded for mine Fedder>. 

Ligesom en Flok sultne Ulve stanses i sit Anlob af en 
pludselig Ildslue, saaledes standsedes Svendehoben og ligesom 
hvilte paa den fremstrakte Fod, ferdige til at tage Skridtet 
fuldt ud, ligesaa snart frem som tilbage. Ungersvendens Til- 
raab var ligesom blot en enslig Gnist. Den ringeste Tvivl- 
raadighed, et Qiebliks Haandfaldenhed, og det havde veret 
det samme som en Draabe Blod for Ulven. Men de afsindige 
kunde neppe samle sig efter det forste Indtryk, som Nils 
Bossons Optreden fremkaldte, forend det ene Indtryk fulgte 
paa det andet, alt i samme Retning. 

«Har den lede Fiende angrebet eders Fornuft», raabte han, 
eller er I ikke samme Mend, som jeg valgte ud blandt Mar- 
“skens Svende, og som jeg holdt for at vere modige Mend 
med Hjerte i Brystet? Har I da glemt alle de Gange, vi med 
freidigt Mod har gaaet Doden imede, og har I glemt den Ed, 
som I svor mig nu, da vi drog ud paa denne Ferd? Velan, 
Svende, jeg har ikke glemt min Ed, jeg skal vinde Seir paa denne 
Feerd eller i modsat Fald sette Livet til . . . og er det saa, at 
dette Gieblik er kommet, er det saa, at mit Liv skal spilles for eders 
Sverd, eder, som jeg holdt for de ypperste Mend blandt alle 
de hundreder, som Marsken raader over, — velan, prev paa, 
jeg vil lade det staa til!» 

Mens han endnu talte, gik Fartoiet forbi Odden, og et 
Skjer af det klareste Maaneskin kastedes over Nils, der stod 
med Ansigtet vendt mod Lyset. Og havde allerede hans Ord 
truffet Meendenes Hjerter, saa blev de nu fuldstendig over- 
vundne af hans Aasyn. Det heftige, det trodsige var veget 
og forsvundet, og han stod dér saa lys og blid, mens Vinden 
kastede hans rige Lokker til Siden, og loftede hans hvide 
Fjeederbusk, saa at Mzndene ligesom glemte sig selv i Betragt- 
ningen af ham. De dragne Sverd sank ned mod Dekkets 
Planker, og de forrest Staaende slog ned sine Oine, ude af 
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Stand til at udholde den Kraft, som flammede fra Unger- 
svendens Ansigt. 

Da greb Nils Odden af sit Sverd og rakte Hjaltet frem 
mod den nermest staaende. 

«Se her!» tag mit Sverd, jeg overgiver Dem mit Liv,... 
lad den treede frem, som har Mod dertil, og gjennembore mit 
Hjerte, jeg skal vente!» 

Men den Svend, som berertes af det fremrakte Sverd, 
Stak sit eget i Skeden, saa det klang gjennem Luften. 

«Nei, nei!» sagde han og strakte begge sine Hender mod 
Nis, tusinde Gange vil jeg give mit Liv for Dem, Hr. Nils... 
og jeg slaar paa Stedet ned hver eneste en, som vover at 
lefte en Finger mod Dem .. . sig Svende», raabte han til 
Kameraterne, idet han vendte sig om, «findes her nogen, som 
er af en anden Mening end jeg, saa treede han frem!> 

Et Giebliks Taushed fulgte, men ingen traadte frem. Alle 
var grebne af Stundens hgitidelige Indtryk, og en Hgitid er 
det uden Tvivl, naar Aanden vinder en Seier over Legemet, 
Sandheden over Lognen. Det var her det frie, djzrve, aabne, 
tillidsfulde i Ungersvendens Tale og hele Opfersel, som drev 
tilbage og kuede den vilde Skrek, der fremkaldtes af en falsk 
Forestilling om den truende Fare og af et vildledet Begjer 
efter at redde netop ham, som de alle elskede og derfor nu 
truede. Men som om Stormen i deres Sjzel havde krzevet et 
Offer, vendte den ene af dem sig mod Aboskipperen, der for- 
gjeves havde sogt at trekke sig undaf. 

«Det skal du have for dit elendige Fisleri>, raabte han 
og gav Manden et Slag over Nakken, saa han tumlede flere 
Skridt henover Dekket. Og flere Arme hevedes for at fort- 
sette, hvad den forste havde begyndt. 

De vilde herved ligesom retferdiggjore sig for den unge 
Hevedsmand, paa samme Tid som det var en Afstraffelse for 
den Tale, der havde lokket Mendene til at glemme sin Pligt. 
Men Nils lod ikke denne nye Storm faa Tid til at udbryde. 

«Lad Manden vere», sagde han, «den haardeste Straf 
for ham er at se, hvorledes tapre Mend kan mode Deden!» 
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Den stakkels Skipper gled bort som en Aal mellem de 
merke Svende, og forsvandt i Farteiets Forstavn. 

«Og I skal have Tak for denne Stund, Svende>», fortsatte 
Nils. «Kommer vi med Livet fra denne Ferd, saa skal I 
altid i mig finde en fuldtro Ven. . . . Er det derimod saa be- 
stemt, at vi nu gaar Deden imede, saa gleder det mig at 
finde Mend og ikke Kvinder om mig, og nogen findes der 
vel, som skal synge en Sang ogsaa til vort Minde!» 

«Hil Dem, Nils Bosson!» raabte de femti grove Stemmer, 
«vi felger dem i Deden, hil, hil!» 

Under alt dette havde hverken Nils eller Svendene merket, 
hvorledesFarteiet med foregetFart var blevet drevet fremover den 
store Flade, der udbredte sig mellem den nysnevnte Odde og 
det farlige Sted; ikke heller, hvorledes det nu fik en ganske 
ny og fremmed Bevegelse. Det var, som om Hjorten efter sin 
Flugt over den mere aabne Slette med ét var kommen ud i 
et Krat, hvor den havde standset, stengt paa alle Kanter, 
stampede af Utaalmodighed og tilslut spzendte sine Muskler 
til et fortvivlet Sprang. 

«Se op paa Skipperen, Svende» hertes da Rormandens 
kraftige Stemme, mere befalende og skarp, end man var vant 
til at here den. 

Nu oplestes Hoben, og man saa sig omkring, mens nogle 
skyndte sig at tage Vare paa Skipperen. Mod Nord 
strakte sig over hele den paa dette Sted brede Fjord en Grund, 
fuld af sterre og mindre Klippeblokke, mod hvilke Belgerne 
bred med et forferdeligt Brag, medens paa Bagbords Siden 
en negen Klippe skjod sig frem, hei og skarp lige hen til 
Farteiet, saa at dette hvert Qieblik syntes enten at maatte 
hage sig fast eller knuses mod dens veldige Kanter og hvasse 
Fremspring. 

Nils stod atter ved Roret, Svendene stillede sig ved Styr- 
bords Reling. Alle iagttog Taushed. Det var, som om en 
Aand havde hvisket i enhvers Oren, at nu var det farlige 
Oieblik inde. Rormanden stod steerkt foroverbeiet, og hans 
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Blik syntes at ville klove Luften, saa gjennemtrzengende var 
det. Hele hans Kraft samlede sig ligesom i hans @ie og Arm. 

Pludselig hertes fra Forstavnen en gneldrende Hvislen, 
der skar gjennem Stormens og Belgernes Bragen. Den led, 
som om en Rovfugl var bleven truffen af den drabende Pil 
netop i det Mieblik den havde udstrakt sine Vinger til Flugt, 
og da i sin Fortvivlelse og Dedsangst havde frempresset denne 
paa samme Tid uhyggelige som skarpe Lyd. Alles Blikke 
vendte sig mod Forstavnen, og Nils tog et Par Skridt i samme 
Retning. Men Hjorten tog et Sprang, som om den med én 
Gang var sluppen fra en hindrende Snare, og det foltes snart 
paa den stadige Gang og strygende Fart, at man var kommen 
i mere rum Sje. 

«Ridder!» lad Rormandens sterke Stemme. 

Men hverken Nils eller Svendene lagde Merke dertil. De 
var helt og holdent optagne af Aboskipperen, der nu fortes 
frem af tvende haandfaste Svende. 

«Han havde feldt Ankeret, den arrige Skurk», meldte den 


den“ene Svend. «Det tog Gasterne i Djevelsrenden, da 
jeg hug af Ankertauget, men idetsamme tog Hjorten Spranget 
ud af Dedssvelget . . . Da skreg Forrederen, og jeg vil ikke 


spise Marskens Bred, 0m ikke denne Hund har faret med Ar- 
gelist den hele Dag... .» 

Et Slag over Skipperens Hals af ‘den: knyttede Neve 
satte ligesom et Punktum til Talen. Nils saa ham sKarpt i 
Giet, men Skipperen syntes ikke at vere synderlig besveret 
hverken af det ene eller det andet. 

«Er det, som Svenden siger, Skipper», sagde Nils, «saa 
gaar vi nok i Tranens Kjelvand?» 


Skipperen taug, og Nils fortsatte. 
«Og langt borte kan den nok ikke vere, eftersom du 


troede, at dit Skrig skulde naa den! ... Du ser dog, at din 
List ikke har hjulpet dig stort; thi vi skal tage den, saasandt 
vi har kunnet komme frem i dens eget Farvand . . . Fort, 


Svende, bind Forrederen med sterkt Taug, sur ham fast til 
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Bougsprydet, han skal ikke miste et Gieblik af det Skuespil, 
som er ivente!» 

«Den Venten vil nok blive eder lang, ligesaa vist som det 
er, at I har mere end én Vitaliebroder ombord», sagde Skip- 
peren, der nu omsider fik sit Tungebaand lest; «thi det skal 
jeg leve og do paa, at ingen anden end én Vitaliebroder 
finder denne Vei». 

Svendene studsede ved disse Ord, men Nils gjentog sin 
Befaling. 

«Der staar han, dér!» raabte Skipperen og strakte sin 
knyttede Neve mod Svenden ved Roret, «men jeg sverger 
ved Himmelen og Helvede, at hans Hjerteblod skal flyde for 
denne min Haand . . . hans Hjerteblod skal rinde som Saften 
ud af et sendermalet Able ... Hor du, Svend, derhenne, 
her min Ed! Du kjender mig!» 

Men Nils havde allerede vendt Skipperen Ryggen, og 
Svenden rykkede ham frem mod Forstavnen, og som almin- 
deligt ved slige Anledninger lod de sin retmessige Vrede faa 
Luft i bittert og overmodigt Haan. De udferte nu sit Opdrag 
paa det noiagtigste, og da Forbryderen tilslut laa udstrakt 
over Bougen, gav den ene Svend ham et Slag ligesom paa 
Kjebet og sagde: 

«Lig nu der og tank paa din Ed, du lede Sjoulv . . |! 
Naar Hjorten har: boret sine Horn i Tranen, saa vil du nok 
faa fortsette paa Tranens Mastetop, og naar du godt og vel 
henger der, saa vil du kanske mindre vise Tender, end du 
har gjort idag!> — 

Imidlertid var Faren over, og det ble atter roligt om- 
bord, og enhver felte hos sig denne Fornemmelse af foreget 
Kraft og nyt Haab, som er den overstandne Fares seedvanlige 
Ledsager. Synskredsen udvidede sig mere og mere, og Stor- 
men syntes ligesom at have udtemt sine Krefter, jo mere man 
fiernede sig fra det farlige Sund, og den store, aabne Fjord, 
som kaldes Skiftet, udbredte sig foran Hjortens Boug. Den 
ene efter den anden af Svendene forsvandt fra Dekket og 
lagde sig til at sove. Tilslut befandt Nils sig alene med Ror- 
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manden agterud, mens blot de tunge Skridt af den vagthavende 
atbred Stilheden forud. 

«Hvad tror du, Svend?> spurgte Nils, efterat han en 
Stund havde staaet og seet udover Havet og de heie Bolger, 
»hvad tror du, vil vi naa den, forend den stikker sig undaf i 
Alandsskjzerene? » 

«Det tror jeg ikke,» gjenmelte Svenden, «den har faaet 
for stort Forsprang ...men... vi maa holde mod Lapp- 
vesi og Kumlinge-Landet; har ikke Hr. Tord ogsaa faaet en Vi- 
taliebroder ved Roret, saa mener jeg, at vi imorgen har den, 
maa den saa stikke sig undaf, hvor den vil!» 

«Gud bedre!» faldt Nils ind, «jeg mener, at de behover 
sine Styrmzend selv! 

«Knapt nok gjer de dog bedre Tjeneste, end om de saa- 


ledessestyrers sine -lorfelgere’... . I var for hede, Hr. Nils, 
baade De og Hr. Tord ... De kunde let forstaa, hvad der 
vilde komme til at ske, og saa tilbed de sig .. .» 


«Guds Ded, Svend, saa slipper de os af Henderne!» 

«Det kan ingen vide, men mange gamle Vitaliebredre fin- 
des blandt Marskens Folk, og Hr. Tord har ogsaa godt og 
paalideligt Folk ombord !» 

«Har du ogsaa veret Vitaliebroder, som han sagde, den 
arme Bedrager?» spurgte Nils, beroliget ved Svendens Ord 
med Hensyn til Tord og Udgangen af sit Foretagende. 

«Jeg var med Deres Morfader, Hr. Nils!» svarede Sven- 
den, og hans Tone var nu en anden. 

Saavel denne Omstendighed som Morfaderens Navn ledede 
Nils Bossons Tanker ind i en ny Retning, og han erindrede 
Svendens Ord, da han gik til Roret, at hans Morfader netop 
i det farlige Sund havde mistet det Halsbaand, som han siden 
tilligemed sit Navn havde testamenteret sin Datterson. En hel 
Verden af nye Billeder og Skikkelser dukkede idetsamme op 
for hans Sjels Blik. Morfaderen, den strenge, bistre Sjo- 
rever, og ved hans Side den blide Skikkelse, hans edle Mo- 
der, Fru Karin, stod ligesom en paa hver sin Side af det 
kostbare Halsbaand, hvis Stene han folte trykke sig under 
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Livtroien rundt omkring Halsen. Men den graa Ridder 
pegede med sin jernbehandskede Haand paa Smykket, mens 
Moderen smilende saa op mod det hoie, og et vemodigt 
Smil drog derved over Ungersvendens Ansigt som Udtryk for, 
hvad der rerte sig i hans Hjerte. 

Dette Halsbaand, som Nils havde baaret uden at vide 
det, og saaledes ogsaa uden at vide hvor lenge, men som 
han saa uformodet havde fundet i sin Livtroie efter den sidste 
Kamp mod sin Farbroder, Hr. Nils Stensson, havde ingenlunde 
fremkaldt hos ham den Nydelse og indre Lykke, som han 
havde dreamt om, ferend han endnu vidste, hvorledes han 
skulde komme i Besiddelse af det. Og de Tildragelser, som 
laa mellem hans forste Modtagen af Morfaderens Testamente 
ved Moderens Sygeseng og Synet af det paa Slagmarken ved 
Norkeping, de blodige og forbryderske Handlinger, de vilde 
Lidenskaber, som den blotte Viden om Smykkets skjulte Egen- 
skaber havde vakt til Live, Lidenskaber, for hvilke Venskab, 
Freendeskab, alt hoit og helligt, som Jordelivet eier, intet 
gjaldt — dette havde snarere fremkaldt hos Ynglingen en vis 
Skyhed for Morfaderens Klenodie end egget ham til at komme 
i Besiddelse af det. 

Vistnok lyste det blanke Guld med en forforerisk Glans, 
vistnok straalte Atdelstenene med en Lue, der i og for sig 
selv kunde fortrylle et Menneskehjerte, selv om ikke Smykkets 
iboende Kraft havde udoevet sit Herrevelde, men al denne 
Herlighed kunde dog ikke udslette af Ynglingens Sjel de 
dystre, sorte Skygger, der ligesom dannede dets Indfatning. 
Meget mere fremmedes derved hos ham Mindet af en Mand, 
der ikke blot ved det dybe og levende Indtryk, han havde 
gjort paa Ynglingen de Gange, han var kommen i en umid- 
delbar og personlig Berorelse med ham, men endnu mere ved 
de Lerdomme og de Tilbgieligheder, der uden at han selv 
vidste det, var blevet indplantet hos ham ved Biskop Tomas, 
-— denne Mand havde faaet en Plads og en Betydning i hans 
Sjel, nesten heiere end hvilkensomhelst Helgen. Dette Minde, 
Storheden af Engelbrekts Bedrifter og den Kjerlighed, som 
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havde brendt og brendte for ham hos enhver Mand med et 
svensk Hjerte i Brystet, dette var ogsaa et Smykke, som 
kunde virke fortryllende, og et Smykke med en hgiere, en 
uforgjengelig Glans. Det syntes ham, naar han i Tankerne 
stillede disse Side om Side med hinanden, som om det ene 
trak nedad til Jorden, det andet til Himlen, og hvor kunde 
han vel teve i Valget af disse to? Saadan var den Tanke, 
der gav sig Udtryk i Smilet ved Erindringen om, hvor heit 
Morfaderen skattede det kostbare Halsbaand. 

«Du kjender Historien om min Morfaders Halsbaand, 
Svend?» spurgte Nils, idet han vendte sig om til Rormanden. 

«Noget», gjenmelte Svenden, «saa meget idetmindste, at 
jeg frygter det mere end Djzvelsrenden derhenne!» 

«Saa er du i den Sag kommen lengere end mange 
andre!» ytrede Nils. 

«Jo mere andre har higet efter det, og jo lengere de har 
kunnet gaa for at vinde det, jo mere har jeg forbandet det, 
og det synes mig i min Enfoldighed, som om der hvilte mere 
Forbandelse end Velsignelse over det! Ikke kunde jeg heller 
finde, at den strenge Ridder, Hr. Sven Sture, som bar det for 
Dem, var lykkeligere, saa lenge han var i Besiddelse deraf, 
end naar han var det foruden. Det var, syntes mig, som om 
hans Ven engang sagde, et Helvedessmykke, der kunde be- 
reve én Kraften af den sande Ridderkjzde, den, som findes i 
Mandens Hjerte, og hvis Sindbillede den ydre er.» 

«Meget ner maa du have staaet min Morfader og hans 
Ven, eftersom de talte slige Ord i din Nerverelse?» 

«De siger det, jeg stod dem meget ner, og da han mistede 
Halsbaandet her i Djevelsrenden, som han altid kaldte det 
farlige Sund derhenne, saa var det jeg og hans Ven, hvem 
det lykkedes at skaffe ham det tilbage. » 

«Men var det ikke ved Landskrona paa Gotland, han 
mistede det?» spurgte Nils. 

«Jo, jo, han sagde det altid selv, den strenge Herre, thi 
den Svend, der tog Halsbaandet om Natten, blev strax opdaget, 
og om Morgenen kunde man se ham ro ind mod Sundet. 
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Ridder Sven lod styre efter ham, og han glemte i sit Raseri 
alt for at gjenvinde Tryllesmykket. Man fortalte ham, at det 
var umuligt at komme gjennem Sundet med hans Fartei, at 
han vilde komme til at miste alt paa den afsindige Seilads, 
men han raabte, at han skulde frem, om det saa bar lige til 
Helvede, og saa styrede vi ind i Sundet. Det gik med Fart, 
og det saa en Stund ud, som ‘om vi skulde indhente Rem- 
lingen, men saa saa vi ham nerme sig et Fartoi, der laa lige 
paa den anden Side af Djavelshullet, og paa dette entrede han 
op, og Farteiet seilede undaf. Ridder Svend knyttede Naeven 
af Vrede, og netop idetsamme stedte Farteiet og fik en stor 
Lek paa Styrbords Boug. Vi kjendte ikke da saa ngie Far- 
vandet, og Fartoiet havde ikke holdt sig  tilstreekkeligt neer 
Klippeveggen paa Bagbords Side. Lzekken var imidlertid ikke 
farligere, end at den kunde udbedres, og vi begyndte Jagten 
efter det andet Fartei. Men dette var en Seiler, hvis Mage 
vi aldrig havde seet. Det var umuligt for os at naa den, og 
da vi fik Landskrona i Sigte, var han forsvunden. » 

«Seileren?» 

«Nei, Svenden! Fartoiet havde ikke den mindste Hast 
nu, og Ridderen lod gjennemsege hver eneste Vraa og hver 
eneste Mand ombord, men intet var at finde. Skipperen paa- 
stod, at Ridderen tog feil, og at det havde veret et andet 
Fartei, som han selv saa sette ud en Baad i det Qieblik, 
Ridderens Seil blev synlig mod Nord. Men det Fartei, sagde 
han, var for lenge siden forsvundet syd for Hammar Odde. 
Vi stod som forhexede. Men Ridderen besluttede at sette 
efter langs Kysten, og det gik undaf for fulde Seil, men noget 
Fartei saa vi ikke. Jeg har aldrig seet Ridder Sven saadan 
som han da var. Vi gik i Land paa Gotland, det var-en af 
de forste Dage i Marts 1398, og i Slutningen af Maaneden 
kom Ordensriddernes Flaade fra Preussen med Ordensmesteren, 
Ridder Konrad von Jungingen ombord.» 

«Og Lykken?» spurete Nils. 

«Lykken var floien sin Kaas med Halsbaandet, den. . . 
Merk dog, Hr. Nils, det var kanske ligesaa meget Hr. Svens 
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egen Fortvivlelse, han kunde neppe tenke en klar Tanke, og 
den Kraft og Raskhed, som altid havde udmerket ham, 
var ligesom blest bort .. . For mine Gine var dette ligesaa 
meget, om ikke mere end Tabet af Halsbaandet, Aarsagen 
til den Ulykke, som nu rammede ham. Sikkert er det, at alt 
gik bagover saavel ved Landskrona som siden i Visby. 
- Borgerne vilde ikke vide af nogen Strid med Ordenshgimesteren, 
og da denne kom dragende til Byen med Ordensheren, havde 
Hertug Johan og Ridder Sven blot de to Taarne, Segeltaarnet 
og Smale-Henrik, i sin Vold. Det blev et Hundeveir om 
Dagen, jeg mindes det, som om det havde veret igaar, men 
Hr. Svend gik der frem og tilbage i et Verelse i Segeltaarnet 
og tenkte blot paa sit tabte Halsbaand, saa man kunde tro, 
han aldeles havde mistet Hovedet. Og derfor gik det, som 
det gjorde. Underhandlinger aabnedes, og inden nogle Dage 
var alt klart. Selve Langfredag undertegnedes Forhandlingen 
om Byens Overgivelse, og Paaskedag marscherede Ordensheren 
ind, mens.den hele Flaade — den var sine 48 Seil stark — 
kom seilende ind i Visby Havn.» 

Den gamle Svends Fortelling gjorde et dybt Indtryk paa 
Nils. Den indeholdt ligesom en Stadfeestelse af den Anskuelse, 
han allerede havde om det skjaebnesvangre Smykke. Kan- 
hende bidrog ikke saa lidet hertil den eiendommelige Farve, 
som Svenden vidste at give sin Fortelling, og den Kraft, som 
gik ud fra hans fromme og, om man vil, enfoldige, men 
levende og bundfaste Overbevisning, kanhzende bidrog dette i 
sin Mon til at befeste i hans Hjerte Sandhedens Magt fremfor 
Falskhedens, Virkelighedens fremfor Skinnets. Det var en 
simpel og ringe Svend, og da, ligesom altid, lyttede man ikke 
gjerne til den torre Enfoldigheds Visdom i Ungdommens og 
Styrkens Maidage.. Men der, hvor denne Visdom tiltaler et 
Hjerte, som allerede er aabent og modtageligt for det hoie 
og hellige, der forsvinder det ringe og uanselige Ydre og det 
sandes Kraft virker umiddelbart, ligesom Mesteren, naar han 
har faaet Formen terdig, kan betjene sig af den groveste 
Haand for at trykke Preget paa Guldet. 
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«Har du rede paa saameget, Svend>, spurgte Nils, efter 
en Stunds Taushed, «saa ved du vel ogsaa, hvorledes min 
Morfader siden fik igjen sit Halsbaand?» 

«Det ved jeg ikke», gjenmelte Svenden, «men nok var 
jeg med, da han fik det igjen. Det raktes ham med nogle 
gode Ord, som den strenge Ridder gjorde vel i at folge. Men 
se, det var nu saa, at Halsbaandet ligesom havde voxet fast 
til hans Sjel, han saa og herte, han levede i og ved det... 
og derfor var han udygtig til al Daad, saalange det var borte! 
Han drog vistnok omkring i Skjergaarden mellem Finland og 
Sverige og tilsaa de mange Slotte omkring Bottnens Strande, 
som han og Knut Bosson indehavde, men allerede i Lobet af 
1398 mistede han det ene efter det andet, siden Hr. Knut 
forst maatte overlade Dronning Margareta Abo Slot. Saaledes 
vedblev det, indtil endelig intet andet var at gjore end at 
overgive sig paa Naade og Unaade. Da, netop naar Neden 
var som sterst, fik han igjen Halsbaandet, og da blev han sig 
selv lig igjen. Nu baade saa han og herte han, og havde 
ganske vist kunnet gjenvinde det tabte og faa igjen sit Velde, 
om ikke Underhandlinger var kommet imellem, og Dronningen 
og han havde rakt hinanden Haanden til Forlig, hvorved Hr. 
Svend vandt mere, end han ellers vilde have gjort.» 

«Og hvem var det, som gav ham igjen Smykket?» 
spurete Nils. 

«Hm... det var hans gode Ven Ridder Fjalar», gjen- 
meelte Svenden nolende. 

«Og hvilket Raad gav han ham derved?» 

«At ofre det ulyksalige Troldsmykke til den hellige Kirke! 
Men det gjorde ikke Ridder Sven . . . han beholdt sit Klenodie 
til sin Ded. Saa meget virkede dog den fromme Ridders Ord, 
at han det sidste Aar, han levede, leverede det fra sig, og det 
ved vel De bedre end jeg, Hr. Nils, eftersom De nu er i Be- 
siddelse af Troldteiet. Den strenge Herre drog til Visby, og da 
han kom tilbage derfra, havde han skilt sig ved Smykket. 
Hvor og hvorledes, det vidste ingen, men da han laa paa 
sit Yderste, havde han en lang Samtale med sin Datter, Deres 
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Moder, Fru Karin, og Husfolket sagde sig imellem, at han 
da aabenbarede Hemmeligheden med Halsbaandet. 

Moderens Ord fremstod levende for Nils, dengang hun 
fortalte, hvor Halsbaandet fandtes, at Morfaderen overlod til 
hans frie Valg at blive Eier eller ikke af Tryllesmykket, og at 
det i sidste Fald skulde ligge paa sit Skjulested til Dommedag. 
Og dette var da den eneste Frugt af Vennens Raad? Men 
om det hos Morfaderen, der i mange Aar havde vennet sig 
ved det og varmet sig i Straalerne af den Sol, der for ham 
laa skjult i det underbare Smykke, om det hos ham _ ikke 
havde formaaet at afstedkomme mere end det at overlade til 
Sin Dattersens frie Valg at sette sig i Besiddelse af det eller 
ikke, saa vakte det derimod hos denne en Tanke, som med 
ét fyldte -hele hans Sjel. Han vilde ofre det til den hellige 
Kirke, og i det samme Lys, hvori denne Tanke spirede op og 
tegnede sig ligesom med Stjerneskrift paa Hvelvet af hans Hjertes 
Helligdom, i dette Lys skimtede frem ogsaa en anden Tanke, den: 
nemlig at henge Smykket paa et eller andet Helgenbillede 1 
den Kirke, der for den gode Ven i en eller anden Henseende 
var dyrebar. Han spurgte derfor nermere om denne, men i 
dette Stykke kunde ikke Svenden give ham nogen tilfredsstil- 
lende Oplysninger. 

«<Blev da aldrig denne Ridder Fjalar greben af Begjer 
efter at vinde Lykkebaandet?» spurgte Nils. 

«Om saa havde veret», gjenmelte Svenden, «<hvorfor 
skulde han ikke da have beholdt det, naar han havde det i sin 
Besiddelse, uden at Ridder Sven vidste det? . . . Nei, nei Hr. 
Nils, dertil havde Ridder Fjalar seet for meget af Verden. » 

«Ulig andre maa da den Ridder have veret i mange 
Stykker . . . Hvilket Skjoldmerke bar han?» 

<«Intet! . . . Herren kjendte ham nok uden Skjoldmerke, 
sagde han, og blot Herrens Ridder vilde han vere!» 

«Saa kjendte ikke min Morfader ham heller?» 

«Det er mer, end jeg ved at sige .. .» 

«End du selv da, Svend .. . ved du intet om ham?» 
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Svenden rystede paa Hovedet til Tegn paa, at han ikke 
kunde besvare disse Sporgsmaal, og Nils hensank i Tanker. 

Men Fartoiet gjorde sterk Fart, og det store Skifte ud- 
bredte sin Overflade mere og mere foran Hjortens Boug. 


IV. 
Hevdingen paa Tranen. 


Som Felge af det Kjendskab, som den erfarne Svend fra 
den gamle Sjereverhevdings Dage havde om Farvandet i 
Alands rige Skjergaard, hvor de utallige Holmer og Fjorde 
giver Seileren saa mange Smuthul, som Felge heraf, men 
endnu mere, fordi han saa godt kjendte netop til de Steder, 
hvor Vitaliebrodrene pleiede at holde til, fik man ombord i 
Hjorten lenge for end det ellers vilde have veret Tilfeelde, Sigte 
paa den jagede Fribytter. 

Man havde seilet et Par Dage, da man endelig blev var 
et Seil mod Nord. Det var saa langt borte, at man ikke kunde 
sige, om det var en Kjobmandsskude eller Fribytteren, men 
alles Oine rettedes alligevel paa det, og alle anstrengte sig 
for, af dets. Takling og Udrustning, saa vidt mulig 
paa saa lang Afstand, at kunne slutte sig til Skibets Beskaf- 
fenhed. ‘Tilslut steg der op ligesom fra en Mund et veldigt 
Hurraraab fra Svendene ombord. 

«Tranen, Tranen!» raabte de og alle trengte sig langs 
Styrbords Reling for ret at kunne nyde det gledelige Syn. 

Nils selv sprang ivrigt op, der han sad, ikke saa langt 
fra Rormanden, og skyggede med Haanden for Ginene for bedre at 
kunne se. Men Svenden ved Roret sagde idetsamme til ham 
i en afgjorende Tone: 

«Det er ikke Tranen! Vi skal holde ret frem endnu en 
Stund! » 
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Nils lod Svenden raade, men mente dog, at det kunde 
vere godt, ikke saadan uden videre at slippe Seilet af Sigte. 

«Den styrer samme Kurs om vi», gjenmalte Svenden, 
<og om et Par Timer, naar vi kommer op under Sens Syd- 
side dér, skal de se, at jeg har Ret!»  Alligevel vendte han 
Hjorten mere mod Nord, saa at han kom til at seile Bidevind. 
Neppe havde Hjorten svinget af i denne Retning, forend et nyt 
Seil stak op i Nord, skjent gstligere end den forste. Svenden 
ved Roret stod en Stund og betragtede dette nye Seil, hvor- 
paa han pfudselig vendte Skibet endnu skarpere nordover. 

«Der mener jeg, vi har Tranen», sagde han, «den kom- 
mer hoppende, som om den havde rigtig Lyst til at trade en 
Dans. » 

«Er det, som du siger, Svend, saa genskede jeg blot, at 
Hjorten bar dobbelt saa mange Seil . . . Se, se hvilken Fart 
den gjer, denne Seiler . . . Vi naar den ikke, og saa narres 
vi igjen ligesom i Djevelsrenden!» 

«Vender den ikke, naar den kommer bag Yen og seiler 
nordover, saa er jeg Mand for, at vi skal naa den, Hr. Nils... 
Havde vi saa vist veret en Sjomil lengere Ost, da den fik se 
os... Thi tror den ikke, at den skal faa os agter ud for 
sig, saa tager den Flugten sydover, det skal Du se, og da 
tager vi den, forend den ved Ordet af!» 

«Og i modsat Fald?» spurgte Nils. . 

«I modsat Fald kan vi faa seile rundt Bottnen!» 

Med den mest levende Spending skuede man fra Hjor- 
tens Dek udover Havfladen til de to Seilere. Disse syntes 
ikke i mindste Maade at forandre sin Kurs. Man saa, hvor- 
ledes den farste forsvandt bag den merke Linje af. en lang- 
strakt ©, og kort efter forsvandt ogsaa den anden, som Ror- 
manden havde sagt var Tranen. Men Hjorten forandrede ikke 
sin Retning. Svenden lod blot Skjedene blive bedre halet ind 
for ret at kunne benytte sig af Vinden, og Hjorten viste sig 
saa folsom, som om den selv havde havt et Hjerte, der ban- 
kede heftigere, naar det nu endelig gjaldt at naa sit Maal. 
Da det havde gaaet saaledes en Stund, vendte han og faldt 
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af for Vinden, saa at han seilede Fordevind med Gens sydlige 
Odde som Merke. 

Ikke et Ord ytredes mere omdord; alle var optagne at 
Tanken paa det ventede Mode med Tranen, og ingen Tviv- 
lede paa, at den gamle Svend ved Roret, der var stegen uhert 
i Anseelse efter Tildragelsen i Djavelsrenden, skulde holde 
Ord ogsaa her, hvor alligevel ti Muligheder mod én _fandtes 
for det modsatte. 

Nu seilede man langs Stranden og den lange U og ner- 
mede sig Maalet mere og mere, jo nermere man kom den 
neevnte Odde. Tilslut naaede man frem til denne, og nu 
vendte Svenden Skibet saaledes, at Seilene blafrede for Vinden, 
og det stansede Farten uden derfor ganske at ophere med at 
bevege sig fremad. Svenden befalede tillige at gjore Ankeret 
klart i paakommende Tilfeelde. 

«Har vi regnet rigtigt, Hr. Nils, saa skal Tranen nu 
komme saa langt frem, at vi kan luffe os op i Vinden... og 
i modsat Fald vil den lille Hvile her ikke skade os!» 

Han havde talt, og man stod og speidede ud mod Odden, 
fra hvis anden Side man om nogle faa Mieblikke fik here en 
Dundren, som om en Kjempekvinde havde staaet ved Stran- 
den og klappet i Heenderne. 

Pludselig skjod Tranens skarpe Boug frem bag Odden, og 
idetsamme led Befalingen paa Hjorten at legge op mod 
Vinden, og inden Fribytteren havde faaet Tid til at samle sig 
efter den giensynlige Overraskelse, hvoraf den betoges ved 
Synet af Hjorten, var denne kommen i Vinden for ham, saa 
at han tydelig saa, at der nu ingen Mulighed var for at und- 
komme. Man herte ogsaa en frisk ungdommelig Stemme om- 
bord paa Tranen udstede de sedvanlige Befalinger til Kamp, 
paa samme Tid som en skarp, gjennemtrengende Hvislen 
skar gjennem Luften med en Styrke, som om det havde veret 
Hensigten, at Lyden skulde heres til Verdens Ende. 

«Ned med Entrehagerne!» raabte Nils, men vendte sig 
hurtigt til Rormanden og spurgte, hvad der var Meningen med 
denne Hvislen, om det var Raab om Hjelp eller et Varsko?» 
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Der opstod en heftig Strid ved Relingerne. (Sid. 558), 


«Guds Ded, Hr. Nils», gjenmelte Svenden, «Kjabmands- 
skuden ferer nok den Last, som vi seger, og er min Anta- 
gelse sand, saa vil vi have spildt vort Blod forgjzves .. . 
Denne Hvislen var et Varsko, ikke en Tilkaldelse af Hjaelp. 
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Imidlertid klovedes Luften af Entrehager, der kastedes ud 
fra begge Fartgier og greb med krum Klo i Fiendens Takkel 
og Taug, og de to Farteier blev trukne tet ind til hinanden. 
Der opstod en heftig Kamp ved Relingerne, men da Hjorten 
havde sterre Mandskab ombord, varede det ikke lenge, forend 
Striden fertes over paa Tranens Dek. Og forrest blandt sine 
stod Nils, og hans Sverd blinkede i Solskinnet som en IIdslue, 
og Mand efter Mand blandt Vitaliebredrene faldt om for hans 
Fedder. 

Men Tranens Hevding var dog ikke at lege med, skjont 
hans Folk var ringere og kanheende underlegne i en Kamp 
med slige Mend, som Marsk Karl Knutssen havde i sin Tje- 
neste.  Tilfeeldet vilde, at han befandt sig lengst forud, da 
Nils og hans Svende sprang ombord paa Tranen, medens derimod 
Nils ikke havde forladt sin Plads agterud paa Hjorten, men 
derfra var gaaet ind paa Fiendens Dek. Men her udkjem- 
pedes Kampen midtskibs, og Nils kom saaledes til at skride 
forover langs Tranens Bagbordside. ‘Som Felge heraf gik Ho- 
vedsmeendene til en Begyndelse paa hver sin modsatte Floi. 
Men pludselig merkede Mendene paa Nils Bossons hgire Fei, 
at den fiendtlige Hovedsmand, der til en Begyndelse havde 
gaaet saa modig frem i Striden, savnedes. De tette Hug og 
Kampens Hede hindrede dem dog fra at feeste sig synderlig 
derved. Han maatte naturligvis enten vere falden eller have 
trukket sig ud af Striden for at lade sig forbinde. Det sidste 
var det sandsynligste, eftersom hans Meend fortsatte Kampen 
og gjorde tapper Modstand. 

Pludselig hertes veldige Hug i Taugverket over de stri- 
dendes Hoveder, og da man saa op, holdt Fribytterhevdingen 
oppe i Masten paa at afhugge Entrehagerne, idet han sam- 
tidig flyttede sig forover. 

«Hold ud, Guds Venner!» raabte han ned til sine Folk 
«hold ud, jeg skal tage Fiendeskibet alene!» 

Og som han havde sagt dette, firede han sig ad den sidste 
Enterline ned paa Hjortens Dek og hevede sit Sverd for at 
afhugge dette sidste Taug, som holdt de to Farteier indtil 
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hinanden. De havde allerede begyndt at skilles ad, saa et 
Sprang fra Tranen til Hjorten allerede var umuligt, og Ror- 
manden paa den forstod ogsaa sin Kunst saa godt, at han 
gjorde Svalget sterre mellem Farteiernes Bord, paa samme 
Tid som Tranen skred fremad, saa at dens Agterdel snart 
kom midt for Hjortens Boug. 

«Over bord!» herte man da Tranens Hevedsmand raabe, 
«Seieren er vor, og vi har taget den bedste Kjol i den svenske 
Marsks Flaade! » 

Gieblikkelig kastede alle Fribyttere, der kunde rere en 
Arm eller en Fod, sig i Vandet og segte at svamme hen til 
Hjorten, hvor de efter de mange nedhengende Entretauge let 
kunde entre op. Alt,havde gaaet saa lynsnart og pludseligt for sig 
og var saa usedvanligt, at man ikke maa undre sig over, at 
Nils Bosson og hans Mend stod et Qieblik haandfaldne. 
Nils saa udover Hjortens Dek efter den gamle Svend, om han 
ikke stod ved Styret. Men han var forsvunden, og Tanken 
paa den Uforsigtighed, han havde begaaet ved ikke at lade 
nogle af sine Svende forblive ombord i sit Fartei, idet han 
lod sig lede blot af sin Stridslyst, gremmede ham dybt og 
bragte ham til Fortvivelse. En eneste Udvei fandtes, nemlig 
at folge Fribytterne og opad de samme Tougender sege at 
entre op paa Hjorten, en fortvivlet Udvei, men det var den 
eneste, som i Qieblikkets Hede var at oine. Og han gav 
allerede Befaling til, at det halve Antal af Svendene skulde 
falge ham paa den farlige Vei, og de stod allerede med den 
ene Fod paa Relingen, da pludselig et Raab naaede hans Gren. 

«Hr. Nils, Hr. Nils!» raabte en Stemme, i hvem man 
tydelig gjenkjendte den gamle Svend, «hid, Hr. Nils, denne Vei!» 

Nils, der i den venstre Haand holdt et fra Masten ned- 
hengende Toug, som han netop stod i Begreb med at slippe 
for at tage et Sprang ned i Sjoen, stansede og saa agterud, 
hvorfra Raabet kom. Han merkede da, at Fartoierne der paa 
en uforklarlig Maade endnu hang sammen, og han hoppede 
ned paa Relingen og skyndte sig hen til Rormanden, fulgt af 
alle sine Svende. Her fik de se den forsvundne Svend med 
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en lang Entrehage fra Hjortens Boug holde fast Tranen, men 
de saa ogsaa, at den fiendtlige Hovedsmand ilede til og hzevede 
sit Sverd over Svendens Hoved. WQieblikket var afgjorende, 
saa meget mere som Svenden, trods sin Kjempestyrke, ikke 
formaaede mere end at holde Fartoierne fast til hinanden. Og 
langs Hjortens Bagbordside saa man allerede Mand efter Mand 
af Fribytterne, med Sveerdet mellem Teenderne, entre op efter 
de nedadhengende Tougender. 

Men Nils beteenkte sig ikke et Gieblik. Med et veldigt 
Sprang stod han ved Svendens Side ombord paa Hjorten, og 
hans Sverd klang gieblikkelig mod Fribytterens. Det blev en 
Tvekamp, som var verd at skue. Det var det forste Sverd- 
skifte mellem Fartoiernes Hovedsmend, og det var Hevdinge- 
hug paa begge Sider. Og imens vovede den ene efter den 
anden det farlige Sprang fra Tranen til Hjorten, og 
ogsaa en og anden af Fribytterne begyndte at nerme sig 
Tranens Forstavn. Men saavel Hjortens som Tranens Mend 
standsede og saa og beundrede Kampen mellem de to. Da 
indtraf noget, som ingen havde kunnet forudse, og som med 
€t gjorde Slut paa Striden. 

Tranens Hevedsmand lod pludselig sit Sverd falde og 
strakte begge sine Hender mod Nils. 

«Nils Bosson», udbred han, og hans Stemme forraadte en 
eiendommelig Bevegelse, midt imellem en  pludselig Gjen- 
kjendelse og en Uvished, som ‘treengte til Opklarelse. Der laa 
paa en Gang et Spergsmaal og et Udraab i Udtalelsen af 
Navnet. 

Nils paa sin Side saa forskende i Fribytterens Ansigt, 
men uden at han der kunde finde noget, som hjalp hans Hu- 
kommelse paa Glid. 

«Kjender du mig?» spurgte han. 

«Om jeg kjender Dem», gjenmelte Fribytteren med ne- 
sten sydlandsk Livlighed, «om jeg 'kjender Dem . . . Mindes 
De da ikke Selvhetten, mindes De ikke den strenge Ridder 
Trued paa Visborgs Slot?» 
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Nils Bossons Blik udviste, hvorledes lidt efter lidt Erindringen 
klarnedes hos ham, mens en uudsigelig Glade derved ud- 
bredte sig over Fribytterens Ansigtstrek. 

«Brodde!» udraabte Nils og kastede sit Sverd fra sig og 
udstrakte sine Arme mod Fribytteren. 

Men denne faldt paa Kne, og stride Taarer strammede 
fra hans grunderlige Ojne, idet han bedekkede Nils Bossons 
Heender med Kys. 

Den dystre, merke Ring af omgivende Svende saa med 
Forundring paa dette Skuespil foran dem. Blot et Ansigt, 
eller rettere to Gjne lo, nemlig den gamle Svends, der havde 
veret med siden Ridder Sven Stures Dage. Han havde endnu 
den nedre Del af sit Ansigt bedekket, og ingen ombord havde 
seet ham, skjont aile var overbeviste om, at han var den 
grenne Ridders Svend eller den samme, der traadte i Mar- 
skens Tjeneste hin Aften, da den grenne Ridder blev synlig 
ved Marskens Hof. Han foregav, at han var plaget af en 
Sygdom, der ikke tillod ham at have Ansigtet bart, saalenge 
han var tilsjos, og da nu dette var en Sag, der blot angik 
ham, og han saavel hos Nils som hos de evrige Svende paa 
Hjorten havde vundet en afgjort Anseelse, var der ingen, som 
deri saa noget misteenkeligt eller fristedes af Nysgjerrighed. 

Nu sprang Brodde op fra sin knelende Stilling og med 
en Stemme, der endnu skjalv af den dybe Bevegelse i hans 
Indre, vendte han sig til Fribytterne og sagde: 


«Her mig, I Havets og Stormens Mend! ... Denne 
Hevding paa det fiendtlige Skib har jeg engang svoret at 
tilhore ... Jeg ved visselig ikke, om han nu vil have noget 


mere med mig at bestille, eftersom jeg, Gud bedre, er kommen 
til at aflegge min forste Mandomspreve i Kampe, som ikke 
har veret hans, kanske ikke heller saadanne, at en Ridder 
vilde have fort os an... Men ingen kan hjelpe for sin 
Skjebne, og jeg vil ikke mere skilles fra Hr. Nils Bosson. 
Han har reddet mit Liv, og da ikke en eneste blandt mange 
Hundrede vovede at lefte sin Haand mod den haarde Ridder 
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Trued, der truede med at lade sin Hest trampe min gamle 
Moder ihjel, var han den eneste, der drog sit Sveerd imod 
Ridderen og reddede baade mig og min Moder... Og nu 
maa I fortseette Kampen, hvis Lysten driver eder dertil, men 
jeg kjemper ved Nils Bossons Side. Vil I derimod felge mig 
og trede i Hr. Nils Bossons eller hans Herres Tjeneste, saa 
skal jeg gaa i Borgen for eder som tro og erlige Svende, der 
tilgavns kan fore baade Klubbe og Sverd.» 

De fleste af Fribytterne loftede sine Hender mod det haie 
og raabte, at de vilde felge sin Havedsmand og hans Ven i 
Liv og Ded. Men nogle syntes tvivlraadige. Nils Bosson 
erklerede kort, at de, som frivilligt havde traadt over i Marskens 
Tjeneste, skulde nu optages, mens de ovrige maatte overgive 
sig paa Naade og Unaade. Og da der ikke var nogen Udsigt 
for dem til at kunne staa sig i Striden mod en saadan Over- 
magt, maatte de finde sig i sin Skjzbne. 

Derefter fremfortes paa Nils Bossons Befaling den for- 
rederske Skipper, der lige til nu havde ligget bunden ved 
Skibets Forstavn. Han gjorde en ynkelig Figur, og Nils tiltalte 
ham haardt for den nedrige Daad, han havde staaet i Begreb 
med at udfore. 

«Jeg burde have ladet dig henge i Tranens Mersraa, men 
da Sagen har taget denne Vending, faar den Straf, du allerede 
har udstaaet, vere nok indtil videre, og Marsken maa _ siden | 
afgjere din Skjzbne!» 

Ti Svende af Tranens Besetning tilligemed den sidst- 
nevnte fortes nu ned i Hjortens Kjolrum, mens Nils og Brodde 
og den gamle Svend trak sig tilbage til Hjortens Bagstavn for 
at raadslaa, efterat de nodvendige Befalinger var givne an- 
gaaende de to Farteiers Skjotsel for Oieblikket. 

«Jeg tager dig her i denne Svends Nerverelse i min 
Tjeneste, Brodde», sagde Nils og greb Broddes Haand, «efter 
hvad jeg lovede, da vi for fem Aar siden traf sammen i Visby, 
og din Handlemaade idag, da du saagodtsom havde Seieren i 
dine Heender, viser mig, at det er for fuldt Alvor du vil opgive 
den Haandtering, i hvis Udevelse vi atter har truffet sammen.« 
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«Ret saa Hr. Nils!» ytrede den gamle Svend og lagde 
sin Haand over Ungersvendenes, idet de lagdes sammen til 
Bekreeftelse paa den indgaaede Forening. «De kan vere forvis- 
set om, at mangt et godt og eerligt Hjerte banker ombord i en 
Vitalieskude ogsaa, skjent de driver et erelost Haandveerk». 

Brodde saa skarpt paa den talende, og hans Ansigtstrek 
udviste, at han kjendte eller syntes at kjende denne Stemme 
og Udtrykket i disse Gine, men for Gieblikket var det ikke Tid 
til at komme med noget Spergsmaal i denne Sag. 

«Nu nfener jeg, Brodde, at jeg er ner mit Maal... sig 
mig, hvor er de Fanger, som I gjorde mellem Reso Kirke og 
Nadendal? Er de Ombord paa Tranen?» 

«Nei, kjzre Hr. Nils, det er de ikke», svarede Brodde, 
«jeg seilede denne Vei her blot som Lokkemad for eder.. . 
De to Jomfruer er ombord paa et andet Fartei, som tager en 
ganske anden Kurs. . .» 

«Ved de fem Saar, Brodde, jeg maa indhente dette Fartei! » 
udbred Nils. «Jeg maa indhente det, ellers vil jeg aldrig mere 
sette min Fod paa Sveriges Strand.» 

«Om vor Kamp blot havde fundet Sted idag Morges iste- 
detfor om Eftermiddag, Hr. Nils», svarede Brodde og trak sammen 
Gienbrynene, med et bekymret Udseende, «da havde Deres 


Onske veret opfyldt...nu...» 
«Tal ud Brodde .. . alt, alt maa voves for at finde og 
erobre dette Fartoi . . . Naar forlod de Tranen, og hvorledes 


forlod de den?« 

«Nu ved Middag, Hr. Nils, her paa den anden Side fra 
@en... Da jeg fik se deres Fartoi, som jeg godt kjendte 
som det, der var ude paa Jagt efter os, teankte jeg forst paa 
blot at lede eder vild og siden krydse tilbage til Abo-Skjazrene 
igjen og der sende Bud til Marsken for at kreve Losen for 
Fangerne ... men da jeg saa eder seile klods Bidevind for 
at tage os agterud istedetfor at holde syd for Gen, forandrede 
jeg min Beslutning og styrede ind i Sundet, forvisset om at 
vinde tilstreekkeligt Forsprang til at komme undaf ned til 
Vardelandet her mod Syd. . .» 
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«Nu vel, Brodde, og da. . .? 

«Da blev jeg raabt an af Skipperen paa den Skude, som 
I saa seile ind i Sundet tet foran os. Jeg agtede ikke paa 
hans Raab, men seilede forbi ham, men da raabte han paa 
vor Hevedsmand, Jasse Bosson, og befalede os at legge til. Mit 
Svar, at vi havde Fienden lige efter os, agtede han ikke paa, 
jeg maatte legge til. . .» 

«Jesse Bosson?» spurgte Nils, «er han Hovedsmand paa 
Tranen?» 

«Ja vist er han saa», svarede Brodde, «men nu _ ligger 
han for Anker hos Presten i Reso, hvor vi troede, han fik 
sin Bane, samme Nat som vi tog de to Jomfruer. Han havde 
dog ikke faaet verre Hug, end at han endnu lever, og har 
givet den Ridder, som var ombord, Fuldmagt til at tage de 
Fanger, som vi forte paa Tranen. » 

«Guds Ded, Brodde ... hvad var den Ridders Navn?» 

«Jost von Bardenvleth! .. .» 

Nils blegnede ved dette Navn. Nu var da de arme 
Fangers Skjebne afgjort, hvis ikke et Under skede, og man 
endnu i rette Tid kunde naa det Fartoi, som havde dem og 
deres usle, hjertelose Forfolger ombord. ‘Tildragelsen i Stuen 
ved Altuna Kirke stod nu for Nils i hele sin forfeerdelige Sandhed, 
oghan blev greben af saa heftig og overveldende Smerte, som om 
han selv havde veret bunden til Dodstreet og langsomt var 
bleven stegt over Kulilden. Det var, som om Flammerne havde 
hvirvlet sig om hans Hoved og villet kvele ham. 

Selv Brodde for forskrekket tilbage ved Synet af den 
forterdelige Virkning, som den blotte Udtale af Ridderens 
Navn havde paa Nils, og han skyndte sig derfor med at tilfgie: 

«Ver ved godt Mod, Hr. Nils... vi skal med dette 
Fartoi tage Ridderens Skude, saa sikkert som at jeg vil gaa 
1 Dedensmedadem ss. 

«Og hvorledes?» spurgte Nils mere med Blikket end med 
Ord, thi hans Stemme var saa dump og kort, som om Hjorten 
havde sunket under hans Fedder, og han allerede havde op- 
givet alt Haab. 
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«Ridderen lagde sig for Anker i Sundet», vedblev Brodde 
«og om jeg ikke tager feil, agter han at trekke sig tilbage ostover 
igjen. Men saa lidet synes han at haste med -den Ferd, at 
jeg mener, han vil afvente en anden Vind, inden han letter 
Anker . . . Saaledes beheves der blot en liden Smule Kloet, 
og vi skal tage ham og hans Fanger ligesaa hurtigt som Fiske- 
maagen griber sit Bytte.» 

«Heis Seilene, let Ankeret», raabte Nils, «vi har ikke et 
Oieblik at spilde . . . Selv den Luft, som Jost von Bardenvleth 
indaander, er pestagtig!» 

«Vil De redde Jomfruerne, Hr. Nils», sagde nu Brodde med 
en Tone fuld af Alvor og Troskab, «vil De ikke selv styrte 
Dem i en endnu langvarigere Elendighed, eller kanske udsette 
Dem for en hastig Dod paa Havets Bund, saa lad mig raade 
.. +» jeg kjender Ridder Jost . . . det er ikke den forste Gang, 
han har staaet i Forbindelse med Jesse Bosson ... og jeg 
siger Dem, at hvis vi forhaster os, vil han sette Ild paa 
Fartgiet eller bore det isenk midt for vore Wine. . .» 

Det var med stor Vanskelighed, Nils kunde faa saa megen 
Magt over sig, at han formaaede at lytte til, hvad Brodde 
havde at sige. 

«Lad en Del af Deres Svende legge sig med Tranen 
her ved denne Odde», sagde denne, «og lad os krydse med 
Hjorten op til det nordlige Indleb til Sundet . . . Saa kan 
Deres Fiende idetmindste ikke undkomme, og siden. . .» 

«Og siden . . .» paaskyndte Nils, da Brodde ligesom med 
Flid afbred sin Tale. 

«Siden behaves neppe mere end nogle Svende til at tage 
Ridderen og redde Jomfruerne . . . Har De Lyst, saa skal jeg 
ene med Dem vove denne Ferd... Den har vistnok sine 
Farer, men Ridderen har ikke Hjerte i Barmen for andet end 
Usselhed, og naar han finder, at det bliver Alvor af Sagen, saa 
er han den forste til at brase bak og legge sig undaf i Le.» 

Nils beteenkte sig en Stund. For ham var ethvert Giebliks 
Opseettelse det samme som at lade ham lide alle Pinebeenkens 
Kvaler. Han forestillede sig saa levende den Fare, som truede 


566 NILS BOSSON STURE. 


de to Jomfruer i Ridder Josts Person, vel ikke som Folge af 
et nermere Kjendskab til ham, men fordi han nerede en 
Instinktsmessig Afsky for en Mand, der med koldt Blod kunde 
martre tildade en vergelos Kvinde og siden med frek Pande 
velte denne afskyelige Handling over paa en uskyldig. En 
saadan kunde efter hans Mening gjere hvadsomhelst, og blot 
det at Ridderen havde faaet Rede paa Jomfruernes Bortforelse 
og vist sig saa ivrig for at faa dem i sin Vold, at han havde 
skaffet sig Fuldmagt dertil af den Fribytter, som Tord Karlson 
havde feldt paa Reso Kirkegaard — blot det var tilstreekkeligt 
til, at han kunde udmale sig de revedes Stilling med de mer- 
keste Farver. Men netop som Folge deraf, kunde han ogsaa 
let forstaa Sandheden af Broddes Bemerkning om, at den sam- 
vittighedslese Ridder hellere vilde drukne baade sig selv og 
sine Ofre i Havets Dyb, end lade dem blive rykkede fra sig. 
Derfor betvang han sig og gav det fremsatte Forslag sit Bifald og 
sagde, idet han uroligt gik frem og tilbage paa Dekket: 

«Maa du raade heri, Brodde, men ve dig, om . . .» 

Han staggede sig, inden han helt udtalte Setningen og 
skyndte sig med at fordele Svendene paa Tranen og Hjorten. 
Da dette var gjort, satte de hurtigt Farteierne istand, og det 
varede ikke lenge, forend Hjorten atter udbredte sine Seil for 
at krydse sig op mod Vinden til Gens nordestlige Odde. 
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Da man havde naaet dette Sted, og Fartoiet havde feeldt 
Anker, var Solen allerede gaaet ned, og Havet glindsede i 
Aftenredens Glans. Nils stod utaalmodig ved Relingen, indtil 
Baaden var i Orden og de to Svende, som dertil var blevne 
udseede, sad ved Aarerne. Selv tog han Plads midt i Baaden, 
medens Brodde satte sig ved Styret, og saa lagde de ud fra 
Hjortens Faldrebstrappe. 

Vie 


- Kong Kristofer. 


En af de ferste Dage i April, en varm og solblank Vaar- 
dag, var der en usedvanlig Bevegelse i Stockholm paa de 
Steder, som forte fra Sederport til Stortorvet, hvor Marskens 
eller nu Drostens, Hr. Karl Knutssons, Hus laa. Byens Ind- 
vaanere af begge Kjon gik frem og tilbage fra den aabne 
Plads ved Stadsporten langs Vestlanggaden og op ad Brinken 
til Sortbredreklostret, hvilken Vei man antog, Marsken vilde 
ride. Denne var nemlig ankommen med en Flaade paa ti 
sterre og mindre Farteier og skulde idag holde sit Indtog i 
Stockholm, hvorhen han var bleven kaldt af Kongen. Alt 
dette vidste man at fortelle foruden adskillige Enkeltheder. 
De Riddere og Svende, som Marsken ferte med sig, var ikke 
feerre end fem hundrede, «og alle var de — sagde man — 
de fagreste Mzend, som paa Fedder kunde gaa.» 

«Men Marsken faar se sig godt for», sagde en fornuftig 
Borger til sin Nabo, der de stod i en af de gamle Hvelvporte, 
som nu udgjorde Mundingen af et Strade ned til en ny Gade, 
der var anlagt i den nye Stadsdel udenfor dengamle Mur, «Marsken 
faar tage sig iagt, Kongen har et ondt Gie til ham lige siden 
Kroningen forleden Host . . . Hviskningen Mand og Mand imel- 
lem om, at Marsken var bedre verd Kronen end Kongen, er 
kommen for hans Oren, og efter hvad jeg har hert mange gode 
Meend sige, skal den nok have baaret god Frugt . . .» 

«Det kunde man vel begribe for nu», fortsatte den anden 
Borger i en vranten Tone, «sagde ikke min Frende, som er 
Skriver hos hans Naade, Erkebisp Nils, at Kongen, allerede 
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mens han og Marsken endnu var i Uppsala, havde faret op 
mod denne og forbudt ham at gaa ved sin Side, da han en 
Dag skulde gaa i Kirken, for ,at ikke Folket’, havde Kongen 
sagt, skal fortseette det dumme Snak i Stockholm, at jeg burde 
vere Tjener og De Herre, eftersom De er den vakreste Mand, 
ja, det sagde han!» 

«Sandt talte han dengang, det maa Helgenerne vide,» 
vedblev den forste Borger, «en vakrere Mand end Marsken, 
og en, som er bedre verd Kronen end han, findes ikke i Ver- 
den... Jeg vilde se, om disse Tyskere, som, Gud bedre, 
nu atter begynder at reise Hovedet og se saa myndige ud, 
som om vi var Udlendinger i deres By, — jeg vilde se, om 
de dristede sig til at seette Nesen halvt saa heit, ifald vi havde 
et svensk Regimente .. . Gud bedreve dem, der gjorde os 
saa ilde, at de fra Marsken os skille vilde, hans Lige faar vi 
aldrig igjen! 

«Nei aldrig!» tilfiede den anden Borger i en tversikker 
Tone, <aldrig faar vi hans Lige!» 

Den Misforngielse, der saaledes udtalte sig hos disse to, 
var udbredt over hele Stockholm, idetmindste blandt den sven- 
ske Befolkning, og den Forfelgelse, som Marsken havde veret 
udsat for, saavel strax efter Kongens Tilbagekomst fra sin 
Kroningsferd til Uppsala som ogsaa nu, efter hvad Rygtet 
meldte, — tjente mere end noget andet til at rodfeste i Fol- 
kets Hjerter Kjaerligheden til den forfulgte. Man glemte endog, 
at det var fra svenske Mend, denne Forfolgelse for en stor 
Del gik ud, nemlig fra dem, der paa en eller anden Maade 
havde lidt under Marskens Rigsforstanderskab og derfor nu 
segte at faa Hevn og Opreisning. 

Mest ivrig i denne Henseende var Karls gamle Modstander,. 
Rigets Drost, Krister Nilsson, og da Kongen frygtede den meg- 
tige og afholdte Marsk, lyttede han gjerne til enhver Klage, 
der kunde fore til en Indskreenkning af Marskens Magt. Denne 
havde gaaet af som Rigsforstander og havde ladet Kristofer 
tage mod hele Finland, Gland og Borghold i Forlening. Men 
neppe var Kongen bleven kronet, fer Hr. Krister, da han kom 
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over fra Finland, forstod at stelle Tingene slig, at Kongen ind- 
gik et Forlig med ham og Karl paa Vilkaar, der for den sidste 
var ganske haarde, men paa hvilke han dog gik ind. Hr. 
Krister skulde nemlig faa beholde Viborg til den Iste Mai 1442, 
Roseborg Slot i fire og Korsholm i fjorten Aar, og hvis Hr. 
Krister afgik ved Deden, for Udgangen af disse Aar, skulde 
de nevnte Slotte overgaa til Kongen. Overdragelsen af disse 
Slotte med tilhorende Len, der omfattede hele det sydestlige 


AED 


Nei aldrig!* tilfeiede den anden Borger i en tversikker Tone, ,aldrig faar 
vi hans Lige.“‘ (Sid. 568.) 

Finland og hele Norrbotten, berovede Karl nzesten Halvdelenafhans 

Forlening, hvorpaa han dog havde Raadets og Kongens Brev. 

Det vil heraf klart fremgaa, at Kjobstadsmeendene i Stock- 
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holm havde god Grund for sin Tale, naar de gav Kongens 
Opfersel mod Karl Knutsson Navn af Forfelgelse. Og den 
Venlighed, Kongen siden vidste, da han paa Svartsja Slot stod 
Fadder til Marskens Datter, kunde ikke udslette det ugunstige 
Indtryk, Kongen havde gjort, hverken hos Marsken selv eller 
hos Folket. Alt dette udlagdes og vendtes paa alle Sider af 
de erlige Borgere, dér de stod og samtalte med hinanden, 
mens de afventede Marskens Komme. 

Nogle skraldende Trompetsted fra Slotsporten, der for- 
kyndte, at den lenge ventede nu nermede sig, gjorde Slut 
paa Samtalen saavel mellem disse to som mellem alle andre, 
og nu vendte alles Oine sig mod Syd. 

Lyden af Bleseinstrumenterne, hvormed de dybe, drgn- 
nende Toner af Pauker og Trommer blandede sig, kom nu 
nermere, og snart tilkjendegav Raabene fra Slotsporten, at 
Marsken red ind i Byen. Han red saa hei og majestetisk 
paa sin hvide Ganger, der syntes opblest over sin dyrebare 
Byrde, og han hilste saa blidt og venligt paa det jublende 
Folk, at han trak nu, som saa mange Gange for, alles Hjer- 
ter til sig ved sin blotte ydre Optreden. Og hans Omeivelse, 
de mange Riddere i sine blanke Rustninger og Svendene, som 
fulgte hundrede efter hundrede i fem Afdelinger, med hvert sit 
Banner i Spidsen — alt dette talte paa en utvetydig Maade 
om Marskens Magt og befeestede hos Folket hans Anseelse, 
der i de nermest foregaaende Aar stadig havde steget. 
Selve Kongen, for hvem Marsken maatte vige, bidrog snarere 
til at oge end til at formindske denne Anseelse, blot og bart 
derved, at han gav Anledning til Sammenligning med ham. 
Thi saavel i ydre som i indre Egenskaber tabte Kongen paa 
denne Sammenligning, hvoraf der atter fadtes en Lengsel efter 
‘det, som havde veret, og et Haab om en fremtidig Forandring, 
der i en forynget Skikkelse skulde bringe tilbage, hvad der 
var tabt. Denne Fremtidsdrom, der laa paa Dybet i Folkets 
Hjerter, tog ligesom legemlig Form, idet de saa den statelige 
Mand, der allerede ved de Beviser paa ydre Magt, hvoraf han 
var omgivet, tilkjendegav sin Evne til at kunne bere oppe 
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den rene svenske Sag mod Kongen. Intet Under derfor, om ° 
allerede nu den Kongekrone, som Barnet saa straale over 
Marskens Hoved i Vadstena Klosterkirke, i manges Sind ved 
denne Anledning atter lyste frem, intet Under, om man tznkte 
Sig et vordende rent svensk Kongedomme i Karl Knutssons Person. 

Men om Sindsstemningen var saadan hos Kjabstedsboerne, 
Saa var den ganske anderledes hos Herrerne. Det ligger i 
Sagens Natur, at det Modparti, som havde staaet imod Mar- 
sken, lige siden han begyndte at streebe efter den hgieste Magt, 
vandt ny Styrke, siden det fik en Konge i Spidsen. Her 
havde derfor det modsatte af, hvad der viste sig hos Folket, 
spiret op af:de samme Forhold. Herrerne felte sig megtigere 
end nogensinde, og ingen nerede Tvivl om, at Timen nu var 
kommen» for deres Modstander. Saavel hos dem som hos 
Folket havde Kong Kristofers Optreden ligesom sat Toppen 
paa det Maal, de vilde tilmaale Marsken. Hadet og Hevn- 
lysten hos de forste voxede ved Siden af Kjzrligheden hos 
de sidste. 

Marsken var nok ikke uvidende hverken om det ene eller 
det andet, men dels undervurderede han Magten hos sine 
Modstandere, og dels var han ikke de Vaaben voxen, som de 
uden Betenkning brugte mod ham, hvortil kom, at han var 
af den Beskaffenhed, at han i det lengste vilde tro alle vel, 
_selv sine Fiender. Fremforalt gjorde denne Godmodighed sig 
gjeldende, naar han, som nu, saa sig omfattet af Kjeerlighed 
og Tillid. De Forhaabninger, som knyttede sig tilham, vakte 
ligesom slumrende Krefter i ham og aabnede hans Hferte, 
men kastede tillige et Slor over hans Forstand og gjorde ham 
mindre tilgjengelig for Klogskabens Formaninger. Og tjente 
den Maade, hvorpaa han blev modtagen, da han red ind i 
Sveriges fornemste By, til at overbevise ham om Folkets Stem- 
ning, saa varede det imidlertid ikke lenge, forend han fik 
Bekrzeftelse paa, hvad han havde at vente af sine gamle Mod- 
standere blandt Herrerne. Dette skede ved det Besog, han 
fik af sin gamle Frende, Hr. Gustaf Anundsson (Sture) til 
Krydsboholm, kort efter at han var kommen op i sin Veerelser. 
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Denne var en gammel, provet Mand, skjont han ikke viser 
sig blandt de mere fremskudte i Tidens Begivenheder. Dog har 
han underskrevet den Beslutning, som fattedes paa det vig- 
tige Mode i Arboga 1436, ligesom han var med paa Medet i 
Telje to Aar senere. Han var gift med Marskens Halvsester 
Brita Bjelke. 

«Hillemend, kjere Freende», sagde den gamle Ridder, da 
de gjensidige Hilsener og Sporgsmaal om Freender og Venner 
var udtalte, og de to Herrer havde sat sig ned, «Hillemend, 
De kommer dragende med en Magt, som om ingen Gisler be- 
hevedes. » 

«Ja vel,» svarede Karl og smilte, «jeg mener, at vor naa- 
dige Herre, Kongen, selv har tvunget mig dertil, da han ikke 
har villet hore Tale om at stille nogen Sikkerhed for min Per- 
son, og det vel ikke her er Sporgsmaal om blot og bart en 
Lystreise til Hofs.» 

«Hm... der tager De Sagen, slig som deniers Kode 
Kristofer er Dem meget fiendtlig, men det vil ikke vare lenge, 
fer De faar se, at han skiller mange af dem fra sig, som nu 
roser ham hegit ... !» 

«Og hvorpaa stetter De en saa ond Spaadom om den 
gode Konge?» 

«Er da Talen derom endnu ikke naaet Ostlandet? . . . 
Det er dog ikke noget saa splinter nyt, at jeg troede, det 
skulde beheve synderlig lang Tid for at naa til Rigets yderste 
Ende... Kan De tro det, Frende, Forleningsbrevene i det. 
gamle Sverige er blevne til en Handelsvare? 

Hvad skal det betyde, Frende . . . Forleningsbrevene en 
Handelsvare . . . spoger De eller hvad .. . ?» 

«Det er Dagsens Sandhed, hvad jeg siger», vedblev Hr. 
Gustaf noget ivrigt, som om Sagen angik ham personlig, man: 
faar kjobe Forleningsbrevene! De kan tage det efter Ordene, 
og kjober man et saadant idag, saa selges samme Len imor- 
gen til en anden, det er sandt, hvert eneste Ord . . . Lenene 
vandrer fra Haand til Haand, og Brevene kjobes hos Kongens 
Kansler . . . hvad siger De, Karl?» 
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Har de kjendt en Tysker i vort Land, Frende Gustaf, 
som ikke har veret vindesyg? 

«Det er det nyeste, jeg nu ved at fortelle om Kongen... 
at han elsker sine Landsmend og gijerne setter dem i Hoi- 
sedet ved Siden af sig, deri handler han som hans Eorgjen- 
gere har gjort, baade Kong Erik og Kong Albrekt!» 

«Angaar det blot Gjestebudsbeenken, saa er vel ikke Ska- 
den saa stor,» faldt Karl ind, som om han dermed vilde frem- 
lokke mere om dette Emne uden at behave rent ud at sporge. 

«Og det kan De tro . . . ligesom den, der faar de fedeste 
Stykker ved Kongens Bord, ikke ogsaa skulde faa det bedste 
naar det gjelder at udbrede «Rigets Dug» og skjere til af 
Lenene. Jeg véd ikke nogen Svensk, om ikke muligens de 
Herrer, der har veret og er é€t med den gamle Hr. Krister, 
som i denne Henseende har Kong Kristofer at takke for 
noget .. . og saa hans Naade Erkebispen, det er sandt . 
han gjer sig nu som bedst istand til at bygge sig et Slot ved 
Almarestak. » Sil hd 

«Saa har da Erkebisp Nils allerede udlast de Jordeiere, 
som har Gaarde dér, saasom det blev besluttet i Arboga 
Hegsten 1440... Jeg mener, at De selv er blandt disse Jord- 
eiere, Frende Gustaf?» 

«Det er i Gjering, det er i Gjering! Allerede forledet 
Aar forfattedes Byttebreve mellem mig og Erkebispen angaa- 
ende den Eiendom, som jeg der har efter min Moder, Fru 
Kristine, Gud vere hendes Sjel naadig, men endnu er ikke 
Udskiftningen gjort. Det samme er Forholdet ogsaa med nogen 
af de andre Jordeiere. Men Erkebispen gaar hurtig tilveerks, 
og Slottet vil nok ikke blive af de mindst anselige i Riget, 
naar det engang bliver ferdigt, lige saa vist som Erkebisko- 
pen af svenske Mend er den, som nu har mest at sige hos 
Kongen. » : 

«Og Hr. Jons Bengtsson?» tilfoiede Marsken. 

«Nei, nei, Hr. Jans er forbleven stille ved sin Domkirke, 
lige siden han forlod Stockholm ved Deres Bryllup!» 
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«Saa—aa ... han synes da, at han har faaet nok af 
denne Verden?» 

«Hvad han mener eller ikke mener, det vil nok Fremtiden 
vise. Der findes dem, som siger, at han er Sjelen i Erke- 
bisp Nils’ Anslag, og da er det vel ogsaa hans Tanke, som 
nu skal realiseres i Mure af Taarn ved Almarestéak. Har mine 
Qine seet ret, saa er han sluere end Morfaderen, Hr. Krister 
Nilsson, og fuldsteendig ligesaa ubgielig og stiv af Sindelag 
som hans egne Frender paa Fedrenesiden. Hans Fader, Hr. 
Bengt, skal nok tilligemed Erkebispen og to andre vere ud- 
seet til at fore Rigsstyrelsen, naar nu Kongen kommer til at 
forlade Riget, saa siger man. . .» 

«Der har vi atter en Nyhed!» ytrede Karl. 

«Ja, og det en, som angaar Dem ganske meget, eftersom 
De skal vere det svenske Riges Drost og som saadan_ selv- 
skreven til at staa i Spidsen for Riget i Kongens Fraver.» 

«Hvem er de to andre?» spurgte Karl uden at ville ind- 
lade sig paa nogen Samtale om, at han blev forbigaaet i denne 
vigtige Sag, «det skulde ikke forbause mig meget, om to 
Tyskere var udseede dertil!» 

Efter hvad der tales her Mand og Mand imellem ved 
Hoffet, saa skal det vere Hr. Erengisle Nilsson og Magnus 
Gren.» 

«Erengisle Nilsson!» udbrod Karl forbauset, «Hr. Erengisle 
forekom mig at vere en af dem, som var mig mest hengiven, 
og han skulde vere stegen saa hgit i Kongens Tillid midt 
iblandt mine afgjorte Fiender!» 

«Kan vere, at jeg er daarlig underrettet, eller at man 
tager feil, men en saadan Tale er kommen mig for Oren. Jeg 
har villet sige Dem alt dette; thi jeg mener, at De kunde be- 
heve at vide, hvorledes Sagerne staar. Kanske vist vil De 
have tabt mangen en Fyjer, for De flyver bort fra Kongens. 
Hof. « 

«Véd De hvormange eller hvilke af mine Forleninger Kon- 
gen fordrer af mig?» 
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«Nei, det véd jeg ikke, men se Dem vel for, mange Ven- 
ner har De ikke hos Kongen, og de taler vakkert, baade Kon- 
gen og hans heire Haand, Hr. Albrekt Merer; De kan stole 
paa, at flere skjulte Snarer var ikke lagte for Kong Rolf og 
hans Kjemper i Uppsalakongens Gaard, end De nu har at 
tage Dem ivare for. . .» 

«Saa skal De have Tak for dette Bevis paa Venskab, 
Frende Gustaf... jeg merker, jeg trenger en god Ven ved 
Hoffet!> —_ 

«Venner har De mange, Karl, skjont De ikke finder dem 
rundt Kongen», gjenmelte Ridder Gustaf, «og blandt dem vil 
jeg vere, saasom jeg har veret hidtil, og til Bevis paa, hvor 
uforanderlig jeg er i mit Sind, vil jeg bede Dem tage min 
unge Son til Dem. De har hos Dem Mend og Ungersvende, 
som er efter mit Sind ... Deres unge Frende, Tord Karl- 
son, Nils Bosson, . . . jeg saa gjerne, at min Sten kom sam- 
mengmed dem... .:» 

«Det skal han, Freende!» svarede Karl livligt afbrydende, 
«det skal han, og er hans Sind som Deres, er han lig sin 
Morbroder, den tapre Hr. Ture Stensson, Gud vere hans Sjeel 
naadig, saa skal det glede mig at se ham hos mig!» 

«Tak, tak, Frende for de Ord . . . jeg sender ham snart 
til Dem!» 

Ridderen reiste sig for at gaa, da en Kjertesvend kom ind 
og anmeldte Hr. Albrekt Morer, som umiddelbart efter traadte 
ind. Karl gik ham venlig imede, og Hr. Gustaf Anund- 
son forblev inde. Hr. Albrekt udtrykte sin Glede over 
Marskens Villighed til at opfylde Kongens Vilje, men paa 
en Maade, som tydelig tilkjendegav, hvor meget Kongen havde 
forregnet sig. Derpaa fremforte han Kongens Bud om, at 
Marsken maatte indfinde sig hos ham den folgende Morgen 
mellem Klokken 3 og 4, hvorefter han fjernede sig. 

Nogle andre Besog af Frender og gamle Venner optog 
de nermest folgende Timer, hvorpaa Marsken begav sig ud 
til St. Klara Kloster, hvor han havde overleveret Abbedissen 
sin Datter efter forste A.gteskab, Kristine, til at opfostres. Han 
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forblev lenge der, saa at han forst sent kom tilbage til Byen. 
Efterat han den folgende Morgen havde havt Raadslagning 
med sine Hovedsmend og givet dem de nedvendige Befalinger, 
gik han op til Kongen. 

Klokken slog tre i Bytaarnet, da han, fulgt af sine Riddere, 
traadte ind gjennem Slotsporten, og en knap Halvtime efter 
fortes han af Kongens tjenstgjarende Hovmester, Hr. Bengt 
Jensson (Oxenstjerna) til Salestad ind i Kongens private 
Verelse. Det var det samme, som Marsken selv havde beboet 
som Rigsforstander, men indredet paa en anden Maade. Der 
fandtes nu ikke blot de almindelige Kjendetegn paa Heihed 
og Rigdom, som udmerkede det ogsaa i Karls Tid, saa- 
som kostbare Matter, Hynder og Tapeter, udsegt Arbeide 1 
Selv og Guld osv., men der fandtes ogsaa en Mengde Sager, 
som antydede en vis yppig Blodagtighed, en Trang til Hvile 
mere end til Arbeide. 

Karl kastede et flygtigt Blik paa alt dette, hvoraf han 
gjenkjendte meget, som han havde seet, da han i sin Ungdom 
opholdt sig i det sydlige Tyskland, men som det ikke havde 
faldt ham ind at efterligne i sit Hjem, og et svagt Smil trak 
sig over hans Lebe. Men idetsamme stod Kongen foran 
ham. 

Kristofer var en ganske liden og noget fedladen Mand. 
Et vist godmodigt Trek gav hans idetheletaget velformede An- 
sigt et Udseende, der ikke forfeilede sin Virkning, skjont han 
helt og holdent manglede det kraftige og mandige, som Sven- 
sken synes om at finde hos sin Konge. En vis Ild luede i 
hans livlige Gine, men det var ikke den rolige Krafts Sol, ikke 
den modne Styrkes, men Smaalighedens, der ogsaa har sit 
Anteendelses-Gieblik. Han var kun lidet skikket til at bere 
det ydre Skin af kongelig Hoihed og kongelig Majestet, og 
saasom det lille altid bliver mindre ved Siden af det storre, 
saa syntes Kong Kristofer at blive et intet mod den statelige 
Marsk. Folkesnakket, der ofte kan veer skaaningslost, havde 
ligesom truffet Semmen paa Hovedet, naar det i denne Hen- 
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seende satte Karl som mere verdig end Kongen, og dette 
havde paa denne gjort et saare ubehagligt Indtryk. Det var at 
berere hans svageste Side, og alt, som paa nogen Maade 
tjente til at nedsztte Marsken, omfattede han derfor med en 
nesten sygelig Heftighed, der hverken ved Afstandens eller 
Tidens Lengde kunde formindskes, end mindre opheves. 

Naar han nu saa den af Folkeaanden opbaarne Mand 
foran sig og ikke kunde negte for sig selv de ydre Fortrin, 
hvormed Karl var udrustet, samlede sig ligesom i et Brzend- 
punkt al den Bitterhed, som han derved felte i sig, og da 
han bestrebte sig for at skjule denne under et venligt og 
smilende Ansigt, opstod denne bittermandelsagtige Tone, som 
er Selskabelighedens Gift. 

Han ‘gik imod Marsken og rakte ham sin Haand, hvorpaa 
han satte sig og bad Marsken om at tage Plads ved sin Side, 
en Artighed, som denne dog var klog nok til ikke at efter- 
komme, men forblev staaende. 

«De har samlet over Dem megen Misngie og mange 
Klagemaal, Drost Karl!» ytrede Kongen tvert og lige paa 
Sagen. 

«Ja vel», svarede Karl, «men det er gjerne saa, at jo 
feerre de er, som klager, desto mere skriger de, og da ser det 
ud, som om de var flere, end de i Virkeligheden er.» 

«Faa eller flere, saa klager de dog, og mig som Konge 
paaligger det at tilse, at enhver faar sin Ret.» 

«Det er, som De siger, Deres Pligt, Herre Konge, og jeg 
vover at nezre det Haab,. at De ikke udelukker mig fra denne 
Ret. At jeg har Fiender, det var ingen Hemmelighed for mig, 
og derfor var det, som De vil mindes, en af mine forste 
Fordringer i vor Overenskomst, at De skulde love at glemme 
det forbigangne og lade mig saavel som de, der har udfort 
mine Bud, vere fri for ethvert Krav.» 

Kongen skiftede Farve ved disse Ord og betragtede neie 
de pudsede Negle, hvorpaa han ytrede: 

«De vil dermed sige, at jeg ikke har Ret til at stille Dem 
under Tiltale, men det skal De nok faa erfare, hvor heit De 
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end staar! Min Ed som Konge maa dog vel veie noget 
mere end mit Lofte til Dem, skulde jeg mene!» 

<Gud forbyde, Kong Kristofer, at jeg paa nogen Maade 
skulle ville sztte mig imod Udevelsen af Deres kongelige 
Magt, men jeg vil paa den anden Side heller ikke afstaa de Rettig- 
heder, jeg har til at have!» 

«De taler trodsige Ord til Deres Konge, Drost Karl, men 
jeg ved godt, hvad det er, som legger dem i Deres Mund, og 
jeg vil se, om jeg ikke skulde have Magt til at klippe Deres 
Vinger.» 

Kongen forivrede sig, jo lengere Samtalen fortsattes, og 
det rolige Alvor hos Marsken var ikke skikket til at af 
kjele ham. 

«Kom ihu, Kong Kristofer», ytrede Marsken, «hvorledes 
det gik Deres Freende, Kong Erik .. .» 

«Og det vover De at minde mig om.. .?» afbred 
Kongen og sprang op fra det blede, guldbroderede Fleiels- 
hynde. Han var bleg af Vrede, og hans Wine luede. 

«Ja, jeg vover det», gjenmelte Karl, «og jeg vover endnu 
mere, jeg siger Dem det, Kong Kristofer, at udenfor Sveriges 
Lov kan De intet formaa, hverken overfor mig eller nogen 
anden, og fordrister De Dem til at lofte en Finger mod mig 
imod Sveriges Lov, saa lefter De Kronen af Deres Hoved!.. . 
‘Nu har jeg sagt det, og jeg skal staa for mit Ord, stod end 
hundrede svenske Mend bag Dem og raabte paa mit Blod. 
De har samlet mine Fiender omkring Dem, Konge, men glem 
‘ikke, at det er blot en haandfuld Folk sammenlignet med mine 
Venner, og disse kan byde Dem paa en Dans, der kun lidet 
vilde hue Dem.» 

«Drost Karl!» raabte Kongen, fuldsteendig ude af sig selv, 
«Drost Karl . .. De skal i Taarnet faa beteenke Deres dristige 
Ord, jeg agter ikke at blive legt med som min Freende Erik. . . 
Og blues De ikke ved at nevne for mig denne min Frendes 
Navn! Jeg vil sige Dem én Ting, jeg har i mine Hender 
noget, som skal felde Dem... De berer Avindskjold mod 
Deres Konge og Deres Fedreland . . .» 
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Kongen holdt op for at se, hvad Virkning hans Ord 
udevede paa den rebede Forreder, og hans Qine rullede saa 
vildt, som om han havde staaet i Begreb med at stede den 
dreebende Spydspids i det jagede Rovdyrs Hjerte. 

Karl stod ogsaa slagen af Forferdelse. Vel skjante han 
strax, at Frugten af merke Renker her raktes ham, men disse 
kunde vere godt spundne, de kunde stette sig paa Ting, der 
gav dem Udseende af tilsyneladende Sandhed, og de blege, 
dystre Trek af den Ridder, der faldt som et Offer for lignende 
Renker 1 Sederkeping, traadte frem for hans Blik. Derved 
forstummedes han, og derved fik hans kongelige Anklager et 
Indtryk, der tjente til at befeeste hos ham den vildledende 
Opfatning af Marskens Sag. 

KXongen ned Marskens Forstemthed, og for ligesom med 
én Gang at gjore Ende paa Sagen, ringede han med en 
Guldklokke, der stod paa Bordet ved Siden af ham. En 
kongelig Kjertesvend traadte ind, og Kongen befalede ham at 
tilsige Ridder Jost von Bardenvlhet at komme ind. Nogle 
Oieblikke efter traadte nzevnte Ridder ind, der med de ydmygeste 
Gebeerder hilste saavel Kongen som Marsken. 

Men den foerste raabte til ham, idet han med Heftighed 
pegte paa Marsken: 

«Der har De Manden, Ridder Jost... tiltal ham, fremfor 
Deres Klage, overbevis ham . . . og De skal som Borgherre 
ride ind paa Viborgs eller Abo Slot, eller hvilketsomhelst De 
vil af dem, han nu har i Hende.» 

Karls Blik blev morkt ved disse Ord af Kongen, og Blodet 
strammede til hans Pande og Kinder for lynsnart at forsvinde 
derfra igjen. Men den beielige Ridder stillede sig smilende 
foran ham. 

«Min Konges Vilje er min Lov», sagde han, «og hvor- 
megen Smerte jeg end foler derved, nodes jeg dog til at op- 
trede som Anklager mod Dem, Hr. Drost.» 

«De kan gjerne spare Dem for at beklage Deres haarde 
Skjabne i denne Sag, Ridder Jost! —- Jeg er ferdig til at here 
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paa Dem», opmuntrede Karl, da Ridderen tavede og ligesom 
segte efter et Indledningsord. 

«Jeg har havt et sergeligt Mode med en af Deres Mend, 
Drost Karl», begyndte Ridderen, tilslut, <sorgeligt, mere ved 
sine Felger med Hensyn til Forholdet mellem Dem og vor 
naadige Herre, Kongen, end med Hensyn til mig, skjent ogsaa 
jeg, jeg gjentager det. . .» 

«Overfledigt», ytrede Karl, der blev utaalmodig, «til Sagen 
Ridder, til Sagen!» 

Ridderen kastede et spergende Blik paa Kongen, der stod 
med Ryggen mod de to Herrer og saa ud gjennem Vinduet, 
saa at det Spergsmaal, Ridderen lagde i sit Blik, og som han 
naturligvis havde ensket at faa besvaret, helt og holdent for- 
feilede sit Maal. 

«Jeg seilede», begyndte da Ridderen, «<i min Herres og 
Konges /érinde, da jeg pludselig medte en af disse Vitalie- 
bredre, som nu svermer om i de nordiske Farvande. Han 
ferte revet Gods ombord af det mest kostbare Slags . . .» 

«Ah!» udbrod Marsken i en Tone, der bevegede Kongen 
selv til at vende sig om og betragte hans Ansigt. Men _ Rid- 
deren skyndte sig med at tilfoie uden at give Marsken Tid til 
at udtale, hvad han havde paa Tungen. 

«Han forte ombord to fornemme Jomfruer, Deres egen 
Frenke, Hr. Drost, Jomfru Brita Karlsdatter, og Jomfru Akes- 
datter . . . Det lykkedes mig at befri dem, men neppe havde 
jeg vendt Fribytterne Ryggen for at forsette min Vei hid til 
Stockholm, saa kom jeg ud for en anden Seiler, og ved De, 
hvem han var, Hr. Drost?» 

«Antagelig en af mine Mend, som jeg havde sendt ud 
for at jage den dristige Fredsforstyrer, men hvem De, efter 
hvad De siger, kom i Forkjobet.» 

«Ja, Drost Karl, det var virkelig en af Deres Mend, det 
var Nils Bosson, men han kom i Stalbroderskab, som ikke 
ret godt passer sammen med Deres Navn og Stilling, han 
kom i Felge med en Vitaliebroder, og det en af de vildeste, 
en verdig Discipel af Bartolomeus Voleh . . .» 
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Kongen raabte til Ridderen, idet han heftigt pegede paa Marsken. 
(Sid. 579.) 


Det begyndte at lysne for Marsken, saasnart han fik here 
Nils Bossons Navn, men at here dette Navn blive nevnt 1 
Forbindelse med en Fribytter, det var noget han ikke ret 
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kunde fatte, og hans tvivlraadige og tillige dystre Udseende 
bidrog i hei Grad til at give hans Anklager Vind i Seilene. 

«Og denne Nils Bosson med den ,vilde Falk’ ved sin 
Side fordrede Jomfruerne af mig, fordrede dem i Deres Navn, 
Drost Karl, i Deres eget Navn .. . jeg overmandedes, min 
Forestilling om at trekke Sagen ind for Kongen, mine Bonner 
om, at Hr. Nils ikke maatte blotstille Deres Navn, Hr Drost, 
— intet hjalp . . . de tog med Vold de to Jomfruer fra det 
Fartoi, paa hvilket jeg befandt mig . . . og saa kom jeg hid 
til min Herre og Konge og har lagt min Sag ned for hans 
Fedder. » 

«Der har De det, Drost», udbrod Kongen og stillede sig, 
blussende red, foran Karl, «der har De det! De staar i en 
forbrydersk Forbindelse med den afsatte Konges Mend... 
Fivad-sigersDe . 2. 

«De tager feil, Herre Konge», svarede Karl, men blev 
heftig afbrudt af Kongen. 

«Vover De at sige mig midt i Ansigtet, at jeg tager 
feil, vover De at sige det, naar de har hert Ridderens Tale?» 

«Ja, jeg vover det!» 

Kongen blev bleg af Vrede, og han kunde en lang Stund 
ikke faa et Ord over sine Leber. 

«Jeg vover at sige, at De tager feil, Herre Konge», gjentog 
Karl, «og De skal faa se det, naar Sagen bliver rettelig under- 
segt. For Nils Bossons Heder gaar jeg i Borgen med Liv 
og Gods, jeg havde selv udsendt saavel ham som min Frende 
Tord Karlsson for at jage og gribe den dristige Fribytter, der 
havde vovet at rove de uskyldige Jomfruer saagodtsom foran 
Murene af mit Slot, og at det er lykkedes dem, det faar jeg 
nu vide af denne Ridders Fortelling . . .» 

«Nok, nok, Drost Karl», afbrod Kongen, «jeg vil ikke 
nu here Deres Svar, jeg vil blot, at De skal forstaa, at jeg 
har Dem i mine Hender, og at der kun behoeves et Vink med 
min Haand, saa ligger Deres Hoved mellem Deres Fedder.» 

«Og Deres Krone mellem Deres!» tilfaiede Karl fast og 
ubeveegelig. 
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«Det faar vi se», vedblev Kongen, «Deres Sag skal blive 
undersegt for Raadet, saavel denne som den, andre har at 
fore mod dem. Raadet samles Klokken syv, og der vil jeg 
gjense Dem.» 

Kongen var nu_betydelig roligere, og Karl, der ogsaa i 
det lengste onskede at bibeholde et godt Forhold til Kongen, 
ytrede, idet han bukkede: 

«Jeg ser gjerne, at hvad der kan vere mellem mig og 
Dem i alt maatte blive opgjort, skulde det end ske for Dom- 
stolen, og jeg haaber, at De da skal finde, hvad 
De nu ikke har villet here, det nemlig, at jeg intet hoeiere 
Onske har end at vere Deres tro Tjener.» 

Hvad der saa hurtigt havde forandret Kongens Sind, var 
vanskeligt for Marsken at forstaa. Kanhende var det Usik- 
kerheden i Ridderens Optreden, der ikke rigtig vilde svare til 
den Bedrift, han roste sig af, at en Vitaliebroder havde taget 
hans Bytte, kanhende kom det ogsaa af Kongens Vesen, der 
maaske var af den Beskaffenhed, at naar hans Vrede havde 
faaet Luft og bruset ud, vilde han atter soge at gjore godt 
igjen, hvad han havde forbrudt, noget som dog vel i mindre 
Grad kunde komme frem overfor Karl Knutsson, men kanske 
dog saa meget, at det gav hans Opforsel sin Farve. Kan- 
heende laa der tilslut i Karls egen Holdning, hans uforfeerdede 
og frie Sprog noget, der tiltalte Kristofer og gjorde ham til- 
boielig til ikke at drive Sagen til det yderste. 

«Er det, som De siger, Drost», var Kongens Slutningsord, 
«saa vil det nok ikke vare saalenge, fer De kan bevise Deres 
Ord og legge Deres og Deres Mends Uskyldighed for Dagen. 
Jeg giver Dem Tid til Klokken syv, da Raadet trader sammen. 
Er da ikke Deres Mand ankommen . . . og det finder De let, 
at har han villet benytte sig af samme Vind som Ridder Jost, 
saa kan han vere her lenge fer den Tid... er han derfor 
ikke ankommen, inden Raadet sammentreeder, maa jeg anse 
Dem for overbevist.» 

Forgjeves segte Karl efter en Indvending mod denne 
Slags Bevisferelse; han fandt ingen, og ferend han fik Tid til 
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at ytre noget videre, havde Kongen vendt ham Ryggen og 
fjernet sig. 

Marsken holdt sine store Gine en Stund skarpt festede 
paa Ridder Jost, som stod der saa smilende og blid, som om 
han havde veret sammensat af idel gode Onsker, og Skarp- 
heden i hans Blik tiltog, jo mere den anden syntes at ville 
beie undaf. 

«Se til, Ridder Jost», sagde tilslut Karl, og et foragteligt 
Trek lagde sig over hans Ansigt, «se til, at ikke Enden paa 
denne Leg bliver Dem kostbarere, end De nu kan tenke 
Dem!» 

«Jeg udforer blot min naadige Herres Vilje!» svarede 
Ridderen hurtigt, men saa ydmygt, som om han dermed havde 
villet vise, at han lige godt havde kunnet tenke sig Marsken 
til Herre som Kongen. 

Ridder Bengt Jonsson kom ind, og Marsken gjorde sig 
ferdig til at gaa. Men hvor han kom i de kongelige Gemak- 
ker, blandt de h@iere ligesaavel som blandt de lavere, saa han 
idel Skuldertrekk og tvetydige Smil, som Tilfeeldet altid pleier 
at vere, naar en falden Storhed kommer i Nerheden af dem, 
der har arvet hans Magt og Hgihed. 


VI. 
To Meend overbord. 


I heieste Grad oprert vendte Karl tilbage til sit Herberge. 
Det var naturligt, at Kongen vilde drive Sagen til det yderste, 
og Tilfeeldet havde givet ham i Hende et Bevis mod Marsken, 
der kunde blive farligt, ikke i og for sig selv, men ved sine 
Felger. Thi fremforalt var det i denne Tid farligt at staa i 
Forbindelse med den afsatte Konge. Saavel hos Kjobstads- 
boerne som hos Almuen vilde Karls Anseelse lide et uoprette- 
ligt Tab, om det kunde bevises, hvad Kongen nu havde kastet 
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ham i Ansigtet, at han stod i hemmelig Forbindelse med Kong 
Erik paa Gotland. Dette kunde med ét rive vek under Karls. 
Fedder selve den Klippe, paa hvilken det var lykkedes ham 
efter saa mange Omskiftelser at faa Fodfeste, og hvad betod 
han vel uden Almuen? Hvad kunde han vel udrette selv 
med et dobbelt saa stort Antal beveebnede Mend, som han nu 
havde hos sig, hvad vilde han vel formaa mod Kongen? Intet, 
intet! — hviskede en Stemme i ham. 

Som Felge heraf blev det ham klart, at hvis han ikke 
vilde miste alt, maatte han give efter i noget, og ban begyndte 
at tenke over, hvad Kongen egentlig fordrede, og om han 
skulde benytte sig af Kongens endnu uklare Frygt for Almu- 
ens Hengivenhed for ham, hvor langt han skulde beheve at 
gaa i Eftergivenhed. 

Han ringede med Heftighed paa en Smaasvend, og da 
denne gieblikkelig viste sig, spurgte han, om den grenne Rid- 
der var ankommen. Nei, han var ikke det, og Karls dystre 
Tanker fik foreget Fart. Nu, om nogensinde, trengte han et 
godt Raad af nogen, der kjendte Forholdene og kunde se og 
bedemme dem fra mere end én Side. Klas Lang og nogle 
paalidelige Svende fik Befaling til at undersgge, om Skjer- 
gaardsbenderne havde seet eller hert noget til Marskens Skib, 
og hvis dette ikke lykkedes, skulde Klas selv begive sig ud 
tilsjos for at undersoge. Men det maatte ske med den sterste 
Hurtighed. 

Neppe havde Klas Lang fjernet sig, saa anmeldtes Rid- 
derne Gustaf Anundsson (Sture) og Karl Tordsson (Bonde). 
De spurgte nu om Udfaldet af Beseget hos Kongen, og Karl 
gjorde ingen Hemmelighed af, hvad der havde fundet Sted. 
Men gamle Hr. Karl, der endnu ikke havde hert et Ord om 
sin Datters Bortrevelse, modtog Underretningen derom med 
sterre Ro, end Marsken havde ventet, iser da han fik here, 
at saavel Sennen Tord som Nils Bosson var blevne udsendte 
for at sette efter Fribytterne. Imidlertid indsaa begge let, 
hvilket Overtag over deres Frende Kongen havde faaet, 
og der opstod en  Stunds Taushed, mens de 
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hos sig selv overveiede, hvad der var bedst at gjore under 
saadanne Omstzeendigheder. 

«Kongen vil skremme Dem», sagde tilsidst Hr. Karl Tords- 
son, <og han frygter Dem endnu . . . i andet Fald synes det 
mig, at han neppe vilde have ladet Dem forlade Slottet. Min 
Tro er, at han vil benytte sig af sit Overtag for at bereve 
Dem en storre eller mindre Del af Deres Forlenninger . . . 
Antagelig gjelder det Resten af Finland. Jeg mener, at han 
ikke vil have Dem hér ligesom en Kile mellem Viborg og 
Westkvstens 2 hie 

«Viborg?» spurgte Hr. Gustaf, der havde siddet taus. 

«Min Frende mener, at Tiden nu snart er inde, da jeg 
skal faa det i Hende af Hr. Krister Nilsson, men han turde 
ikke kjende til den Tale, som gaar derom, at min gamle Fiende 
neppe med det gode vil give Viborg fra sig», sagde Marsken. 

«Det er ogsaa min Mening om Sagen», tog Hr. Gustaf, 
til Orde, «og hvis jeg kjender baade Hr. Krister og Kongen 
ret, saa ligger der mange Kroge mellem her og Viborg. De 
vil aldrig, saa lenge Hr. Krister findes i Livet, ride over 
Viborgs Vindebro. » 

Den gamle Lagmand saa forbauset paa Ridder Gustaf, 
der talte med megen Iver. 

«Nu vel», sagde den forste, «saa faar da Finland gaa, Bro- 
derson, det bliver i alle Fald det hoieste, Kongen kan kreve, 
og De har endda med Svartsjo her i Melaren og Borgholm med 
Oland saa meget igien, at De er den rigeste Mand i Landet.» 

«End Lov og Ret, alle de Lofter, som er blevne givet mig, 
Kongens hellige Eder . . .!» 

«De gaar som Skyer for Vinden, Brodersen, og lader De 
det ikke blive derved, saa voxer Vinden til Storm og tager 
med sig langt mere, end De nu kan tenke Dem.» 

«Jeg mener», faldt Gustaf Anundsson ind, «at Vinden 
allerede er voxet til Storm, og Gud bedre det er allerede gaaet 
saa langt, at det gjalder at staa eller falde, saasandt fren 
endnu har et Ord med i Laget.» 

«Det lynede i Marskens Oie, men Lagmanden, Hr. Karl 
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Tordsson, der var en mere fredsommelig Mand, sad og saa 
ned paa Gulvet. Ridder Gustaf fortsatte med tiltagende Hede: 
«Kong Kristofer vil fordre alt af Dem; ikke blot hele 
Finland, men alt, hvad De har faaet i Forlening, skal De nu 
tvinges til at give fra Dem, og siden staar De dér som et Tre 
med afskallet Bark. Deres Grene vil ikke lengere forblive 
gronne. Og faar det Tid til at sprede sig blandt Folket, hvad 
De denne Morgen er bleven anklaget for, saa har De faaet en 
Lenke, som De ikke i Deres Levetid vil kunne afvriste Dem. 
Nei, Freende Karl, et andet Raad vil jeg give Dem... .!> 

Baade Marsken og hans Farbroder saa med den mest 
speendende Forventning paa den hede Ridder, der havde reist 
sig fra Benken og med den venstre Haand omfattet Sverd- 
hjaltet, mens han med den hgire pegede foran sig. Som han 
dog syntes at betenke sig paa det Raad, han agtede at give, 
spurgte begge hans Tilhorere: 

«Lad os here Deres Raad, hvad er saa at gjore?» 

«De skal sende Deres Feidebrev til Kongen», gjenmelte 
Gustaf Anundsson. 

«Feidebrev», gjentog Karl og sprang op, ligesom under 
Indflydelse af en Besveergelse. 

«Ja,» fortsatte Ridderen, «De skal nu, nu strax gjennem 
Borgermesteren, som er Dem hengiven med Liv og Sjel, 
lade sammenkalde Byens Raad, fremstille Deres AXrinde og 
umiddelbart derpaa lade Slottet omringe ...Saa skal De 
lade Budstikken gaa, jeg sverger ved de tre Sjablade i mit Skjold, 
at De inden en Uge vil have saa meget Folk, som De beho- 
ver for at minde den glade Konge om hans Pligter, hans 
Lefter, hans Ed». 

Marsken hensank i Tanker, og saavel Gustaf Anundsson 
som Lagmanden feestede sit Blik paa ham, den forste med en 
kraftigt udtalt Overbevisnings hele Inderlighed, den sidste med 
Forskerens Ro, som om han vilde se, hvad Virkning de ten- 
dende Ord vilde have paa hans megtige Brodersgn. 

«Men Timerne er kostbare, Frande», begyndte Hr. 
Gustaf, da Marsken nelede. «Nu har De Deres Redning i 
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Deres egen Haand, om nogle Qieblikke er det forsent. Tznl 
derhos paa, at det er ikke blot Dem selv, Faren truer; ne 
den ruger lig Laven i Kongens Skjold over hele Sverige: 


Land. Hvad har De vel at tabe, Frende ...? Mon mere 
end hvad De dette foruden vil miste, naar De derimod har Mag 
og Afre og Efterverdenens Pris at vinde . . .!» 


Endnu betznkte Karl sig, og ogsaa Lagmanden havde nt 
seenket Hagen ned mod Henderne, der laa ikors over Sverd 
hjaltet. 

Tilslut saa Marsken op, og han feestede sine Wine paé 
den ventende Ridder. 

«Nei, nei, Frende», sagde han, Deres Raad kan vere 
godt, men Kongen har dog mit Lofte, og endnu er ikke hans 
brudt . . .> 

«Men bliver,» faldt Ridderen ind, «inden tre Timer vi 
De finde det!» — 

«Nu vel, da vil jeg ogsaa falge Deres Raad, men ikke fer!> 

Marsken havde villet sagt noget mere, men al videre Sam 
tale blev afbrudt derved, at en Svend anmeldte Kongens for 
trolige, Albrekt Morer. Ridder Gustaf trak sig da tilbage ti 
Vinduesbenken og satte sig ved Siden af Lagmanden, mens 
Marsken staaende afventede Yndlingens Indtreden. 

Kold og formel, og med et Ansigt, der under sit godmo 
dige Udtryk var uigjennemtrengeligt, viste Ridder Albrekt sig 
for de tre Herrer. Han begyndte strax og temmelig uforbe. 
holdent at samtale med Marsken om det Erinde, han vai 
kommen i, og den Ligegyldighed, som han under dette lagde 
for Dagen for de to ovrige Herrer, viste tydelig nok, hvoi 
sikker saavel han som Kongen maatte vere i sin Sag. Han: 
/Erinde var at faa istand et Slags Forlig, en Imadekommer 
paa begge Sider. 

Kongen vilde lade sin Tiltale falde, om Marsken pag 
sin Side vilde afstaa sine Len, og Bayreren sogte fremforal 
at overbevise Marsken om, at Kongens Naade i alle Fald va 


serlig stor, naar han gav slip paa sin hemmelige Fiende fo 
saa billig Pris. 
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<De forer nu et andet Sprog, end da vi sidst talte sam- 
men paa Abo Slot, Ridder Albrekt, sagde tilslut Karl med 
Skarphed, men med en Ro og Verdighed, som Bayreren syn- 
tes ferdig til at beundre. «Simpelthen Hr. Drost», svarede 
denne, <fordi meget da var ugjort, som nu er gjort!» 

«Og om det, hvorpaa nu Kongen rider saa stolt, ikke var 
indruffet, saa vilde noget afsamme Art have tilbudt sig for ham, 
saa at han kunde felde mig», ytrede Karl med et foragteligt 
Smil, «men jeg vil sige Dem én Ting, min gode Ridder, og 
De kan fremfore det som en Hilsen til Kongen fra Sveriges 
heieste Embedsmend ... Kong Kristofer maa i Tide se til, 
at han ikke leger med Loefter og Eder, saaledes som de frem- 
mede Konger, Gud bedre, for ham har gjort i Sveriges Land ; 
det kunde~ ellers let hande, at han forsent kom til at angre 
den Leg, som han gnsker at lege med mig, og et Gotland, et 
Visborg er mere end nok for Sverige!» 

«Det Lefte er ikke saa vanskeligt at give, Hr. Drost», 
gjenmelte Ridderen undvigende, skjent et Glimt af dyb For- 
bitrelse lyste ud af hans Oine, «men Tiden gaar, Raadet sam- 
les snart . . . skal dette vere et Nei eller et Ja, Drost Karl?» 

«Har de forglemt det Brev, som Kongen har givet mig 
med sit Navn og Segl?» spurgte Marsken ham tilbage. «Vil 
Kongen for alle tre Rigers Raad erklere sig for Meneder?» 

«Kong Kristofer er ikkeden, som glemmer sin Ed, Hr. Drost». 
gjenmelte Albrekt, men De vil ikke komme ihu, at Forholdene 
nu er helt forandret, siden De er traadt i Forbindelse med Ri- 


ges Fiende . . . Jeg behover vel ikke at sige mere. . .?» 
«Nei nei», jeg kjender tilbunds denne Vise, som Kongen 
nu. synes om at synge .. .» 


«Men et Vers har De endnu ikke hert», faldt Bayreren 
ind med et spotsk Smil, «og det fik jeg lere nu paa Veien 
hid til Dem, det er et Vers, som siger mere, end alt det 
evrige .. .” 

«Og det lyder . . .?» 

«Et Fribytterskib er blevet taget af Kongens Folk i Nat, 
og der var femten Vitaliebrodre ombord, der alle bekjendte, 
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at Deres Mand, Hr. Nils Bosson, var deres Herre! Kongens 
Hevedsmand, der har veret ude paa Jagt, lige siden Ridder 
Jost von Bardenvlets Ankomst, stod netop paa Vei til Kongen, 
da jeg kom fra ham paa Vei til Dem>. 

Karl stod som truffen af et Lyn. Hele hans Sjel reiste 
sig, og det var med yderste Mgie, han kunde bibeholde den 
Selvbeherskelse, der nu var mere nedvendig end nogensinde. 
Pludselig erindrede han Klas Lang. Havde virkelig noget 
saadant hendt, som Ridderen omtalte, og som han ingen 
Grund havde til at betvivle, saa vilde uden Tvivl Klas Lang 
have faaet Kjendskab til det, og det gjaldt nu at opholde Rid- 
deren, indtil denne kunde ankomme. MHans to Frender kom 
ham ogsaa heri til Hjzlp. 

Saavel Lagmanden som Gustav Anundsson fandt, hvad 
de herte, saa eventyrligt, at de reiste sig og gik hen til Rid- 
deren for at udsperge ham nermere om den merkelige Til- 
dragelse og tillige sege at gjore ham begribeligt, at alt dette 
maatte bero paa en Misforstaaelse. Netop som de samtalte 
herom, aabnedes Doren, og Klas Lang styrtede ind. Han 
havde virkelig faaet Underretning om den tagne Fribytter. 
En af Svendene paa Kongens Fartei hvem han kjendte, havde 
fortalt ham, at Fribytterfarteiet var blevet taget efter en heftig 
Strid, og at mange derunder faldt. Selv Nils Bosson skulde 
vere blandt dem, havde Svenden sagt. Han var Hevding 
paa Farteiet og havde kjampet med en Kraft og Udholdenhed, 
som om han havde ti Mands Styrke i sin Arm, og da han 
tilslut rammedes af Dodshugget, havde han segnet ned paa 
Dekket. Den kongelige Hovedsmand, der ikke kjendte ham, 
havde spurgt ham om hans Navn, da han dgende havde 
hvisket: Nils Bosson. 

En almindelig Forstemthed greb de nerverende ved Heveds- 
mandens korte, men gribende Fortelling. Mest dybt gik den 
Marsken til Hjerte. Man saa ham vende sig bort fra de andre 
og fore Haanden op mod Qinene. Da han atter vendte sig 
til Ridder Albrekt, var han bleg og dyster, som om_ han led 
af en Smerte, der ikke kunde leges. 
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Gamle Hr. Karl Tordsson begyndte nu at se Sagen an 
med andre Wine, end da han ferst herte Fortellingen om 
Bortferelsen. Og havde det varet lenge, inden han ret fattede 
den Fare og det Tab, som truede, saa tog nu Folelserne sin 
Ret og gav sig Luft med en Styrke, som man neppe havde 
kunnet ane hos den gamle Mand, ligesom en Strom, der er 
bleven standset ved Demninger, styrter frem med uimod- 
Staaelig Kraft, naar den forst har brudt sit Fengsel. Han 
traadte frem og greb den tyske Ridder haardt i Armen. 

«Mina Datter>, udraabte han med Tordenstemme, og Taare- 
strammen bred frem under hans buskede, graa Gienbryn. 
«Saasandt jeg lever, Kongen skal staa mig til Ansvar for min 
Datter, ellers er han ikke bedre end selve Sjoreverkongen paa 
Visborg ! » 

Dérmed slog han sig med de knyttede Neever for sit Bryst 
og sagde: 

«De Raad min Brodersen har givet Dem at fremfore til 
Kongen, dem kan De give ham ogsaa fra gamle Karl Tordsson, 
Ridder! Lever vi da i en Tid, da Sveriges Konge ikke har 
Magt til at toile og. straffe en ussel Sjorever ... Ved de fem 
Saar, Ridder, en slig Konge duer ikke for Sveriges Folk!» 

Med heftige Skridt og Haanden holdt knyttet om Sveerd- 
hjaltet gik den gamle Hedersmand ud af Verelset og slog 
Deren igjen efter sig, saa det dundrede. 

Den alvorlige Ridders Ord var ikke uden sin store Be- 
tydning serskildt med Hensyn til den Sag, der nu var paa 
Bane mellem Kongen og Marsken. Det gik snart op for den 
kloge Albrekt Morer, at Indholdet i disse Ord kunde blive 
Indholdet i en alment udbredt Misneie med hans Herre, saa 
meget mere som Kong Eriks Reveri fra Gotland irriterede 
ikke blot Sverige, men ogsaa. Danmark og fremforalt de meg- 
tige Hansestater. Han indsaa derfor, at om Kongen vilde 
vinde noget med Hensyn til Marsken, burde han ikke speende 
Buen for heit, og i Forbindelse hermed segte han nu at forme 
sin Tale. 
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Han gjorde det ogsaa med en Finhed og Dygtighed, der 
stod langt over, hvad man var vandt til at finde i Sverige 
paa den Tid. Inden han skildtes fra Karl, var Spergsmaalet 
saa pas forberedt, at det med Udsigt til at gaa igjennem kunde 
fremlegges for Raadet. Marsken skulde afstaa Abo Slot med 
Len, saaledes Finland; thi Viborg blev  fuldstendig forbi- 
gaaet ved denne Underhandling; men det ovrige skulde 
Marsken faa beholde. Dermed fjernede Albrekt Morer sig. 


«Halloi, Skipper!» raabte Brodde, da den Baad, i hvilken 
han og Nils Bosson befandt sig, kom saa ner, at man kunde 
se den tilraabte staa med Albuerne stottet mod Styrbords 
Reling og dremmende skue udover den nu betydelig mere 
rolige Havflade. 

Den Baad, der forte Nils og hans Mend, havde fulgt 
Stranden og var saaledes nesten umerkelig kommen lige ind 
paa Kreemmerfartoiet. 
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Skipperen for op, da han herte, han blev tilraabt, og han — 
anstrengte sig for at se, hvem den fremmede var. Han 
gjenkjendte ham dog snart. 

«Jeg mener, De er den samme som overleverede Jomfruerne 
til Ridderen her ombord!» raabte han til ham. 

«Ja, jeg er det!» svarede Brodde. 

Baaden lagde nu tet ind til Fartoiet. 

«Ned med Faldrebstrappen, Skipper!» raabte Brodde, <jeg 
har et Ord at tale med Ridderen, inden vi rigtigt taber hinanden 
af Syne» 

Skipperen betenkte sig en Stund, men da han indsaa 
det unyttige i at modsette sig en saadan Begjering, eftersom 
Fribytterskibet naturligvis var i Nerheden og vilde ankomme 
med Forsterkning, hvis han negtede, besluttede han at efter- 
kommé Fribytterens Befaling. 

Nogle Gieblikke efter stod Nils og Brodde paa Rostock- 
Skibet Den Sorte Gaas’ Dek. 

«Hvor er Ridderen?» spurgte Nils og styrtede hen mod 
Skipperen, der med et listigt Smil pegede ned i Rummet under Dek. 

Men Brodde greb ham i Armen og holdt ham tilbage, idet 
han befalede Skipperen at sige til Ridderen, at Hovedsmanden 
paa Tranen vilde tale med ham. Skipperen forsvandt og en 
Stund hengik; imidlertid var Nils et Bytte for de skrekkeligste 
Kvaler. Men saa hertes Skridt knirke i Trappen, og kort 
efter viste Ridder Jost von Bardenvleth sig paa Dekket. Brodde 
greb haardt Nils Bossons Haand til Tegn paa, at han skulde 
vere rolig og lade ham fore Ordet. 

Med stolt og udfordrende Holdning nermede Ridderen sig 
Brodde, der havde taget et Skridt foran Nils. 

«Hvad skal dette betyde, Falk?» spurgte han, <hvorfor lader 
du ikke Farteiet i Fred?» 

«De maa levere mig tilbage de to Jomfruer, Ridder... 
jeg har faaet ny Befaling til at tage dem fra eder igjen!> 

Ridderen tog bestyrtet et Skridt tilbage, men saa slog 
han ud med Haanden og lo, som om han havde fundet det 
hele vistnok en daarlig Speg, men dog noget, hvortil man 
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hjerteligt kunde le. Men Brodde greb ham lynsnart om 
Haanden og ledede ham frem til Nils. 

«Skipper!» raabte han derved, «for de to Jomfruer hid!» 

Ridder Jost vred sig som en Orm, men kunde ikke slide 
sig los fra den Haand, som holdt ham fast. Den heire Haand 
havde han dog fri, og med den trak han ud sit Sverd og 
svang det over Hovedet paa Nils. 

«Slip mig, din Hund!» raabte han, <ellers skal det koste 
dig dit usle Liv!» 

Nu foerst fik han dog ret Gie paa Nils, og Tungen stod 
fast i hans Mund, og den Haand, der holdt Sverdet, sank 
lammet ned ved hans Side. Nils greb hurtigt med den venstre 
Haand om Ridderens hgire og vred uden synderlig Vanskelighed 
Sverdet ud af den. 

«Vistnok kunde jeg nu have ladet din egen Klinge drikke 
dit sorte Blod, du usle Ransmand og Kvinderover . . . Men 
Nils Bossons Haand vil ikke plette sig dermed . . . Sveriges 
Riges Drost skal domme dig, og til ham gaar nu din Vei! 

Ligesom alle, der er komne derhen, at de setter sig ud 
over Beskaffenheden af de Midler, som de anvender for at 
naa sit Maal, forener med den storste Koldblodighed en 
Snarraadighed, der nzesten aldrig feiler i at redde dem ud selv 
af de sterste Farer, saaledes havde Ridder Jost sin fornemste 
Styrke i disse Egenskaber. Han havde allerede opholdt sig 
saa lenge i Sverige og veret saa meget sammen med Sven- 
sker, at han havde lert at kjende de almene Grundtrek i 
deres Karakter, og iser gjorde han sig underrettet om de 
Personer, som han antog, han paa nogen Maade vilde stode 
sammen med, som Ven eller Fiende. Han kjendte saaledes 
idetheletaget ogsaa den Fiende, som han her havde foran sig, 
bedre end denne kjendte sig selv, og han holdt sig ikke for 
god til at benytte sig deraf. 

Saa hurtigt, at man snmarere kunde antage det for en 
Virksomhed af Instinktet, end af Tanken, overskuede han sin 
Stilling og de sansynlige Folger af at blive tagen tilfange og 
stillet for Retten, og da han klart indsaa, at her ventede ham 
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fuldsteendig Tilintetgjorelse eller idetmindste ganske liden Ud- 
sigt til en mulig Redning, kastede han sig med sin Aands 
hele Speendstighed over den eneste Mulighed, som nu_ stod 
ham aaben: at appellerede til Seierherrens Ridderlighed, en 
Streng, der hos Nils Bosson vibrerede ved den mindste 
Bererelse. 

«Jeg vidste ikke», sagde han, at det stemte med svenske 
Mends Dyd at lure sig paa sin Fiende ... og allermindst 
troede jeg det om Dem, Hr. Nils . . .» 

«Men til Ridderens Forbauselse svarede Nils: 

«De kan have Ret, hvis de havde noget Begreb om 
Heder og Ridderere . . .» 

»I[detmindste saa meget, at jeg ikke dommer uhert Mand 
eller blot efter Skinnet . . .» 

Mén De lader andre domme efter Skinnet, og det er 
langt verre... Tenk paa Stuen ved Altuna Kirke, tenk 
paa vort Mede paa Refvelsta for Hr. Krister Nilsson... 
Det var jo handlet og talt, som en Ridder ber handle?» 

Jost von Bardenvleth bed sig 1 Leben og blegnede, men 
han fik ikke Tid til at svare, fer lette Skridt hertes i Trappen, 
der farte op til Dekket, og der viste sig tvende lyse Skikkelser, 
der dukkede op ligesom over Havfladen og saa sig forskrekket 
omkring. 

Da de saa fik Oie paa Nils Bosson, styrtede den ene 
frem med udstrakte Arme og kastede sig ind til hans Bryst. 

Nils glemte alt ved Synet af den skjonne Jomfru. Far- 
toiet, Ridderen, alt styrtede sammen og faldt ned under hans 
Fedder ligesom en ond Dream, hvis Billeder forsvinder, naar 
Giet aabner sig mod Dagens Lys. Bag ham og under ham 
var Merke, Storm og Strid, foran ham var blendende Lys, 
en uudsigelig Fred og Lykke, som neppe Dremmen kan ud- 
male herligere. 

Men Henrykkelsens Gieblik var kort. Det varme Hijerte 
hos Jomfru Brita, der saa sig reddet netop af ham, om hvem 
hun havde dremt alt det skjonneste og herligste, hvormed 
hun vilde smykke en Mand, talte for heit, bed med en Magt, 
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som hun ikke kunde modstaa, og saa forraadte hun sit Hjertes 
Hemmelighed for ham, som hun elskede. Men i samme 
Qieblik reiste sig med en uimodstaaelig Magt den jomfruelige 
Unselighed i hendes Hjerte, og hun leb blussende red tilbage 
fra Ungersvendens Barm. 

«Ridderen sprang overbord!» hertes en grov Stemme raabe. 

Det var en af Skibssvendene, der stod lengst agterud 
paa Bagbords Siden. Alles Gine rettedes nu mod denne Kant. 
Brodde, der havde beiet sig over Styrbords Relling for at se 
efter, at Baaden fra Hjorten var rede til at modtage Hr. Nils 
og de befriede, rettede sig hurtigt op og skyndte sig agterud. 

«Der var det!» sagde den Sjomand, der havde varskoet 
og pegede med Haanden paa det Sted, hvor Ridderen sprang 
overbord. 

Brodde saa ned i Dybet, han saa ud over Bolgerne, og 
rykkede til sig en Bue, der laa ganske ner Relingen. Det 
var giensynlig hans Hensigt at sende en Pil efter Romlingen 
for enten at stekke hans Flugt, indtil Baaden kunde naa ham 
eller lede hans Ferd ind paa det Hav, hvorfra ingen vender 
tilbage. Men intet Hoved dukkede op mellem Belgerne. De 
gik jevnt sin Gang i den dybe Bugt, og Brodde kastede til- 
slut fra sig Buen, da saa lang Tid var hengaaet, som en 
svemmende kan holde sig under Vandet. 

«Han gik tilbunds med ét», sagde Sjomanden, «og det 
kunde jeg have sagt paa Forhaand. 

Brodde saa mistroisk paa den talende, men Nils, der i 
sin Iver skyndte sig til Stedet, ytrede afgjorende: 

«Ded eller levende kan han ikke undgaa sin Skjebne!» 

Og dermed maatte det forblive. Brodde mente vel, at 
man burde undersege Farteiet, thi han troede ingenlunde paa 
Sjomandens Tale, men Nils, der fremforalt vilde bringe de 
stakkels Jomfruer i Sikkerhed, tenkte blot paa, hvor meget 
Virkeliggjorelsen af denne Leengsel derved vilde forsinkes 
og han pintes med dem ved den blotte Tanke paa, lengere 
end nedvendigt at opholde sig indenfor den Sorte Gaas’ 
Skibsbord. 
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Efterat de reddede var blevne bragte ned i Hjortens Baad, 
og Nils og Brodde havde indtaget sine Pladse, sattes denne i 
en saadan Fart, at den skar Bolgerne, saa det susede for 
Bougen. Det varede ikke lenge, forend alle befandt sig om- 
bord i Hjorten, der strax lettede Anker og styrede sin Vei 
tilbage syd om Yen til Tranen ved Sundets Indleb. Denne 
laa endnu paa sin Plads, og efter en kort Raadslagning beslut- 
tedes det, at Brodde skulde gaa ombord paa denne og soge 
hen til narmeste Havn for derfra at sende Bud til Marsken, 
at alt var lykkeligt og vel udfort. 

Nils skulde selv med Hjorten seile sydligere for, ifelge 
Britas Onske, at landsette hende og hendes Veninde i Seder- 
keping, hvorhen de skulde have reist fra Abo om et Par Dage, 
om ikke Bortforelsen var kommen imellem. Nils gjorde ogsaa 
dette saa meget hellere, som han derved muligens vilde kunne 
treffe sammen med Tord. 

«Og naar du saa har fremfert min Hilsen til Marsken>, 
sagde Nils, idet han trykkede Broddes Haand, «saa sig ham, 
at du er min Mand, og hvis han sperger dig ud, saa fortel 
alt uden Frygt . . . Mit Navn, mener jeg, skal i og for sig 
vere en god Anbefaling for dig hos Hr. Karl!» 

Mens de endnu talte med hinanden, saa de en Seiler mod 
Nord. Broddes skarpe Qie gjenkjendte snart «Den Sorte 
Gaas», og han udtalte sin Forundring over, at Skipperen saa 
snart havde lettet Anker. «Den sorte Gaas» forte alle sine Seil og 
streg hurtigt forbi nordom Holmene, idet den styrede i 
vestlig Retning. 

«Holder han den Kurs, saa mener jeg, han agter sig til 
Vedde», sagde Brodde, «jeg havde god Lyst til at gjore end- 
nu et Beseg ombord i Gaasen og se efter, om den ikke er 
fuld af de Dedes Ben!» 

«Nei», udbred Nils, «nei, det maa du ikke gjore . . |! 
Marsken gaar urolig i Stockholm, hvorhen han med denne 
Vind for lenge siden er ankommen . . . Du maa love mig at 
styre bene Veien derhen, uden at lade dig opholde af 
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Brodde lovede det, og saa skiltes de ad. 

Nils blev staaende paa Dekket, indtil han havde seet 
Tranen spende sine Vinger til Flugt. De seilede derefter en 
Stund ved Sisen af hinanden, men da Natten faldt paa, havde 
de allerede skilt sig ad og styrede hver sin Kurs. 


Vinden stilnede af, og der var neppe nok saa megen Luftning, 
at Seilene holdtes spezendte. Men ombord paa Hjorten var alt 
stille, og paa Dekket saaes ingen flere end den gamle Svend, 
der havde veret med i Dronning Margaretas Dage, og en, 
der holdt Vagt. Denne vinkede den forste til sig. 

«Veiret er stille», sagde han, «og om ikke mine Merker 
bedrager mig, tyder alting paa, at Ferden vil gaa godt... 
og Seilleden er javn som en Gade. Sig til Hollinger Tostens- 
son fra Tranen, at han kommer op.» 

Svenden gjorde saa, og om en Stund viste Manden fra 
Tranen sig, idet han kom luntende agterud med Sevnen endnu 
hengende i Ginene. Den gamle Svend stod og saa udover 
en skovbevoxet Holme, der laa og dromte i Maaneskinnet med 
en liden Fiskerstue ved Stranden. Hjorten gik i en Retning, 
der vilde fore den saa ner denne Strand, at en smidig og 
sterk Mand kunde vove et Hop fra dens Bord til Stranden. 
Og saa levende fordybede den gamle sig i Synet af denne 
Strand og denne Stue, at han ikke meerkede, at den gispende 
Sjomand stod foran ham og ventede paa at blive tiltalt. 

«Lengter du efter at treffe din Fader?» spurgte omsider 
den gamle Svend, da han lenge havde betragtet den lille O 
og nu endelig feestede sine Wine paa Sjomanden. 

«Min Fader?» spurgte. denne livligt og satte sine Oine paa 
den spergende. «Om jeg lenges efter at se ham .. . og det 
kan De sperge om?» 

«Godt!» vedblev den ferste, «du skal ogsaa treeffe ham 
igjen, om du foerer dette Skib i Havn!» 
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<Til Sederkeping ?» 

«Ja... eller ogsaa til Stockholm, alt eftersom Hr. Nils 
Bosson befaler. Efter hvad du fortalte mig, da vi talte sam- 
men nu, mens vi laa og ventede paa Hr. Nils og Jomfruerne 
saa kjender du godt til Seilleden her, og jeg tror dig, thi du 
ser ud til at kunne holde Ord ligesaavel som Toste, din 
Fader!» 

«Det kan De stole paa», gjenmzlte Hollinger, «til Soder- 
keping eller Stockholm skal jeg fore Hjorten ligesaa sikkert 
som Prasten forer Kalken til Munden, og siden . . .?» 

Hollinger skjalv i Stemmen, men det var ogsaa det eneste, 
som antydede, at nogen blidere Foelelser fandtes under det 
haarde Ydre. Den gamle smilte derved, og der glinsede noget 
i hans GOie, der syntes at tilkjendegive, at han med Glede 
teenkté sig tilbage til svundne Tider, da han levede midt i den 
Kreds, til hvilken Hollinger og hans Fader Toste herte. Det 
var vel noget grovt og raat ved dette Folk, og man var ikke 
blandt dem saa ngie om en Skramme mer eller mindre, men 
aldrig forekom der et brudt Lefte, et svigefuldt Ord. Det var 
Guld helt igjennem under det grove ydre. 

«Siden skal du gaa bene Veien til Marsken, Hr. Karl 
Knutsson, og der vil du treffe Toste», sagde den gamle, «eller 
ogsaa, om I.ykken er god, og Hr. Tord kommer med Falken, 
saa vil du finde ham der .. . Se saa, Gut, nu véd du, hvad 
du har at gjore, giv mig Haanden.. .» 

Hollinger rakte den gamle Haanden, og dermed besegle- 
des Leftet. 

«Ser du Stuen derhenne paa Stranden, Hollinger?« 

Hollinger nikkede til Tegn paa, at han saa den. 

«Der bor en gammel Ven af mig og din Fader, og hos 
ham vil jeg hvile ud efter denne Vagt . . . Naar Nils sperger 
efter mig imorgen, saa sig ham, at vi faar nok gjense hin- 
anden i sin Tid, men at jeg nu maa tage mig Orlov, og det 
maa han ikke tage mig ilde op for sin Moders og Morfaders 
Skyld ... Sig ham det og gaa nu til Roret... Styr saa 
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ner Stranden, du kan, men bryd dig ikke om mig... . jeg 
kjender Veien fra gammel Tid!» 

Og Hollinger gik til Roret, og den gamle forsvandt i Skyg- 
gen bag Seilet midtskibs. 

Nu gik Hjorten tet forbi den Klippe, paa hvilken Fisker- 
stuen var opfert, saa tet, at det saa ud, som om han havde 
villet legge sig til Ro ved den, og Hollinger saa tilfreds paa 
den Begining, han havde gjort, og tenkte ved sig selv, at han 
havde gjort Veien saa kort, som det var muligt at gjere den 
for sin Ven. 

En sagte Plasken hortes i Vandet mellem Hjorten og 
Stranden, og et selvtilfreds Smil bredte sig derved over Hollingers 
Ansigt. 

Pludselig vendte Hjorten sin Boug ud mod den aabne 
Fjord. 

Da kom den anden Svend, lobende ned og raabte hese- 
blesende: «En mand overbord!>» 

«Det er Havfruen!» svarede Hollinger smilende. «Tyst, 
sig ikke et Ord; thi det koster en Mands Liv, inden vi kom- 
mer i Havn!>» 

«Havfruen?» spurgte Svenden hviskende, men ude af 
Stand til at modstaa Lysten til at faa vide mere om en saa 
betydningsfuld Herre. 

«Ja, du,kan da vel begribe,» forklarede Hollinger og streg 
sig om Hagen, «at ikke kunde Hjorten have en saadan Lykke 
med sig, om den ikke havde Havfruen ombord ... Se 
nu bare, det frisker paa, men Vinden er atter sprungen om 
og er gstlig.» 

Svenden gik, og Hollinger kastede Blikket bag sig. Der 
saa han paa Stranden ved Fiskerstuen en hei, bredskuldret. 
Skikkelse skride op fra Sjoen og torsvinde i Skyggen af Stuen. 

Men Vinden friskede paa, og Hjorten gjorde Hop, som 
om den havde danset henover blomsterrige Enge. 

Da Solen gik op i Ost, var man kommet et godt Stykke 
paa Vei mod Syd. 
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Et Seil sydpaa var det forste, som medte Nils Bossons 
Blik, da han kom op paa Dek. 

«Hvor befinder vi os?» var hans ferste Spergsmaal. 

«Vi har Brynet af Stockholms Skjergaard her om Styr- 
bord!» svarede Hollinger. 

Nils betragtede Rormanden og spurgte, hvem han var. 


,ser du Stuen derhenne paa Stranden, Hollinger?“ (Sid. 599.) 


Denne sagde sit Navn og fortalte, hvorledes han var kommen 
til Roret, og Nils lod det vere dermed. Han havde faaet en 
saadan Tillid til sin Morfaders Svend, at han ikke beteenkte 
sig det ringeste paa at ‘anbetro sit Fartoi til en, der havde 
faaet hans Anbefaling. Dog kunde han ikke hjelpe’for, at 
han fandt det lidt underligt, at Svenden havde forladt Fartoiet 


uden at sige et Ord til: ham. 
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Men snart stod Jomfru Brita ved hans Side, og med hende 
kom Sol i hans Sjel, og den Skygge af daarligt Humer, som 
en Stund havde holdt til der, forsvandt som ved et Trylleslag. 
Fartgiet med dets tapre Svende, det uendelige Hav, hvis Bolger 
rullede uden Rast eller Ro, havede sine Kamme, kyssedes af 
Solen og dede for at give nye i det uendelige, 
Jorden med sine Berg og Dale, sine Borge og 
Byer, alt viste sig for ham i et nyt og fortryllende Lys, og 
dog saa uendelig lidet og ubetydeligt. Hvad beted nu for 
ham alt dette mod et Blik af hendes, den gjenfundnes Wine, 
et Smil fra hendes Mund. Han var i Himmelen, men alt 
dette, som han saa frem for sig, var Jorden. Og alligevel 
elskede han alt dette hoiere end nogensinde, alligevel folte 
han tydeligere og klarere end for, at han skulde ville og kunne 
ofre sig for den ringeste paa denne Jord. 

»Et Seil, et Seil!» raabte Jomfru Brita, «teenk, om det 
var Falken, tenk Iliana, om det var min Broder ... Tys! 
ser du ikke nogen, som vinker fra Dekket, ser du ikk en hvid 
Fjzerbusk .. .« 

«Det er en Kjobmand,» sagde Hollinger. 

«En Kjobmand!» udbred Jomfruen ergerlig, «og jeg, som 
troede, at det var Falken ... Sig, Iliana, saa du ikke den 
hvide Fjzrbusk?» 

«Ak, du lille Barn», sagde Iliana, der ligeledes havde ind- 
fundet sig paa Dekket, «din Broder er nok langt herfra. 
Kan hende krydser han endnu paa den anden Side af Aland 
eller hvad, Hr. Nils . . .?» 

«Se, der stikker endnu et Seil op lengere sydpaa!» raabte 
Brita og klappede i Hzenderne. 

«Antagelig ogsaa et Kjebmandsskib!» sagde Nils og 
smilte til den skjonne Piges Livlighed. 

«Her er Seileden til Stockholm!» oplyste Hollinger. 

Og endnu flere Seilere saaes i Dagens Leb styre den 
samme Kurs som disse, men de var alle Kjobmandsfartoier 
fra de store Hansesteeder nede fra QOstersjoen og gled saa 
roligt og stadigt sin Vei til den svenske Kongestad. Man 
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kunde nesten blive kjed af at se disse tykke og tunge Hanse- 
skibe, som gik der saa ligegyldige og kolde henad Seilleden, 
naar Hjertet brandte i Brystet af Lengsel efter engang at 
faa se Falkens smekre Former dukke op af Bolgerne. 

Men Dagen gik, og den falgende Dag kom, og det saa 
ud, som om man skulde faa tage Afsked med Haabet om at 
treeffe Tord. Mere end Brita syntes dog Iliana at gribes af 
det feilslagne Haab. Hun sad taus og saa udover Havet og, 
naar hun af og til talte, saa var det om den vakre Ostgotabuet, 
hvorhen Hjorten styrede sin Kurs, og hvor Stegeborg laa og 
Karlsholmen, hvor de glade Tilstelninger under Slottets Be- 
leiring levede i hendes Erindring. 

Pludselig ud paa Eftermiddagen, da Nils og de to Jom- 
fruer atter sad i Bagstavnen og aldeles havde opgivet Haabet 
om at treffe Tord og ventede snart at faa se Hjorten beie af 
ind mod Sletbakken, kom en graaskjegget Svend frem under 
Storseilet og nezrmede sig Nils. 

«Har jeg ikke taget aldeles feil», sagde han, «saa mener 
jeg, at vi har Falken her noget til Siden for os mod Syd». 

Nils og de to Jomfruer for op for at se og betragte den 
opgivne Seiler. 

«Et Kjobmandsfartei er det ikke, saa meget er sikkert», 
‘ssagde Hoilinger om en Stund. 

«Men det kunde vere...» udbred Jomfru Iliana og 
greb Nis i Armen. 

«Det kunde vere», vedblev Hollinger roligt, som om det 
havde veret den ubetydeligste Sag af Verden, «det kunde 
vere en Vitaliebroder!» 

Iliana blegnede, men Brita trykkede sig tet ind til Nils. 

«Er det en Vitaliebroder?» spurgte hun saa troverdigt og 
saa op paa ham, idet hun bestrabte sig for at se saa modig 
ud, som det var hende muligt, idet Taarerne dirrede mellem 
de lange Gienhaar. 

«I alle Tilfeelde er det bedst», svarede Nils, «om I, hei- 
‘ velbaarne Jomfruer, vilde forlade Dekket». 

Det var et forfeerdeligt speendende @ieblik. Aldrig havde — 
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Nils Bosson hidtil blegnet for en Fare, men nu grebes han af 
en Beven, som han ikke kunde forklare sig. Men det var 
blot et Oieblik, saa skiftede det om, og han folte sit Mod 
vende tilbage og sin Styrke fordobles. Ja, det var intet mindre, 
end at han lengtede efter at faa stride for sin Hjertenskjer. 
Da hertes atter Hollingers Stemme. 

«Nei, det er ingen Vitaliebroder ... jeg ser det paa 
Strekningen .. . Den ligner paa et Haar Hjorten>. 

«Tord, Tord», raabte Brita, «Guds Moder vere lovet, da 
maa det vere du!» 

Ogsaa Jomfru Iliana foldede Hznderne og et Par klare 
Taarer perlede nedover hendes fine Kinder. 

Det var virkelig Tord Karlsson, og inden Kvelden kom, 
var han ombord i Hjorten. Han medbragte Underretning fra 
Lagmanden, sin Fader, at han var dragen til Stockholm for 
at mede sin Broderson, Marsken. En Tjenersvend, der 1 Lag- 
mandens Atrinde havde fulgt med et ltibsk Fartei, der havde 
medt Falken, netop som den om Formiddagen dreiede om for 
at styre mod Sydest, havde gjenkjendt Tord og medforte 
Hilsener fra Hjemmet. Paa Grund af disse Tidender beslut- 
tedes det, at begge Fartoierne skulde seile bene Veien til 
Stockholm, og denne Beslutning iverksattes strax. 

Hr. Tord forbleyv ombord paa Hjorten, hvor Gleden nu 
stod heit i Sky, Alvor og skjemt skiftede uafladelig. Tord 
fortalte, hvorledes han havde havt det paa sin Ferd, dér han 
havde krydset frem og tilbage uden anden Afvexling end 
Medet med en og anden Seiler, som drog fra eller til Stock- 
holm, en Ensformighed, der nesten blev uudholdelig, da han 
tilslut ikke kunde undgaa at tro, at Nils havde veeret den lyk- 
kelige, der traf Tranen og reddede Jomfruerne. 

«Saa var dog dine Tanker hos os, Tord!» ytrede Jomfru 
Brita og lo saa godt mod Broderen. 

Denne havde sit Blik festet paa Jomfru Iliana, der igjen 
sad med nedslagne Oine og legede med sin Handske, tilsyne- 
ladende aldeles ligegyldig for Ungersvendens Lidelser, skjont 
enhver kunde here, at disse forst og fremst var fremkaldte af 
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Uroen for en viss Person blandt dem. Fra Iliana flyttede Tord 
sine Gine paa Nils, greb med Varme hans Haand og sagde: 

«Du har veret lykkeligere end jeg, Nils, nu som altid. . .! 
Blot ét har jeg at klage over . . . det, at Hr. Jost von Bar- 
denvlet er undkommet. Der tvivler jeg paa, at du havde dine 
- ‘Tanker andetsteds en der, hvor de burde have veeret». 

Jomfru Brita tog nu til Orde og fortalte meget omstende- 
lig, hvorledes alt havde gaaet til, og at ikke engang en Hel- 
gen kunde have handlet anderledes. Og Broderen lo til det 
varme Forsvar, og Sesteren radmede, da hun merkede, at hun 
atter igjen havde ladet sig lede forlangt med Hensyn til Nils. 

Samtalen dreiede sig siden om Jomfruernes Ophold om- 
bord paa Tranen, hvilket de beskrev, saavelsom sin Fortviv- 
lelse, da de blev grebne hos Spaakvinden og forte til Fribyt- 
terfartoiet og fik se Tord og Nils forsent komme dem til 
Hjelp. Efterat Tranen vel havde lagt fra Land og spendt 
sine Seil, og den forste Forskrekkelse var over, havde de dog 
fundet sin Stilling langt taaleligere, end de fra forst af havde 
kunnet forestille sig, og fremforalt overegste de med Ros den 
unge Hevedsmand, den «Vilde Falk», som han kaldtes. Han 
var saa hovisk, saa opmerksom og saa velmenende, at de 
tydelig fandt, at om han havde kunnet, vilde han strax have 
landsat dem i den nermeste Havn. Den Vilde Falk stod for- 
melig indhyllet i Roser, og mest ivrig var Brita i at bedekke 
ham med Blomster; ganske vist af forklarlige Grunde, da hun 
vidste, hvor meget han laa Nils paa Hjerte. Men ogsaa Jom- 
fru Iliana @dslede saa megen Ros paa ham, at Hr. Tord be- 
gyndte at synes, at det var noget overdrevet og formerkedes gien- 
synlig lidt derved. 

«Ja, han bragte mig nesten til at tenke paa den Kje- 
reste, som den gamle Kvinde spaaede mig, kort for Ulykken 
hendte!» sluttede Jomfruen sit Lovprisnings Digt og redmede. 

«Sa—aa», lo Hr. Tord bittert, «den Spaadom gik snart 
i Opfyldelse!» 

«Jeg mener dine Gren har taget Skade af Stormen, Bro- 
der Tord», faldt Jomfru Brita ind med en klingende Latter, «horer 
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du ikke, at Jomfru Iliane:siger, at den Vilde Falk bragte hende 
til at tenke paa ham, som hun kunde have villet skjenket 
sit Hjerte! >» 

«Jo, det herer jeg nok, min Sester!» gjenmelte Tord med 
et Smil, der endnu var tvungent, «og jeg lykensker den hei- 
baarne Jomfru med, at hun saa snart har fundet den Mand, 
Som) Nunjvs.i.> 

«Det er ikke godt, at Ungersvende feerdes tilsjos, marker 
jeg», afbred atter Jomfru Brita, hvis gode og himmelsk lyk- 
kelige Hjerte ikke kunde se en Skygge af Smerte, uden at 
hun opbed al sin Evne for at fjerne den, «du er jo bleven en 
rigtig Sjobjorn, Broder Tord. Til Straf havde jeg Lyst til at 
sette Hzengelaas for min Mund». 

Tord greb venlig den gode Piges Haand, og saa hende 
saa underligt ind i de store dybblaa Vine. 

«Synes du virkelig, min gode Sester, at jeg er bleven en 
Sjebjern?» spurgte han. 

«Ikke nu, og derfor kunde jeg nu ville sige noget .. .» 
skjemtede Brita... 

«Sig, sig!» bad Broderen, anende, at hun havde noget 
rigtigt hjertegodt at byde paa. «Hvad var det, du vilde sige?» 

«Hvad den gamle Kvinde spaaede», lo Brita skjzlmsk. 

«Brita, hvad tenker du paa!» udraabte nu Jomfru Iliana 
og lo hjerteligt. 

«Paa Spaadommen, naturligvis . . .» svarede Brita. 

«Men Lige mod Lige, Brita!» advarede Iliana med mildt 


Alvor. 
«Sig os, sig os», bad Tord, hvad sagde Spaakvinden ? 
Hjelp mig, min Ven, Nils, ... vi maa vel faa vide, hvad 


det var, som kunde bringe de hgivelbaarne Jomfruer til at 
forglemme sig igjen saa lenge udover Natten, at de fik paa- 
tage sig den Skjebne, som ventede mig. 

Men Nils lo blot, og Tord fik vere alene om at bede og 
overtale. Tilslut lykkedes det ham dog at komme saa langt, 
at Sestrene lovede at fortelle. Og hun begyndte med en 
Beskrivelse af Stuen og af Kvinden selv og lo imens, hver 
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Gang hun festede Blikket paa Broderen og saa, hvor utaal- 
modig han var. Og Iliana hjalp til og udfyldte, saasnart hun 
fandt et Hul i Fortellingen. Tilslut kom man da til selve 
Spaadommen. Men da indtraf noget, der for Giedlikket gjorde 
Ende paa den spendende Fortelling. 

Hollinger, som stod ved Roret og efter gammel Vane 
speidede omkring til alle Hold, fik pludselig se et stort Skib 
stikke frem bag en Odde, der skjod langt ud i Havet. Det 
var et kongeligt Fartoi, det saa han strax, og han skyndte 
sig at warsko Hr. Nils, der sad ganske nerved. Baade 
Nils og Tord sprang op ved Hollingers Tilraab og betragtede 
det store Skib, i hvilket de tydelig gjenkjendte en Konge- 
snekke, selv om den ikke havde baaret Kong Kristofers 
Merke. 

«Den har seet os!» sagde Nils, og saa hengik nogle Gie- 
blikke, og imidlertid blev det hele Skrog syniligt. 

Kongeskibet vendte sig langsomt og tungt. 

«Den styrer ned paa os!» ytrede Hollinger. Gjelder 
endnu gamle Merker, saa maa nok her blive Strid eller Flugt 
. . . bedst at tage Beslutning i Tide.» 

Nils sendte Hollinger et skarpt Blik. 

«Kom ihu, at du befinder dig ombord i den svenske 
Marsks Skib, Svend», sagde han. 

«De maa ikke tage det saa strengt med mig, Herre<, 
gjenmelte Hollinger, «det er blot en gammel Talemaade . 
Og hvad der end her kan komme til at ske, saa kjender jeg 
nu Hjorten tilstrekkeligt. Den kan hoppe tvers over det tunge 
Best derhenne, om saa skulde vere!» 

Det var nu ingen Rimelighed for, at Kongens Skib skulde 
ville begynde Fiendtligheder mod Marskens. Men hvordan det 
nu end var, saa holdt det store Skib ret paa Hjorten. Begge 
Fartoier seilede Bidevind og Hjorten, som var en god Seiler, 
nermede sig med stor Hurtighed Kongeskibet og maatte endog 
beie noget til Siden forat undgaa den brede Boug paa det 
farste, der ligesom viste Tender derved. 

Uroen var ikke paalangt ner saa stor hos de fire glade 
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Mennesker, som den vilde have veret, hvis de havde kjendt 
de Tildragelser, der havde sat Kongeskibet i Bevegelse. 

«I Venneferd er en ikke ude!» ytrede Hollinger, «skal jeg 
holde op mod den, Herre?» 

Nils vinkede med Haanden at saa skulde gjeres og vendte 
sig idetsamme til Tord, hvem han bad om at fore Jom- 
fruerne ned. 

Nogle Qieblikke derefter var de to Skibe hinanden saa ner, 
at et Raab kunde heres fra det ene til det andet. Et stykke 
lenger ude saaes Marskens andet Fartoi, Falken. 


VII. 
Spaadommen. 


«Hvem er Hoavedsmand Ombord?» raabte en Stemme fra 
Kongeskibet, og man herte, at det var en Tysker, der ikke 
havde opholdt sig tilstrekkelig lenge i de nordiske Lande til 
at kunne lere deres Sprog. 

«Det er Nils Bosson», raabte denne tilbage, «og Skibet 
er Hr. Karl Knutssons, det svenske Riges Drost!» 

«Hold undaf, Hollinger», raabte Nils, «vi maa forst tale med 
Kongens Mand, inden vi kommer for ner!« 

Han havde neppe udtalt dette, forend man atter horte Ty- 
skerens Stemme. 

«Leg indtil her, Nils!» raabte han, «jeg erklerer Dem for 
min Herres, Kong Kristofers, Fange.» 

«Merkelig er den Befaling, som de dér udsteder», raabte 
Nils tilbage. «Er da Fiendskab opstaaet mellem Kongen og 
Marsken? Og er det Tilfeldet, saa kan De vel vide, at jeg 
fer gaar tilbunds med mit Skib, end lader mig tage til Fange. » 

«Store Ord, *Nils Bosson, gavner Dem lidet», hertes Konge-. 
Manden raabe, »stryg Seil, ellers tager jeg Dem med Magt. .. » 
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hvad Deres Herre, Marsken, angaar, saa kjender jeg ikke ham, 
jeg udferer blot Kongens Befaling ... De har sammen med 
Vitaliebrodre revet to fornemme Jomfruer fra Ridder Jost von Bar- 
denvleth . . . Han kom tidligt paa Morgenen til Kongen og 
anklagede Dem baade for ham og Marsken, og saa fik jeg og 
endnu en til af Kongens Skibshevedsmend Befaling om at 
gribe Dem.» 

Hollinger forstod mesterlig den Kunst at skjotte sit Ror. 
Hjorten gjorde en skarp Beining mod Styrbordsiden, hvorved 
den kom agterud op for Kongeskibet, som derimod aldeles 
forfeilede sin Hensigt: at styre med Ferdevind ret paa Hjorten, 
og den raske Sjoulk ved Roret gjorde en saa forngielig Grimace 
derved, at selv Tord, som stod ved Nils Bossons Side, ikke 
kunde lade vere at le. 

«Saa her mit Svar!» raabte Nils til den tyske Herre, der 
nu tydelig kunde sees at staa ganske ner Styrmanden paa 
sit Skib. «Jeg ferer de fornemme Jomfruer ombord, men jeg 
har paataget mig at fore dem til Marsken, Hr. Karl Knutsson, 
og ikke til Kongen, og det tanker jeg ogsaa at gjennemfore.. . 
Siden skal jeg staa Kongen til Ansvar, men hans Fange _bli- 
ver jeg aldrig!> 

«For sidste Gang, stryg Seil, Nils Bosson!» hertes Konge- 
Mandens Stemme. 

Men da intet tydede paa, at Nils Bosson agtede at efter- 
komme denne Befaling, saa man Tyskeren gjore et Tegn med 
Haanden, en tyk blaalig.Sky hvirvlede op ved Siden af 
ham, og et Knald hertes, som om han havde Tordenen om- 
bord. I samme QGieblik susede det i Luften over Hjorten, og 
man saa en veldig Sten sveve over Mastetoppen og faldt ned 
i Sjoen et Stykke henne paa den anden Side af Skibet. 

«Det er Gripen», udbred Nils, «den forer Foeglare ombord 
og saa vidt som jeg ved, er det ingen anden i Kongens Flaade, 
som gjer det.» 

En vis Forferdelse udbredte sig dog ombord paa Hjorten. 

Det var noget aldeles nyt at finde Kanoner paa Skibe, 
og det kunde blive Spergsmaal om, hvorvidt det var muligt 
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at undkomme. Et sikkert og velrettet Skud, der traf Masten, 
kunde legge Hjorten hjzlpelos for den stolte Kongesnekkes 
Boug. Dette var en Sandhed, som lynsnart for gjennem 
hver Mand ombord. 

En ny Rogsky, og et Lyn fra Gripen syntes at ville 
bekrefte Frygten hos Hjortens Besetning. Men om end 
Kongeskibet var godt udrustet, saa var det dog ikke det 
samme at skyde fra Dekket af et gyngende Skib som fra 
en Festningsborg. Dette Skud viste sig langt mindre farligt 
end det ferste. Stenen gik nu et par Favne agtenom Hjorten. 

«Inden han neste Gang faar ferdig sin Foglar, seiler 
vi fri», raabte Hollinger, og hans Ord forfeilede ikke sin 
Virkning. 

«Det bliver, som jeg har sagt», raabte Nils endnu en 
Gang til Kongens Hevedsmand, «kan De naa mig, saa faar 
Sverdet afgjare Sagen, men hvis ikke, saa skal jeg vente 
Dem hos Kongen, om intet andet til den Tid er kommet 
imellem. » 

Og med en forbausende Hurtighed seilede Hjorten sin 
Vei. Inden Gripen havde faaet Tid til at vende og blive 
seilklar, var Afstanden mellem Skibene allerede saa stor, at 
Hjorten havde tilstrakkeligt Forsprang. Det viste sig dog 
snart, at Gripen var en bedre Seiler, end man fra forst af 
havde antaget den for at vere. Nils ytrede ogsaa dette til 
Tord, men Hollinger beroligede dem. 

«Hvis vi skulde seile i aaben Sjo», sagde han, «saa 
kunde det se ilde ud for os ... dog tror jeg, at vi ogsaa 
da skulde klare os. Nu er jeg sikker paa det. Der hvor 
Hjorten kan gjere et Sprang, did vover ikke den store Gripen 
at stikke sit Neb iser nu, naar Natten falder paa, og den 
vil faa nok at gjore selv i den store Seilled, om man ikke 
er desto bedre kjendt.» 

Merket faldt ogsaa paa, og inden Maanen gik op, havde 
Hjorten stukket sig ind mellem Skjzrene, hvorhen det var 
umuligt for Gripen at felge den. Dog var Faren ikke derfor 
overstaaet. Man kunde atter mede den, naar man kom ud 
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paa dybere Farvand, og Nils og Tord raadslog, om de skulde 
benytte sig af Natten og lade de to Jomfruer stige i Land, 
ellerom de skulde sege tilhavs og ad en Omvei sette Kursen for 
Stockholm eller Penningeby. Denne Gaard tilherte Hr. Karl 
Tordsson, Tords Fader, og under nerveerende Omstendigheder, 
da de ikke kunde vide, hvad der var paa Ferde mellem 
Kkongen og Marsken, syntes denne sidste Udvei at vere den 
bedste i alle Henseender. 

Den hele Nat, ligesom den felgende Dag, holdtes der 
strengt Udkik efter Gripen, serlig naar man seilede over de 
sterre Fjorde og Alandshavet. De unge Jomfruer tillodes da 
ikke at vise sig paa Dek. Men alt gik lykkeligt og vel, og 
Vinden syntes at gjore sit til at holde Hjorten skadeslos 
saavel for den Uro, som raadede indenbords, som for den 
forsinkede Seillads. 

Det var en herlig Aften, da Hjorten fra Alandshavet 
seilede ind i den lanye Edsbugt. Belgerne glitrede saa smi- 
lende til Velkomst i Aftensolens Guld, og den merke Furuskov 
strakte saa varmt og venligt sin Favn mod de trette Reisende. 
Fra Forstavnen hertes nogle Svende synge en af disse saa 
eiendommeligt berusende nordiske Melodier, og fra Skoven lod 
ligesom til Svar de langtrukne Toner af en Lur. 

De samlede sig atter de fire unge under Skjamt og 
Passiar, og efterat man havde udtemt Emnet om Sammen- 
stadet med Kongeskibet og hvad som deraf kunde folge, kom 
man saa uformerket ind paa Gaarsdagens Emne, at Tord 
begyndte at minde sin Sester om den afbrudte Fortelling om 
Beseget hos Spaakvinden. Men nu var ikke Jomfru Brita 
saa tilbgielig til at efterekomme hans Onske, enten det nu var 
en Felge af en Samtale med Jomfru Hliana eller af den Grund, 
hun selv anfarte. 

«Nei», sagde hun, «der hvor Belgerne synger Barndoms- 
sange, og Solen selv har malt Billeder iGuld, her vil jeg ikke 
komme med Seerskens merke Sang ... . du faar vente, Tord!» 

«Merk, siger du», faldt Tord ind, «saa hertes det ikke ud 
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«Det var paa Havet, det graa og stormende Hav ... der 
kunde det passe, men ikke her... . Nei, nu kan jeg ikke 
tenke paa andet end Skoven her og alt, som er mig kjert 
fra da jeg var ganske liden. Det er gamle Marit, som spiler 
paa Luren der i Skoven, kjender du ikke igjen disse dybe 
Toneveld, Tord . . . saa bleser ingen anden end hun i Lur.« 

Der laa saa megen Kjerlighed i den gode Piges Tale, og 
hendes Wine straalte saa skjont og lifligt, som man _ tenker 
sig en Engel skuer udover Jorden, at Tord ikke havde Hjerte 
til at forstyrre den hulde Svermerske, skjont han vilde have 
givet meget, om han kunde vende hendes Sind fra Marit og 
Skoven og Luren til den gamle Spaakvinde i Skovstuen ved 
Reso Kirke. 

«Men De, heivelbaarne Jomfru, har ingen Barndoms- 
minder her, som lokker Deres Sind fra Begyndelsen til den 
Saga, vi nu har oplevet sammen, De kan ikke have Hjerte 
til lenger et pine en Ungersvend. » 

Med disse Ord vendte Tord sig til Jomfru Iliana, der lo 
lige vakkert som hans Sester og ligesaalidt som hun syntes 
tilbgielig til at ville opfylde hans Begjering. Da hun tog sit 
Blik fra Skoven og flyttede det over paa den steerke og skjanne 
Ungersvend, lagde et vemodsfuldt Skjer sig over hendes 
vakre Ansigt, og hun rodmede let. Det saa ud, som om hun 
havde villet etterekomme hans Begjering, men dog paa samme 
Tid enskede at blive befriet derfra, og Jomfru Brita kom hende 
skyndsomt til Undsetning. 

«Se, Broder», raabte hun, «der flyver en Falk op af 
Skoven ... tror du, det er min . . . ja, ja, det er min!» 

«Det kan De se med Hijertet, hoivelbaarne Jomfru», sagde 
nu Nils, men neppe tror jeg, at De kan kjende den med 
Blikket. » 

Den hulde Pige begyndte at lokke paa Fuglen, der sve- 
vede i vide Kredse heit over deres Hoveder. Kredsene blev 
mindre og mindre, og man saa, hvorledes Fuglen vendte sit 
Hoved, som om den undersegte, hvem det var, der lok- 
kede. Pludselig skjod den ned som et Lyn, slog atter 
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Den hulde Pige begyndte at lokke paa Fuglen, der svevede i vide 
Kredse over deres Hoveder. (Sid. 612.) 


ud sine Vinger, gjorde en Halvkreds omkring de fire og satte 
sig paa Jomfruens Skulder. Brita kjzrtegnede den lidenskabelig 
og nevnte den ved alle mulige Kjelenavne, og Fuglen sad 
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saa kongelig stolt og dreiede Hovedet og saa sig omkring 
med de kloge og skarpe Wine. 

«Hvad siger De nu, Hr. Nils!» udraabte Brita straalende 
af H2nrykkelse, «findes der vel nogen velbaaren Jomfru, som 
har en slig Falk?» 

«Nei, jeg tilstaar det», svarede Nils, og et Glimt af 
Misundelse viste sig i hans Oie, da han saa alle de Kjertegn, 
hvormed den stolte Falk overgstes, «dog forundrer det mig 
ikke, om...» han havde tenkt at sige en Artighed, men 
blev afbrudt af Falken, der havde merket nogle Lenker af 
en Guldkjade stikke frem under sin Herskerindes Zobelbraem 
og trak med sit Neb Kjeden frem. Brita udstedte et Skrig, 
og Nils greb Fuglen om Hovedet, saa at den slap Kjeden, 
men istedet hug Ungersvenden i Haanden. 

«Falken graa, Falken graa!» udbred derved Jomfru Brita 
og truede Fuglen med sin Finger, «har du da ikke lagt af 
din Uskik. Den har, ligesiden jeg fik den», tilfoiede hun, 
henvendt til Nils, <havt en serlig Lyst paa alt, som glinser 
for Oiet ... Skam faa dig, Falken graa, men hellige Guds 
Moder, De bleder, Hr. Nils.» 

Nils lo og forsikrede, at det var intet at tale om, men 
lod sig dog gjerne ombindes af den yndige Pige, som dertil 
anvendte sit Haandklede. Tord havde imens samtalt med 
Jomfru Iliana, og hvordan det end var, saa optoges de saa 
helt af Samtalen, at det var forst efter at have udtalt sin Be- 
undring for Falkens gode Hukommelse, de ved Britas Udraab 
skyndte sig hen til hende og Nils. Neppe var hun ferdig med 
Forbindelsen, for man herte Lyden af en galopperende Hest. 
En Rytter kom ridende lige ned mod Stranden. 

Hjorten gik her ganske ner Strandbredden, og Rytteren 
kom snart saa langt ned, at man kunde se, hvem det var. 

«Det var Hr. Ove Lauritsson», sagde Tord, «det passer 
godt, at vi kan faa Heste mod os fra Penningeby ned _ til 
Landingsstedet ! » 

Umiddelbart derpaa var Hr. Ove nede ved Stranden. Han 
hilste hevisk de to Jomfruer og sporede sin Hest for at faa 
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den ud i Vandet til deres AXre, og imens havde han Qinene 
feestet paa Jomfru Brita, som om alle hans Gledesudraab og 
alt, hvad han gjorde, for at udtrykke denne Glede, fortrinsvis 
gialdt hende. Brita saa ogsaa forngiet og varmt paa ham og 
lo hjerteligt til de loierlige Krumsprang, som han lod sin Hest 
gjore ved Stranden. Da den overgivne Ungersvend var bleven 
saavidt rolig, at han kunde give et ordentligt Svar, fortalte 
han, at han tidligt om Eftermiddagen var reden ud paa Jagt 
og af Falkeneren havde faaet Jomfru Britas egen Falk med 
sig. Men hverken Falken eller han havde gjort Fyldest for 
sig, og da han saa kom herned til Edsbugten, besluttede han 
at lade Falken stige op for sidste Gang, og lykkedes det den 
heller ikke nu at udspeide et Bytte, taenkte han paa at ride 
hjem igjen. 

«Men Deres Falk fik Gie paa det bedste Bytte, den kunde 
skaffe Ove Lauritsson», sagde Hr. Ove og lo lystigt til sit 
Indfald. 

Spegen behagede dog ikke Jomfru Brita, men fer hun 
eller Hr. Ove fik Tid til at ytre noget mere, begyndte Hr. 
Tord at sperge om sin Fader og om Marsken, og om hvad 
Hr. Ove vidste om Marskens Mede i Stockholm. Derom vidste 
den glade Yngling intet at fortelle, men Hr. Karl Tordsson 
var den foregaaende Dag kommen ridende til Penningeby merk 
og trist som en Tordensky uden dog at meddele sig til nogen 
anden end sin Husfrue, den eedle Fru Cecilie, der nu var den 
gamles Trost og Raadgiver i alle Omskiftelser. 

«Nu har vi en Begjering til Dem Hr. Ove», sagde tilslut 
. Hr. Tord, «som jeg tror, De gjerne vil opfylde for de hoivel- 
baarne Jomfruers Skyld.» 

«Ja, jal>. raabte Hr. Ove, <tal-ud, Hr, Tord « .«. jeg er 
rede til at spreenge Hestene for deres Skyld, om De saa begje- 
rer det.» 

«Nu vel», fortsatte Tord, «vil De saa ride til Penningeby 
og sige til, at man meder os med Heste ved Stranden.» 

Hr. Ove svingede sin Bue og gjorde et fortvivlet Sprang 
med sin vakre Hest, hvorpaa han spreengte afsted i ndover Lan- 


616 NILS BOSSON STURE. 


det saa fort, at han var forsvunden, fer man vidste Ordet 
af det. 

«En rask Ungersvend», udbred Tord, «ret efter mit Sind 

. eller hvorledes, Nils, hvad synes du?» 

«At domme efter, hvad jeg nu har seet og hert, synes 
jeg som du», gjenmelte Nils, men med et Alvor, der vakte 
Tords Forundring. 

Hans Hoved var dog saa fuldt af andre Tanker og Fo- 
lelsen af Velbefindende saa livlig nu, da han nermede sig 
Fedrenehjemmet, at han blot i forbigaaende lagde Merke til 
den besynderlige Tone i Vennens Svar. Og under fortsat 
Samtale tilbagelagdes Resten af Veien, til Hjorten feldte Anker. 
Nils fik her adskilligt at ordne med Farteiet, ligesom Tord gav 
en af Svendene Befaling angaaende Falken, ifald den skulde 
have taget samme Vei som Hjorten, hvilket dog ikke var 
sandsynligt. 

Imidlertid dreiede endnu Hestene fra Penningeby. Solen 
begyndte at synke i Vest, og Skyggerne lagde sig lange over 
Mark og Fjord, og Aftenkulden kom listende, saa det kjendtes 
godt at faa Pelskappen om sig og traekke Huen ned over 
Orene. Nils og Tord havde atter sluttet sig til de to Jomfruer, 
og den sidste forstod endnu en Gang at lede Samtalen ind 
paa den finske Spaakvinde. 

«Nu synes jeg», sagde han, «at ingen bedre Anledning 
kan tilbyde sig for en saadan Fortelling. Her har vi Skov 
og Sjo, ganske som dér hin Kveld, da vor Uferd tog sin 
Begyndelse . . . Hvem véd, naar vi neste Gang faar sidde 
saaledes sammen. Tidligt imorgen maa nok Nils og jeg vere 
paa Vei til Marsken, og i Kveld hos min Fader antager jeg, 
at I ikke vil tale .. .» 

Disse Grunde var overbevisende, og Brita fik Lyst til at 
efterkomme sin Broders Onske. Dog var hun nu meget mere 
alvorlig og hgitidelig, end hvad Tilfeldet var den foregaaende 
Aften, hvorfor ogsaa Stemningen blev en ganske anden hos 
Nils og Tord, efterat hun havde gjort et kort Sammendrag af, 
hvad der da var blevet ytret. 
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«Tvende Roser ser jeg», saa begyndte den gamle, for- 
talte derpaa Brita, «tvende Roser, den ene er hvid og den 
anden red, de blomstrer saa skjent, Solen skinner og Vin- 
den hvisker fra Skoven . . . Tvende unge Birke ser jeg, de 
staar en ved hver af Blomsterne, og ogsaa de vugger stolt sine 
rige Kroner i Vinden. Blomsterne foler sig lykkelige i Birkenes 
Skygger, og de ynder at holde sig hver til sin Stamme .. . 
Men meerk vel, hgibaarne Jomfruer . . . en Slange ligger ringet 
omkring den ene Birk .. .!» Naar den hvide Blomst naar 
Birkens Hjerte, og naar hun tror, hun er som lykkeligst, da 
reiser Slangen sig . . . se, se, den ringer sig opover . . . se, 
se, ogsaa han naar Birkens Hjerte ... Ve, o ve. . . Sorgens 
sorte Klede henger over din Lykke, du hvide Blomst. . . 
greed og bed, greed og bed!» 

«En ond Spaadom udtalte hun dengang!» sagde Tord 
med et Udtryk i Stemmen, der tydelig tilkjendegav, at han 
falte det uhyggelige i, hvad han havde hert. 

«Jeg synes alle Spaadomme er omtrent lige,» sagde Nils, 
«Sorg og Glede nermere eller fyernere hinanden . . . Saadan 
er Livets Gang, og hvad andet har vel Spaakvinden her sagt?» 

«Men hvem var da den hvide Blomst?» spurgte Tord 
ivrigt, uden at feste sig ved Vennens Bemerkning. 

«Det fik vi aldrig vide», sagde Brita alvorligt, «om det 
var jeg eller Iliana, det maa vi gjette os til, eller det faar 
Fremtiden vise.» 

«End den rede Blomst?» spurgte Nils. «Sagde hun da 
intet om hende?» 

«Hende havde hun vel ogsaa meget ondt at spaa, men 
dog mere Sol end Merke, mere Varme end Kulde!» «Glad 
dig, gled dig», sagde hun, «du rede Rose, den heiestes Vel- 
signelse hviler over dig, Slegt efter Slegt .. .! Men merk! 

. naar du helder dig til Ungbirkens Hjerte, staar du ved 
Randen af en stor Ulykke! . . . Bed, bed og bei dig i Stovet 
. . . Herren alene er megtig. Jeg ser Morket sprede sig, jeg 
ser et Lys, et klart skinnende Lys... . glad dig, du rede 
Blomst, og lov Herren!» 
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En almindelig Stilhed indtraadte. Den ene folte altfor 
godt, at hvem det end var, som betegnedes med den hvide 
Blomst, saa skulde hendes Ulykke blive den redes Lykke, og 
ingen havde derfor Hjerte til at rere mere ved den Sag. Men 
sikkert er det, at enhver af de fire gjorde sig selv i samme 
QGieblik det samme Spergsmaal: Hvem er den hvide Blomst? 

Det var vanskeligt at lede Tankerne ind i en anden Ret- 
ning. Der raadede en Forstemning, som ikke let lod sig for- 
jage. Nils Bosson var den eneste, hvem det lykkedes at sprede 
den dystre og tunge Sky, og mangt et taknemmeligt Blik derfor 
fik han af Jomfru Brita. Dog var alt som forhexet. Neppe 
havde det klarnet lidt, saa forsvandt Vindpustet og den tunge 
Taage fik atter Plads i de unges Hjerter. 

Da saa man endelig flere Ryttere, der hurtig narmede sig 
Stranden. De medbragte de ventede Heste fra Penningby, og i 
Spidsen trengte Hr. Ove frem, raabende heilydt: 

«Frisk op, ... gamle Hr. Karl kommer selv ridende 
eder imede. » 

Det varede ikke lenge, for samtlige Heste stod nede ved 
Stranden. Jomfruerne hoppede op paa de Gangere, som var 
bestemt for dem, og Tord og Nils ligesaa. Men nu var det 
Hr. Ove, der maatte holde Samtalen gaaende, og dette syntes 
han at gjore af Hjertens lyst. Han. brystede sig formelig af 
den Heder at faa tale alene. : 

«Nils Bosson forlod efter en Stunds Forleb de avrige, 
idet han undskyldte sig med, at han vilde ride Hr. Karl imade. 
Om det virkelig var af denne Grund, eller det var, fordi han 
fandt sig overfledig, vil vi dog lade usagt. Sikkert er det, at 
havde han seet det Blik, hvormed Jomfru Brita fulgte ham, 
da han sprengte bort, vilde han have sat tilside Betydningen 
af det hurtige Mode med den gamle Herre og standset og 
underkastet sig langt verre Ubehageligheder end den at hore 
paa den stortalende Ungersvend. 

Denne syntes paa sin Side at blive endnu mere henrykt, 
siden Nils red bort, og den ene leierlige Fortelling fulgte 
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den anden i en ustandselig Strem, indtil man endelig i nogen 
Afstand fik se Lagmanden og Nils komme ridende i Mag 
henad Veien. Da skreg Hr. Ove af Henrykkelse, og da om- 
sider den gamle Herre trykkede sin Datter i sine Arme, hul- 
kede Hr. Ove fuldstendig ligesaa meget som en deltagende 
gammel Frenke i Slegten. Og siden styrtede han i vild 
Flugt henad Veien til Penningeby, hvis oplyste Vinduer paa Af- 
stand vinkede sit kjere og venlige Velkommen til de Vei- 
farende. 

I den store Sal paa Penningeby sad Fru Cecilia, med 
sin ene Datter Sigrid og sine Smaaterner. Men da Portvag- 
ten tilkjendegav, at de ventede nzrmede sig, stod hun op 
og skyndte sig nedad Trapperne for at slutte den lenge ven- 
tede Datter i sin Favn. 

«Her har vi hende frisk og ferm, Hustru! raabte Lag- 
manden hende imede. 

Brita hoppede som en Fugl af Hesten, og Falken hevede 
sig nogle Vingeslag fra hendes Skulder, og Ove Lauritsson 
slog med Armene og gjorde saa megen Bulder, han kunde, 
ikke blot nede paa Gaarden, men ogsaa opover Trappene. 

Karl og Tord skyndte sig til sine Verelser for at legge 
af sig sine Rustninger, hvorefter ogsaa de begav sig til den 
store Sal, hvor snart alle sad forsamlede omkring den vel- 
dige Arne. Her redegjordes for alt, hvad der var hendt, lige 
siden Bortforelsen under Jomfruernes Tilbagereise fra Nadendal 
Kloster til Abo og til deres Redning af Nils Bosson og deres 
Sammentref med Tord og nu sidst med Kongeskibet. Fru 
Cicilia foldede flere Gange andegtig sine Hender og kastede 
et Blik mod det hgie og gav flere Gange ved Bifaldsytringer 
tilkjende, hvor levende hun fulgte Fortellingen og de over- 
staaede Farer. Datteren Sigrid fulgte Moderens Exempel, dog 
noget mere levende. Hun greb Gang paa Gang Sesterens og 
Jomfru Ilianas Hender, og Taarerne trangte sig frem i hendes 
@ine. Det var et elskeligt Barn, denne Sigrid ogsaa, ligesom 
den hele Tone i den gamle Lagmands Hjem aandede noget 
rigrigt godt og varmt og grundhederligt. 
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Selv sad den gamle Mand saa alvorlig og taus, og man 
kunde let have troet, at han méd sine Tanker opholdt sig paa 
ganske andre Steder end ombord paa Hjorten eller Tranen, 
om ikke hans Blik stundom med et Udtryk af den inderligste 
Kjerlighed havde hvilt paa Britas rosenrede og gledestraa- 
lende Ansigt. 

«Redelig Tak skal De have, Nils Bosson»,» sagde han 
tilslut og greb Ungersvendens Haand,» redelig Tak af Lag- 
mand Karl og hans Hustru, for hvad De allerede har gjort 
for vort Barn ... Se, hun er min Alderdoms Blomst, Brita 
derhenne, ... kom hid, Sigrid,» han trak, mens han talte, 
den anden Datter indtil sig og lagde sin Arm om hendes Liv, 
som om han derved vilde vise, at ogsaa hun var ham lige 
kjer, «du ogsaa Barn, du ogsaa . . . Herrens Velsignelse har 
hvilt over mit Hus alle Dage! ... Men netop derfor, se, 
netop derfor er jeg, Gud bedre, ferdig til at knurre, ferdig 
til at blive vred, naar nogen Skygge at Ufeerd falder paa mine 
Blomster . _ . Gud straffe mig for mit heftige Sind ..!>» 

«Amen!» hertes en mild Stemme nede ved Deren. 

Det var Lagmandens Huskappellan, en gammel Mand 
med Selvlokker, under hvilke tvende Barnegine stak frem. 
Han var kommen ind under Lagmandens Tale, men var ble- 
ven staaende ved Deren, taus. 

«Hil og lykkelig, Fader Johan», raabte Lagmanden til 
ham, «kom og se min Lykke og bed siden til Gud for gamle 
Lagmand Karl Tordsson, at han ikke maa blive formastelig deraf. » 

«Gud, den almegtige hore Deres fromme Ben!» sagde 
Kappellanen, idet han stille traadte frem i Kredsen. Vistnok 
har De foraarsaget Taarer med Deres Vrede, Lagmand Karl, 
men saa har De ogsaa havt Hast med at afterre dem, og 
hvem véd, om det ikke er Velsignelsen af alle de Benner, 
der er stegne op til Gud i Himmelen for Deres Vel, som nu 
spreder Varme og Fred over Deres Livsaften. » 

Lagmanden var rert af den fromme Prests Ord, og han 
forblev stille i Lobet af Kvelden. Men da det enkle Aftens- 
maaltid var endt, og Huskapellanen havde forrettet Aftensbennen, 
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og alle havde begivet sig til sine Verelser, saa at Lagmanden 
og hans Hustru var blevne ene, greb han hendes Haand 


og sagde: 
«Gud forlade mig, Cecilia, men jeg tror,’ at du er den, 
som har smedet min Lykke . . . dog er det sandt, Gud selv 


har givet mig dig!» 


VILL. 


Tvende Raadgivere. 


Raads-Sammentredet i Stockholm, hvor Kongen optraadte 
mod Marsken og affordrede ham hans Forleninger, aflab for den 
sidste langt lykkeligere, end han havde kunnet haabe. Takket 
vere de Omstendigheder, som her ovenfor er blevne fremstil- 
lede, vovede ikke Kongen at sztte sine Fordringer saa hait, 
som han fra forst af havde tenkt, og han var ogsaa af den 
Sindsbeskaffenhed, at han hellere lod dét staa ubrudt, som han 
ikke kunde bryde med ét, og overlod til Tiden at virke, naar 
han kunde vinde mere end fra Begyndelsen paaregnet, ligesom 
ofte de gverste Grene paa et Tre, hvis Stamme man forevrigt 
ikke vil Skade, ligger som Vindfelder for Mandens Fedder, 
naar han forgjeves har sogt at naa den med sin Oxe. 

Sveriges Rige var et saadant Tre for Kristofer, og Mar- 
sken var en Gren, saa veldig og levrig, at han ligesom ud- 
gjorde et Tre for sig selv i Rigstreet. Kongen havde rykket 
Blad efter Blad af denne Gren, nu havde han villet rette 
@xen mod Roden og skille Grenene fra Treet. Hugget 
mislykkedes. Den kongelige Arm havde ikke Styrke nok til 
at heve den tunge Oxe, eller det kongelige Hjerte havde ikke 
Mod nok til ‘at trodse den Storm, som kunde opstaa efter 
Hugget. Grenen selv kunde i sit Fald styrte over hans Hoved. 
Derfor lod Kongen i Raadet temmelig hurtig de fleste af sine 
Fordringer falde, og blot det Spergsmaal gjordes Marsken, om 
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han vilde afstaa Abo Len, saa skulde al Tvist med Kongen 
have en Ende. 

Efter hvad der havde hendt, tvivlede ingen paa, at ikke 
Marsken vilde svare ja, og Hr. Albrekt Morer gned uformeerket, 
der han stod bag Kongens Stol, sine Hender mod _ hinanden, 
og Tilfredsheden straalte ud af hans smaa, sorte Mine. 
Kongen selv saa saa blid og venlig ud, som man kunde for- 
lange, naar han havde givet saa meget efter for Hr. Karls 
Fordringer. Begge tenkte hos sig selv, at de nu havde taget 
Finland fra sin farlige Modstander. Samme Felelser deltes af 
Marskens evrige Modstandere i Raadet, og de fleste som dér 
var nerverende, herte til disses Tal. Marskens Venner var 
yderst faa. Hr. Gustav Anundsson (Sture) var en af dem. 
Karls Farbroder, der forgjeves havde sogt at treffe Kongen, 
kavde i Vrede forladt Byen. 

En almindelig Spending raadede derfor i Salen, ingen 
vilde lade et Ord af Marskens Svar eller det mindste Trak i 
hans Ansigt gaa ubemerket. Men Marsken svarede uden 
Teven: 

«Uden Vilkaar kan jeg ikke overlade det begjarede Slot 
med Len. Men De véd vel, Herre Konge, og I ovrige, gode 
Herrer af Raadet, I véd vel, at itelge den Underhandling, der 
forleden Hest fandt Sted mellem mig og Hr, Krister Nilsson, 
skulde han besidde Viborgs Slot og Len til den forste Mai 
dette Aar . . . Nu vel, jeg er villig til at overlade Abo Slot, 
til hvem De helst vil, Herre Konge, saasnart jeg har Viborg 
i mit Verge.» 

Dristigheden i denne Fordring ligesaa meget som 
den Ro, hvormed den fremstilledes, var overveldende. De 
evrige Slot, nemlig Roseborgs og Korsholms, skulde 
i Tilfelde af, at Hr. Krister dode i Lebet af de fjorten 
Aar, i hvilke han skulde faa beholde det sidstnevnte, overgaa 
til Kongen, og ingen havde tenkt, at der kunde blive Spergs- 
maal om, at noget andet skulde ske med Viborg. Alle ven- 
tede ogsaa, at Kongen vilde sige bent Nei til denne Ytring 
af Marsken. Men dette blev ikke Tilfeeldet. 


TVENDE RAADGIVERE. 623. 


Kongen betenkte sig en Stund, kastede derefter uformer- 
ket Giet paa Ridder Albrekt, der lige saa uformerket gjorde 
en bifaldende Bevegelse med Hovedet, og derpaa sagde han 
Ja til Marskens Begjering. Uden Tvivl tenkte baade Kongen 
og Ridderen paa den Tvist, som vilde opstaa mellem Marsken 
og Hr. Krister om dette Slot, og at derved mange Anlednin- 
ger kunde gives til at trede imellem og faa Slottet i Heende. 
Med Abo, der uden Sammenligning var langt vigtigere, havde 
jo Kongen den hovedsagelige Del af Finland i sin Haand, 
uden at han skiltes derfra af nogen Magt, som kunde blive 
farlig for ham. 

Den. samme Dag, som dette Raadsmede holdtes, forlod 
Kongen Byen og drog ind i Landet med et talrigt Folge af 
Riddere. Marsken agtede ogsaa om et Par Dage, naar han 
havde faaet nermere Underretning angaaende Treefningen mel- 
lem Nils Bosson’ og Kongens Fartei, at drage sydover tik 
Kalmar, hvor hans Nerverelse paakrevedes ved Afgjorelsen 
af et Eiendomsspergsmaal. Om denne Sag nevntes ikke 
et Ord fra Kongens Side. Det var giensynligt, at han havde 
villet benytte sig af den blot som et Skreemmemiddel for at 
tvinge Marsken. 

Ud paa Eftermiddagen traadte [Klas Lang ind til sin 
Herre og fortalte, at det ene Kongeskib, som havde veret ud- 
sendt for at tage Fribytteren, nu var vendt tilbage og forte 
de andre med sig paa Sleb, og at alle Fanger var forte op 
paa Slottet. 

«Og Hr. Nils?» spurgte Marsken, idet han for heftigt op. 

«Ham saa jeg ikke», gjenmelte Klas, «men en af Deres 
Svende, som er med blandt Fangerne, sagde, da jeg spurgte 
efter Havedsmanden, at han var falden i Striden, og at Kon- 
gens Hevedsmand om Natten havde kastet ham i Sjgen til- 
ligemed de andre dede>. 

«Guds Moder, hvilken Ded for en saa redelig Ungersvend ! » 
udbred Marsken. 

Kongeskibet medte Fribytteren ikke langt ude i Skjer- 
gaarden, strax efterat de skiltes fra det andet, der styrede 
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lengere mod Syd, medens Hr. Nils, om det virkelig var ham, 
styrede ret ind mod Stockholm . . . Gud fryde hans Aand, 
men en Ungersvend var det, som havde Hjertet paa rette 
Sted, det er sikkert, og blandt Deres Svende, findes ingen, ikke 
en, der ei oprigtigt serger over hans tidlige Bortgang !» 

«Og min Frende og Jomfru Iliana.. .?» spurgte Mar- 
sken med stigende Uro. 

«Havde jeg faaet Anledning til at tale ret med Deres 
Svend», svarede Klas Lang, «saa skulde jeg have faaet sikker 
Underretning om dem, nu er det de tyske Knegters Tale, som 
faar gaa og gjelde for Sandhed, og de sagde, at de hgivel- 
baarne Jomfruer havde veret ombord paa Fartgiet, men reddedes 
af Ridder Jost von Bardenvleth, han, som nu red afsted med 
Kongen og skal vere hans Yndling lige meget som den slu 
Ridder Albrekt . . . Men det er nu intet at stole paa, og efter 
hvad jeg kan begribe, saa vilde jeg heller betro mig til tapre 
Mends Heender, som disse Fribyttere, end i den tyske Ridders .. . 
Naar alt har havt sin Gang og Sandheden kommer frem, saa 
skal man se, at af alle disse Rygter bliver der kun lidet igjen.» 

Marsken syntes at helde til Hovedsmandens Mening. Men 
han forblev taus. Talen kunde dog vere sand ligesaavel som 
usand. Saaledes hengik en Stund i Taushed, hvorpaa Heveds 
manden spurgte, hvorledes det skulde blive med de fangne 
Svende. 

«Ikke et Haar maa krummes paa deres Hoveder», sagde 
Marsken med Bestemthed, «hverken paa mine eller dem, Hr. 
Nils har taget i min Tjeneste, har de end for veret regnet 
blandt Vitaliebrodre og Kong Eriks Mend .. . ikke et Haar, 
ellers sender jeg Kongen mit Feidebrev. Den Hilsen skal du 
bringe Slotshovedsmanden! » 

Dette AXrinde udfertes imidlertid efter Marskens Onske, 
skjont ferst den felgende Dags Aften. Svendene blev frigivne, 
men skulde ferste ved Dagery neste Morgen faa forlade Slot- 
tet. Da Marsken fik Underretning herom, stod han fordybet 
i en vigtig Samtale med en ganske ung Mand, der var kom- 
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men fra Biskop Tomas med Boeger, og da den var endt, gik 
han med betydelig gjenvunden Ro til Hvile. 

Dette var samme Aften, som Hjorten landede ved Eds- 
bugtens Strand, og som Gjensynet paa Penningby bragte Fred 
og Ro i alles Hjerter. Den felgende Morgen, da Marsken 
holdt paa at gjore sig ferdig til at modtage de frigivne Svende 
for af dem atfaa here, hvorledes alt virkelig havde gaaet til, 
kom hans gamle Hovmester ilende ind og raabte: 

«Hr. Karl, Hr. Karl... her kommer, her kommer de.. .!» 

Han glemte i sin Iver at nzvne hvem, og Marsken tenkte 
ikke paa andre end Svendene. 

«Godt, godt», sagde han, «De kan standse herinde, Erland, 
saa kan De here, hvorledes det er gaaet med Ungersvendene. » 

«Ungersvendene!» udraabte Gubben, «de er snart her 
hos Derm!» 

Og han havde ikke udtalt Ordet, ferend Tord og Nils 
styrtede ind i Verelset. 

«Gleden blev neppe mindre her end paa Penningeby, da 
alt var opklaret, og Marsken fik Vished for, at de to Jomfruer 
befandt sig i god Behold hos hans Farbroder paa Penningeby. 

Og saa gjorde Marsken sig ferdig til Reisen sydover, 
etter hvis Tilendebringelse han lovede sin Frende Tord at 
indfinde sig paa Penningeby, inden han drog over til Finland 
igjen. Tord gledede sig til at faa tilbringe nogen Tid desfor- 
inden i Foreldrehjemmet og fremsatte et Spergsmaal derom til 
sin Frende. Men denne havde ganske andre Ting for ham 
at bestille. Han skulde drage over til Finland og paa Mar- 
skens Vegne og i hans Navn tage Viborgs Slot fra Hr. 
Krister Nilsson og derefter overlade Abo til den, som Kongen 
dertil havde udseet. Skulde Hr. Krister vegre sig, saa skulde 
Tord slutte sig inde paa Abo og ikke overlade det til nogen, 
ferend Marsken selv ankom. 

Det tillidsfulde og ererige i dette Opdrag forsonede Tord 
med den haarde Skjebne at gaa Glip af Samveret med Iliana. 
Tre hundrede af Marskens Svende skulde folge ham, og han 
maatte bryde op det hurtigste, han kunde. Nils fik et ikke 
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mindre hedrende Opdrag. Han skulde med de andre to 
hundrede Svende felge Marsken paa hans Ferd sydover. 
Den felgende Dag skulde denne tiltredes. 

Paa Grund heraf fik saavel Nils som Tord fuldt op at 
gjore i Dagens Lob. Marsken paa sin Side var optagen at 
vigtige Raadslagninger, dels med Hr. Gustaf Anundsson og 
nogle andre Venner, dels med Gaards-Diakonen, som 
Guardianen for Fransiskanerklostret kaldtes, da han tenkte at 
ihukomme dette med en betydelig Donation. Sent paa Aftenen 
begav han sig til Klara Kloster for endnu en Gang at treffe 
sin Datter. 

Da han kom tilbage derfra, befandt Nils Bosson sig i 
hans Verelse, ventende paa at faa en Samtale med ham. 

«Jeg har en Begjering til Dem», sagde Nils, og Marsken 
greb venlig hans Haand og ferte ham hen til Vinduesbenken, 
hvor de begge satte sig. 

«Man har fortalt mig», fortsatte Nils, «at den gamle 
Biskop Tomas i Strengnes har veret meget syg, og jeg 
skulde meget onske at treffe ham endnu en Gang her i Livet, 
om De intet havde derimod, Hr. Marsk.» 

«Man har talt sandt», gjenmelte Marsken, «Bi- 
skoppens Skriver var hos mig igaar, og han sagde det 
samme . . . Ja vel, Nils Bosson, De kan gjerne for mig drage 
til Tynnelso, og naar De har udfert Deres rinde hos Bi- 
skoppen, kan De komme efter til Fagelvik, hvor jeg kommer 
til at opholde mig en Tid, hvis De ikke kan opsette Deres 
Besog, til vi drager nordover igjen henimod Slutningen af 
Maaneden . . .» 

Dette vovede Nils dog ikke. Han vilde ei, saasandt 
Marskens ‘Tjeneste tillod det, forsomme Anledningen til at faa 
treeffe Biskoppen; thi meget kunde hende en saa gammel 
Mand i Lebet af nogle Uger. For at lade Marsken forstaa 
at det var en Sag af Betydning, han vilde tale med Biskoppen 
om, ytrede Nils: 

«Den gamle Biskop har veret mig saagodtsom i Faders 
Sted, som De vel véd, og jeg gnsker derfor at hore hans Raad 
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i et Spergsmaal, som har stor Betydning for mig, og som 
tillige angaar min Morfader, Hr. Sven Sture, og min Moder, 
Gud vere deres Sjele naadig! » 

«Deres Morfader?> spurgte Marsken, og hans Gie fik et 
eget forskende Udtryk. 

«Ja!» svarede Nils, «det angaar hans Testamente!» 

«Og det er De forst nu kommen til at tenke paa?» 

«Tilfeeldet vilde, at jeg nu under Jagten efter Fribytteren 
erholdt Oplysninger, som jeg for manglede!>» 

«Og af hvem . . .?» 

«En af Deres egne Svende ... Han havde seilet med 
min Morfader, den Tid han stod i Spidsen for Vitaliebredrene, 
og kjendte godt til alt, som angik ham.» 

«En af mine Svende?« udbrad Marsken, og hans Kinder 
skiftede#hurtigt Farve. Hvor findes han, hvad heder han!» 

«Han gik af paa Veien, men vil nok snart indfinde sig 
hos Dem -.. Han kom i Deres Tjeneste ved samme Tid 
som den grenne optraadte ved Deres Hof.» 

Marsken hensank i Tanker, og en lang Stund hengik, 
mens han sad og saa ned frem for sig. ‘Tilslut reiste han 
sig, gik langsomt et Slag over Gulvet, blev staaende foran 
Nils og greb hans Haand. 

«De kan finde det underligt», sagde han med en dyb 
Stemme, idet hans Blik stadig hvilte paa Nils, «De kan. finde 
det underligt, at jeg sperger Dem saa meget angaaende denne 
Ting... Nu kan jeg ikke sige Dem hvorfor, maaske en 
Gang senere... Men ogsaa jeg seger et godt Raad an- 
gaaende noget, som staar i Forbindelse med den gamle Ridder, 
Deres Morfader! » 

Han blev taus og fulgte noie Udtrykket i Nils Bossons 
Ansigt, hvorpaa han tilfeiede: 

«Dog skal De tro det om mig, Nils Bosson, at jeg altid 
vil regne Dem for min Ven, og jeg vil handle mod Dem, som 
en Ven ber handle .. . Vil De sette Lid til disse mine Ord?» 

Nils svarede ikke, men han trykkede med Varme Mar- 
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skens Haand, og hans Blik var saa trofast og aabent, at Ord 
behovedes ikke for at besvare Marskens Spergsmaal. 

Den folgende Dag skiltes Marsken og Nils fra Tord i 
Sockholm, og ved Sedertelje skiltes de sidste fra hinanden. 
Marsken drog mod Syd, Nils forsatte Veien langs Mzelaren 
frem til Strengnes. 


Den ene Raadgiver. 


Tyst ligger Klostret ved Indsjoens Strand i den dybe 
Skov. Vinden farer frem mellem Treerne, vender sagte paa 
Taarnspirenes Floie og skynder sig saa over Sjoen for at 
hviske til Bolgen om alt, hvad den har seet og hert paa 
sin Feerd. 

Lysene blinker gjennem Klosterkirkens Vinduer, og Non- 
nernes Sang trenger sig med Lysstraalerne ud i det frie, 
langt, langt bort. De vil til Himlen, og de naar nok did, 
skjont Menneskenes Qie og Ore ikke magter at folge dem 
paa deres Himmelferd. 

En ensom Ridder vandrer gjennem Skoven. Han sagtner 
sin Gang, han standser og lytter. Er det Viftningen af Bon- 
nernes Vinger, som fornemmes i hans Hjerte, og som bringer 
ham til at rette Blikket op mod Guds Himmel og hans Stjer- 
ners hellige Skrift? Er det Nat eller Dag i dette Hjerte? 
Holdes det fengslet af merke Magter, og lenges det efter 
Seier og Frihed eller staar det endnu midt oppe i en Strid 
uden at vide, paa hvilken Side Seieren falder, og lenges det 
efter Hjelp og Trost, hvor saadan er at finde? 

Den hellige Sang sluttede, Nonnerne gaar til sine Celler. 
Lysene i Kirken forsvinder, blot ved Helgenernes Altere eller 
ved en Ridders Grav sees et sparsomt Lys at tabe sig under 
Kirkens Hveelv. » 

Da nermer Ridderen sig Klosterporten. Han banker paa, 
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En enlig Ridder vandrer gjennem Skoven. (Sid. 628.) 


hever endnu engang sine Hender mod Himlen, og derpaa for- 


svinder han i Klostrets dunkle Hvelv. 
«Hvorhen, hvorhen», hvisker Sester Portvogtersken, der 


gaar foran Ridderen med en Hornlygte, der knapt nok oplyser 
den allernzermeste Kreds. 
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De gaar igjennem en lang Hvelvgang, saa kommer de 
ud i Klosterhaven. Paa den ene Side hevede den hoie 
Klosterkirke sig, paa den anden selve Klosterbygningen, og 
paa Afstand bag Treeernes Lovkroner skimtedes den haie Kloster- 
mur, mens Stjernene skuede ned over det hele saa stille og 
undrende, som om de havde seet ethvert tungt Skridt, hert 
ethvert frempresset Suk fra den merke Jord. 

«Her!» hviskede Ledsagerinden og pegede paa en Side- 
der til Kirken, idet hun svebte bedre om sig Nonnekaaben. 

Ridderen aabnede den lave Kirkeder. Nonnen stod og 
holdt i Deren for at lukke den efter Ridderen. 

«Naar Klokken slaar tolv, skal De treeffe Soster Bengta!» 
sagde hun og dermed stengte hun sagte Deren. 

Ridderen gik med nelende Skridt hen under Tempel- 
hvelvet. Der var saa stille, saa hgitideligt. Selve Lysene 
breendte med en Lue, der syntes at tale om det hei og hellige. 
Fremme ved Heialteret faldt Ridderen paa Knze og bad med 
senket Hoved, og endnu da Tolvslaget lod fra Taarnet, laa 
han i samme Stilling. 

Da reiste sig lydlost og aandelet, men langsomt og 
skjelvende en graa Skygge, og en gravlignende Stemme naa- 
ede den bedendes Oren: «Hvem er du, Sen af en ond Verden, 
som forstyrrer Freden i Guds Helligdom?» 

Ridderen saa op. Foran ham stod en graa Nonne- 
skikkelse med udstrakte Arme, og under det tilbageslagne 
Nonnesler stak et par skarpe, gjennemtrengende QOine frem 
af tvende GYienhuler, og de glinsede ved Alterlysets Skin. 

«Nok kjender De mig, Sester Bengta!» svarede Ridderen 
og reiste sig op, «jeg kommer for at sige Dem et Ord i 
Anledning af, hvad De sagde mig, da vi sidst traf hinanden i 
Klostret. » 

Nonneskikkelsen tog et Skridt tilbage, og en Skjelven 
syntes at gjennembeve hendes Krop. 

«De talte med mig om Guldhalsbaandet og den Lykke, 
som ventet mig, naar det godt og vel prydede min Hals. . 
De sagde mig ogsaa, at denne Lykke vilde sprede sin Glans 
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over hele Sveriges Land og blive som en Krone paa det Verk, 
som Engelbrekt begyndte ... Det har siden ligget i mit 
Hjerte baade Nat og Dag, og det har fristet mig og frister mig 
endnu ... Nu er jeg kommen for at sige Dem, at jeg ikke 
har Mod til at vinde dette Smykke, der blot kan erholdes ved 
Vennesvig . . . Har De intet andet Raad at give mig? Kan 
ikke min ‘Ere vindes, kan ikke Sveriges Lykke vindes ved 
andre Midler, for anden Pris?» 

Det varede en Stund, inden Nonnen svarede. Hun stod 
dér saa Stiv og saa stum, som om Nonnedragten havde om- 
sluttet et Skelet. Men de merke Qine stirrede uafladelig og 
gjennemtreengende paa Ridderen. 

«Underlig er De tilsinds, saasom ogsaa min Broder var 
. . . Han haanede det hellige Smykke, og han maatte derfor 


lade sit Liv . . . De har Tro paa det, men De bever tilbage 
derfor, som om det hang omkring den Korsfeestedes Billede, 
hvis Blod det indeslutter i en af sine Stene . . . Og alligevel, 


hvad betyder et Menneske, naar det gjelder et saa heit Maal 
som et Kongerige, hvad veier en Ven, naar det gjzlder tusinde 
Gange tusinde Mend og Kvinder, hvis Frelse ligger indesluttet 
i det hellige Smykke? . . . Sandelig, siger jeg dig, Karl, din 
Magt er begrendset, hvordan din Vilje end maa vere... 
Du maa vere i Besiddelse af dette Smykke ellers kommer 
Ulykken over dig snart .. .» 

«Saa faar Ulykken komme», svarede Ridderen, skjent han 
skjalv i Stemmen, idet han udtalte Ordene, <jeg bever tilbage 
for at vinde min Lykke ved det Middel, for den Pris, som 
De opstiller. » 

Den skjelvende Stemme var nok til at tilkjendegive for 
Nonnen hendes Seier, og Ordene: «jeg bever», istedetfor: 
«jeg vil ikke», bekreeftede Seieren. Viljen var god hos denne 
Mand, men Kraften var svag, og hans Benner skjenkede ham 
ikke den Kraft, som fattedes ham. 

«Lenge for dette har jeg vendt mine Tanker fra Jorde- 
livet»>, sagde Nonnen, <«<hvi forstyrrer De mig i min hellige 
Fred, hvad vil De?» 
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«Jeg vil have Hjelp af Dem, der engang har indblest i 
mit Hjerte Begjeret efter dette Smykke, jeg vil have Hjelp 
til at rykke ud igjen dette Begjer, saa jeg kan handle frit 
som fer og blive maegtig ved min egen Kraft, saa at 
jeg med aaben Pande kan trede frem for Herrens 
Helgen. » 

»Gaa, gaa, og lad mig vere i Fred!» fortsatte Nonnen, 
«kan noget, som er Gud en Vederstyggelighed, komme over 
mine Leber? ... Det vere langt fra! Men det staar til Dem 
selv at antage eller forkaste ... Jeg har havt min Opgave i 
Livet, og for den har jeg trolig virket, jeg har villet give mit 
Liv, ja mere end mit Liv for det store Maal, som jeg satte mig, 
og som ikke er noget andet, end Fuldbyrdelsen af, hvad den store 
Engelbrekt begyndte . . . Jeg vilde, at min Broder skulde fuld- 
byrde hans Verk; det lykkedes mig ikke. . . jeg har villet saette 
Dem i min Broders Sted, og jeg har ikke skyet noget for at 
naa, mit Maal .. =. De-taler om Vennesvig . 2 say ees 
har sveget min Ven, som jeg af Hjertet havde kjer, jeg har 
Staaet feerdig til at drebe hendes Son, skjont ogsaa han har 
vundet mit Hjerte; thi han har reddet mit Liv og hjulpet mig 
til at hevne min Broders Skygge paa den gamle Hykler, som 
tog hans Liv .. . Og alligevel er jeg endnu rede til at ofre 
Ynglingens Liv, og hans Blod skal straale paa mine Hender 
som en Helgenglorie i hans Oine, der dommer efter Hensigten. 
Et er Venskab og Kjeerlighed og alt dette, som tilhorer Jorde- 
livet, et andet er Fedrelandets Frelse og Mindet om Bedrifter, 
som lever ned gjennem Aarhundreder . . .» 

Nonnen holdt op at tale, og hendes Ord gjenled dybt fra 
Kirkens fjerneste Hvelv. Men Lysene flagrede foran Helgen- 
billederne og over de Dedes Grave og gav Billederne et tilsyne- 
ladende Liv, som om Nonnen med Kraften af sin sterke Vilje 
havde formaaet at give Tre og Sten Liv og Bevegelse. Hun 
stod ligesom en megtig Mirakelmand, en Besverger midt i 
denne natlige Verden, hei og uudgrundelig og dyb som 
Natten selv. 


«Sig mig tilsidst», lod atter Nonnens Stemme, «sig mig, 
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om De vil se den lykkelige Eiermand af det hellige Klenodie 
stige Trappetrin for Trappetrin op mod Afrens og Magtens og 
de store Minders Tinding? ... Dog har De intet andet at 
velge. Ham eller De, en af eder skal udfgre mit Verk ... 
Forstaar De nu, eller hvad?» 

«Jeg forstaar!» mumlede Ridderen. 

»Nu vel, saa véd De, hvad De har at gjore .. . Men 
medens De tover, vil alt det onde, som Herren har besluttet, 
komme over vort Land. Pest skal komme, Hungersned skal 
herje og’ Krig rase. Har De saa endnu ikke Smykket, saa 
ver beredt paa at mede det verste, som kan ramme en 
Mand, men har De det, saa tager De Sveriges Kongekrone! » 

Det blev atter tyst. Ridderen stod med senket Hoved. 
Da han rettede sig op, og det skede med en Stolthed og 
Fasthed, som om en god Aand havde hvisket i hans Hjerte 
de Ord, som han syntes rede til at udtale, da var Nonnen 
forsvunden, og blot en graa Seile medte hans Blik. 

Han stod en Stund og stirrede paa Sgilen. Men voldsomt 
maa det have storinet i hans Hjerte. Han foldede sine Hen- 
der og hevede dem mod den Korsfestedes Billede. 

»Nils, Nils!» udtalte hans skjazlvende Leber, og han sank 
atter ned paa sine Kne og bad. 


Den anden Raadgiver. 


Ved samme Tid befandt Nils Bosson sig hos Biskop 
Tomas i dennes Studerkammer paa Tynels@ Slot. 

Biskoppen, der var utreettelig, nidkjer og streng mod sig 
selv mere end mod andre, havde, saasnart han folte sine 
Kreefter vende tilbage efter Sygdommen, begivet sig paa en 
Visitationsreise til Nerike, men ventedes hjem hver Dag. Det 
var om Aftenen, Nils ankom til Strengnes og modtog denne 
Underretning, og han besluttede at oppebie Biskoppens Til- 
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bagekomst. Men den felgende Dag gik og den derpaa fol- 
gende, og ingen Biskop Tomas kom. Nils, der ikke havde 
megen Tid at spilde, red paa Maafaa vestover for at mode 
Biskoppen. Paa Segersted fik han endelig here, at Biskoppen 
ventedes did den Dag, og her fik han virkelig ogsaa gjense 
den gamle, kjzre Mand. 

Men hvor forandret var han ikke! Allerede da Nils og 
Herman Berman beseggte ham sidst paa Tynnelso, merkede 
de, hvor dybt Tiden og Sorgen havde grebet forstyrrende ind 
i hans Helbred. De sidste fire Aar havde fuldbragt Odeleg- 
gelsesarbeidet. Af den frimodige, aabne sjelssterke Mand med 
det kraftige og dog milde Blik, var blot en Skygge tilbage. 
En foroverbegiet Olding, der med skjelvende Heender stolprede 
sig frem paa sin Bispestav, en sammenfalden Skikkelse, der 
kun lidet mindede om den tidligere Biskop Tomas. En dyb 
Hjertesorg stod at lese i det gulblege, udterede Ansigt, 1 
hvilket de milde Oine lyste saa vemodsfuld som Midtvinter- 
solen over den afbladede Eg. 

Det var Sorgen over Erik Pukes Ded og den Andel deri, 
som Biskoppen mente han havde, der havde forvoldt denne 
hurtige Nedgang. Biskoppen havde ligesom Biskop Olof sat 
sit Navn under Marskens Leidebrev for Hr. Erik, og da den 
tapre Ridder trods dette Leide blev greben og fort til Stock- 
holm, hvor han demtes til Deden, havde saavel Erkebiskoppen 
som Biskop Tomas derved faaet en Sorg, som De aldrig 
kunde forvinde. Den forste ansaa sig uverdig til at forvalte 
de hellige Sakramenter og sendte Bud til den hellige Fader i 
Rom om at faa Absolution for sin Skyld; den sidste kunde 
aldrig strengt nok straffe sig selv, og han betragtede sig tor en 
erelos Mand Resten af sin Livstid. Erkebispens Ded kort 
efter bidrog sit til at skjerpe Biskop Tomas’ Selvbebreidelse, 
og da med Nils Ragvaldsson en ny Aand, end mere forskjellig 
fra den, som havde dannet sig ved Engelbrekt og udgjort 
ligesom hans Venners Livslyst, begyndte at gjore sig gjaldende 
og tilslut vinde Seier, naar nu Sverige atter fik en fremmed Konge, 
der i Lighed med sine Forgjengere trak Udlendinger ind i 
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Landet og syntes at ville trampe Sveriges Lov og gammel 
god Skik under Fedder, — da borede Sorgen sig saa dybt i 
Engelbrekt-Vennens Hjerte, at det var feerdigt til at briste. 

Saaledes var hans Liv lige siden Erik Pukes Ded en 
eneste Bodsevelse, hvis Strenghed stadig agedes, og der var 
Tider, da den edle Mand syntes, han lig en anden Judas 
havde forraadt sin Ven, naar han i Fantasien, der af Faste 
og Piskning var ophidset, syntes at se Engelbrekt foran sig, 
paa én Gang, hei og blid, som han altid var, mens han 
levede, — naar han syntes at se ham rekke sin tro Mand 
Erik Puke Haanden, medens han med Sorg i de edle Trek 
vendte sig bort fra sin biskoppelige Ven. Saadanne Stunder 
var de bitreste under Biskoppens lange Bodsevelse, men de 
kunde siges at vere det mere eller mindre skarpt fremtra- 
dende Hovedindhold i hele hans Sjeleliv. Og det er denne 
hjertegnavende Sorg, der giver sig Udtryk i den Sang om 
«den forsvundne Troskab», som han forfattede i denne Pre- 
velses- 0 g Bodsevelses Tid. Ofte, naar han sad ene i sit 
Studerkammer, hoerte man ham gijentage det ene eller andet 
Vers af denne Sang, og naar man da kom ind til ham, randt 
hede Taarer nedover det selvhvide Skjeg. 

Saadan var den Biskop Tomas, som Nils nu medte og 
ogsaa i Ungersvendens Mie funklede en Taare ved Synet af 
denne skrobelige Stevhytte, som han havde seet i sin Krafts 
og Styrkes Dage. Biskop Tomas saa Taaren og smilte og 
rakte Nils sin Haand. 

«Paa Tynnelse, paa Tynnelso!» sagde han siden ganske 
sagte og forsvandt i Biskopshuset, baaren af sine Tjenere. 

Biskoppen var aldeles udmattet efter sin Fard og gik 
straks til Hvile. Men den folgende Dag fortsattes ikke desto- 
mindre Ferden til Arboga, og Nils maatte ride ved Biskop- 
pens Side, idet denne laa i en Hengebaare, der bares af fire 
Heste. Men Biskoppen var saa mat og svag, at han kun 
lidet formaaede at tale. I:Arboga lod han sig bringe ned i 
sin Baad, og Nils sad ved hans Side. 

Ferden over Melaren, hvis Holme og Strande smilede 
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mod de reisende i Vaarens gronne Dragt, syntes at gjore Bi- 
skoppen godt. 

«I Kveld vil jeg tale med dig», min Sen!» sagde han 
Gang paa Gang og trykkede Nils Bossons Haand. 

Og Kvelden kom, en herlig Kveld, saa rolig og stille og 
lys som Brudens Pande, naar hun sukker af Kjerlighed ved 
Medet med sin Brudgom. Markerne, Skyerne og Vandet laa 
som et opslaaet Helgenskrin for det fortryllede Blik og talte 
om Skaberens Under, hans Almagt og Kjerlighed. 

Biskopen stod lenge stettet paa Nils Bossons Arm, efterat 
han var kommen op paa sit Studerkammer, og saa udover 
det skjonne Prospekt, og han sukked derved, og Taare efter 
Taare rullede nedover hans Kind. 

«Det er min Straf, Nils», sagde han, «det er min Straf! 
Din gamle forbryderske Ven maa se, maa nogie se Guds 
skjonne Verden; thi derved trader Forbrydelsen skarpere 1 
Oiet .. . Herre, Herre, ver mig Synder naadig!> 

Nils var rert, hans Hjerte fyldtes af Andagt. Det var, 
som om han havde felt, hvorledes en Engel var stegen ned 
fra Himmelen og aandede hussvalende paa den gamles breen- 
dende Hjerte; det var, som om den solvklare Sjo havde skuet. 
imod ham med et Menneskes Oie, og Stjernerne, som be- 
gyndte at trede frem paa Firmamentet og afspeile sin flam- 
mende Glans i dette Qie, forekom ham ligesom at vere et 
Benherelsens Svar paa den plagede Menneskeaands Spergsmaal. 

Den gamle Biskops Blik hvilte ufravendt paa dette her- 
lige Sceneri, og han foldede sine Hender og bad, og endnu 
siden han havde sat sig i den store Leenestol, saa han op til 
den heiblaa Himmel, hvorhen hans Tanker var vante at val- 
farte baade aarle og silde. 

«Min Aften er kommen, kjare Sen», sagde han efter en 
Stunds Forleb og festede sit Gie paa Nils, <jeg foler det, og 
jeg haaber paa Guds Naade mod Syndere». 

En Stund efter greb hanatter Ungersvendens Haand og sagde: 

«Men nu maa jeg sperge dig, Sen, om dit Atrinde, og 
hvad du vil hos gamle Biskop Tomas?» 
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«Jeg vil sperge Dem tilraads, fromme Fader», svarede 
Nils. 

«Tenker du saa paa at forlade Marsken?» spurgte Bi- 
skoppen, idet han tenkte paa det Besogg, som han og Her- 
man Berman aflagde hos ham for fire Aar siden. © 

«Nei», gjenmelte Nils, <hvad jeg nu har at sperge Dem 
tilraads om, angaar min Moderfader, Hr. Sven Sture, Gud 
vere hans Sjel naadig, og det Testamente, som han gav mig>. 

Han fortalte derefter om Halsbaandet, hvorledes hans 
Moder paa sit Dedsleie, ifelge Morfaderens Vilje, havde givet 
ham Oplysning om den kostbare Gave, og hvor den var at 
finde, hvorledes han siden havde reist til Visby, hvorledes det 
mislykkedes for ham at vinde Smykket, men alligevel paa en 
ufattelig Maade var kommen i Besiddelse af det, og havde 
baaret det, samt hvorledes han havde havt det at takke for, at 
hans Liv blev reddet paa Slagmarken. Tilslut fortalte han 
om Striden med sin Farbroder, Nils Stensson, og hvorledes 
ban havde fundet Kjeden indsyet i sin Livtreie af Hjorteskind. 
Ogsaa det uformodede Sammentref med Morfaderens Svend, 
dennes Tale af Morfaderen og hans Ven nevnte han. 

Biskoppen herte paa ham med spendt Opmerksomhed, 
men ikke et Trek i hans Ansigt forraadte, hvad han tenkte, 
eller hvad han vilde komme til at sige, og da Nils havde 
sluttet, sad han lange taus, som om han gjennemgik Billede 
efter Billede i de mange Omskiftelser af Halsbaandets Historie, 
sammenholdt dem men hverandre, prevede og menstrede. 
Tilslut lagde et mat Smil sig om hans Mund, og han udtalte 
ligesom for sig selv. 


Spernere quod prosit et amare quod obsit, ineptum est; 
Quod prodest fugimus, et quod amamus obest.') 


1) Disse latinske Vers, som Ericus Olai har citeret efter Asopus, lyder 
i norsk Overseettelse : 
Daaren elsker, hvad der er til hans Mén, medens sit Vel han hader ; 
Hvad os gavner, vi flyr, men elsker det, som, os skader. 
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Nils forstod naturligvis ikke de latinske Ord, 
men vilde ikke forstyrre den faderlige Ven med et 
Sporgsmaal, og saa vedblev Tausheden. Smilet forsvandt fra 
den gamles Leber, og Alvoret traadte frem i hans talende 
Gie, ligesom ved Solnedgangen Synskredsen lidt efter lidt mister 
sit friske Farveskjer, der efterfolges af noget graat og koldt 
og haardt. En Kulde gjennemisner Hjertet derved, og Livets 
Alvor, Livets Strenghed trader frem for Sjelen i sin negne 
Virkelighed, indtil Stjernerne atter spreder sit Skin og vinker 
Aanden hen til en Verden, hvor der findes idel Varme 
og Lys. 

Kanhende var det et Blik ned i hans eget Hijerte, 
som fremkaldte denne Vinterkulde i Biskoppens Aasyn. Det 
klarnedes lidt efter lidt, og skjont Smilet ikke vendte tilbage, 
saa var det dog med en vis Blodhed i Stemmen han vendte 
sig til Nils. 

«Sig mig saa tilsidst, kjare Sen», sagde han, «<hvad er 
din Mening om dette Smykke?» 

Nils gjorde rede for alt, aabnede hele sit Hjerte for den 
gamle, og mere og mere forsvandt derved Kulden fra Biskop- 
pens Blik, mere og mere kom det forsvundne Smil tilbage. 

«Og nu stiller jeg det Spergsmaal til Dem, fromme Fa- 
der», saa sluttede han, «har jeg Ret til at disponere over min 
Morfaders Klenodie efter min egen Lyst, og kan jeg i min 
Morfaders Sted fuldbyrde, hvad hans Ven, Ridder Fjalar, raa- 
dede ham til, — kan jeg ofre Smykket til en Guds Helgen.. . 
kan et Klenodie, ved hvilket Blod og Taarer og onde Onsker 
og Forbrydelser og Forbandelser kleber, 
verdigt Offer til den hellige Kirke! . 
maal, jeg vilde gjare Dem!» 


kan det vere et 
. « Det er det Spares 


«Mange er de Midler, som Herren bruger til at friste 
Menneskenes Hjerter«, begyndte saa Biskoppen, «din Mor- 
faders Smykke er et af de mange, Ja, vi kan vel Sige ater 


saadant Smykke henger paa usynlige Traade, lokkende og 


forledende for hyert Menneskes Hjerte. Det er den gamle 
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Sandhed om Slangen, som lokkede det ferste Menneske til 
Synd, skjent under en anden Form. Men Fristelsen er lige 
nedvendig for Menneskehjertet som Ilden for Jernmalmen, forat 
det dle maa flyde frem af det forste, ligesom det rene Guld 
fra det sidste. Sandheden vindes ved Kamp, men Kampen 
kreever Mod og Kraft, og blot den, som kjemper og seirer, 
vinder den sande Lykke. Den ligger i Hjertets tause Dyb, 
ligesom den egte Perle i sit Muslingeskal paa Havets Bund. 
Den, som har Mod, fisker den op; den, som ikke har det, 
vinder den aldrig, om han saa end eiede ti slige Halsbaand 
som din Morfaders. » 

Biskoppen sad, mens hans udtalte dette, tilbagelzenet i 
sin Stol og saa ufravendt op mod Himien, hvor Stjernerne 
blinkede og lyste, og det var, som om han blot havde tolket 
paa en fattelig Maade deres hemmelighedsfulde Skrift for sin 
Tilherer. Da han opherte med at tale, senkede han Blikket 
ned frem for sig, og den indtredende Stilhed fulgte ganske 
naturligt paa de betydningsfulde Ord, hvis dybe Indhold lige- 
som kreevede Tid for at senke sig ned og feste sig i Unger- 
svendens Sjeel. 

Nu festede Bispen sit dybe Blik paa Nils og fortsatte: 

«Du har kjempet, du har kjempet i Skyggen af Herrens 
Velsignelse, Sen, og derfor har du seiret. Tro blot ikke, at 
Striden er endt... nei, nei, den egte Ridderkjede vindes 
ikke uden ved en Vagt med Sverd i Haand, der varer hele 
Livet, og det Tempel, hvor du holder din Riddervagt, er det, 
som her Jorden til Gulv og Himmelen til Hvelv, og naar 
din Vagt er tilende, og du treder ud af Templet ind i Livet 

.. det rette Liv, da henges Kjeden om din Hals af vore 
hedengangne Store, Sankt Erik og Engelbrekt, og Himmelens 
Hersker raaber sit Halleluja!» 

Taarerne stod den gamle Mand i Winene. og hans Stemme 
skjalv, da han sagde: 

«Herren har forundt sin Tjener at bevidne din Morgen- 
vagt . . . Smart, snart skal jeg staa for dem der oppe. Men 
glad kan jeg bringe dem en Hilsen, at endnu banker Hjerter- 
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af fuldladig Dyd i Sveriges Land ... Jeg arme, gamle 
Mand, som gaar plettet af Menedens Rustplet .. . har du 
forbarmet dig over mig, Herre . . . Ser du i Miskundhed ned 
til din Tjener?» 

Den gamle var dybt rert. Han holdt begge Hender for 
sit Ansigt og kunde ikke, trods at han gjorde Vold paa sig, 
tilbagetrenge en heftig Hulken. Men lidt efter lidt lagde den 
voldsomme Bevegelse sig, og han blev atter Herre over 
sig selv. 

«Liflig har din Tale veret for mig, min Sen, det har 
veret som Balsom for mit Hjerte... Du kan med god 
Samvittighed give den hellige Kirke det kostbare Smykke. 
Det skal ligge ved en Helgens Billede som et Seierstegn, der 
er taget fra den onde Aand, Menneskenes Erkefiende. Og 
maa det der blive en Paamindelse for dig om, at med den 
Korsfeestede i Hjertet vinder Manden sine bedste Seire, men 
tillige om, at det onde voxer med det gode, at Manden gaar 
fra Kamp til Kamp, og at Kampens Fare voxer i Forhold 
til hans egen Kraft . . . Der har du alt, hvad gamle Biskop 
Tomas kan svare paa dit Sporgsmaal, Son. Maatte Herrens 
fortrolige vere dig hulde og blide!» 

Nils vilde reise sig, men Biskoppen lagde sin Haand paa 
hans Skulder og saa ham ind i Giet. 

«Visselig er det nu den sidste Gang vi taler med hinanden, 
Nils Bosson . . . Mine Dage er talte. Men jeg maa sige dig, 
inden vi skilles ad, hvad jeg har tenkt, hvad jeg har haabet 
af dig .. . Og hvad jeg siger dig, tager jeg med mig til det 
andet Lys, hvor jeg vil faa se, hvorledes du opfylder mit 
Fremtidshaab til dig! Den Kamp, du hidtil har kjempet, Sen, 
har veret din egen Kamp, og den Seier, du har vundet, 
kroner din egen Isse . . . Men det er ikke blot sine egne 
Kampe, Manden har at kjampe, han lever ikke blot for sig 
selv, men for sit Land og sit Folk, og vort Sverige, Nils 
Bosson, har ogsaa et Liv at leve, et Liv med sine Fristelser 
og Prevelser, et, Liv af vexlende Sorger og Gleder .. 7 J 
disse Kampe maa ogsaa den enkelte vide sin Plads! Og nu, 
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»oaa give Herren dig sin Velsignelse.“‘ (Sid. 642.) 


netop nu har Stridsluren lydt, nu gjelder det Liv eller Dad 
for Sveriges Folk. Du skal blive Manden for dette Folk...» 
«Men hvad onsker jeg vel andet, fromme Fader?» 
spurgte Nils. 
Guldhalsbaandet. 4] 
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«Forstaa mig ret, Son«, fortsatte Biskoppen, «mange er 
de, som i vore Dage vil vere Folkets Mend, men faa er 
det... Tro ikke, at det er paa Bjergets Top, man kjamper 
Folkets Kamp, nei, nei, det er i Dalens Dyb, midt i Hjertet 
af Folket, useet, tyst og glemt af dem, der staar der oppe og 
tror, at de ene udfgrer alt. Men der, der i Dalens Skygge, 
der er din Plads, Sen . . . Det Ord, du sagde Engelbrekt, da 
du ferste Gang herte ham tale til hine Mend fra Samfundets 
Heider, det Lofte, du gav mig ved hans Grav... det trekker 
dig til Folket,. til Bonden, og tro mig, den Seier, du dér 
vinder, er verd sin Krone... Ja, kjere Son, skal Sverige 
leve frit, som det tidligere har levet, saa kreever det en Mand, 
som kan ofre sig selv, som kan forsage, hvad Verden setter 
mest Pris paa og streber efter som det hgieste, Kongegunst, 
heie Embeder, ja, selve Kongekronen, saaledes som han 
kunde, den lille Mand, den uopnaaelige, hvis Minde derfor 
vil leve, saalange svenske Mend findes... Sig mig nu, 
Nils Bosson, vil du bestrabe dig for at indtage denne Plads 
blandt svenske Meend?» 

«Jeg vil det!» svarede Nils med Varme. 

«Betenk, at dertil horer, at du flyr den hoie Magets 
Glans ... Den Tid kan komme, da du staar saa heit i 
svenske Meends Hjerter, at de byder dig saa meget som en 
Kongekrone ... Har du Kraft, Son, til at forsage den? Den 
frister og lokker Mandens Hjerte, ja, visselig vil Halsbaandets 
Fristelser mede dig paany . . . Skal du beholde din Ungdoms- 
kraft, vil du kunne sige et Nei, vil du kunne ofre Konge- 
kronen for Sveriges Skyld, ligesom du har ofret Halsbaandet 
for din egen?» 

«Saasandt Herren og hans hellige horer mit Hjertes Bon», 
gjenmelte Nils, «saa har De mit Lofte, Fader, saa here mig 
Gud og Sankt Erik Konge!» 

«Saa give Herren dig sin Velsignelse i rigeste Maal, 
kjere, elskede Son... Ja, ja, vi skal bede med dig og for 
Herrens Fedder tigge om Naade for Sveriges Folk! . . . Jeg 
ser en Krone blinke over dig og over dit Hus, og reres den 
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ikke, tages den ikke ned og festes synlig paa dit eget eller 
nogen af dines Hoved, saa skal den straale i uforgjengelig 
Glans ned gjennem kommende Tider og for kommende Slegter 
forkynde din A®re, skjont den blev vundet i Dalens Skygge... 
Den almegtige Gud vere med dig, og hans Aand folge dig 
til Livets Aften!» 

Nils var falden paa Kne, og Biskoppen holdt sine 
Skjelvende Heender udstrakte over hans Hoved. 


Falken graa. 


En vakker Morgen i Begyndelsen af Mai red nogle Riddere 
med et straalende Felge ud gjennem Nordreport i Stockholm 
og over Brunkeberg nordover. Det var den gamle Lagmand, 
Hr. Karl Tordsson, hans Brodersen, Hr. Karl Knutsson, Hr. 
Gustat Anundsson (Sture), og blandt Marskens Felge saa man 
Hr. Nils Bosson, Klas Lang og nogle andre af hans Heveds- 
mend. De tre ferstnevnte red forst, et Stykke efter dem 
Nils Bosson og ved hans Side paa en ganske liden Hest en 
ung Gut, der kunde vere omkring ti Aar, men sterk og stor 
af Vext for sin Alder. Det var Ridder Gustaf Anundssons 
Sen, Sten Gustafsson Sture. Et Stykke efter dem kom 
Svendene, og blandt disse saa man den nys naevnte Klas 
Lang og en gammel graaskjegget Karl, Johannes, der almin- 
delig af Hovedsmendene og Klas og de ovrige Svende i 
Serdeleshed sattes meget heit. 

Overalt var Samtalen livlig. De eldre Herrer talte om 
landsvigtige Ting. Den merkelige Tildragelse i Stockholm 
en af de foregaaende Dage eller den 2den Mai, da Kong 
Kristofer var kommen tilbage og heitidelig stadfeestede Kong 
Magnus Erikssons omarbeidede Landslov, var iser noget, som 
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Lagmanden ivrigt fremholdt. Karl Knutsson bemerkede hertil, 
at det dog var Kongen og Rigets Raad med Almuens Sam- 
tykke, som i Sverige havde Ret til at give Love og betonede 
derved Ordene: «med Almuens Samtykke». Men Lagmanden 
blev hed og spurgte, hvad Marsken dermed vilde sige. 

«Jeg synes, at denne Lov er bleven til aldeles uden at 
here Almuen. » 

«Hvad siger De, Broderson», udbred Lagmanden, «hvad 
siger De? Er ikke jeg, Karl Tordsson, Vestmanlands Lag- 
mand, ligefuldt som Hr. Bengt Jonsson er Upplands, og taler 
og handler vi ikke i,-Almuens Navn, som ogsaa de andre 
Lagmend gijor i Riget.» 

«De har Ret, Farbroder», gjenmelte Karl, «men dog skal 
det forlyde, at det er Raadet, som har stiftet denne Lov .. .» 

«Det -er Raadet, ja.. ...-det er Raadet> som Dersicers 
faldt Lagmanden ind, «men sidder vi ikke i Raadet, vi Lag- 
meend, ligesaavel som Biskopperne, og er saa ikke Almuens 
Sag dér ivaretaget?» 

«Dog maa De indremme, at det er ikke altid, Lagmandene 
i Raadet vaager over Almuens Vel, ja ikke engang over Rigets! » 
indvendte Marsken. 

Og dette maatte Lagmanden indromme. Men nu skulde 
det blive anderledes; thi den Retferdighed maatte man dog 
yde Kong Kristofer, mente han, at man tilstod, han ivrede for 
Loven. Derom havde han udferdiget mange Forordninger, og 
Lagmanden nevnte serlig den, som blev udsendt til Stiftene 
om Hesten det foregaaende Aar, hvori det hed til hans elskelige 
Riddere og Svende, fribaarne Mend og Tjenestemend, Kjab- 
stadsmend, Bonder og Landboere: «I skal alle ved Lov blive 
og enhver skal med Lov og Ret lade sig ngie, saafremt han 
ikke vil skades paa Liv og Gods.» 

«Den Forordning oplestes i Erkestiftets Kirker i Lobet 
af Oktober Maaned forleden Hest», tilfoiede Lagmanden, «Og 
De selv, Brodersen, mener De, at De saa godt var kommen 
fra den Drabssag, som Peder Ulfssons Senner anlagde mod 
Dem, hvis ikke Kongen havde fastholdt de Lofter, han havde 
givet Dem, at De skulde vere fri alt Ansvar for det, som 
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havde hendt, mens De forestod Riget . . . eller hvad mener 
De, Brodersgn?» 

Den hederlige Gubbe var bleven aldeles omstemt, siden 
han havde faaet igjen sin Datter i god Behold. Marsken smilte 
og sagde, at han vilde spare sit Omdemme om Kongen, til 
han havde faaet Viborgs Slot i Hende. 

Samtalen opherte nu for en Stund. Men mellem Nils og 
hans unge Ledsagere fortes den desto ivrigere. Unge Sture 
var videbegjerlig, og Spergsmaal efter Spergsmaal stilledes til 
Nils, der neesten ikke fik gjare andet end besvare dem og 
fortelle. Mest levende fulgte Gutten med den underbare Saga 
om Engelbrekt og hans Bedrifter, om hvorledes han _traadte 
frem, ukjendt og uanseet fra sit afsidesliggende Hjem paa 
Kopparherget, hvorledes han, optraadte i Raadet, hvorledes 
han tog Borge og Slotte og endte med at holde det hele Rige 
i sin Haand.. Taarerne stod den lille Gut i Oinene, saa lys- 
levende maledes Frihedshelten for ham, og saa tydelig saa 
han ham, og da han tilslut herte Fortellingen om Heltens 
grusomme Ded, kunde han nesten ikke standse den Taare- 
strom, som derved fremkaldtes. 

_ «Den arrige Hykler», udbred han og knyttede sin lille 
Haand, «jeg skal engang, naar jeg bliver stor, se til at tugte 
disse Herrer af Nat- og Dagslegten. » 

«Naar den Tid kommer, Sture», smilte Nils, «saa er nok 
den ene gaaet ind til den evige Hvile, jeg mener Lagmanden 
Bengt Stensson i Nerike, og den anden, hans Sen, har bittert 
angret sin Ugjerning. Jeg saa ham selv ved Engelbrekts Grav i 
Orebro Kirke pidske sin negne Ryg, saa Blodet randt og herte 
ham udtale sin dybeste Smerte over, hvad han havde gjort!» 

«Og siden, siden?» spurgte Sten utaalmodig, «har han 
vist, at hans Anger var sand? Det har jeg hert, at han har 
veret imod Marsken. » 

«Det har han nok, han, ligesom mine Freender, Gud bedre, 
ogsaa min Fader. . .» 

«Men det siger jeg, at De har oprettet, hvad Deres Fedre 
har brudt!» faldt Gutten ivrigt ind og saa Nils venligt i 
Qinene. 
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«Gud give jeg kunde gjere min Pligt!» var Nils 
Bossons Svar, og den varme Tone, det inderlige Alvor i 
hans Blik gjorde et godt Indtryk paa Gutten. 

Han sad en Stund med senket Hoved, uden at sige 
noget. Pludselig vendte han sig med et klart og fast Blik 
mod Nils. 

«Min Fader har sagt mig», vedblev han, «at naar jeg 
kommer til Marskens Hof, skal jeg se til at vinde en af 
de eldre Svendes Venskab, men en, som har faaet Ord for 
at vere dygtig ... han nevnte serskilt Deres Navn, ,Nils 
Bosson‘, tilfaiede han med senket Stemme og saa _ undselig 
op paa Nils. 

«Godt, godt, Sten», gjenmelte denne, «hvis du opfoerer 
dig, som du ber, vinder du nok Nils Bossons Venskab og 
ogsaa Tord Karlssons saavelsom enhver retsindig Mands.» 

«Saa sagde ogsaa min Fader, men jeg onksede noget 
mere... jeg véd nok, hvorledes det skulde’ blive: som 
det burde!» 

«Og hvorledes, Sten?» spurgte Nils med et venligt Smil. 

«Om jeg fik regne Dem som min Ven fra forst af, om 
De vilde sige mig, hvad jeg ber gjore . . . ak, jeg skulde 
holde saa meget af Dem, og De og alle de andre skulde nok 
blive tilfreds med mig, og Marsken med!» 

Nils greb den elskelige Guts Haand og sagde med 
mildt Alvor: 

«Ja, jeg vil blive dig en saadan Ven, som du beder mig 


om... kan du tale Sandhed, min Gut?» 
«Sandhed, ja... det kan jeg!» 
«Det er den forste Lerdom, jeg vil give dig . . . og jeg 


vil nok snart komme til at prove dig i dette Stykke!» 

En kytter kom ridende langt bag dem. Om lidt skygge- 
des han bort af de i sagte Mag ridende Svende, men _ snart 
viste han sig paa Veikanten ved deres Side, og det neste 
Mieblik ilede han forbi Nils og Sten uden at standse, forend 
han var ved de eldre Herrers Side. Han bar en gren Liv- 
treie, og omkring hans Skuldre flagrede under det hurtige 
Ridt en lang, vid Kappe. 
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«Var det en Ordensridder?» spurgte Sten. 

«Nei, det var den gronne Ridder!» 

«Den grenne Ridder? . . . Men hvad heder han da... 
Se, hvor han ler mod Marsken med sit uskjonne Ansigt . . . 
Men Marsken ser glad ud, hvad heder han?» 

«Jeg tror neppe, nogen flere end ham selv kjender hans 
rette Navn», svarede Nils, «ved Marskens Hot kaldes han ikke 
andet end den grenne Ridder.» 

Sten, der ngie granskede alt, betragtede opmerksomt den 
fremmede Ridder, og da han saa det arrede Ansigt med det 
stubbede Skjeg om Hage og Mund, og saa denne Mund stadig 
fortrukken til Latter og Laier, kunde han ikke selv lade vere 
at le hjerteligt. Nils saa herved paa ham og sagde: 

«Saa underlig den grenne Ridder end ser ud, saa har 
han dog i en vis Grad Marskens Tillid. Du vil finde ham 
endnu underligere, naar du faar vere mere sammen med ham, 
og du vil faa se, hvormange der er, som haaner ham og 
ydriversopot. med ham .- men kom ihu mit Ord; Gut. . . 
du maa aldrig deltage i disse Loier, du maa aldrig le ad den 
grenne Ridder, hvis du vil vinde mit Venskab!» 

«Men han er meget loierlig», indvendte Gutten og rystede 
saa troverdigt det lokkede Hoved. 

«Dog skal du ikke lade dig forlede af hans Udseende 
eller af de andres Leg til at tage Del i Spotten og Loieren... 
lov mig det, Sten!» 

«Ja, ja, jeg lover det, naar De saa vil... dog kan jeg 
ikke forstaa, hvorfor De vil det.» 

«Men du skal engang forstaa det!» 

Ogsaa her blev Samtalen afbrudt for en Stund, men 
begyndte igjen med samme Livlighed, og Nils var lige utrette- 
lig i at svare og give sin nyvundne Ven Oplysninger, som 
denne var til at sporge. 

Henimod Middag kom man til Garnsbugten, nu en Indsja, 
men i lengst svundne Tider udgjorde den en Del af den 
Seilled, der fra Kysten ved Biskopstuna forte dybt ind i Upp- 
land lige til Lunda og Skepptuna Sogne i Seminghundra 
Herred, og paa Grund af den livlige Trafik havde der opstaaet 
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en Kjebstad ved Thingstedet, der kaldtes Folklandsting. Endnu 
ved denne Tid var Marken her omkring vaadlendt, men Skjer- 
gaardsbeboernes Skibsfart havde ophert, dels som Felge af et 
Forbud fra Regjeringens Side, da Sigtuna, som laa kun to 
Mil fra Folklandsting, led ved Handelen dersteds, dels ogsaa 
som Felge af Landets Hevelse. Nu viste Indsjoerne Garns- 
viken, Vadasjo og Hederbugten samt Vasdraget, der forbinder 
dem, blot Retningen af denne Seilled, paa samme Tid som 
en Mengde Navn lige fra Skepptuna Sogn til Havet bekreefter 
dens Tilverelse. 


Penningeby. (Sid. 648.) 


I Naboskabet af Biskopstuna, en Gaard, som tilhorte 
Erkebispestolen — og hvor den berygtede Erkebisp Johannes 
Gerkesson havde opfort et Stenhus —, tog Herrerne et Par 
Timers Hvile, hvorefter Reisen fortsattes til Penningeby, hvor- 
hen man ankom sent om Kvelden. 

Penningeby laa paa en omflydt Holme ved den nordvestre 
Strand af Lenna- eller Vassbysjgen, hvorfra en Stream flyder 
ud i en smal Bugt af Havet. Murene i det faste Stenhus er 
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endnu de samme som i gamle Dage, skjent Bygningen for- 
evrigt har undergaaet Forandringer. Udsigten fra Taarnet 
var vidtrekkende og herlig over Sjgen og de skovbevoxede 
Heider rundt omkring, og minder og Sagn fra Fortiden levede 
paa Folkets Leber i en Rigdom, der kappedes med Blomsterne 
paa de fede Enge. 

Her hos sin Farbroder skulde Marsken tilbringe nogle 
Dage, inden han drog tilbage til Finland. Her skulde ogsaa 
Sten Sture aflegge de forste Prever paa at vinde Nils Bossons. 
Venskab.~ Dagene tilbragtes enten under dybe og alvorlige 
Samtaler mellem de eldre Herrer, til hvem der kom nogle 
mindre betydningsfulde Herremzend fra den tilgreendsende Trakt, 
eller med Jagt i de vidtstrakte og paa Vildt rige Skove, og 
om Aftenerne legtes og dansedes der i den store Sal eller 
paa det blede Greesteeppe i Rosenlunden. Men hvor der saa 
legtes eller dansedes, var den grenne Ridder som sedvanlig 
Gjenstand for Ungdommens haanfulde Skjemt. 

En Dag, da ogsaa de eldre Herrer med Undtagelse af 
Lagmanden selv havde deltaget i Jagten, og man atter sam- 
ledes i den gronne Lund til Leg og Dans, aflagde den unge 
Sten sin ene Preve. Lagmanden sad tilligemed den grenne 
Ridder og spillede Schak i Skyggen af en stor Lon, og ganske 
ner ved var Marsken og Hr. Gustaf Anundsson optaget 
med Bretspil, medens et Stykke foran dem Ungdommen 
dansede og sang. 

Den skjgnneste i den legende Ring var uden Modsigelse Lag- 
mandens yngste Datter, Jomfru Brita. De sidste fire Aar havde 
udviklet hende fra Barn til Mo, og aldiig skuede et Kvindehjerte 
gjennem et Par skjonnere Gine udover den brogede Verden. 
Der laa Himmel, der laa Sol i hendes Blik, men en Himmel 
saa lys og ren, en Sol saa varm, at man saa, at endnu ingen 
Storm havde rokket Freden i hendes Hjerte. Jomfru Iliana, 
der endnu opholdt sig hos Lagmanden paa Penningeby og 
ferst henimod St. Hans skulde vende tilbage til sit Seskende- 
barn, Fru Brita Oloftsdatter (Tott) og hendes Mand, Hr. Eren- 
gisle Nilsson, var ogsaa skjen, men paa en ganske anden 
Maade. Der var i hendes Vesen noget raskt, kraftigt og 
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bestemt. Hun syntes voxen nok til at kunne kjempe for sin 
Lykke og med loftet Hoved bere Modgangen, om saadan 
skulde mode hende. Det var ikke Barnets Maisol, som lo 
ud af hendes store, morke Oine, men den modne Kvindes. 
I sit Ydre var hun henrivende. Rige, morke Lokker faldt paa 
begge Sider af et Ansigt med de edleste og reneste Trak og 
en Teint saa gjennemsigtig og silkefin, som et GOie nogen- 
sinde havde skuet. 

Britas Skjonhed var, kunde man sige, sammentrengt 1 
hendes Wine. Men ogsaa hun var forevrigt begavet med den 
rigeste Skjgnhed. Hendes Ansigt var mere rundt, hendes 
Leber mere svulmende og Formerne i hele hendes Gestalt 
mere afrundede og blede. Men Sjelens Adel lyste ud af 
dem begge, og der de nu dansede med lette Fjed blandt 
Lundens Blomster, lignede de tvende Alfer, der havde glemt 
sig igjen blandt Menneskene for at glede og fryde dem. 

Og alle fik trade lige ner disse liflige Vzesener, alle fik 
frydes lige meget af deres Glede. Blot én Undtagelse fandtes. 
Det var, naar Nils Bosson nermede sig Brita. Smilet sad 
vel igjen paa hendes svulmende Lebe, men det blegnede lige- 
som hen og tabte sit Indhold; det sad der blot for at det saa 
skulde vere, men det fodtes ikke paany; det laa der og 
skjalv som Dugperlen paa Blomstens Kalk, uden at nogen 
kunde sige, om Solen vilde kysse den vek, eller Vinden. 
Og Barnet i hendes Blik sprang ligesom undaf og gjemte sig, 
naar Nils Bossons Qie hvilte paa hende. Denne saa Foran- 
dringen, og han bred forgjzves sit Hoved med at finde Aar- 
sagen. Allerede ved det forste Gjensyn viste der sig noget 
fremmed, noget uforklarligt i Britas Opfersel mod ham. Hun 
hilste ham jo varmt velkommen og trykkede hans Haand og 
smilede ham imede, men det neste QGieblik trak hun sig 
undaf og begyndte at samtale og skjaemte med den glade 
Hr. Ove Lauritsson. 

Dette var ved det forste Sammentref, og siden blev det 
verre, jo lengere det varede. Brita blev mere og mere en 
Gaade, som Nils ikke kunde blive klog paa. Ak, han saa 
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ikke, hvor varmt, hvor fuldt af den inderligste Kjerlighed det 
Blik var, hvormed hun fulgte ham, naar hun vidste, hun var 
ubemerket, szerlig af ham selv! Han vidste ikke, hvor und- 
selig, hvor folsom den ferste, rene Kjeerlighed er, hvorledes 
Ungmeens Hijerte farer op og spender ud sine Vinger til 
Flugt, hvorledes det ligesom vil flygte fra sig selv, men dog 
Stadig vender tilbage for at skue, dramme og nyde os saa 
flygte bort igjen. 

Nils blev forstemt. Brita undveg ham giensynlig, hun 
syntes fihde en Nydelse i at vise, hvor ligegyldig han var 
hende, og altid var det Ove Lauritsson, som derved, syntes 
Nils, fik modtage hendes gladeste Smil, altid var han den, 
med hvem hun helst svingede sig i Dansen eller Legen. 
Og naar hun talte med ham, var hun saa utvungen, og naar 
han fortalte noget, saa lo Barnet i hendes Blik inderligere end 
mod nogen anden. Saa syntes Nils, og en uhyggelig Kulde 
leirede sig i hans Hjerte, han trak sig tilbage, han gik helst 
ene paa Jagt 1 Skoven. 

Saaledes havde han ogsaa gjort denne Dag, men havde 
under Jagten modt Jomfru Brita og Hr. Ove, der havde redet 
vidt om i Skoven og netop agtede at sette over en liden 
Bek, der fossende og dyb fled frem mellem sine bratte Klippe- 
bredder. Nils, der kjendte Trakten bedre, oplyste dem om, 
hvilken Vei, de skulde tage, og han havde derved faaet et 
Blik af Brita, der mindede ham om Fortiden. Det forsvandt 
vel lynsnart, men det havde dog kaldt tilbage hos ham det 
Haab, som holdt paa at de, paa samme Tid som han begrov 
sin Kjzerlighed i sit Hjertes skjulteste Dyb. Og han havde 
med de ovrige indfundet sig i Rosenlunden. Han havde del- 
taget i Dansen, han havde danset med Brita selv, men han 
merkede saa tydeligt, at hvad han saa eller troede at se 
om Formiddagen i Skoven, var blot en Syndsforblindelse, og 
han trak sig tilbage fra Dansen. 

Da kom Jomfru Iliana til ham og tvang ham dels med 
Skjemt, dels med mildt Alvor til at treede endnu en Dans 
med hende. Det var den Dans, som gik, efterat de eldre 
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(Sid, 655,) 


Den lystige Ove hayde allerede grebet en ny Schakbrikke for at kaste paa den leende 
Ridder. 


Herrer havde sat sig ned under Lonnen. Men Hr. Ove dan- 
sede med Jomfru Brita. Da Dansen var slut, stansede Nils 
ved Ilianas Side. Hun var saa venlig og blid, og mellem ham 
og hende vedblev det utvungne og aabenhjertede Forhold, der 
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var opstaaet under Sjoreisen, at raade i al sin oprindelige 
Livagtighed. 

«En merkelig Ferd maa De have gjort med Marsken, 
Hr. Nils», sagde hun, «jeg kjender Dem nesten ikke igjen!» 

«Mener De det, Jomfru Iliana?» spurgte Nils med et 
vemodigt Smil. 

«Eller ogsaa maa De siden have faaet noget at tenke 
paa, som gjer Dem sorgfuld i Sind.» 

«Og om saa var?» gjenmelte Nils og saa spergende paa 
Jomfruenz 

«Da skal De sige mig det... kanhende jeg kunde hjezlpe 
eller raade Dem!» 

Hun lo saa vakkert, da hun sagde dette, at Nils ligesom 
falte, hvorledes det varmede ham i Sjelen. Men hans Blik 
sogte idetsamme bort til Brita. Hun stod ikke langt ifra dem, 
og hun saa saa inderlig vakker og god ud, men hun legte 
med en Blomst, som Hr. Ove havde givet hende, selv havde 
han gaaet hen til de eldre Herrer under Lentreets Skygge. 

«Det kan De dog ikke!» svarede Nils, og den isnende 
Kulde havde atter lagt sig om hans Hjerte. Han var bleg 
om Kind, da han tilfgiede: «ikke heller kan jeg sige Dem, 
hvad der tynger paa mit Sind». 

«Saa skal jeg sige det selv!» vedblev Iliana, «De berer 
Tvivl i Deres Hjerte om nogen>». 

«Har jeg da ikke Grund dertil?» 

Et Nei svevede paa Ilianas Leber, og et trofast Blik 
lyste fra hendes Gie, men hun fik ikke udtale det forste, og 
det sidste undgik Ungersvendens Opmerksomhed. Det var et 
Optrin under Lennen, der trak saavel hans som Jomfru Ilia- 
nas og de evriges Blikke did. 

Da Ove Lauritsson under Indtrykket af det heldige Re- 
sultat, han mente at have vundet hos Jomfru Brita, nermede 
‘sig de spillende Herrer, holdt Lagmanden som bedst paa at 
slutte et Parti med den grenne Ridder. En inderlig For- 
ngielse straalede ud af den gamle Mands Vine; thi han saa 
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sin Seier afgjort, og han satte sin Atre i ikke at overvindes 
ved Schakbordet. 

«Jeg er af den Mening, at Sagen nu er klar!» sagde han 
og streg med Haanden sit lange, selvhvide Skjeg. 

«Ja», svarede den grenne Ridder og lo, «Sagen er klar... 
De har tabt!» 

Og med et eneste Trek havde Ridderen beseiret sin Med- 
spiller. Denne vilde i den forste Hede ikke tro sine Gine, og 
han udbred i Ord, der vilde have stedt enhver anden end 
den modspillende for Hovedet. Men den grenne sad, som 
om han ingenting havde forstaaet af det hele, og Latteren 
hvilede paa hans Leber, mens hans Gie var harmlest feestet 
paa Hr. Ove. 

Denne saa sig hurtigt om, hvorvidt han skulde vere be- 
meerket af Jomfru Brita, og da han fandt, at saa var og til- 
lige folte sig besveret af den fjollede Ridders Blik, blev han 
pludselig greben af Begjeret efter at gjore sig lystig paa Rid- 
derens Bekostning og vinde endnu en Seier hos den glade 
Jomfru Brita. Han tog derfor hurtig en Schakbrikke i Haan- 
den og sagde: 

«Se paa mig, Grenne, dét gier De ret i, jeg skal vise 
Dem, hvorledes Deres Nese har siddet engang i Tiden>. 

Han sigtede i det samme med Schakbrikken og kastede 
den, saa at den traf Ridderens Nese. Ridderen for op, og hans 
Oie luede af en Id, der vilde have skremt den ubetenksomme 
Ungersvend, om den ikke ligesaa hurtigt var sluknet. Unge 
Hr. Ove lo af fuld Hals og slog sine Hender sammen. Selv 
Lagmanden kunde ikke lade vere at trekke paa Munden. 

Men en, der ikke lo, var den unge Sten Gustafson. Han 
havde den hele Tid staaet og seet paa Spillet, og imens havde 
han, saa lgierlig den groanne Ridder end havde vist sig, dog 
seet, at han var den gamle Herre langt overlegen, og dette 
havde i den Grad forundret ham, at han fuldsteendig havde 
glemt Leien. Naar saa Skjemtet og Haanen kom med Hr. 
Ove, blussede Vreden op i Gutten og Harmen gledede paa 
hans Kind. 
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Ingen gav dog Agt paa ham, og den lystige Ove havde 
allerede grebet en ny Schakbrikke og heevede Haanden for at kaste 
den paa den leende Ridder, mens han lo og indbed al Verden 
til at se, hvorledes han skulde vekke Ridderens Erindring. 
Lagmandens Blik formerkedes, og han vilde netop sige Unger- 
svenden et tilrettevisende Ord, da pludselig den tiaarige Sten 
sprang frem og med den knyttede Neve gav Oves Haand et 
saadant Slag, at han mistede Schakbrikken og med et forbitret 
Udraab vendte sig mod Sten. 

«De,~som er en voxen Karl, burde vide bedre end at 
drive Gjak med en gammel Mand!» udraabte Sten med luende 
Blik og gledende Kind. 

Den lystige Hr. Ove vilde i sin Vrede haandgribelig til- 
rettevise den dristige Gut, men Lagmanden brast i Latter, og 
alle de avrige, efter hvert som de ankom til Stedet, tog saa 
giensynlig Del i dennes Tilfredshed med Slagskjampens_ Til- 
rettevisning, at Hr. Ove nu stod der som en Gjenstand for 
den Latter, han havde villet udsette den gronne Ridder for. 

Hr. Ove var bleg af Vrede og Forbitrelse; men det hjalp 
ikke; det maatte vere som det var. 

Men da stod Hr. Gustaf op og saa paa sin Sen med et 
bebreidende Blik. Gutten slog sine Wine ned og gik hen til 
sin Fader. 

«Sen», dundrede Ridderen, <hvad har du fordristet dig til 
at gjore:>» 

«Jeg har taget den uretfeerdig angrebne i Forsvar, Fader!» 
svarede Sennen og sendte den forternede Fader, der. dog i sit 
Hjerte giensynlig syntes at bifalde Sennens Opfersel, et vak- 
kert Blik. 

Inden Faderen fik Tid til at sige noget mere eller irette- 
sette ham, vendte Gutten sig om mod Hr. Ove. 

«Det var en dum Streg», sagde han, «og at den ikke 


gjordes omigjen, derfor er De mig Tak skyldig . . . men synes 
De, at Slaget at min Neve fortjente saa meget som et Slag 
igjen, saa staar jeg her... . ja, jeg lober ikke . ... De kan 


slaa til !<« 
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Den raske Gut vandt alles Hjerter ved disse Ord. Men 
den glade Hr. Ove havde nesten mistet Forstanden, saa for- 
tredeligt forekom alt ham i denne Stund, af hvilken han 
havde ventet sig saa meget. Og han hevede sin Haand, og 
hans Gine gnistrede. En Brummen af Uvilje lod fra Tilsku- 
erne, men det havde ingen Indvirkning paa Ove. 

Da lagde en Haand sig paa Oves Arm, og Nils Bosson 
sagde ganske roligt i hans Gre: 

«Lad Deres Vrede fare, Hr. Ove... og hvis ikke, saa 
kan De betragte Slaget som givet Dem af mig!» 

Det var som at gyde Olje paa Ilden, men for Qieblikket 
opnaaedes saa meget, at Hr. Ove kunde med nogenlunde Bibe- 
hold af sin Krigerzere treekke sig tilbage, da Sagen igrunden 
nu stillede sig saa, at han kunde faa Oprettelse. Han tog 
paa sig en forulempet Mine og syntes ligesom at ville beteenke 
sig paa Vilkaarene for et Opgjor, men da han saa op, havde 
Nils allerede vendt ham Ryggen og gik mod Slottet med Sten 
ved Haanden. 

Ungdommen samlede sig atter til Leg, og snart syntes 
det, som havde heendt, at vere glemt. Den eneste, der nu 
ikke rigtig syntes at finde Glede blandt de Glade, var Jom- 
fru Brita, og alle Hr. Oves Forseg paa at fremlokke et Smil 
paa hendes Leber, var forgjeves. Dette forbitrede Unger- 
svenden og gjorde, at den Forsmedelse, han havde ‘lidt, bed 
sig endnu dybere ind i hans Hjerte. 

Men Nils og Sten gik ind gjennem Borgledet og ner- 
mede sig Slottet. De gik lenge tause, men saa spurgte Gut- 
ten ganske sagte: 

«Er De forngiet med mig?» 

«Ja!» svarede Nils og trykkede hans Haand, «jeg mener, 
du har Hjertet paa rette Sted, Gut! For den Handling skal 
du have Tak!» 

Sten felte Hjertet svulme af Henrykkelse, og en fin Rodme 
farvede hans Kind. Siden ytredes intet. Da de kom ind paa 
den stenlagte Gdardsplads, skiltes de ad. Sten fik se Fal- 
kenererne stelle med Falkene, og han gik hen til dem, og 
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han viste sig at forstaa sig mere paa Fugleskjetsel, end man 
Kunde tro. 

«Hvem tilhorer denne vakre Falk dér?» spurgte han og 
pegede paa en af de sterste og sterkeste. 

«Det er Falken graa», svarede Falkeneren, «det er den, 
som Jomfru Brita pleier at benytte. » 

Og Gutten for med Kjendermine over Fuglens Hals 
og Ryg. 

«Godt lagt, pregtig Form paa Fugl!» sagde han og saa 
saa yderst snusfornuftig ud, at Falkeneren ikke kunde lade 
vere at le til ham. 

Gutten lod sig dog ikke anfegte. Han tog ganske rolig 
Falken graa paa sin Haand og veiede den, saaledes som han 
havde seget Jegerne gjeare, som om han af Fuglens Tyngde 
vilde slutte sig til Styrken i dens Benbygning og Kraften i 
dens Muskler. 

Samtalen med Falkeneren varede lenge, og mens han 
stod der, kom de eldre Herrer gaaende op til det store Hus 
og en Stund efter de unge. Sten betragtede dem alle ngie, 
men den, han fortrinsvis vilde se, vendte om, netop som han 
kom ind paa Gaarden. Dette forekom Sten underligt, og han 
overveiede hos sig selv, om det ikke muligens kunde vere 
ham, der indgav den overmodige Ungersvend en saadan 
Skrek, at han ikke vovede sig frem. Da han siden saa paa 
de andre, savnede han den, der af alle havde gjort det bedste 
Indtryk paa ham, nemlig Jomfru Brita. Han festede sig dog 
ikke seerdeles meget hverken ved det ene eller det andet; men 
da han atter befandt sig ene, gik han tilbage til Falkegaarden, 
plystrede en liden Stump og kastede et provende Blik paa de 
stolte Fugle. Tilslut holdt han Haanden op for Falken graa, 
og Fuglen betragtede ham forst med det ene Vie, og saa med 
~ det andet og hoppede let over hans Fingre. Stolt som en 
Konge gik han derefter med den vakre Fugl tvers over 
Gaarden til Taarnet, hvor Nils Bosson havde sit Verelse. 

Det var tomt. Men mod Syd var Vinduet aabent, og 
Aftensolen stod ind gjennem Vinduet midt imod. Sten gik 
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hen til det aabne Vindue, og der fik han se noget, som helt 
og holdent feengslede hans Opmerksomhed. Man havde der- 
fra fri Udsigt over Rosenlunden og Marken, hvor man havde 
leget; der, ved Siden af den store Lon, saa han en lys 


wes 


Gutten stod som lynslagen med udstrakte Hander og opspilet Mund 
og bare saa og saa. (Sid, 659.) 


Skikkelse, i hvem han gjenkjendte Jomfru Brita, og foran 
hende havde Hr. Ove ligget paa Knee, men reiste sig netop, 
da Sten kom hen til Vinduet. I nogen Afstand fra disse to 
saa han Nils Bosson. 


Men medens han havde Blikket festet paa, hvad der 
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foregik ved Lonnen, og paa Marken, havde Falken graa sit 
skarpe Blik festet paa Gjenstandene inde i Verelset, men 
fortrinsvis paa én iser. 

Paa det store Egebord stod en Daase af Tre, af ud- 
meerket fint Arbeide, og ved Siden af den laa et Guldhalsbaand, 
fuldt besat med edle Stene. Det straalede og blinkede i 
Aftensolen, som om en kunstferdig Dverg havde siddet usynlig 
ved Bordet og smedet Solstraalerne sammen til et Smykke, 
hvis Lige intet Menneskegie havde seet. 

De runde, gnistrende Gine trak sig sammen og udvidede 
sig paa Falken graa, og den loftede hurtigt Vingerne, dreiede 
Hovedet til alle Sider, men standsede atter med Blikket paa 
det glinsende Smykke. 

Et eneste Vingeslag leftede den fra Guttens Skulder, hvor 
denne havde ladet den tage Plads, hen paa Bordet. 

Hurtigt, men kraftigt slutter den gule Klo sig omkring 
Halsbaandet, et hvinende Vingeslag heres, og Falken graa 
skar Luften og hevede sig med ustandselig Kraft op i det 
blaa, hvor den seilede frem i vide Kredse, holdende i sin 
sikre Klo det glinsende Halsbaand. 

Tilslut, da selve Fuglen ikke lenger kunde sees, for 
ligesom en Gnist i spiralformig Bevegelse stedse hgiere og 
heiere op. 

Gutten stod som lynslagen med udstrakte Hender og 
opspilet Mund og bare saa og saa... 


xe 
Det er forbi. 


Med Hovedet fuldt af triste Tanker kom Nils Bosson op 
paa sit Verelse, efterat han havde skilt sig med Sten. Han 
folte sig nu overbevist om, at det var til ingen Nytte for ham 
at haabe paa Gjenoprettelsen af det gamle Forhold mellem 
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sig og Brita. Hun var ham kjer, den elskelige Moa, uden 
at han kunde sige, naar eller hvorledes denne Kjerlighed 
havde slaaet Rod i hans Hjerte. Kanhende vilde han endnu 
ikke have veret sig sin Kjerlighed fuldt bevidst, om ikke 
dette besynderlige Omslag, som han forgjeves havde brudt 
sit Hoved med at forklare, havde vist sig hos Jomfruen. 

Han bar Tvivl i sit Hjerte om en eller anden, havde 
Jomfru Iliana sagt, og han gjentog Ordene for sig selv Gang 
efter Gang, og bitrere og bitrere blev Smilet om hans Mund. 
Nei, han bar ikke Tvivl — saaledes sluttede hans Tanke- 
gang — han bar ikke Tvivl, han havde fuld Vished. Han 
havde intet at haabe hos denne «nogen». Det var forbi. 

At blive lykkelig — det felte han hos sig, at han vilde 
vere bleven, om han havde vundet denne Piges Kjerlighed, 
og han betragtede denne Lykke fra alle Sider, og den gamle 
Biskops Ord traadte levende frem for hans Sjel og gav Gjenklang 
i hans Oren, og han spurgte sig selv, om denne Lykke, som 
han her troede at finde, kunde trekke ham bort fra de Hverv, 
der paalaa ham som Mand. 

Fristelse! — led en Stemme i hans Sjel, og han lyttede 
dertil med Beven og forte ufrivillig Haanden op mod Halsen, 
hvor Tryllesmykket pleiede at sidde. Han havde Sstrax efter 
Tilbagekomsten fra Kalmareisen taget af sig Halsbaandet og 
forvaret det i en liden Tradaase, som han agtede at sette 
ned i Erkestiftets Domkirke, indtil han kunde fatte nermere Be- 
stemmelse om, hvorvidt Smykket skulde forblive der eller sendes 
andetsteds hen. Nu opstod den Tanke hos ham, at den 
elskedes Ligegyldighed kunde staa i Forbindelse med, at han 
havde taget af sig Halsbaandet, og at om han atter lagde det 
om sin Hals, hendes Kjerlighed kunde gjenvindes. I Skik- 
kelse af det skjonneste og fuldkomneste, som hans Gie havde 
seet, aabenbarede sig saaledes nu Fristelsen. 

Han tog frem den lille Tredaase, aabnede den, tog op 
Halsbaandet og betragtede det ngie. De herlige Stene skin- 
nede med en eiendommelig Glans. Han veiede Smykket i 
Haanden og fulgte noie med Qiet de brudte Lysstraalers skif- 
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Saa faldt Ove paa Knew, greb Jomfruens Haand og trykkede et Kys 
paa den. (Sid. 663.) 


tende Leg. Skulde han spznde det om sig, skulde han be- 
nytte sig af dets skjulte Kraft for at vinde sin Lykke .. . 
han kunde jo siden frit ofre det og skille sig ved det for 
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stedse . . .? Tankerne strammede ind paa ham, stormede ind 
i hans Sjzl, truede med at kvele ham, og alle raabte de: tag 
det, tag det, det er dit! 

Og han greb det underbare Klenodie ved selve Laasen 
og aabnede det. En vild Flamme luede i hans Wine. Han 
stod i Begreb med at feste det om sin Hals. Men da faldt 
hans Oine paa Laaget af den lille Trekasse, paa hvilken han 
havde ladet indskjere Ordene: «Ve over den, som bryder sit 
Lefte!» Det varede et Gieblik, inden de tre Ord kunde trenge 
gjennem hans Qie og ind i hans Sjel. Han stod: og gjentog 
Ordene tonlest for sig selv, og det var, som om hans Aand 
allerede var saa feengslet af den Lykke, der var lovet Hals- 
baandets Eier, at han ikke kunde slide sit Blik derfra eller fri- 
gjore sig fra dets Herredomme. 

Det var en Prevelse, saadan som Nils aldrig havde tankt 
sig. Men Prevelsens Stund kommer engang i Livet for et- 
hvert Menneske, lige saa sikkert som Loftets — en Stund, 
da man skal vise, om man kan ofre alt for det, som man i 
Leftets hellige Stund har svoret at holde hgit og helligt, en 
Stund, da dette synes taabeligt, da dette setter sig imod 
Hjertets Onsker og synes ligesom krympe sig sammen til et 
intet mod disse. En Verden fuld af A®re, Lykke og Frihed 
udbreder sig for hans Blik, en Uendelig Skjonhed vinker ham 
til sig. Og mens dens Fylde viser sig for Sjelen, glemmer 
man saa let, at paa den anden Side findes en Fylde, men at 
den ikke straaler i ydre Pragt og Glans; nei, den viser sig 
tvertimod stundom under et stygt og afskrekkende Ydre; 
men mellem disse skal Mennesket velge, mellem alt og alle. 
Og velger man Skinnet istedetfor Virkeligheden, saa har man 
derved med egen Haand lagt Slavens Lanke om sin Fod. 
Man meerker det i sin Blindhed ikke til en Begyndelse, blen- 
det af Skinnets forforeriske Skjonhed, og naar man tilslut 
merker det, er det forsent. Man berer allerede Slavens 
merke indbreendt i sin Pande, og faa er de, som siden kan 
erhverve sig saa megen Styrke, at de formaar at slette 
det ud. 
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«Ve over den, der bryder sit Lofte!» 

Hvem sender Vinden, der slider et Hul i det sorte Sky- 
dekke og lader Solens Lys stramme ud over Verden! Han, 
den samme, sender ogsaa det Hjerte, som har holdt trolig 
Vagt og med Alvor strebt efter at ofre sig for det gode, det 
skjonne og rette, en kvegende Luftning fra sin Himmel, netop 
naar Stridens Stund er som hedest. Han prever, men han knu- 
ser ikke, Fristelsen er til Liv, ikke tilDed. Fra de udtalte Ord 
spredte sig ogsaa i Nils Bossons Sjeel, uden at han merkede 
det, et Lys, der bragte ham til at betragte alt fra et ganske 
andet Synspunkt. 

Den feige kan bryde sit Ord, kan overgive sin helligste 
Streeben; den frie, den sterke Mand kan det ikke! 

Og han rykkede med Kraft Smykket fra sin Hals, kast- 
ede det fra sig paa Bordet og gik hen til det andet 
Vindue. 

Og som om hans Prevelsesmaal endnu ikke havde veret 
fuldt, saa medte ham her, da han havde slidt sig les fra den 
Kamp, der udkjempedes i hans Indre, og hans Qie var blevet 
modtageligt for Indtryk fra den ydre Verden, — saa medte 
ham her et Syn, der kunde have feldt og uden Tvivl ogsaa 
havde feldt ham og rykket ham bort fra sin vundne Seier 
over sig selv, om ikke hans Viljekraft var bleven herdet og 
styrket i den foregaaende Kamp. 

Han saa sit Hjertes Me staaiSkyggen af Lennen. Hun 
var saa overjordisk skjon, han vilde have givet sit Liv for 
hende. Og Hr. Ove Lauritsson nermede sig hende. Det var 
Begyndelsen til det Syn, hvis Slutning Sten Gustafsson fik se. 
Ove skynde sig med raske Skridt hen til Ungmgen. 

Han var saare oprert, det kunde man se paa hans Ge- 
berder. Han talte lenge tilJomfruen, det saa endog ud, som 
om han havde feldt Taarer, og Jomfruen festede af og til 
sit Blik paa ham. 

Saa faldt Ove paa Knee, greb Jomfruens Haand og tryk- 
kede et IXys paa den, og hun lod ham beholde Haanden og 
syntes at smile til ham. 
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Det var for Nils at temme Smertens Kalk til Bunden. 
Men netop for at gjore det, netop for at kunne staa med 
Seirens Palme i Haand for sig selv og sin Samvittighed, 
besluttede han at se og here paa nermere Hold. 

Og han skyndte sig ud af Verelset, ned ad Taarntrappen 
og over Gaardspladsen. Han var neppe nok kommen ned 
til Vindebroen, da Sten traadte ud af Fuglegaarden med Falken 
graa og gik hen til Taarnet. 

Havde Nils Bosson nu forstaaet Lytterens Kunst, saa 
havde han paa sin Vandring hestet en ganske anden Frugt, 
end som nu blev Tilfeldet. Han gik vel saa meget til Siden, 
at han ikke skulde blive seet af Brita og Hr. Ove, men 
dette skede mere ved et Tilfeelde end som Felge af en fuld- 
stendig klar Beregning. Da han kom dem saa ner, at han 
kunde opfange de Ord, som vexledes, blev han staaende, men 
ikke skjult bag et beskyttende Levverk, men saaledes, at han 
let kunde sees af dem, han vilde lytte til. At ikke disse 
strax saa ham, var en Felge af den sjelelige Spzending, hvort 
de befandt sig. 

«Saa tilgiver De mig da», horte Nils Hr. Ove sige. «O, 
det er jo vist, at jeg har faaet Deres Tilgivelse!» 

«Ja, det har De!» svarede Brita. 

«Og Deres Kjerlighed, Deres Kjerlighed, Brita . . . sig, 
sig, har jeg ikke ogsaa vundet den?» bad Ove med en Stemme, 
der tilkjendegav den mest toileslose Lidenskab. 

Nu slog Brita op Ginene og fik se Nils Bossons dedsblege 
Ansigt, og hun udstedte et Skrig! 

Denne anstrengte al sin Kraft for at bevare sin Fatning. 
Men saa heftigt rasede Stormen i hans Hjerte, at han ikke 
formaaede at faa frem et Ord. Hr. Ove derimod sprang op 
af sin kneelende Stilling. 

«Saa er De ogsaa en Lytter, Nils Bosson!» sagde han 
med Vrede og Haan saavel i Blik som Stemme. 

«Ja, jeg har lyttet!» svarede Nils, «jeg har lyttet, tilgiv 
mig det . . . jeg “skal give Dem Opreisning derfor Hr. Ove, 
hvor og naar De vil... Men jeg vilde med egne Gine se 
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og med egne Gren here, hvorledes Dommen feldtes over mig 
. . . Jeg har hert den, jeg har intet mere at gjore end at sige 
Farvel og gaa. . .» 

Den bly Jomfru stod bleg og med stirrende Blik. En 
Skjelven rystede hele hendes Legeme. Hun trykkede bevidstles 
de foldede Hander mod sit Hjerte og forsegte at tale. Men 
ikke et Ord kom over hendes Leber. Tungen var som for- 
vandlet til Sten. 

Nils saa paa hende med et Blik saa varmt og dog saa 
fuldt af Smerte, at det var, som om _ hun felte, hvorledes 
Blodet opherte at stramme gjennem hendes Aarer, og hendes 
Hjerte opherte at slaa. 

«Farvel, Jomfru Brita», herte hun Nils sige, «Farvel, 
maatte Lykken vere Dem blid, og maatte De lettere glemme 
mig, end jeg kan glemme Dem.» 

Mere herte hun ikke. Nu fres Tanken bort, nu stod hun 
ene paa en gde Hede midt i den sorte Nat. Hun segnede 
sagte ned mellem Blomsterne ved hendes Fedder. 

Men Nils gik med tunge Skridt over den stenlagte Gaards- 
plads til Taarnet. Sten kom lebende derfra. Nils lagde ikke 
Merke dertil, ikke heller at Marsken idetsamme kom ham imede. 

Han vilde have fortsat sin Gang, om ikke Marsken havde 
vinket ham til sig. Han havde faaet Tidende fra Tord i 
Finland. Viborgs Slot var i hans Hender, og Abo var over- 
ladt Kongen. Det saa ud, som om Marsken havde ventet et 
Spergsmaal af Nils i Anledning af disse Nyheder, men da 
dette udeblev, tilfaiede han selv: 

«Gamle Hr. Krister er ded!» 

«Ded?» gjentog Nils tonlest. 

Marsken saa forundret paa ham, men lagde nu Merke 
til hans adspredte, nesten fortvivlede Udseende, og da han 
ikke vilde treenge ind i hans Fortrolighed, eller kanske fandt, 
at der burde gives ham Tid til at samle sig, sagde han 
smilende: 

«Jeg har noget af Betydning at sige Dem ... vil De 
derfor indfinde Dem hos mig om en Time!» 
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Saa skiltes de, og Nils fortsatte sin Gang op ad Trappen 
til sit Verelse i Taarnet. Til en Begyndelse saa alting ud, 
som da han forlod det. Han standsede ved Vinduet, hvor 
han kort fer havde staaet og seet ud over Trakten. Han saa 
Hr. Ove komme gaaende mod Stenhuset. Men Jomfru Brita 
saa han intet til. 

Et dybt Suk listede sig over hans Leber. Det foeltes saa 
tungt at miste denne Lykke, der ligesom havde voxet op med 
ham, faaet Magt og ubevidst foidet ud sine Blomster, 
men ogsaa, uden at han havde kunnet tenke sig, at 
det nogensinde kunde eller skulde blive anderledes. Nu var 
hun dog borte, visnet, sprengt i Roden . . . Det var altsam- 
men forbi. Han havde, om saa krevedes, villet ofre alt for 
hende, Liv og Gods, alt stort, hoit og misundelsesverdigt, 
som Jordelivet har at byde, — alt havde han villet ofre for 
den Lykke, som havde smilt imod ham fra den bly Blomst; — 
alt dette havde han kunnet forsage, kunnet afsverge, selv det 
Halsbaand, som havde disse Gaver i sit Skjod, havde han 


ofret .. . Men hende, den skjonne Mo, at elske hende og 
elskes af hende, — det var et Tab, som. overstes~hans 
Kreefter. 


Han havde villet sagt hende Farvel, det var hans fulde 
Alvor ikke mere af fri Vilje at gjense hende, hun skulde 
rykkes op med Rode af hans Hjerte, denne Blomst, som bar 
den elskedes Billede. Men Hijertet bestaar, ligesom ethvert 
Tempel, af et indre og et ydre, et allerhelligste, og hvad der 
har faaet en Plads dér, det rykkes ikke op, det slettes ikke 
ud, hvad saa end Fornuft, Klogskab og Beregning vil beslutte. 
Billedet af Brita straalede neesten skjonnere nu end nogensinde. 
Ja, Tanken paa at vinde hende ved Hjelp af Halsbaandet 
opsteg atter i hans Sjel. 

Og han vendte sig om og gik hen til Bordet, hvor Hals- 
baandet laa. 

Men det var borte. 

Han studsede, han for hurtigt med Haanden over Bordet, 
loftede paa Treedaasen, aabnede den; men intet Halsbaand var 


DET ER FORBI. 667 


at finde. Han stirrede paa den Plet, hvor det havde ligget, 
han syntes at ville gjennembore Bordet. Men han saa blot 
Stedet, det laa der ikke lenger. Nils vendte sig endnu engang 
om og lod Blikket overfare det hele Verelse, men det hjalp 
dog lige lidet. Det Smykke, der havde voldt ham saa megen 
Bekymring, det Smykke, som han selv havde besluttet at 
afstaa, det var og blev borte. 

Nils gik atter hen til Vinduet. Landskabet foran ham 
laa saa smilende og fredfuldt, og over det hvelvede sig Him- 
melens blaa Kuppel. Da Nils slog Blikket op mod Himmelen, 
saa han ligesom en Gnist bevege sig heit i Luften. 

Deren aabnedes bag ham, men han herte det ikke. 

«Hvad grunder De paa, Nils Bosson?» spurgte en Stemme 
tet bag ham, «<hvad ser De op mod Himmelen efter?» 

Det var Marsken selv, som traadte ind. Nils for op, han 
vidste ikke rigtigt til en Begyndelse, hvad han skulde svare. 
Han pegede paa den lysende Gnist, der f6r omkring i en sagte 
kredsformig Bevegelse, som om den havde veret de lynende 
Mine hos en eller anden usynlig Fugl. Marsken betragtede 
negie den underbare Gjenstand, uden at vildledes paa Grund 
af nogen indre Bevegelse. 

«Det er en Fugl, som kredser deroppe», sagde han, «jeg 
gaar i Borgen for, at det er Britas Falk, som er kommen les 
og har stjaalet en eller anden glinsende Gjenstand . . . Se, 
se, —- der kommer en Orn! Det bliver Kamp deroppe . 
Falken graa flygter ikke gjerne, jeg kjender den fra fer, hun 
har faaet den af mig... .» 

«Den flygter!» sagde Nils, der med den mest spendte 
Opmerksomhed fulgte Fuglenes Bevegelse deroppe og nu 
tydeligt kunde skjelne dem. 

«Den flygter ... ja den flygter!» udbred Marsken, <hvad 
gaar der af dig denne Gang, Falken graa, har du aldeles 
glemt dine gamle Skikke? ... Ja, den flyr... se, hvor 
lynsnart den forsvinder . . .! Og den styrer Kursen gstover, 
som om den vilde mgde den opgaaende Sol med den Gnist, 
den holder i sin Klo.» 
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For Nils gik et Lys op ved Marskens Tale. Det var 
klart, at det var Falken graa, om hvis Egenskaber Jomfru 
Brita fortalte, da de befandt sig ombord paa Hjortens Dek. 
Og det, den forte med sig i sin Klo, hvad var vel det, andet 
end Halsbaandet? Nils blegnede ved denne Tanke, og han 
kunde ikke tilbageholde et Udraab: 

«Mit Halsbaand!» 

Men da var det Marsken, som i sin Tur blegnede. Han 
greb heftigt Nils Bassons Arm og udraabte: 

«Deres Halsbaand, Nils! . . . hvad siger De, skulde det 
vere Deres Halsbaand?» 

Nils, der ikke anede, at Marsken kjendte til hans Hemme- 
lighed, blev vel noget forbauset over den Iver, med hvilken 
Marsken talte, men han var ikke nu i den Sindsstemning, at 
han roligt kunde overveie hverken det ene eller det andet. 
Han sagde derfor uden Betenkning: 

«Jeg har mistet et kostbart Halsbaand ... Det var en 
Gave fra min Morfader, Hr. Sven Sture, og det var min Be- 
stemmelse at anbetro det til Erkebispen, Hr. Nils Ragvaldsson. 
Her er det Skrin, som jeg skulde legge det ned i, men det 
er forsvundet fra Bordet, og er Deres Gjetning rigtig saa 
mener jeg, at det er mit Halsbaand, som Falken graa nu fly- 
ver sin Kaas med». 

‘Marsken stod stum og vred sine Heender. For Nils var 
det. imidlertid idetheletaget en Lykke, at dette var kom- 
met imellem hans Mode med Marsken og de Spergsmaal, 
som denne vilde have gjort ham i Anledning af hans besyn- 
derlige Udseende. Nogen anden Forklaring end den, Marsken 
nu havde faaet, behavede denne ikke. Men hvad der uden 
Tvivl vilde have vakt Nils Bossons egen Forundring og op- 
fordret ham til at faa forklaret, hvis han ikke saa helt og 
holdent havde veret optaget af, hvad der ikke angik ham 
selv, det var Marskens Udseende, da denne ferst herte, hvad 
der var hendt Halsbaandet. Med den Selvbeherskelse, som 
Marsken var i Besiddelse af, var det dog let at skjule en Be- 
vegelse, der forst havde opstaaet i hans Hjerte, og lade den 
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faa Skin af Deltagelse med Ungersvendens Tab. Men Nils 
sagde med et bittert Smil: 

«Det er sandt, hvad som sandt er. . . jeg vil anskaffe 
mig et andet, et bedre Halsbaand.» 

«Tal ikke saa», tog Marsken til Orde, «vi skal ferst sende 
ud nogen, som kan faa rede paa, hvor Falken styrer hen, og 
give Agt paa, hvor den slaar ned.» 

Og han skyndte sig ud af Verelset for at iverksztte sin 
Beslutning. Det bitre i Nils Bossons Udtryk gik over til Ve- 
mod. Han teenkte paa den gamle, kjere Biskop, han tenkte 
paa sin Moder, og han begyndte at se, hvad der var hendt, 
i et ganske andet Lys. En Fredens Luftning viftede inde i 
hans Sjel, en usigelig Ro fyldte hans Hjerte. Han felte sig 
ligesom friere, steerkere. Nu laa hans Lykke dér, og blot dér, 
hvor enhver har at sege den hos Gud og Helgenerne og hos 
sit gode Sveerd. 

Han gik med faste Skridt efter Marsken ned paa Gaards- 
pladsen. 

Denne havde udsendt et Par raske Svende for at folge 
Falken, og han havde tillige gaaet saa langt i sin Iver, at 
han var begyndt at anstille Undersggelse om, hvorledes Fal- 
ken var kommen les, og hvorledes den var kommen ind i 
‘Taarnverelset, og Lagmanden var ham behjelpelig dermed. 
Gaardsfolket var forsamlet foran de to Herrer, og Sten stod et 
Stykke til Siden, men ingen gav Agt paa ham. 

Den ene efter den anden af Tjenerne kaldtes frem og 
forhertes. Men ingen kunde give nogen Oplysning, ei heller 
ved nogensomhelst selvmodsigende Tale paadrage sig Mistanke. 
Paa den Maade havde alle staaet tilrette, da Falkneren, der 
var bleven sendt bort med de to Svende for at udspeide Fal- 
kens Flugt, kom tilbage, da han i sin Iver at forfolge Fuglen 
var faldt udfor en brat Klippe og havde forslaaet sig. Han 
blev nu kaldt frem og forhert. 

Han vidste ligesaa lidt som nogen af de andre, men han 
fortalte noget, der hertes betenkeligt, om Smaasvenden Sten, 
som havde besegt ham i Falkegaarden. 
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«Sten!» raabte Marsken med streng Stemme. 

Sten saa red ud og skjalv i alle sine Lemmer, jo ner- 
mere han kom sin vordende Herre. 

«Har du veret i Falkegaarden?» 

«Ja!» svarede Sten. 

«Har du havt Falken i Hender ?» 

Sten saa paa Falkneren, som om han vilde, at denne 
skulde oplyse om Forholdet. Og denne, der var en grund- 
heederlig Mand, skyndte sig med at hjelpe den stakkels Gut. 

«Nei, nei, strenge Herre», sagde han. «Han fik ikke 
Falken i Hende ... Han forlod Falkegaarden for mig, det 
var netop som Herrerne og Jomfruerne sluttede Dansen i 
Rosenlund>. 

Marsken betznke sig en Stund og saa imens skarpt paa 
Sten, der gav sig Udseende af nu at finde Sagen fuldsteen- 
dig klar. 

«Har du da ikke havt Falken i Heende, den Falk, som 
kaldes Falken graa?> 

«Jo, det har jeg!» svarede Sten. 

«Hvorledes fik du fat i den, og hvor leverede du den 
fra dig?» 

Sten saa endnu en Gang paa Falkeneren, og denne var 
atter ferdig at komme ham til Undsetning. Men Mar- 
skens Ansigtstrek blev mere og mere strenge. Det var ikke 
vanskeligt at se, at en haard Straf ventede den ulykkelige, 
der havde forvoldt Falkens Tyveri og Flugt. Sten blev snart 
bleg og snart red. 

«Svar selv, Gut!» brelte Marsken. 

«Jeg fik den af Falkeneren>, gjenmelte Sten, «og ham 
leverede jeg den tilbage». 

«Og siden har du ikke havt Falken graa i dine Hender?». 

«Nei», svarede Sten. 

Men idetsamme han saa op, traf han Nils Bossens Blik, 
der hvilte paa ham, og han blev blussende red, men hvad 
der var sagt, det var sagt. Marsken syntes nu ikke at have 
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noget mere at tale med Sten om og vendte sig istedet til sin 
Farbroder, Lagmand Karl. 

«Hvordan det end maa vere, Farbroder,» sagde han, «saa 
synes jeg dog Feilen fra ferst af ligger hos Deres Falkener, og 
jeg er for, at han strengelig straffes for sin Forsemmelighed>. 

«De skal selv faa bestemme hans Straf», svarede Lag- 
manden meget ergerlig over, at et saa kostbart Klenodie, som 
Marsken havde fortalt, var kommet bort i hans Hus, som det 
syntes, ved en eller anden af hans Tjeneres F orsemmelighed 
eller Skjodesloshed. Dog henstiller jeg til Dem at afgjore, 
om ikke den stakkels Mand allerede er bleven tilstreekkelig 
Straffet», tilfuiede han og pegede paa den ilde tilredte og blo- 
dende Mands Legeme, idet han fik Medfolelse med en gammel, 
prevet ‘Tjener efterat have besindet sig. 

«En slig Feil fortjener dog Straf», gjenmelte Marsken. 
«Jeg vil, at Svenden szttes i Taarnet i Nat, og faar vi ikke 
til imorgen bedre Rede paa, hvorledes det er gaaet til, saa 
vil jeg da bestemme hans Straf». 

Hr. Karl var meget vred, meget vredere end nogen kunde 
mindes at have seet ham paa mangen god Dag. Hans Wie 
lynede, og hans Kind blev snart hvid og snart red. Dog 
syntes man, at han var meget omhyggelig for sine Meend, 
naar han saaledes kunde tage sig af et Tab, som en af dem havde 
lidt. En slig Herre maatte vere god at tjene, mente nogle 
medens andre, mere klegtige Hoveder, syntes merke, at han 
behandlede Sagen vel meget, som om det var hans egen. 
Men alle var enige om, at den haardeste Straf ventede den 
stakkels Falkener. 

Denne var kanske selv overbevist derom. Nen desuden 
fandtes der endnu en Grund, som gjorde allerede det, at blive 
nedt til at sidde i Taarnet en Nat, til en haard, ja ulidelig 
Straf for ham. 

«Naadige Herre», sagde han, og saa saa bedende paa 
Marsken, mens Taarerne stod ham i Qine, «jeg har en syg 
Brodersen .. . han er meget syg . . . han sagde til mig, da 
jeg gik ud til min Gjerning imorges: «Farvel, det turde hende, 
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at det er forbi med mig, naar du kommer tilbage i Aften. . .» 
det sagde han, og han er mig kjer, som min egen Sen... 
lad mig slippe Taarnet, strenge, naadige Herre!» 

«Nei!» sagde Marsken. 

«Lad mig da blot faa gaa hjem en Stund.. . jeg skal 
siden komme tilbage», bad den gamle. 

Men Marsken vinkede med Haanden og vendte sig om 

for at gaa. 
Imens var Sten, der ved sit Nei var bleven fri for al 
videre Tiltale og strax derpaa med nelende Skridt havde fjer- 
net sig lidt fra Stedet, atter vendt tilbage. Hans Blik segte 
Nils Bosson, og da han meerkede, hvorledes ogsaa denne saa 
paa ham, slog han hurtigt ned sine Gine. Da han saa den 
Skjebne, der rammede Falkeneren, saa Marskens vrede Blik 
og herte den gamle Tjeners Bon, — da luede hans Qie, og 
han gik med raske Skridt hen til sin vordende Herre. » 

«Herre>, sagde han med en Stemme, der tilkjendegav 
hans faste Karakter, skjont han ikke kunde tilbageholde Taa- 
rerne, der rullede ned over hans Kinder, «Herre, den gamle 
Mand er uskyldig. Det er jeg, som skal straffes og det i 
dobbelt Grad; thi jeg har ogsaa lagt en Leen til min forste Feil. » 

«Du, Sten!» udbred Marsken, men staggede sig, da han 
saa Guttens erlige Ansigt og den oprigtige Sorg, som stod 
malet i hans Ansigt. 

«Ja!» vedblev Sten, «det er jeg, og skjont det er en 
stor Skam for mig, saa maa jeg bekjende, at det var Frygten 
for Deres Vrede, som nylig bandt min Tunge. . .» 

_Paa Marskens Opfordring fortalte Sten derpaa, hvorledes 
alt havde gaaet til, og da han havde sluttet, blev han staaende 
for at afvente sin Dom. Marsken stod lenge og betragtede 
ham. Tilslut sagde han: 

«Det er to, som skal deamme dig ... Nils Bosson, som er 
den rette Citant, og... Falkeneren her, som for din Skyld 
saa ner uskyldig var kommen til at lide en haard Straf. 


Sten kyssede sin Herres Haand og sprang siden hen til 
Oldingen. 
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«Skynd dig, gamle», sagde han og greb hans Haand, 
«forkynd min Straf, og skynd dig til din Broderson .. . og 
glem, om du kan, den Angst, du har udstaaet for min Skyld. « 

«Ak», sagde den gamle Falkener, «for en saa rask Svend 
vilde jeg lide hvilkensomhelst Straf, langt mindre straffe ham 
. . » Gud velsigne Eder!» 

Falkeneren var rert, og Sten ikke mindre. Med nedslagne 
Mine og nelende Skridt nzrmede han sig nu Nils Bosson. 

«Straf mig haardt», sagde han til denne med skjelvende 


Stemme, «Straf mig haardt .. . jeg glemte ikke det Lofte, jeg 
gav Dem, men jeg var feig . . . Straf mig saa, at jeg aldrig 
mere lader Feigheden binde min Tunge ... Blot et beder 


jeg om: «berev mig ikke Deres Venskab!> 

«Hvad du har forbrudt, det har du gjenoprettet, Sten», 
sagde Nils og lagde sin venstre Haand paa Guttens Skuldrer, 
idet han med den hgire greb og trykkede hans Haand. «Mit 
Venskab har du herefter i rigere Maal end for... jeg mener, 
at du har staaet din Prove.» 

Karl Knutsson stod igien og saa alt dette, og da Nils 
havde talt sit Ord i Sagen, gik ogsaa han hen og greb 
Stens Haand. 

«Jeg synes om dig, Gut», sagde han, «du skal ogsaa i 
mig faa en god Ven.» 

Men alle Tjenerne hevede et livligt Hurraraab for den 
raske Sten Sture. 

Den gamle Lagmand, der ligeledes saa smaat havde faaet 
Taarer i Ginene, vinkede siden Gutten til sig, tog ham ved 
Haanden og gik saa med ham op mod Stentrappen, hvor 
Ridder Gustaf Anundsson havde staaet og hert og seet alt, 
hvad der havde tildraget sig. Da Lagmanden nu kom med 
Sennen, standsede han foran sin Ven, den gamle Ridder. 
Denne lagde sin Haand paa Guttens Hoved og saa ham dybt 
ind i Qinene. . 

: «Maatte dette staa levende for din Erindring, Sen!» 
sagde han. 

Det var paa én Gang en Straf og en Belonning. Noget 

Guldhalsbaandet. 43 
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mere hverken gjorde eller sagde han. Men Faderens Blik i 
denne Stund og den Tone, som laa i hans Stemme, glemte 
Sennen sent. 

Marsken stod lige bag, og nedefra Gaarden nermede sig 
langsomt Nils Bosson. 

Men Falkeneren hinkede hen til ham, og da han naaede 
ham igjen, hviskede han uformerket i hans Gre: 

«Min Brodersen har noget at sige Dem, Hr. Nils!» 

Marsken vendte sig idetsamme om paa Trappen og 
vinkede Nils hen til sig. Men Gubben forsvandt blandt de 
andre Tjenere. 


XI. 
Faikenerens Brodersgn. 


Man samledes til Aftenmaaltidet. Tildragelsen med Hals- 
baandet var under dette det givne Samtaleemne, og Spergs- 
maal efter Sporgsmaal stilledes til Nils Bosson angaaende 
dette. Han gjorde rede for alt, som han syntes, han kunde 
meddele om dette Halsbaand, men som seedvanligt ved slige 
Tilfeelde, blev Spergsmaalene flere i samme Mon, som de paa 
en tilfredsstillende Maade besvaredes. Det vilde nok tilsidst 
vere blevet vanskeligt for Nils at klare sig, am ikke Marskens 
gamle Hovmester med ét havde styrtet ind og fortalt, at 
Svendene nu var komne tilbage, men uden at kunne give 
nogen anden Underretning om, hvor Falken graa havde taget 
Veien, end den, at de havde seet den styre Kursen ostover 
ud mod Havet. 

Marsken, der den hele Tid havde veret useedvanlig taus 
og forstemt, blev det end mere efter denne Underretning, og 
saasnart Huskapellanen havde holdt Ben, skyndte han sig 
med at forlade Salen. Han tog Nils ved Haanden, som der- 
ved undgik alle videre Sporgsmaal. 
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Ganske ner Deren til et Sideverelse, som Marsken gik 
forbi, standsede han. Der stod Brita, saa hvid som Sne og 
med et Blik saa dybt bedravet, at Marsken mod sin Vilje 
maatte stanse og tiltale hende. 

«Guds Ded, Brita», sagde han, «hvor har Roserne paa 
dine Kinder saa hurtigt taget Veien?» 

«Hun svarede ikke, og Marsken saa, hvorledes Taarerne 
vilde bryde frem i hendes Qine. 

«Ver frimodig, Brita», ytrede da Marsken, <havde vi Tid, 
Nils Bosson og jeg, saa skulde vi nok finde dine Roser igjen! 
Eller hvad, Nils?» tilfoiede han og vendte sig til denne. Men 
nu maa vi drage bort, og det staar til Gud, naar vi hernest 
skal medes!» 

Den velmente Marsk kunde ikke ane, at han med disse 
Ord var nerved at spreenge Hjertet i Ungmgens Bryst. Ikke 
heller saa han, hvor ligbleg og stum Nils Bosson stod bag 
ham. Han greb hurtig Britas Haand og. trykkede den til 
Afsked, hvorpaa han fjernede sig, fulgt af Nils. 

Oppe paa sit Verelse tilsagde han Nils at gjore sig ferdig 
til at reise neste Morgen til Finland igjen. Nils skulde fare 
med Hjorten og de Svende, som fandtes paa Penningeby. 
Selv skulde han drage til Stockholm og derfra med de oevrige 
strax tiltrede Reisen til Viborg. 

For Nils kunde intet vere mere velkomment end dette. 
Han skyndte sig strax med at efterkomme Marskens Befaling, 
og allerede samme Nat vilde han sove ombord paa Hjorten. 
Saasnart hans Hest var bleven sadlet, satte han sig derfor 
op og red bort fra Penningeby ned mod Stranden, hvor 
Hjorten laa og rykkede i sit Ankertaug. 

Men et Stenkast fra det store Stenhus eller Slot, som vi 
kunde kalde det, naar vi feestede Opmerksomheden ved de 
tvende Taarn, laa i Skyggen af veldige Ege Falkenerens 
Stue, og her standsede Nils. Han hoppede af Hesten, kastede 
Toilerne til en af Svendene og skyndte sig ind i Stuen. 

I Verelset derinde var det, dels som Felge af den sildige 
Time og dels paa Grund af de hoie Treer, allerede halvmerkt, 
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men en Tyriflamme lyste fra Arnen og kastede et ustadigt, 
flagrende Skin ud i Verelset, hvis ene Veg var fuldstendig 
beheenet med Jagtredskaber af alle Slags, et Vidnesbyrd om 
den Tillid, hans Husbond havde til den gamle. Ved den 
modsatte Veg stod Sengen, hvor den dedssyge laa, og ved 
hans Side sad Falkeneren. 

Gubben reiste sig, da Doren aabnedes, og gik imod den 
indtreedende. 

«Han sover, Hr. Nils», «han sover ... men han vaagner 
snart ... set Dem, saa skal jeg fortelle, hvorledes den 
stakkels Ungersvend er kommen i min Stue.» 

Nils gik sagte hen til Sengen og saa paa den Syge. 

Det var den vilde Falk, det var Brodde. Men hvor 
forandret mod den, som skiltes fra Nils paa Hjorten for at 
seile til Stockholm med det tagne Fribytterskib! En bleg 
Skikkelse, fuldsteendig ombunden og ligesom sammenholdt af 
Forbindinger. Det var et Underverk, at han kunde have over- 
levet saa lenge den forfeerdelige Strid, hvori han var bleven 
saa ilde tilredt. Nils betragtede lange den saarede. Det var 
vel en Glade at faa treffe ham i Livet, men ak, i en slig 
Tilstand ... Skulde han blive en Krebling for hele sin evrige 
Tid, saa var vel Deden at foretrekke. Dette var nu den 
tredie Sorg, som medte Nils paa denne begivenhedsrige Dag! 

Han saa paa den gamle Flalkener, der venlig nikkede 
mod ham, og med hviskende Stemme begyndte han at for- 
tlle, hvorledes den saarede og dedssyge var kommen under 
hans Tag. 

«Se, det var igaarmorges», sagde han, «netop i Dag- 
brekningen, at en gammel Mand, som jeg ikke kjendte, stod 
her foran Deren, da jeg skulde gaa ud... ,Er du Faste, 
Falkneren hos Hr. Karl Tordsson paa Penningeby?‘ spurgte 
han, og da jeg bejaede dette, sagde han til mig, at han havde 
sin Baad liggende nede ved Stranden, og at han kom med 
en dedssyg Frende af mig, som jeg maatte herbergere. De 
kan forstaa, hvor jeg blev forbauset og bestyrtet ved disse 
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Ord... jeg, der ikke havde hert om nogen Frende paa 
saa mange Herrens Aar!>» 

«Saa er da ogsaa De fra Gotland?» spurgte Nils. 

«Ja, jeg er det . . . min Fader var med blandt de atten- 
hundrede Borgere, der faldt paa Slagmarken udenfor Sederport 
ved Visby, det var Aar 1236», sukkede Gubben. 

«Og De er kommen saa langt bort?» 


Nils betragtede lange den saarede. (Sid. 676.) 


«Jez og min Broder var da ganske smaa», vedblev Gub- 
ben, «jeg var ikke aarsgammel, og da vi voxte til og var blevne 
Mend, kom Uaarene under Kong Albrekt, efterat han var 
bleven slagen af Dronning Margareta, Gud vere hendes Sjel 
naadig. Jeg kom da, ligesom min Broder, blandt Vitalie- 
bredrene, skjgnt jeg i Grunden aldrig har duet til Strid. Som 
Fange fertes jeg til Stockholm, og da Stedernes Krigsfolk over- 
lod Byen i Dronning Margaretas og Kong Eriks Hender, saa 
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blev jeg fri og kom da i Hr. Karl Tordssons Tjeneste og har 
veret hos ham lige til nu. Min Broder var derimod en 
veldig Krigsmand og ferte eget Skib blandt Vitaliebradrene 
og vandt Aire og Gods. Men da Uaarene tilslut tog Ende 
og Dronning Margareta endelig fik Gotland i Hende, da slog 
han sig til Ro i Visby, fik jeg here, og der giftede han sig, 
det var samme Aar som Kong Erik lod Hr. Abraham Broder- 
son henrette, altsaa for toogtredive Aar siden, for jeg mindes, 
at en tysk Kremmersvend da kom hid senhgstes og med- 
bragte Underretning saavel om Hr. Abraham som om min 
Broder. Siden hengik nogle Aar, inden jeg atter herte noget 
om ham. Men da den strenge Ridder, Hr. Broder Svensson, 
kom hjem fra Krigen og engang var her, fik jeg af en af 
hans Svende vide, at min Broder atter var dragen ud blandt 
Vitaliebreadrene med sit gamle Fartoi. Paa denne Ferd skal 
han nok have taaet sin Bane, thi han kom aldrig tilbage. 
Men da, strax efter hans sidste Bortreise, det var, tror jeg, 
for syvogtyve Aar siden, fadtes min Broderson, han her,som 
nu vel ligger paa sit yderste!» 

«Gud forbyde det!» ytrede Nils, der mens Gubben havde 
fortalt sin og sin Broders Livshistorie, havde siddet med Blik- 
ket ufravendt feestet paa den slumrende. «Saa sterk som 
Deres Brodersgn var, vil han nok komme sig efter disse Saar, 
hvor farlige de end maa have veret .. .» 

«Han sagde saa den gamle Svend ogsaa, der hjalp med 
at fere stakkels Brodde hid fra Fiskerens Baad», sukkede 
(Gubben, «men det ligger i Helgenernes Hender, og for mine 
Mine ser det ganske anderledes ud.» 

«Og Fiskeren, Gubbe», spurgte Nils, idet han afbrod al 
videre Udvikling af enhver mork Anelse, «Fiskeren, hvorledes 
havde han fundet Brodde. . . det var jo ombord paa Tranen 
han faldt, og efter hvad man har fortalt mig, kastedes han 
ogsaa overbord?» 

«Den gamle Fisker, der ogsaa i sine Dage havde veret 
blandt Vitaliebroedrene», begyndte nu igjen Falkeneren, «var 
ordknap og forsigtig, se, man bliver det paa Sjoen, naar man 
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helst seiler om Natten og undgaar det klare Sollys .. . han 
sagde, at en gammel Ven var kommen til ham en Nat, det 
var Natten fer Striden fandt Sted, sagde han, mellem et af 
Kongens Skibe og en Vitaliebroder her syd for Ljustergen, 
og den gamle Ven havde sagt til ham, at han skulde sette 
ud sin Baad, og det havde han gjort, og saa havde de seilet 
omkring i Skjergaarden i Nerheden af Rindgen, hvor en 
Seiler skulde fare frem, som han, Vennen, vilde holde Udkig 
med... Og det havde saa gaaet, Seileren kom, ... Broder- 
sennen her var Hovedsmand ombord . . . det gik undaf paa 
bare Livet, og de i Baaden fulgte efter. Ud paa Dagen havde 
saa Skibet medt Konge-Farteiet, det blev Strid, og Brodde 
havde kjempet som en Love, sagde Manden, saa det havde 
veret en, Lyst at se derpaa, og havde han og hans Ven havt 
Verktoi med sig, havde de villet bore Kongeskibet iszenk, 
men det havde de ikke. 

«Jeg kjender Striden», afbred Nils, for at paaskynde den 
omstendelige gamles Fortelling, «nvad hendte saa efter?» 

«Jo, siden... da alt var slut, havde de kastet Brodde i 
Sjeen tilligemed et Par andre, som de tog for Dede. . .» 

«Og de i Baaden fiskede op Brodde?» 

«Ja, de fiskede ham op og seilede med ham til Fiskerens 
Stue’. . . Denne gamle forstod sig paa Hugsaar og havde 
forbundet den unge og kogt en Suppe af nogle Urter, som 
voxte paa Gen, men sagt, at han burde standse hos Fiskeren, 
til der kom Bud... Vennen var siden efter nogle Dages 
Forloab kommen der til Stockholm, og derfra havde han nu 
sendt Bud om, at det var Tid til at sette den saarede over 
hid til mig.» 

Nils begyndte at ane Sammenhengen, og saa naturligvis 
i Fiskerens gamle Ven hin Svend fra sit eget Fartoi, der 
saa pludseligt og hemmelighedsfuldt var forsvunden om Natten 
efterat Hjorten havde taget Tranen, og de to Jomfruer var 
blevne reddede af Ridder Jost von Bardenvleths Heender. An- 
tagelig var det ogsaa derfor, at den gamle Falkener havde 
faaet Bud om at henvende sig til ham selv. Han spurgte den 
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gamle derom, og denne var ikke sen til at fortelle, hvorledes 
det forholdt sig hermed. 

«Fiskeren spurgte strax», sagde han, «om Marsken var 
paa Slottet, og om Hr. Nils Bosson var der, og da jeg sagde, 
at de dét var, hviskede han til mig, at jeg skulde, naar der- 
til Anledning gaves, lade Dem forstaa, at der fandtes nogen 
i Nerheden, som trengte til Hjelp og Pleie. Derefter drog 
han atter bort med sin Baad. Jeg segte Dem allerede tid- 
ligt idag Morges, men De var ikke at finde, og da Jagten 
var slut, saa var der ingen Udsigt til at faa sige et Ord til 
Dem... Da Falken graa floi sin Kaas, stod jeg netop i 
Begreb med at gaa op i Taarnet, men da medte jeg Marsken, 
og han var saa hed, som en Ildkugle, jeg lob alt, hvad mine 
gamle Ben formaaede, efter Svendene til Skoven ... Men 
Falken graa kommer ikke igjen, jeg siger det, Herre, den 
kommer ikke igjen ... den er ikke af almindelig Art, den er 
forhexet: .-"7 det har jez “merket 72 

Den syge rerte paa sig. Nils lagde Merke til det og 
vinkede til Gubben at tie, hvorpaa han bgeiede sig ned over 
Brodde. Dennes Ansigt var fuldstendig ombundet med Und- 
tagelse af Ginene, som var fri, og da de sloges op, medtes 
de af Synet af Nils Bosson. Det varede en Stund, inden 
Brodde syntes at kunne fatte, hvem han havde foran sig, 
men snart oplystes hans Blik, og man kunde se, hvor liflig 
Gjensynets Glede var ham. 

«Ver frimodig, Brodde», hviskede Nils til ham, «du skal 
blive frisk, og vi vil nok faa mangen en hed Dyst sammen, 
inden vi for Alvor skilles fra hinanden. » 

«Neppe!» svarede Brodde med stor Anstrengelse. 

«Give Gud, jeg kunde tage dig med til Finland, Brodde», 
fortsatte Nils, «jeg reiser paa Marskens Befaling derhen imor- 
gen med Hjorten, som ligger hernede ved Bugten. Men du 
skal komme efter, Brodde, jeg vil ikke slaa mig til Ro, forend 
jeg har dig under mine QOine ... hvem skal kunne pleie 
dig her?» 

«Den gamle Svend,» svarede Falkeneren i Broddes Sted, 
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«den gamle Svend, som reddede ham efter Striden med Konge- 
skepet™. 25> 

«Har du talt med ham?» 

«Ja... det var ham, som hjalp Fiskeren og mig med 
at bringe Brodersennen hid .. . han har veret her i Dagens 
Leb og lagt ny Salve paa.» 

«Godt . . . da kan jeg vere rolig, men kan jeg faa Lov 
af Marsken til at tage den Svend med mig paa Reisen, saa 
skal ogsaa du felge . . .» 

En pludselig Forskrekkelse stod malet i Broddes Qine, 
da Marskens Navn blev nevnt, og Nils, som troede at forstaa 
Aarsagen hertil, skyndte sig med at tilfgie: 

«Frygt ikke, Brodde . . . du har handlet, som det anstaar 
sig en éapper Karl, jeg vilde have handlet paa samme Maade 
som du, og du skal blive en af Marskens Hovedsmeend, det 
skal jeg gaa i Borgen for... Ver blot rolig, saa at dine 
Saar snart kan blive legte.» 

Et Glimt af Tilfredsstillelse viste sig i Broddes Qine, og 
Nils beiede sig ned over ham og lagde sin ene Haand paa 
hans Skulder: , 

«Redelig Tak, skal du have for den Strid, Brodde, rede- 
lig Tak!> 

Brodde lukkede Ginene, som om han ikke kunde taale 
det Lys, som ved disse Ord af den kjzre Ungersvend strom- 
mede ind i hans Sjeel. 

«Tak!» stammede han frem, «Tak Hr. Nils.» 

«Tal ikke!» advarede Nils, <tal ikke; naar vi treeffes 
igjen, kan vi tales ved desto mere.» 

Men Brodde lod sig ikke sige. Han samlede sig efter 
den Bevegelse, han havde felt, og saa rerte han paa Sig, 
som om han havde villet lofte den ene Haand, hvilket 
igjen voldte den heftigste Forskrekkelse hos den gamle Falke- 
ner. Urtesvenden, som han kaldte ham, der pleiede Brodde, 
Urtesvenden havde strengelig forbudt Brodde selv den mindste 
Bevegelse med Haand eller Fod og ogsaa at tale. Men nu 
stod det ikke til at holde ham tilbage. 
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«Jeg troede», sagde han.» «jeg troede, at denne Dag 
skulde blive min sidste, men den gode Gud har forundt mig 
at se Dem, Hr. Nils, den eneste, som mit Hjerte lengtede 
efter her i Livet, den eneste, som jeg ogsaa vil ofre mit Liv 
fOr wii 3 

Han standsede, mens han samlede sine Krefter. Men den 
Tanke, der nu sprang op i hans Sjel, dirrede ligesom paa 
hans Hjertes reneste Streng. 

«Jeg dor tilfreds», sagde han, og Taarerne stod ham i 
Oinene, «jeg der tilfreds, siden jeg nu har hert af Deres egen 
Mund, at De har mig ‘kjer og ikke foragter mig, fordi jeg 


har veret med Vitaliebredrene .. . se, det er min Arv efter 
min Fader ... Skal jeg nu legge ud paa det store Hav, 
saa vil jeg seile med Fryd . . . og vente Dem, Hr. Nils, naar 


Deres Time slaar, og tjene Dem dér i det lyse Land, ligesom 
det havde veret mit heieste Onske at faa vere Deres Mand 
her i Livet!> 

«Nei, nei, Brodde», udbred Nils rert og lagde sin Haand 
let paa den syges Mund, «du skal blive frisk igjen, og vi skal 
lenge ride sammen og stride mod det Onde i Verden... 
Tenk derpaa, og vid tillige, at jeg vil bede for dig til Gud 
og alle Helgener, at du maa gives os tilbage!>» 

«Atter lukkede Brodde sine Gienlaag. Og der blev stille i 
Stuen en Stund,og imens herte man Heste gnegge og Mend 
samtale udenfor. Nils betragtede med et gjennemtrangende 
Blik den kjeere Svends blege Ansigt, det lille deraf, som kunde 
sees. Saa vendte han sig til Gubben, som stod ved Siden, 
og spurgte efter Urtesvenden. Gubben gav alle de Oplys- 
ninger, han kunde, om ham, men Brodde gav Nils den bedste. 

«Det var den Svend», sagde han, «som var Deres Styr- 
mand paa Hjorten!>» 

Denne Oplysning beroligede Nils szerdeles meget, og han 
gjorde ikke langer Fordring paa at tage Brodde med sig. 
Men han begyndte at overteenke hos sig selv, hvorledes han 
skulde kunne udvirke hos Marsken Tilladelse for denne Svend 
til at faa blive igjen paa Penningeby, indtil Brodde var kom- 
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men til Hilse og Krefter igjen. Dette var dog vanskeligt at 
iverksette, da det var saa sent paa Natten, at det var umuligt 
at faa Marsken i Tale. Men med denne Tanke arbeidede 
endnu hans Hoved, da han tilsidst tog Afsked med Brodde 
og Falkeneren. 

Lykken syntes dog en eneste Gang at ville smile mod 
Nils denne Dag. 

Da han kom ud fra Stuen for at stige tilhest og ride til- 
bage til Gaarden for om muligt at treffe Marsken, saa han 
den gronne Ridders hvide Mantel skimte frem paa den anden 
side af den Svend, der holdt hans Hest. 

«Hillemend, heibaarne Ridder», ytrede han  behageligt 
overrasket, og gik rundt Svenden hen til Ridderen, «maatte 


det vere mig et godt Mede.. .!> 
«Ha-ha-ha», lo Ridderen, «De gjor Deres Vei lang, Hr. 
Nils ...!« og ligesom han fijernt havde villet hentyde til, 


hvad der havde hendt i Dagens Leb og veret Ungersvendens 
Sorg, tilfoiede han paa sin seedvanlige Vis: 


Legnen var holdt i Herrestas, 
de monne den hedre og ere... 


Og saa standsede han en Stund, inden han tilfeiede: 


Sandheden fik det vide snart, 
stor Sorg det monne den gjere. 


«Hvad De dér hentyder til Ridder, det kan jeg ikke vide», 
afbrod Nils ham utaalmodigt uden i Gieblikkets Iver at for- 
staa, i hvilken ner Forbindelse de afsungne Vers stod med 
ham selv. «Men kan De here paa et alvorligt Ord, og vil 
De gjere mig en Vennetjeneste, saa kan De faa Anledning til 
det, Ridder, bedre end nogen anden .. .» 

Ridderen nikkede, men Nils kunde i Skumringen ikke se 
Udtrykket i hans Ansigt. Han fortalte imidlertid i Korthed, 
hvad der var hendt Brodde, og lod ham forstaa, hvor kjeer 
Svenden var ham, og hvad der nu behevedes, om det skulde 
blive muligt at faa hans Saar legte. 
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«Vil De nu love mig, Ridder, at tale med Marsken om 
denne Sag... vil De det, saa er jeg forvisset om, at De 
kan udvirke, at Svenden faar blive . . . Sikkerlig skulde vel 
Marsken tage lidt Hensyn til min Bon. Vil De, Ridder?» 

Ridderen syntes at beteenke sig, men Saa svarede han: 

«ja, jee vill —» 

Og den Tone, hvori de faa Ord udtaltes, var saa fuld af 
Alvor, saa fast, saa ulig den gronne Ridders Maade at tale 
paa, at Nils studsede og gjentog sit Spergsmaal. Men da 
slog Ridderen op sin terre Latter og sagde: 


«Marsken sover i heien Loft . . . Sandhed og Tro findes 
der ikke ... setter De Lid til den grenne Ridder, Unger- 
svend?» 


«Ja», svarede Nils. 

«Ha-ha-ha», lo Ridderen, «saa lover jeg Dem, at Svenden 
skal blive!» 

Dermed vendte han sig hurtigt om og gik bort bag Tre- 
erne, og Nils herte ham synge, mens han gik: 


Fer Linden ber’ Lev, og Levet falder af, 
men Jorden beer’ alle gronne Skove. 


Nils Kastede sig op paa sin Hest og red ned mod Kysten, 
idet han sagte gjentog for sig selv det Omkved, som den 
underlige Ridder havde sunget. Men da Solen randt i Ost, 
heisedes Seilene paa Hjorten. 


XII. 
Slotsherren paa Viborg. 


Omkring sex Aar efter den nylig beskrevne Tildragelse 
kom ganske Ryttertrop ridende henad Veien mod Viborg Slot. 
Den var ganske liden, men bestod af udvalgte Folk, og den 
blege Vintersol, der belyste deres Harnisk og det af Rimfrost be- 
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deekkede Haar og Skjeg, syntes at dvele med Velbehag ved 
alt, som formaaede at tilbagekaste dens Straaler. 

I Spidsen for Rytterne red en ung Ridder. Han var uszd- 
vanlig sterkt bygget og havde et saa edelt og kraftigt Ud- 
seende, at han syntes. fedt paa Samfundets Heider. Hans 
Bevegelser og Geberder var raske og mandige, men for- 
raadte tillige, at han tidlig havde begyndt at bevege sig 
blandt de fornemme og h@ie. Hele hans Vesen udtrykte 
saa at sige samlet Kraft. Han syntes ikke at vere af dem, 
der gieblikkelig bruser op i denne Sjelens Overspzendthed for- 
maar at udfere Handlinger, der slaar Betragteren med For- 
bauselse; nei, hans Maal vilde man stille hgiere og tenke sig 
vanskeligere at naa. Et Arbeide, der kravede en jevn, 
uafladelig Virksomhed gjennem en Mands hele Liv, — et 
sligt Arbeide, vilde man tenke sig, kunde ligge og vente paa 
Ridderen, naar man saa ham, og et saadant Arbeide syntes 
han ogsaa at vere Mand til at udfere. En ophgiet Ro 
hvilede paa hans Pande, og Bestemthed stod malet i de dristige 
Linjer om hans Mund, medens Giet straalede af den Varme, 
som blot Sjzlsstyrke og den gode Samvittigheds Sommersol 
kan skjeenke. 

Ridderens Skjold, der hang paa Sadelknappen, var delt i 
to Dele tvezrs over, af hvilke den ene var hvid, den anden 
sort, og Solstraalerne glinsede i Rimfrostperlerne, som om de 
holdt paa at flette en Mindekrans omkring Skjoldet. Det var 
Nat- og Dag-Slegtens Skjoldmerke, og Ridderen var Nils Bos- 
sons Sture. Han vendte tilbage fra et Undersagelsesridt langs 
Grendsen mod Rusland, med hvilket Land Freden var intet 
mindre end sikker. Vistnok havde Slotsherren paa Viborg for 
noget over tre Aar siden tugtet alvorligt nogle nerboende russiske 
Stormeend og taget en Mengde Fanger, der af den russiske 
Fyrste Alexander Wasiljewitsch var blevne udleste, men det 
foregaaende Aar (1447) havde Kong Kristofer ingaaet Forbund 
med Sverdordenens Hermester i Liffland mod store Now- 
gorod, og derfor maatte man i Finland vere paa sin’ Post. 

Saavel Ridderen som Rytterne red tause. Da de kom lidt 
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lengere frem til et Sted, hvor Havbugten udbredte sin hvide, 
selvglinsende Overflade, og hvorfra man havde den herligste 
Udsigt over den lille By Viborg med dens Mure og Kloster og 
over Viborgs Slot, standsede Ridderen og lod Blikket hvile 
paa det vakre Sceneri. Karl Knutsson havde med stor Be- 
kostning ladet Slottet blive dels ombygget og dels tilbygget 
de sidste Aar, saa at det vakte alles Beundring og betragtedes 
som et af de sterkeste og sikreste Slotte i Riget. Det var 
dog endnu ikke ganske fuldbyrdet. Det fornemste Taarn vilde 
Marsken gjere hgiere og havde begyndt dermed Aar 1447, 
men havde ikke faaet det feerdigt, hvorfor Stilladset stod igjen 
og stak op indenfor Taarnmuren, tekket med et midlertidigt Tag 
af Breeder. 

«Skjonnere Slot kan man ikke faa se!» sagde en af de 
forreste Ryttere og nermede sig Nils. Hvad er Kong Eriks 
Visborg mod dette?» 

«Dog sidder Kong Erik sikrere paa sit Uisborg, Hollin- 
ger», svarede Ridderen efter en Stunds Taushed, «end Mar- 
sken paa Viborg!» 

«Men se», udbred Hollinger, «se, hvor Stormen rusker i 
Taarntaget . . . Holder den paa endnu en Stund, mener jeg, 
at det hele Tag farer sin Kaas». 

Der havde den hele Formiddag blest en heftig Storm, og 
Furuskoven havde sukket og givet sig derved, som om den 
tause Aand i dens Indre havde felt sig feengslet og lengtede 
efter Befrielse. Men de tette, snebetyngede Graner havde dog 
veret en god Beskyttelse for Rytterne, saa at de kun lidet 
have givet Agt paa Uroeni Luften. Der, hvor de nu befandt 
sig, sad de i Le for Stormen inde ved Skoven, som her skjod 
frem en bred Arm ned mod Kysten. Men netop i dette Gie- 
blik syntes. Luftens Aander at samle hele sin Styrke. Det 
susede i Himmelrummet, og i Isen og i Skoven knagede det, 
som om Kjempearme havde strakt sig ud langs efter den og 
villet brekke de veldige Traestammer og slenge dem ned i 
Stovet. 

I samme ieblik loftedes det nevnte Bredetag op over 
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Viborgs Taarn og slyngedes langt ud paa Isen. Hovedet af 
en Mand kom derved tilsyne ovenom Taarnmuren. 

Ridderen og hans Svende sad som fastnaglede. Heendel- 
sen fandt Sted nesten umiddelbart efter, at Hollinger havde 
gjort opmerksom paa, at noget saadant let kunde ske. 

«Saasandt jeg lever, Hr. Nils, udbred Hollinger, «mener jeg, 
at det er Marsken selv, som holder til deroppe i Taarnet!» 

«Nils saa op og gjenkjendte den nevnte lige godt som en- 
hver uf Svendene. 

«Vigtigt maa det /Erinde vere, som holder Marsken der- 
oppe i Taarnet i et saadant Veir!» mumlede en graaskjegget 
Svend tet ved Siden af Nils. 

Men Nils gav sin Hest Sporene og lynsnart gik det 
‘ afsted mod den orkanagtige Storm frem til Byen og Slottet. 

Der havde Karl Knutsson (Bonde), siden Pintsedag den 
29de April 1442, da gamle Hr. Krister Nilsson (Vasa) dade, 
siddet som Borgherre. Han levede der med en Pragt, som 
ingen Slotsherre paa Viborg fer ham havde formaaet at ud- 
folde, og som antydet forandrede det gamle Slot lidt efter lidt 
Udseende under hans Heender. Ligesom han ingen Bekost- 
ning sparede paa denne Om- og Tilbygning, saaledes ofrede 
han sig med hele sin Sjzl for denne Virksomhed og gledede 
sig storlig for hver Del, som blev fuldbyrdet. Hans rige Er- 
faring og Kjendskab til, hvorledes Fyrsterne og Ridderne 
vidste at indrette sig i sine Slotte derude i fremmede Lande, 
kom ham her til Hjelp, og han stettedes heri af sin skjonne 
Husfrue, der levende fattede sin Herres Tanker, men omdan- 
nede dem stundom efter sit eget Hoved og gav alt en finere 
og mere smagfuld Form, naar hun siden udtalte dem. Dette 
vidste sig dog fortrinsvis med Hensyn til den indre Ind- 
redning. : 

Ligesom Slottet i sit ydre med sin herlige Omgivelse og 
sine Damme var det skjonneste, man kunde ville se, saaledes 
var det samme Tilfeldet med dets indre Udstyr, der i Smag 
og Glans overstraalede selve Kongeborgen. Her forte Karl 
med sin Karin det behageligste Liv, her tilbragte han sine 
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roligste og mest sorgfrie Aar. Om Kvelden samledes man i 
den store Slotssal, hvor altid foruden Ridderne og de for- . 
nemste Havedsmend ogsaa Slotskapellanen var tilstede, og 
denne foreleeste da en eller anden Kregnike, eller Marsken for- 
talte, hvad han selv havde oplevet i fremmede Lande, og Fru 
Karins skjonne Ansigt smilede, saa godt derved, og ogsaa Mar- 
sken lo, naar han merkede, at Karine havde havt Forngielse 
af, hvad han fortalte. 

Men ogsaa den solrigeste Dag har sin Skygge, og Livet 
paa Viborg havde ogsaa sin. Den havde sit Udspring i 
Marskens /Ergjerrighed, og den spredte sig derfra saa meork 
og koldudover den smilende Mark, hvor hans Liv henlevedes, 
at der fandtes Stunder, da ikke engang hans Karins mest 
henrivede Smil formaaede at jage den bort. Han, der var 
vant til at tenke og handle i Spidsen for Riget, kunde ikke 
glemme denne sin Hgihed, og naar han tenkte paa sin For- 
tid og sin Fremtid, forekom det ham, som om Viborgs Slot 
med al sin Pragt var en fint udsmykket Grav. 

I slige merke og dystre Fortvivlelsens Stunder svevede 
for hans Erindring meget af det, som. tilhorte det forbigangne 
og burde have veret sluttet i dets Favn til Dommedag. Men 
mest og hyppigst viste sig Skikkelsen af en gammel Nonne, 
og med hende traadte altid frem i hans Fantasi det straalende 
Halsbaand, denne Lykkens Talismand, hvis skjulte Magt voxte 
i samme Grad som Tanken paa, at det for stedse var tabt og 
borte, blev til Vished. 

Til al Lykke var der adskilligt, som lagde Beslag paa 
hans Tid og Tanke og nedte ham til at legge tilside det 
Begjer, som rugede i ham. Dertil herte Grendsestriden med 
Russerne og Opholdet i Stockholm 1446. Det var i Anled- 
ning af et Tog mod Kong Erik paa Gotland, at Marsken neevnte 
Aar kaldtes til Stockholm. Han kom med et stort og straa- 
lende Felge, og denne Gang var Kongen saa blid og venlig, 
som om han havde veret Karls bedste Ven. Det samme var 
Tilfeeldet med hans unge Dronning Dorothea af Brandenburg, 
med hvem Kong Kristofer havde indtraadt i AZgteskab Aaret 


SLOTSHERREN PAA VIBORG. 689 


i Forveien. Tiden i Stockholm tilbragtes under stadige Gjeste- 
bud, og Dronningen havde i denne Tid — heder det — 
«mangt et skjeamtsomt Ord» med Marsken og modtog af ham 
de kostbareste Gaver. Ved et stort Gjastebud, som Marsken 
holdt, var foruden Kongen og Dronningen ogsaa Sendebud 
fra Store Nowgorod tilstede. Men det stod klart for Mar- 
sken som for enhver anden, at al denne Venlighed blot var 
et ydre Skin. Magten var i andres Heender, de store Begi- 
venheder gik sin Gang, uden at nogen tog Hensyn til den 
tidligere Rigsforstanders Tykke og Mening, og hans gamle 
Modstandere boltrede sig i Straalerne af Kongemagtens Sol- 
hav. Sligt stak Marsken i Ginene, og Bitterheden ogedes, jo 
mere han tenkte paa, hvorledes alt kunde have veret 
anderledes. 

Toget til Gotland havde ingen vigtige Folger. Paa Til- 
bagereisen stedte Kongens Skib paa et Blindskjer og sank, 
og det var med yderste Ned han reddede sig i det blotte 
Linned til Stockholm, hvorfra han begav sig til Kalmar, hvor 
han traf sammen med sin Dronning og begav sig saa til 
Danmark. 

Marsken vendte tilbage til Svartsjo, og her holdt han et 
straalende Brullup for sin Datter Kristine og en ung dansk 
Herre, Hr. Erik Eriksen (Gyllenstjerne). Det var en straalende 
Tilstelning, men midt under Brullupsgleden indtraf noget, der 
betog Karl al Lyst og Fryd. 

Han skulde gaa fra den store Sal, hvor Dansen gik som 
bedst, gjennem Hvelvgangen til Ridderloftet, da han ved 
Skinnet af en Fakkel saa en Graabredremunk staa stettet mod 
Veggen. Munken hviskede hans Navn, og han standsede og 
studsede. Stemmen var ham bekjendt. Det var Fru Bengta. 

«Halsbaandet?» spurgte hun. 

Karl tortalte hende i Korthed Tildragelsen paa Penningeby, 
Nonnen hevede irettesaettende sin Haand. 

«Svagtroende!» sagde hun, «led, led, og du skal finde. 


Det er bleven mig aabenbaret i en Drom .. . og jeg har 
reist denne lange Vei for at sige dig det, da jeg fik here, at 
44 


Guldhalsbaandet. 
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du var her paa Svartsjo ... led, og du skal finde 
du skal finde det inden tre Aar, og da. . .!» 

Der blev med ét megen Bevegelse i Hvelvgangen. En 
meengde Herrer kom gaaende og agtede sig, ligesom Marsken, 
til Ridderloftet. De standsede, da de blev var Marsken og 
Munken. Men denne lod sig ikke i mindste Maade forstyrre, 
enten det nu var for at indgive sin Tilhorer mere Tillid, eller 
det var for at straffe ham; han haevede snarere Stemmen idet 
han sagde: 

«Hr. Karl, De maa vere beredt paa inden tre Aar at 
vere Konge her; jeg siger Dem det forsandt, det er visselig 
Guds_ Vilje inden den Tid at skille Kong Kristoffer fra 
Riget!» 

Karl blev bestyrtet. Det var farlige Ord i Nerheden af 
saa mange Vidner. Men han fattede sig og sagde: 

«Fader, tag Dem ivare for slig Tale; faar Kongen hore 
den, vil det sikkerlig komme Dem dyrt at staa!» 

Munken var ubevegelig. 

«Jeg bryder mig ikke om», sagde han, «<hvem der horer min 
Tale, eller hvem der greder eller serger derover. Kong 
Kristofer kommer aldrig mere til Sverige!» 

Marsken svarede i samme Tone som fer, hvorpaa han 
vendte Munken Ryggen for at fjerne sig. Han gik tilbage til 
Dansesalen, saa de lyttende Herrer kunde fortsette sin Gang 
til Ridderloftet, men Munken fulgte ham, og netop som han 
tog i Deren for at gaa ind, hviskede han i hans Ore: 

«Da, Karl, hvis du ikke er i Besiddelse af Halsbaandet, 
har du mistet alt!» 

Dermed forsvandt Graabroderen, og disse Ord fulgte Karl 
bestandig, naar nogen Omstendighed ledede hans Tanker til- 
bage til de svundne Aars Heendelser. Han saa Graabroderen 
og Fru Bengtas luende Blik under den langt nedtrukne Munke- 
kaabe, og alt, hvad der hendte, og som syntes at bekrefte 
hendes Spaadom, foregede Uroen i hans Sjel. 

Hungersned kom. Det fortelles, at naar Kongen red 
gjennem Landet, havde han saa stort Felge, at fem Lester 
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Korn gik med til hans Heste for hver Dag, og imens maatte 
Folket ede Barkebred. Svende, der kom til Viborg fra en 
eller anden af Marskens Gaarde i Sverige, og som medferte 
disse Tidender, vidste ogsaa at citere for sin Herre en og 


Det var Fru Bengta. (Sid. 689). 


anden Linje af disse Nidviser, som begyndte at blive gjengs 
om Kongen. Saa led en: 

Mens han raaded, var der stor Hunger; 

thi haded ham gammmel og Unger, 


Bender og Arbeider, alle 
ham Barkekonge kalde. 


Pesten kom og rev bort mange Mennesker, og Stockholm 
heerjedes af forfeerdelige Ildebrande. Alt dette bidrog til at 


692 NILS BOSSON STURE. 


gjore Marsken urolig, og jo nermere man kom Slutningen 
af de tre Aar, desto mere heftig og utaalmodig og dyster 
blev han tilsinds. 

Saa gik Aaret 1447 tilende. Julen feiredes med Leg og 
Dans paa Viborgs Slot. Karl vilde ikke, at Livet skulde 
formerkes for hans kjere Karin, om han ikke selv kunde 
deltage i Gleden. Kom han ind i Salen, hvor Dansen var 1 
fuld Gang, saa saa han paa den, segte Karins Blik og syntes 
at blive opromt, naar det straalte ham imede, men neste Vie- 
blik var han atter borte. Og saaledes ilede han fra det ene 
til det andet. 

Denne Dag, den 4de Januar 1448, havde han tilbragt 
Morgenen i Samtale med en Dominikanermunk, der havde 
reist i fremmede Lande og var godt hjemme i Bygningskunsten, 
og en Beskrivelse af et Taarn i Rom, der havde gjort et 
levende Indtryk paa Marsken, bragte ham til at tenke paa 
Muligheden af at fuldende paa samme Maade det paabegyndte 
Viborgs Slotstaarn. 

Neppe havde Munken fjernet sig, forend Karl tog en 
Hammer, som han pleiede at benytte, naar han gik omkring 
og saa til Arbeidet paa Slottet, og begav sig op i Taarnet. 
Det bleste koldt, og Marsken svebte sin blode, kostbare Pels 
godt om sig, men han var saa optagen af sit Forehavende, at 
han strax tog fat paa sin Undersegelse uden at bryde sig om 
Stormen, der syntes at tiltage i Styrke, jo mere han hamrede 
paa Taarnveggen, og derved gjorde en forferdelig Larm under 
Bordtaget. Det hvinede og hylede, som om alle Markets 
Aander havde siddet deroppe og sunget for den urolige Mand. 

Pludseligt kom et Vindsted med et forfeerdeligt Brag og 
rykkede bort Bredtaget. Marsken var omgiven af Grus og 
Stev og saa sig omkring, som om han ferst nu blev var 
Orkanen. Kort efter horte han tunge Skridt i Taarntrappen. Det 
var Bygmesteren, som kom for at se efter, hvor stor Skade 
Taarnet havde lidt, og hvorledes den vilde kunne repareres. 
Han standsede forbauset, da han. fik se Slotsherren. 

I den Stevsky, som Vinden nu havde hvirvlet op, var 
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»yEn Falk!“ skreg Marsken og greb Manden heftig i Armen. 
(Sid. 694.) 


der en Fjertufs, som faldt ned paa og feestede sig ved Karls 
Pels. Han vilde slaa den af sig med Armen, da hans Blik 
kom til at feeste sig nermere ved den, og han greb den hurtig 
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med sin Haand. Han stod og betragtede den, da Byg- 
mesteren kom. 

«Har Mursvendene havt sin Soveplads her?» spurgte Karl 
uden at feste sig ved, hvad Bygmesteren havde at sige. 

«Nei», svarede denne, «det har de ikke!» 

«Men disse Fjere . . . hvorfra er da de komne?» 

«Disse Fjare!» gjentog Bygmesteren og saa en Stund paa 
dem, til hans Erindring fik Tid at klarne, da han med et 
Smil fortsatte: «Disse Fjere fandt vi, da vi begyndte at 
mure paa Taarnet her ihestes... De har tilhort en Falk, 
som er kommen ind her gjennem den gamle Taarnglug og er 
bleven siddende fast, saa at den ikke har kunnet komme 
los igjen.» 

Bygmesteren pegede, idet han talte, paa det Sted, hvor 
den gamle Taarnglug havde veret. Den var nu igjenmuret 
og den havde siddet blot et Skifte under den store Muraabning, 
som man var bleven nedt til at lade ufuldbyrdet, da Arbeidet 
opherte om Hesten. 

«Se», sagde Bygmesteren, «der var en bred Revne i 
Muren, hvor jeg Kunde stikke ind den hele Haand, og der 
fandt vi Fjazrene og den hele Benrad af en Falk.» 

«En Falk!» skreg Marsken og greb Manden saa heftigt 
i Armen, at denne troede, han havde sagt noget aldeles 
livsfarligt. 

«Ja., naadige Herre», forsikrede han, «det var en Falk, 
Saa vist som jeg selv satte ind Stenen i Taarngluggen. Fjae- 
rene har tilligemed Affaldet efter Murskeerne ligget igjen her 
lige siden . . . sikkerlig ligger ogsaa Benene her, hvis de ikke 
er blast’ bort . . . Nei, se der, der i Krogen ligger de.» 

Marsken slap Mandens Arm, og denne lob hen og tog op 
Benene og gav ham. 

«En Falk!» gjentog denne, idet han ngie undersegte den 
og da serlig et Par sterre Ben, som Stormen havde trykket 
ind under en Bjalke, og som derfor var blevne siddende igjen 
paa Stengulvet, der nu for evrigt var sopet rent. 

Det var klart, at der foregik noget i Marsken, som helt 
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og holdent optog ham. Saa dybt som Fru Bengtas Tale om 
Halsbaandet havde rodfestet sig i Marskens Sjel de nermest 
foregaaende Aar, og saa levende Erindringen om Falken ogsaa 
som en Felge heraf stod for ham, var det naturligt, at baade 
det ene og det andet nu vilde leve opigjen. Stormen ferte 
Fru Bengtas Tale, og i dens Susen syntes Karl at here Fal- 
kens megtige Vingeslag. Efterat han havde overbevist sig 
om, at Fjerene, som han holdt i sin Haand, virkelig havde 
tilhort en Falk, vendte han sig atter heftigt og lidenskabeligt 
mod den’ bestyrtede Bygmester. 

«Og siden Karl», raabte han, <hvad mere?» 

«Hvad mere? .. . intet, strenge Herre, intet!» 

«Fandt du intet mere .. . intet, intet mere?» 

Marskens Wine luede, og hans Tunge syntes ikke hurtigt 
nok at kunne udtale Ordene. 

«Nei!» gjentog Bygmesteren, «intet mere end de gamle 
forterrede Ben og noget ganske lidet af Fjzerbekledningen! » 

* Marsken begiede sig ned for at undersege Muren nermere 
der, hvor den gamle Taarnglugge havde veret. Han slog 
med Hammeren paa Muren nedenunder Kanten, og der led en 
hul Klang. 

Da Marsken reiste sig, var han ligbleg, og kolde Sved- 
draaber perlede om hans Tinding. 

«Godt, godt!» sagde han og nikkede til Bygmesteren, 
«det faar vere, Stormen trenger gjennem Marv og Ben. Ellers 
har jeg nu faaet andre Tanker med Hensyn til Taarnet .. . 
kom op til mig imorgen, saa skal vi nermere tales ved!» 

Med disse Ord gik han, og Bygmesteren fulgte ham nedad 
Taarntrappen. 

Marsken forsvandt i sine Verelser og forbed sin gamle 
Hovmester at slippe nogen ind til ham, det maatte nu vere, 
hvem det vilde. Men netop som han skulde stenge Deren, 
kom Fru Karin, og Marsken kunde ikke sige Nei, da hun bad 
om at faa tale med ham. 

Hovmesteren forblev paa sin Plads i Verelset udenfor, 
hvor han satte sig foran Kaminilden, og han undrede sig mere 
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over sin Herres forstemte Udseende, end over Stormen derude, 
som truede med at slaa ind Vinduet, ligesaa raskt som den 
loftede Taarntaget fra sin Plads. 

«Fagelvik, Fagelvik!» sukkede han, «did kommer vi 
aldrig mere.» 

Efter en Stunds Forleb aabnedes heftigt den ydre Der, og 
Nils Bosson traadte over Teerskelen. 

«Hillemend, gamle Erland!» sagde han og hilste venligt 
paa Gubben, «hvor treffer jeg Marsken ?» 

Gubben fortalte, hvad der var hendt, og at Marsken 
havde forbudt ham at slippe nogen ind. 

«Er saa Marsken lige dyster tilsinds, som da jeg red 
bort?» spurgte Nils, idet han saa forskende i Gubbens bekym- 
rede Ansigt. 

«Ja, Gud bedre», svarede denne, «er han det, og jeg sorger 
derover, Herre, thi Marsken lider derved selv mere, end nogen 
kan tro... Han er ikke lenger sig selv lig, han ser ikke 
og han herer ikke, skjont han stundom hoerer og ser mere 
end nogen anden. Den hellige Trefoldighed give en lykkelig 
Ende herpaa; for mine gamle Oine ser det underligt ud... . 
Ak, Fagelvik, Herre, Fagelvik! . . Saaleenge vi boede der, var 
Karl en lykkelig Herre! Det bliver, som jeg har sagt, saa- 
lenge han neiede sig med Fagelvik, var han tilstrekkelig 
baade megtig og rig, men nu... ja, Gud har i sin Naade 
forudseet alt, men for et Menneskes Gie . . .» 

Nils, der kjendte Gubbens svage Side: aldrig at ville 
slutte, naar han kom ind paa Talen om det kjere Fagelvik,. 
nikkede venligt til ham og gik ud. Han trengte mere end 
vel at ordne sig lidt efter det besverlige Ridt, og efter Mid- 
dagsmaaltidet haabede han at traffe Marsken. 

Men Marsken gik frem og tilbage i sit Veerelse i en feber- 
agtig Stemning. Fru Karin forlod ham, i heieste Grad urolig. 
Slig som nu havde hun aldrig seet ham. 

Og hans dystre, urolige sjzlelige Spending vedblev dén 
hele Dag. Han forblev i sine Verelser og viste sig hverken 
ved Middagsbordet eller om Kvelden. 
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Da Natten havde bredt sit Sler over Slottet og alle laa i 
sin rolige Sevn, gik Marsken ud af sine Verelser og ned paa 
Borggaarden. Under et Breedetag, hvor Mursvendene havde 
sine Redskaber, greb han en Jernhakke og gik op i Taarnet. 

Her begyndte han forsigtigt, men med en Heftighed, som 
viste, at hver Muskel var feberagtig spendt, sit Arbeide. Han 
undersegte neie hver Fuge omkring Tagstenene over den gamle 
Taarnglug, og da han havde fundet den, der tjente hans 
Formaal_ bedst, saa begyndte han at bryde ud Stenene. Efter 
megen Moie lykkedes dette, hvorpaa han fortsatte paa samme 
Maade med de nermest underliggende Stene og derpaa den, 
der fyldte den gamle Glug. Saasnart denne var brudt ud, 
begyndte han med Haanden at undersoge den gamle Bund i 
Gluggen. 

Stormen havde taget noget af, men hvinede endnu til- 
Strekkeliy steerkt til at kunne gjennemisne en. Men Marsken 
felte dog ingen Kulde. Han havde ikke Tanke for noget 
andet end sit Arbeide. 

Han greb atter Hakken. En dyb, gjenfyldt Revne i Muren 
havde medt hans skjzlvende Haand, og han fortsatte sit Ar- 
beide med fordoblet Iver. - 

Nu gjaldt det forst at faa skaffe bort Gjenfyldningen af 
Revnen. Det var yderst vanskeligt, men det gik dog. Efter 
en Stunds Forleb mzrkede Marsken, at den var borte, og med 
et kraftigt Sted kunde han nu fere Hakken ned i Revnen i 
hele dens Lengde. 

Han reiste sig, satte ifra sig Hakken og tog frem et tykt 
Snere, ved hvilket der hang et Blylod. Ved Hjelp af dette 
undersegte han Revnens Dybde. Den var omtrent en Alen 
dybere end Hakkens Lengde. Han betenkte sig en Stund, 
men fattede snart sin Beslutning. Han skyndte sig hurtig nedad 
Trappen og ud paa Gaarden. Her stod nogle Spanskrer i et 
Hjerne ved Redskabshuset. Men netop som han strakte ud 
Haanden for at gribe et af disse, herte han to Mend tale 
ganske ner ved sig. 

Natten var merk. Man kunde ikke se Haanden foran 
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sig. Men Blodet stivnede i Marskens Aarer, han kunde neppe 
trekke Aande. 

«Nu er det stille>, sagde den ene Svend, men det har 
hamret og banket en god Stund deroppe». 

«Det er Marskens Lykke», svarede den anden, «ved du 
ikke, at dér, hvor Lykken er med en Bygherre, dér arbeides 
det ham i Hende af nogen, som ingen ser? .. .» 

«Ja, ja... ingen skulde vel ellers have noget at gjore 
deroppe i Taarnet ved Midnatstid i en saadan Storm!» 

De to Svende gik hen til Borgstuen, hvor Marsken herte 
dem gaa ind. Han tog et dybt Aandedret og stod endnu en 
Stund stille og lyttede. Da han intet mere herte, strakte han 
atter ud Haanden, greb Reret og skyndte sig opad Trappen 
til Taarnet. 

Kommen op, stod han et Gieblik stille, mzerkede efter det 
tagne Maal af Revnens Dybde Rerets Lengde, men tevede 
endnu en Stund, efterat han havde fundet, at det var til- 
streekkelig langt. Noget manglede, ferend det kunde anvendes. 
Han stod og holdt det i Haanden og trommede paa den smale 
Ende. Pludselig for han op og satte Roret fra sig. 
~ Han rev op Pelsfrakken og rykkede les en lang Selvhage, 
hvormed den holdtes sammenhegtet omkring Halsen. Denne 
Hage beiede han ind, saa at den kunde gribe om en Gjen- 
stand af et Par Fingres bredde, bandt den saa fast til Rorets 
smale Ende, prevede, om den sad godt fast og nermede sig 
derefter Revnen. 

Forsigtigt stak han ned sit Rer og forte det i en Ring, 
saa godt han kunde, langs Aabningen nede i Dybet. Han 
fandt snart, at her maatte vere en Udhuling i Muren, som 
ingen kjendte til, og han begyndte at tenke paa en hemmelig 
Trappegang, hvis Udmunding oppe i Taarnet af en eller anden 
Grund var bleven gjenmuret. Men denne Tanke gjorde ham 
fortvivlet. Fandtes Smykket der, saa kunde det vere gledet 
dybere ned, og da maatte Taarnveggen brydes op. 

Med yderste Forsigtighed lod han nu Reret synke ned, 
saa langt det kunde naa, og han forte det derpaa efter Bun- 
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den. Det var virkelig en Trappe, som der ledede ned i Dybet. 
Han kunde folge den Trin for Trin, og Reret var saa langt, 
at der, hvor han nu kjendte Bund, stod det i skraa Retning 
fra Revnen nedad. Sagte forte han det nu langs det der- 
verende Trappetrin. Der fandtes intet. Saa forte han det 
langs det nermeste Trappetrin ovenfor, der ligesaa neie under 
segtes. Heller ikke der fandtes noget. 

Naar han nu leftede Selvhagen til det folgende Trappe- 
trin, stod Reret lodret. Med den yderste Forsigtighed og Nei- 
agtighed ferte han det nu fra den ydre Veg indad, og midt 
paa Trappetrinet folte han noget, som stedte imod, men som 
lod sig skyve undaf. Nu grebes han af en Skjelven, der truede 
med at gjore ham udygtig; til at foretage al videre Undersegelse. 
Den forlod ham dog efter nogle Gieblikkes Forlob, og Spand- 
stigheden vendte tilbage. Han forte Hagen sagte omkring 
Gjenstanden. Han forte ~den paa Siden, idet han leftede paa 
den alt heiere og heiere . . 

4 Det neeste Cieblik holdt han et Halsbaand i sin skjeelvende 
Haand. 
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To Uger efter kom der et bud fra Stockholm til Visborg. 
Det var fra Herman Berman og medferte Brev fra ham. 

Brevet indeholdt Underretningen om, at Kong Kristofer 
var ded. Han dede ved Middagstiden den 4de Januar i Hel- 
singborg, underveis til det udsatte Herremede i Jonkeping. 
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